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मुझे, बाल्यकाल से ही श्रद्धाय ओऔरी स्वामी दर्शनानन्दजी 
सरस्वती के ग्रन्थों में महान श्रद्धा है। इसी श्रद्धा के आधार 
स्वर्गीय भ्रद्धास्पद श्री पं० भीमसेनजी शर्मा आचार्य ज्वाल्ापुर 
मदाविद्यालय की प्ररणा से सर्व प्रथम श्री स्वामीजी की 
ल्घु-पुस्तकाओं को संग्रह कर 'द्शनानन्द-म्रन्थ-संग्रह” नाम 
पे उनका भाषानुवाद छपवाया। वेदान्तदर्शन का भाषानुवाद 
वूर्वाद्ध-उत्तराद नाम से सर्व श्रथम छपवाया। न्यायदर्शन का 
भाषानुवाद्‌ शो पूर्णान॒ुवाद छपवाया | यद्यपि इन्ही पुस्तकों को पीछे 
से पुस्तक अकाशको ने उन्हें अरडवरड छपवाया हे परन्तु दुःख 
यह हैं कि उन्हें संशोधित रूप में न छपवाकर जो बीस वर्ष 
पूर्व अशुद्धियोँ थी जैसे की तेसी बनी रहने दी हैं । किसी २ ने 
ता / इतनी शीक्रता में छपवाये हैं कि सूत्र तक छपने से रह गये 
हैं। इस अनधिकार पूर्ण चेष्टा का यह अर्थ है कि पुस्तक-विक्रेता 
ओर छुपवाने वाले उस भारवाही,के समान हे कि जो यह 
नहीं जानते कि उनपर उत्तरदायित्व की केसर लंदी है या भूसा | 
इससे सिद्धान्त की हानि तो होती ही हे परन्तु श्रद्धालु पाठक 
अशुद्ध छपे भन्‍थों से कहाँ तक अपना अभसीष्ट पूरा करः सकते 
होगे ! यह इंश्वर जाने | इन सब अन्धों को मे पुत्र: संशोधित 


(२) 


संस्करण निकालने की अभी चेष्टा मे ही था परन्तु उन पुम्तक 
अकाशकों की भूख 'भस्मऊ रोग के समान बा तक बढ़ रहो 
हैं कि उन्हे वान्‍्य अधान्य कुछ नहीं विग्चलाई देता । जसा 
आया पेट भरना सिद्ध है। मेरी सरदेव से यह ग्च्छा रही है कि 
में बिना शुल्क (॥१०३ ॥६४९) लिये योंही अपने अनुयादो अथवा 
लिखित अन्थों की पाएड लिपियों प्रकाशकों को ४ देता* रहा 
हूँ फिर प्रकाशक जाने वह फरली छपगी था केंसा कागज लगेगा 
अ उेखता भी नहीं। परन्तु में यही चाहता रहा ह॑ कि केसे भी 
वेदिक सिद्वान्त अपने सिद्वान्त-रूप में फेले । परन्तु अशुद्ध पुस्तकें 
छपी देखकर कभी २ बढ उपरास भी होता है किअव फिसी को 
लिखकर भविष्य गे न दिया जाबे फिर पुन संस्करण तक प्रतीक्षा 
से पूर्व बही खरडवरड जब भन्थ छप जाता है तो विचश होकर 
अभ्यर्थना यही करनी पड़ती है कि यदि भीत्र ही आर्य-सिद्धान्त 


रूप भीषण जन्तु न जाने किस २ विपत्ति का सामना आर्य सिद्धान्तो 
मे रोते रहेंगे। वडी अनधिकार चेष्टा सी हो रही हैं। आर्य 
सिद्धान्त के नाम से 3 कूडा-कचड़ा शुद्धाशुद्ध सच प्रकार का 
अपाला जनता के हाथों में दिया जा रहा है यही दशा श्री दर्शना- 
नन्द्जी दंत अब तक के पकाशित उपलनिषददों की थी। इतना 
कथन पयांप्त है। उपनिपद-पअकाशकी भूमिका तो स्वयं श्री स्वामी 
जी ने ही लिखदी है अतः उसमें पुनरुक्ति दोप नहीं करना हे । 


व विनम्र-- 
'अल्सिदि विस्तरेण | गोकुलचन्द्र दीक्षित 
साधा पूणिसा, चन्द्रवार राजा मण्डी, आगरा । 
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उंसार में प्रतिष्ठा के योग्य नहीं गिना जाता | इस अवस्था को 
खकर भत्येक आ्राह्मण, साधु जन, जिनके धर्स से रुपये रखना 
परी पाप सममा जाता था, वही धन के कमाने में लगे हुये हैं । तात्पर्य 

पह- है कि वडे-बड़े घर्म-प्रचारकों को सी धन कमाने की धुनि ने 
अर्म के सागे से प्रथक्‌ कर अधर्स के मांगे का यात्री बना दिया। 
जेनके विश्वास पर लोग अपनी आयु की नाव को संसार- 
पागर से पार लगाने के विचार में मग्त थे, वे लोग भी ढके के 
ध्यान में फेंसकर स्वयं अपनी आयु को मेंबर में फेंसा बैठे । 
ऐसी अचस्था को देखकर इस वात की आवश्यकता प्रतीत हुई 


कि समस्त हिन्दी जानने वालों को इश्वर, जीव ओर प्रकृति का 
हीक-ठीक ज्ञान कराने के हेतु उपनिपदों का; जो ईश्वर के बनाये 


हुए वेद्ान्तरों के व्याख्यान हैं; उनका हिन्दी में अनुवाद किया जाये 
और कुछ मित्रों के कहने से यह भी प्रतीत हुआ कि यह अज्ुवाद, 
संक्षेप ओर केवल शब्दार्थ रूप में ही न किया जावे, किन्तु जहाँ 
तक हो सके, पूर्ण विस्तार के साथ ठीक प्रकार से ओर कुछद 
स्थानों पर आवश्यक आयोजन के साथ चलाया जावे । यद्यपि 
मेरी विद्या की योग्यता इस शअकार नहीं कि में इस प्रकार के 
वोक ओर उत्तर-दावित्वपूर्ण कार्य को सहन कर सकूँ, तथापि 
परमात्मा की सहायता के विश्वास पर चलाने का उद्योय किया है। 
इंशोपनिषद्‌ वास्तव मे यजुर्वेद का चाल्लीसवोँ अध्याय है। 

इसमें सब मन्त्र ज्ञान-कार्ड के हैं। जहाँ तक विचार पड़ता है, 
सब, उपनिषद्यें का मूल यद्दी उपनिषद्‌ है; क्‍यों कि.यहे उपनिष 


( ४ ) 


वेद के अन्त में है। इसी कारण इसका नाम वेदान्त रक्खा 
गया है और शेष उपनिपद्‌भी इसी कारण वेदान्त कहे जाते है। 
व्यासजी ने ब्रह्मन्सूत्रों मे भी इसी के विषय से अह्म-सिद्धि को 
लिया; इसीलिये उसका नाम भी वेदान्त-शासत्र हुआ | दूसरा 
कारण इसको वेदान्त कहने का यह भी हें कि वेद्‌ नाम ज्ञान का 
है और बह्म के जानने सें बुद्धि से पूरा काम नहीं चलता | ब्ह्म- 
ज्ञान ज्ञान की सबसे अन्तिम श्रेणी है, क्योकि प्रकृति से जीव 
सृक्ष्म है ओर उसका ज्ञान इन्द्रियों द्वारा नही होता, परन्तु 
उसके कार्य ओर ज्ञान के प्रत्यक्ष होने से उसकी सत्ता का ज्ञान 
सर्व-साधारण को हो सकता हे | त्रह्म ऐसी सूछ्म वस्तु हे कि 
जिसका ज्ञान इन्द्रियो से तो हो ही नहीं सकता, इस कारण 
शब्द-प्रभाण ( वेद ) को आवश्यकता है और आचार्य लोग वेद 
को सबसे अधिक स्वतः प्रमाण मानते हैं | इसलिये वेद के जहा 
विषयक मंत्रों ओर उनकी व्याख्या का नास वेदान्त हुआ | 


“स्वामी दशेनानन्द सरस्वती 
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प्रएस्थ परमसात्मान, गिरानन्दं व सदगुरुम | 
इशोपनिषद विवेक्तारूष, विस्तरते विशद्‌ भाषया ॥ 

इेशावास्यथमिदर्ण सब्य यत्किव्च जगत्पाँ जगत्‌ । 
तेन त्यक्तेन छुज्जीयथा मा गधः कस्य स्विद्धनम॥ १॥ 

प० ऋ०--( यत्‌ ) जितना भी | (किज्ल्त ) कुछ। (जगलाम ) 
संसार में । ( जगत्‌ ) उत्पन्न ओर नाशसान्‌ रूप से विद्यमान 
है। ( इदम ) यह । ( सर्वभ्‌ ),सब । ( इशावास्यम ) इश्वर से 
ओत-पओ.त है । ( तेन ) उस परसेश्वर प्रदत्त से | ( त्यक्ल ) 
चस्तुओं से। ( सुब्जीथाः ) भोग करो। ( कस्यस्वित्‌ ) किसी 


का | ( घनम्‌ ) धन । ( सा गृध. ) मव लालच ससष्टि अथवा 
“व्यष्टि करो | 


नर 


> घर 
दर्शनानन्द उपनिषद्-समुच्चय 


अर्थ--जो कुछ इस ससार में अपूर्ण दवा गो 0 ब॒ल्तुएं' 
» उत्त सब में इश्वर का निवास है अथवा इंश्वर से ढकी 
हुईं हैं अथांतू अत्येक वस्तु में ओत-ओत है। किसी पर्वत की 
गहरी से गहरी ऐसी गुफा नही, जिसमें इंश्वर विद्यमान न हो; 
कोई समुद्र की गहरी से गहरी ऐसी तह नहीं, जहाँ इंश्वर न 
हो, काई पर्वत की चोटी एसी नहीं, जहाँ परसात्मा न दो ! 
सूर्य्यलोक, चन्द्रलोक, तारागण इत्यादि जितने भी लोक- 
लोकान्तर हैं, स्र स्थानों मे परमात्मा विद्यमान है । किसी 
स्थान पर सनुष्य परसात्मा से छिप नही सकता | जो इंश्वर 
की आज्ञा के विरुद्ध करते हैं अर्थात्‌ इंश्चर को सुला देते हैं 
व्‌ जन्‍्म-मरण के दु खरों को भोगते हैं | इसलिये अत्येक मनुष्य 
का चाहिय कि परमात्मा को सव जयह उपस्थित जाने, तब 
उसके विरुद्ध करने से दु ख़ की उत्पत्ति का ज्ञान होने से कमी 
पाप करने के लिये उद्यत न हो । किसी का घन लेने की इच्छा ' 
न करे, क्योंकि परमात्मा का नियम है कि अत्येक मनुष्य को 
उसके कमा के अनुसार भोग देता है किसी मनुष्य को उसके 
पिरुद्ठ स्वेच्छा से भाग आप्त नहीं हो सकता। अत, दसरे का 
धन लेने की इच्छा से पाप तो अवश्य होगा ही और. भोग में 
कुछ भो अन्तर नहीं आयेगा। इसी को लोभान पापान कहते हैं। 
भश्न--यद्यपि इस वेद-मन्त्र से ईश्वर का सर्व-व्यापी होना 
पाया जाता हूं, परन्तु हम इश्वर को कहीं नही देखते | अब 
हम तुम्दारे इस चेद-सन्त्र को भानें या अपनी आओंखो से देखी 
हुईं वन्तुओं का विश्वास करें । यदि इंश्वर है, तो चताओ कहोहे ! 


 अहुतसी ऐसी बस्तुएँ हैं. जो सूक्मता और दूरी 
आई के कारण दिखाई नहीं देती, परन्तु उनकी सत्ता को सब 
महृष्य मानते हैं जैसे बुद्धि, आत्मा, दुख इत्यादि हैं। इससे 


सिद्ध, हुआ कि संसार में ऐसी वस्तुएँ' विद्यमान हैं, जिनको 
मलुष्य इन्द्रियों से सही जान 'सकते। उनमे से एक इश्वर भी 
है । यदि अश्न यह हो कि इंश्वर कहाँ है, सर्वथा असंगत हे; 
क्योंकि कहो शब्द एक देशी के लिये आता है. और वेद मन्त्र 
ने ईश्वर को सर्वव्यापक बताया है। जैसे कोई कहे कि दूध से 
घी या मिश्री में मिठास कहाँ है, तो उत्तर होगा; सर्चत्र । इससे 
कहाँ का आक्षेप एक देशी वस्तुओं के लिये उचित प्रतीत होता 
है, सर्व उ्यापी के लिये नहीं । हि 

प्रश्न--जो मनुष्य इेश्वर को नहीं मानते, वे अधिक धन- 
वान ग्रतीत होते हैं, जेसे चीनी आदि नास्तिक जातियाँ | इससे 
अतीत होता है कि इंश्वर के सासने से दरिद्रता और 
दुःख गप्त होते हैं । 

उत्तर--प्रथम तो यह्‌ प्रश्न ही ठीक नहीं कि नास्तिक 
भनुष्य अधिक धनवान होते हैं, क्योकि इसाई, यहूदी जो ईश्वर 
की सत्ता को मानते हैं, बड़े बड़े धनवान हैं। दूसरे धनी होना 
कोई अच्छी बात नही ; किन्तु जितने धनिक देखे जाते है. उन 
संबमें अन्य अधिक वुराइयों देखी जाती हैं । वेदों के माननेवाले 
तो इस प्रकार के धन को, जिससे मुक्ति मार्ग में वाधा के अति- 
रिक्त अन्य कोई लाभ नही होता , बुरा मानते हैं| 

प्रश्त--क्या कोई मनुष्य बिना धन के' सिद्ध-मनोरथ हो 
सकता है ? 
ये उत्तर--संसार से तो मनुष्य के लिये घन की आवश्यकता 
होती है, परन्तु उससे मनुष्य अपने लक्ष्य स्थाच से संर्चथा 
दूर हो जाता है। जो लोग संसार और धर्म, दोनो एक साथ 
'आप्त करना चाहते हैं, वे बड़े सूर्ख है । 
४, अश्च--कक्‍्या बेदों में धन कमादे की आज्ञा नहीं है ? 
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उत्तर--वैदो मे अत्येक वस्तु के विषय में, जिनका , जीवन 
से कास पड़ता है, वर्णन है। नीच मनुष्य ही धन की विशेष 
इच्छा करते हैं, परन्तु वेदों में धन को कहीं मुक्ति का साधन, 
नहीं लिखा, किन्तु योगाभ्यास और वैराग्य को भुक्ति का 
साधन बताया है । बेराग्य का अर्थ सब संसारिक वस्तुओं की: 
इच्छा का त्यागन है। जो मनुष्य संसारिक पदाथों की इच्छा में 
फंसे हैं, वह्दी ईश्वर की आजा के विरुद्ध कार्य करते है। जितने 
भाग़े संसार मे फैले हैं, उन सबका मूल कारण दूसरों का 
'अधिकार छीनना हैं। यदि मनुष्य केवल इसी वेद मन्त्र के 
सम्मान आचरण वाले हो जावें, तो लड़ाई फगड़े सव दूर हो 
जावे । चोरी लूट मार दंस और ठगी का सर्वथा अन्त हो जावे, 
पुलिस ओर सेना की आवश्यकता ही न रहे, न्यायालय बन्द 
दिखाई दें। तात्पर्य यह है कि जितनी बुराइयॉँ आज संसार में 
दिखाई देती हैं, कही उनका चिह्न भी न दिखाई दे और प्रत्येक 
भनुष्य ससार में स्वर्ग से बढ़ कर आनन्द उठाने लगे। 


का थे 


प्रश्न--क्या ईश्वर के भय से वैराग्य अहण करके कर्मों को 
सर्वथा त्याग देना चाहिये | 


उत्तर - कुव्व॑न्न वेह कम्मोणि जिजीविषेच्छत 
४ समा। । एवं त्वथि नान्यथेतोउस्ति न कर्म 
लिप्घते नरे ॥२॥ के 
प० क्र:--( कुर्बन ) करता हुआ । (एव 2 6ी। (६6). 


इस ससार में | ( कर््मांणि ) कर्मों को। ( जिजीविपेत्‌ ) जीना 
चाहे। ( रातम्‌ ) सो । ( स्म्रा ) वर्ष। (एवं ) इस भाँति | 
( त्वचि ) तुममें ।, (न) नहीं । (अन्यथा ) अन्य प्रकार। 


इंशोपनिषद्‌ ड्‌ 
"( इतः ) इसके सिवाय | ( अस्ति ) है । ( न ) नही । ( कर्म्म ) 
कार्य । ( लिप्यते ) आल्ेपन करता है ( नरे-) मनुष्य मे । 
. अर्थ--इस वेद मन्त्र मे परमात्मा जीव को इस बात का 
उपदेश करते हैं कि हे जीव ! तू इस ससार मे सो वर्ष तक 
कर्म करता हुआ जीने की इच्छा कर अर्थात्‌ यावज्जीवन पर्यन्त 
कर्स करता रह । तेरे लिये सब से उत्तम मार्ग यही है, 
क्योंकि शुभ कर्म जीव के वनन्‍्धन का कारण नहीं होते । 
बहुत-से मलुष्य यह कहेंगे कि मंत्र मे तो केवल कर्स करने का विधान 
हैं, तुम शुभ कर्म किस अरकार कहतेहो । तो इसका उत्तर यह है कि 
इंश्वर की आज्ञा के विरुद्ध दूसरों का अधिकार करने वाले कर्मों 
के करने की मनाई पिछले मंत्र में हो चुकी है। उनके सिवाय 
जो कर्स है, वह सब इंश्वर की आज्ञा के अनकूल होने से 
“शुभ ही हैं। किसी प्रकार की बुराई हो चही सकत्ती, क्योंकि इंश्वर 
कभी दुःखदायक कर्म के करने का उपदेश जीब को चही करते 
ओर कर्म के उपदेश का प्रयोजन भी यही है । सनुष्य सदा 
भत्ञा या बुरा कुछ न कुछ कर्म करता रहता है, अतः 
कर्म के उपदेश की कोई आवश्यकता न थी। परल्तु पूर्व मंत्र 
में किसी का अधिकार अपहरण करने वाले कर्मों 'का उपदेश 
कोरण किया कि बिना शुभ कर्मा के किये सनुष्य अशुभ करों से 
बच नहीं सकता | बुरे कर्मों से सदा दुःख उत्पन्न होता है परन्तु 
फोई मनुष्य दुख की इच्छा से कोई कार्य नही करता । इस 
सब चुराई का दूर करने के लिये उपदेश किया कि किसी समय 
' भी शुभ-कार्य से रहित न रहो, जिसमें। अवकाश न मिलने से 
अशुभ कर्म का विचार ही उत्पन्न न हो।| क्‍योंकि सन सदा कर्म 
करता रहता है, बह किसी ससय भी कर्म से भिन्न नहीं 


्ज 


. “होता । ऐसी,दशा सें जबकि सन की शक्ति को समाधि या 
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सुषुष्ति के द्वारा सर्वथा रोक दिया जाय, सल॒ुष्य का सबसे 
बढ़कर कर्त्तव्य यह है कि वह मन को अवकाश न दे । इसलिये 
एक दृष्टांत लिखते हैं:-- 


एक समय किसी धनी के यहां एक सनुष्य से आकर 
निवेद्न किया कि में नोकरी चाहता हैँ | धनी ने पूछा-- क्या 
वेतन लोगे?” सेचक ने कहा--“मेरा वेतन यही है कि झुझे सदा 
काम करने को मिलता रहे | जब ही काम न दोगे, मे तुम्हें मार 
डालूगा।” धनी ने सोचा कि सेवक तो बहुत अच्छा है, जो कुछ 
वेतन नहीं चाहता और काम करने के लिये सदैव तत्पर है ओर 
कभी विश्वास लेने का नाम भी नहीं लेता। हमें अपने कामों के लिये 
चहुत-से मनुष्यो की आवश्यकता पडती है । जब काम देखेंगे उसको 
काम देते रहेंगे, शेष नौकरों को निकाल देगे। तात्पर्य यह दे कि उस 
धनी ने सेवक की ग्रतिज्ञात सेवा अंगीकार करली | सेवक बड़ा 
फुर्तीला था। काम जिह्ना से निकला नही कि भट पूर्ण किया।एक 
दोदिन मे ही धनी के सब काम समाप्त हो गये।अब उसे चिन्ता हुई 
कि यदि इसे कास नही देते, तो यह अवश्य सार डालेगा। बदि काम 
दें, ज्षों इतना काम कहाँ से लावें। इस चिन्ता ने धनी के चित्त को 
सब प्रकार अशान्त कर दिया। खाना-पीना सब बन्द दी गया | 
एक दिन किसी विद्वान्‌ ने धनी से पूछा कि आपके पास इतना 
धन है, तो भी आप इतने दुर्बल क्‍यों होते जाते हो । धनी ने 
सव वृत्तान्त वर्णन किया । विद्वान्‌ ने कहा कि तुम अपने कासों 
पर ही उसे निर्भर क्‍यों रखते हो ? उसे मुह॒ल्ले और शहर के 
सनुष्यों के कारों पर लगा दो। यदि वह उसे भी पूरा कर दिखाये; 
तो सब मनुष्य के छित के कामों पर लगा दो | यदि इससे 
: भी निद्वत हो जाय, तो अत्येक जीव की सेवा का काम लो | 


»इरापरानपदू हि 


“मंद असीम (बढ़ा) काम उससे जन्म भर में पूरा न होगा और 
तुम उसके हाथ से त्रच जाओगे । के 


यही दशा आणियों के मन की हैं। जिस समय उसे शुस-कार्य 
से समय मिलेगा उसी समय मनुष्य के नाश करने चाले कासों 
में लग जावेगा । इस कारण उस' सन को. परोपकार के कार्य में 
लगाग्रे विता संसार की बुराइयो से बच नही सकते । न बुरा 
कास करके विपचि रहित ओर कष्ट से सुक्त हो कर किसी 
शुभ परिणास की आशा ही कर सकता है। सलुष्य के अपने 
काम इतने थोड़े हैं कि मन उनको अति शौत्र पूरा कर लेता 
है। भगवान्‌ रामचन्द्रजी ने भी वीर हनुमान को यही उपदेश 
(किया था कि इच्छा रूपी नदी शुभ ओर अशुभ रूपी- दो कर्म 
भागों में बहती हैे। जो इच्छा इंश्बर की आज्ञा के अनुसार 
हो, वह शुभ है ओर जो उसके विपरीत है, वुरी कामना है । 
इसलिये इश्वर को सर्व ध्यापी समझ और यह सोचकर कि ' 
डसकी आज्ञा के ' विरुद्ध कर्म करने से दुःख आभोगना पड़ेगा, 
स्वार्थपरता और दूसरों का अधिकार छीनने की सावना* 
छोड़कर परोपकार आर दूसरों की सलाई के काम करना 
चाहिये। जो मनुष्य दूसरों की भलाई के काम करते हैं, वह 
सदैव सुख से रहते हैं। इसलिये परोपकार की इच्छा जो 
शुस्र है, सदा मन से रखकर संसार के उपकार पर कमर 
करसनी चाहिये । अच तक आण रहे, कभी उस उपकार के 
काम से,.दर होकर जीवन न व्यवीतव करना चाहिये, क्‍योंकि 
सनुष्य-ज़ीवत इतता अमूल्य हैँ कि उसका बार-बार सिलना 
अत्यन्त 'कठिन है । जो मनुष्य इंश्वर के नियर्मो की, चिन्ता 
न करके मनुष्य-जीवन को तथा कासो से खो रहे हें; 
, उनसे बढ़कर, मूर्ख कोई नहीं; एऔर जो दूसरों को हानि पहुँचा 


भेज ३ .ीआक 
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कर निज लाभ श्राप्त करना चाहते हैं, वह पूर्ण पशु हैं। मनुष्य 
वही बुद्धिमान कहलाते हैं, जो सदा परोपकार के कामो मे लगे, 
रहते हैं। जिनके जीवन का ध्येय ही दूसरो की भलाई करना 
है ओर जो संसार के उपकार में लगे रहते हैं, वही ग्राणी 
इंश्वर-ज्ञान ग्राप्त करते है । जो शुभ काम दूसरो के हित के 
लिये किये जाते है, वह कभी चधन के निमित्त नहीं होते । 
बधन के हेतुक वही कर्म होते हैं, जो इंश्वर की आज्ञा के 
प्रतिकूल किये जाते हैं और जिनमें दूसरों का स्व॒त्व (अधिकार) 
छीनने [का भाव' विद्यमान है। अतएवं, जो मनुष्य अपने 
जीवन को परोपकार मे पूरा करेंगे, वही ससार के बुरे कर्मो 
से बचकर शुभ-कर्मों द्वारा मन को शुद्ध करके तत्त्वज्ञान प्राप्त 
कर मुक्ति के अधिकारी होंगे। इस वेद-समंत्र का यही१ 
तात्पर्य है । 


अखुयपोनाम ते लोका अन्धेन तमसा5उ5्चता! । 
तांस्ते प्रेत्यापिगच्छुन्ति थे के चात्महनो जनाः ॥३॥ 


प्र० ऋ०--( असुय्योच ) अकाश-रहित । ( नाम ) नास 
वाले हैं। (ते ) वे। ( लोका. ) शरीर। ( अन्धेन ) घोर । 
( तमसा ) अघकार से । ( आवृताः ) ढेंके हुए हैं। ( तान्‌ ) 
उनका | ( ते ) वे। ( मत्य ) मरकर । ( अपि ) भी (गच्छन्ति) 
जाते हैं । (ये ) जो । ( के च ) कोई । (आत्महन ) आत्मा के 
विरुद्ध करने वाले | (जना ) मनुष्य हैं। 

अर्थ--वे सनुष्य महा तामस शरीरो में मरने के पश्चात्‌ 
जातेहें, जोकि अपने आप को मार:डालते हैं। अन्धकारवाले 
शरीर का अर्थ जिनमें जाने से जीव के ज्ञान की शक्ति बहुत ही 
न्यून हो जाती हैँ, क्‍योंकि सूर्य अकाशक शक्ति हे और प्रकाश 


3] 


इंशोपनिषद्‌ 
ज्ञान को भी कहते हैं, अतः सूर्य ( ज्ञान ) से रहित अन्धकार 
वाले लोक ( शरीर ) का तात्पर्य ज्ञान से रहित योनि से है, 
क्योकि ज्ञान का अर्थ शुभाउइशुभ को जानकर उसके द्वारा दुःख 
से छूटकर सुख प्राप्त करना है| जिन यानियो में सुख के प्राप्त 
करन के लिये और दुःख से छूटने फे लिये जो साधन हें, 
उनका ज्ञान न हो, वह सब योनियोँ ज्ञान के प्रकाश से 
रहित है और ज्ञान के अ्रकाश का अर्थ वेदों की शिक्षा 
से हे ; क्‍योंकि बेद का अर्थ ज्ञान है और सृष्टि के आरम्भ मे 
होने से उनका स्वतः प्रकाश अर्थात्‌ बिना किसी अन्य शिक्षा 
के प्रकाशित होना भी मोना गया है । अतः जिन लोकों (शरीर) 
मे वेदों की शिक्षा नही दी जा सकती, वह लोक ( शरीर ) सूर्य 
अर्थात्‌ ज्ञान के प्रकाश से रहित हैं , परन्तु बेढ-मन्त्र 'ने अंध- 
कार से पूर्ण होने का समर्थन किया हैं । कुछ मनुष्यों का यह 
'बिचार हो सकता है कि जब सूर्य का प्रकाश ही नहीं होगा, तो 
मनुष्य स्वयं ही अन्धकार से भरप्र होंगे, फिर वेद में ऐसे शव्द्‌ 
क्यों प्रकट किये | परन्तु ज्ञानी मनुष्य जान सकते है' कि सूर्य 
के न होने की अवस्था से सर्वधा अन्धकार ही नहीं बना रहता, 
किन्तु द्वीपक के प्रकाश की दशा में भी सूर्य नहीं होता | इस 
लिये बेद ने बता दिया कि जिन लोको में सूर्य (ईश्वरीय प्रकाश 
वेद ) और ( दीपक ) अथात्‌ सानुपी शिक्षा, किसी प्रकार 
का ( ज्ञान ) नहीं होता, आत्मा को नाश करने वाले मनुष्य 
उन ल्ोकों ( शरीरो ) मे अवेश करते हैं । 

अश्न--जब कि तुम आत्मा की उत्पत्ति ही नहीं मानते, 
' तो नाश भी किसी भॉति नहीं हो सकता | यह उपदेश जो कि 
'डसकी- आत्सा -को नाश करने के अभिम्राय में है, किस 
“अकार ठीक हो सकता*है, क्योंकि अविनाशी आत्मा का नाश 


ऋ 
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ता हो ही नहीं सकता। जब कि इस अपराध का होना असम्भव * 
हैं, तो उसका दरुड विधान प्रदक्ष सूर्खता है । ५ 


उत्तर-नाश करने से तात्पर्य उस ( आत्मा के ) अधिकार 
नष्ट करने स हूं, क्‍योंकि जीवात्मा को परमात्मा ने मन इत्यावि 
पर आधिपता दिया हे ओर यह सच इन्द्रिय, मन और शरीर 
आत्मा का ध्येय स्थान तक पहुँचाने के लिये साधन दिये हें । 
अतएव जो मनुष्य आत्मा को इस लक्ष्य पद से गिराकर मन, 

न्द्रिय ओर शरीर का दास बना देते है, वह सचमुच आत्मा 

का हनन करते हैं| 

प्रश्न--जब कि परमात्मा ने आत्मा को शासक और सन 
आदि का दास वनाया है, तो मन्ुष्य उसके विरुद्ध किस 
प्रकार काम कर सकता है 

उत्तर--मजुष्य कर्स करने में स्व॒तन्त्र हे, परन्तु जिस समय 
परमात्मा के विरुद्ध करता है, तो उसे दुःख मिलता हे और 
जब परमात्मा की आज्ञा के अनुकूल कार्य करता है, तो इसे 
सुख ग्राप्त होता है । 


अश्न--तुम जो “नाश” करने का अर्थ “अधिकार--नाश” ह 
लेते हा, उसमे क्या श्रमाण ? क्‍योंकि मन्त्र में तों आत्मा 
का मारना लिखा है | कि 


जैतर--यहां अथ करने में लक्षणा शक्ति का आश्रय किग्रा है, 


_ क्योंकि जहाँ अक्षरों से असम्भव अर्थ निकले वहाँ लक्षणा-शक्ति 


3 कास लिया जाता है। जैसे किसी ने कहा “भचान पुकारते 
हैं ।” इस वाक्य से भचान में पुकारने की शक्ति का होना 

असम्भव हैं, इसलिये वहाँ यह लक्षणा करते हैं कि मचान पर 
चैठे हुए मनुष्य पुकारते हैं।.“*- 
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प्रश्न--तुम्हारा यहँ भ्साण ठीक नहीं, क्योंकि ऐसा कथन 
हमने कंभी नहीं सुना दृष्टान्त वह होता है, जिसे अत्येक 
मनुष्य सान ले ! 


१*६ ., 


' , उत्तर--जब मलुष्य रेलयाड़ी पर बेंठे हुए कहते हैं कि 

मेरठ आ गया, तो चुद्धिमान्‌ जानता हे कि मेरठ तो जड़ 
पदार्थ है, उसमें आने की क्रिया का होना असस्मव है। इसलिये 

'धह उसके अर्थ यह सममभता है कि. रेलगाड़ी मेरठ पहुँच गई, 
ओर आने की क्रिया को मेरठ के स्थास से रेलगाड़ी पर लगा 
“देता है । 

/ ॥$ अश्--यदि इस अकार सन-साना अथ किया जाय, तो 


किसी शब्द का कोई ठीक अर्थ कुछ भी न होगा, किन्तु जहाँ 
जा चाहा, कर ला । ' 


- उनत्तर--नहीं, शब्दों के यथार्थ समझने के लिये ही यह 
शक्तियों नियत की गई है जिसमें कि कहने वालो का ठीक-ठीक 
अयोजन , संस में आ जाय ओर सनुष्य भ्रस-जाल मे न 
पड़े रहें। 


' प्रश्न--तुसने लोक' शब्द का अर्थ शरीर! (योनि) 
किस अकार किया; क्योंकि किसी कोप मे लोक का अर्थ 
शरीर” नहीं किया गया | 
उत्तर--लोक” शब्द का अर्थ द्श्य-पदार्थ है। देह के 
:इंश्यमान होने से पिड अथात्‌ जगत्‌ की तुलना की जाती है । 
इसलिये “ 'लोक' - शब्द का अर्थ शरीर करना ठीक हैं, ओर 
अत्य शब्द-अथोत्‌ सरते के-प्यात्‌- प्राप्त होचे से अन्य योनि 
(६ देह ) का नास सी लोक ठीक हो संकता है । '. 


! 
+ 
हे 
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अनेजदेकमनसो जवीयो नेनहं वा आप्लुवन 
पून्यमषेत्‌ । तद्धावत्तोडन्यानत्येति तिछठत्तस्मिन्नपो 
मातरिश्वा द्धाति ॥ ४॥ | 


प० क्र०--( अनेजत्‌ ) अकंपन अभय । ( एकम ) 
उपसा रहित। ( मनस ) मन से । ( जवीयः ) शीघ्र गामी । 
(न) नहीं। ( एनतू ) इसे । ( ढेवा ) प्रकाश करने वाला | 
( आप्लुवन्‌ ) श्राप कर सके। ( पूर्वमू ) प्रथम ही। ( अर्पत्त ) 
विद्यमान होने से। ( वत्‌ ) बह। (धावत. ) दौड़ते हुए। 
( अन्यान्‌ ) ओरों का । ( अत्येति ) उलॉघ कर । (तिष्ठत्‌ ) 
ठहरा हुआ। (तस्मिन ) उसमें। (अप. ) जलों को। 
( मातरिश्वा ) वायु । ( दधाति ) धारण करता हूँ 


अर्थ --उपयु क्व तीनों भन्त्रों में इश्वर का सब उ्यापकत्व 
क्ररठसकी आज्ञानुसार यावज्ञीचन कर्म करने का उपदेश और 
उसस विरुद्ध आत्मा के अधिकार का नाश करने वालों को 
दण्ड विधान बताकर, अब इेश्वर की परिभाषा करतें हैं । 
क्योंकि बिना ठीक-ठीक परिभाषा जान हुए उससे जो लाभ 
लेना चाहिये, उसमें मनुष्य नहीं लगते, जिसल सुख की साममी 
उपस्थित होते हुए भी सुख स रहित रहते हैं। इस मन्त्र का 
यह पपरर्थ & कि बह परमात्मा सर्व-त्यापी होने से कभी 
फापता या किया शात्र नद्दां और एक हान के कारण कभा भय 
भी उसके सनीप नहीं आता, क्‍योंकि जिसके बराबर फोई 

| कार ने उससे काठ बड़ा हा, ता उस किससे भक्‍ दा 
सकता हैं। वेट परसात्मा सर्वत्यापक द्वाने से मन से भी 
आग चनने बाला ४ । जहाँ मन जाता दे, परमात्मा पहों उससे 
पूर्व उपस्थित पाया जाता फ्योदि परसात्मा सर्वत् होने से 


” इशापॉनियर ५३ 


पहिले सब स्थानों में विद्यमान होता है, इसलिये इन्द्रियों 
उसको नहीं पा सकती अथांत्‌ उसका अनुभव नहीं कर 
सकती। जो परमात्सा को जानने के लिये इधर उघर दौड़ते 
हैं, बह परमात्सा को कंदापि नहीं पा सकते अर्थात्‌ जहॉ-जहाँ 
इन्द्रियाँ विषयों के लिये जाती हैं, वहॉ-चहोँ परसात्मा उनसे 
आगे पूर्व ही विद्यमान होते हैं। इस सब का यह तात्पर्य है 
कि ब्रह्म इन्द्रियों द्वारा अनुभव नहीं किया जा सकता और 
जो लोग इन्द्रियों से इंश्वर का दर्शन करने के लिये चारों 
ओर दोड़ते हैं, कभी परमात्मा को जानने के अधिकारी नहीं 
कहे जा सकते, जब तक कि वह संसार के विषयों से सर्वथा 
पृथक न हो जायें । 
प्रश्न--क्या ज्रह्म क्रिया शील नहीं ? 
उत्तर--अह्म सर्बव्यापी होने से तनिक भी क्रिया नहीं करता 
परन्तु संसार की प्रत्येक वस्तु उसकी शक्ति से चलायमान है । 
प्रश्न--जह्म साकार है या निराकार ? 
'. उत्तर-अत्येक साकार वस्तु परिछिन्न होती है और 
' परिछिज्न पदार्थ चल-फिर सकते हैं, परन्तु मंत्र में बताया 
है कि अ्ह्म सर्वव्यापक होने से चलने आदि से रहितहै, इसलिये 
वह साकार नहीं हो सकता, उसको शा््र में निराकार ही 
'लिखा है. । 
' ग्रश्न--त्रह्म निराकार है, इसमें कोई प्रमाण नहीं , क्योकि 
आकारवाली वस्तुए ही काय कर सकती हैं ब्रह्म सृष्टि की 
. रचना इत्यादि का कार्य करता है, इसलिये वह किसी प्रकार 
निगु ण अथात्‌ निराकार नहीं हो सकता । 
'. जत्तर--आकार जाति का चिह्महे ओर वह जाति उन पदार्थों 
* में रहती है, जो एक से अधिक हों। यतः मह्म एक है, इसलिये 
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उसमें जाति नही है । जब जाति नही, तो उसका चिह् (आकार, 
भी नहीं ओर यह आवश्यक नहीं कि अत्येक सगुण वस्तु साकार 
ही हो, क्योंकि गुण प्रत्येक साकार व निराकार पदार्थ मे रह 
सकते हैं । । 

प्रश्न--कोई निराकार वस्तु काम करती हुई दृष्टिगोचर नहं 
होती, इसलिये निराकार ब्रह्म जगत्‌ को उत्पन्न करता है, यह 

असम्भव हे । 

 उत्तर-जितना काम करवा है, निराकार हीं करता है . 
शरीर के अंग और यन्त्र इत्यादि जितनी साकार वस्तुएं हैं. 
वह सब निराकार के कार्य करने के साधन हैं । क्‍या जी६ 
साकार है ? यदि वह साकार होता, तो देह से निकलता हुआ 
अवश्य दृष्टिगोचर होता । क्‍योंकि जीव भी तो शरीर के 
चलाने आदि का कार्य करता है, इसलिये निराकार तऋ्रह्म भी 
जगत्‌ की रचना आदि ( कार्य ) करता है । 


प्रश्चन--मन्त्र मे यह लिखा है कि ज्रह्म के कारण जल वायु 
को धारण करता है, इसका अर्थ क्या है ? 

उत्तर--वायु, जो मेघ आदि जल के परमाणुओ को 
इकट्ठा करता है,चह सब ज्रह्म की सहायता से ही करता हे।,नहीं 
तो जड़ वायु में कुछ भी करने की शक्ति नहीं, क्‍योंकि परमेश्वर 
सबसे अधिक शक्तिशाली है । कुछ महुष्य इसका यह भी अर्थ 
निकालते हैं कि आरण-वायु, जो कि माला के मणिकों में थांगे की 
भांति शरीर की भत्येक इन्द्रिय ओर अवयवब में पिरोया हुआ 
है, वह भी परमात्मा ही सहायता से सब कार्य्य करता है, 
नहीं तो प्राण-बायु मे कोई शक्ति नहीं | माता के गर्भ मे 
जीवात्मा उस की सहायता से ही अपने कामो को पूरा करत 
है। सारांश यह हे कि परमात्मा की सहायता के बिना कोई 
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न्द्रिय इत्यादि पेस्तु काम नहीं कूरं सकती .। इसी विपय को 
अगले मन्ञ्र में ओर सीं पुष्ट करते 


/ » तदेजत्ति सन्नेजति तदूदूरे तबन्तिके | तदन्तर- 
श्वसव्वंध्ध तहखसपचस्पारए बात! ॥ १ ॥ 

4 प० क्र०--( तत्‌ ) बह (इंश्वर ) | (एजति ) चलता है ५ 

तत्‌ ) चह। ( न ) नहीं । ( एजति ) चलता है। ( तत्त्‌ ) बह | 
( दूरे ) दूर हैं । ( ततू ) वह | (3) निविवाद निस्सन्वेह' अन्ति 
फक्रे-निकटठ हे | ( तत्‌ ) वह | ( अन्तः ) भीतर । ( अस्य ) इस । 
( स्वस्थ ) सच जगत्‌ के । (तत्‌) वह | (5) निर्विवाद 
मिस्सन्देंह ( अरय ) इस । सवस्य ) सब संसार के । ( वाह्मतः ) 
बाहर है। 
!_ अर्थ--उस परमात्मा को जिसको सूर्जजन एक वस्तु मे देखकर 
दूसरी बार अन्य वस्तुओं में देखते हुये “चलता हुआ” जानते 
हैं ओर विद्वाव मनुष्य उसका सर्वव्यापक समझकर भत्येक 
स्थान पर विद्यमान देखने से चलने से रहित जानते हैं, बह 
मूर्ख लोगों के विचार से वहुत ही दूर है; क्योंकि मनुष्य उसको 
संसार के दूर-दूर भागो मे ढूंढने जाते हैं। जब वहाँ पर उसका 
चिह्न नहीं सिलता, तो संसार से बाहर चोथे सातवें आकाश, 

कुन्ठ, गोलोके, कैलाश, क्षीरसागर, तात्पर्य यह है कि उसे 
बहत॑ ही दूर बताते हैं ; परन्तु विद्वानों और योगी मनुष्यों के 
विचार से उससे अधिक निकटतम कोई वस्तु नहीं; जीव आत्मा 
के भीतर बाहर होने से चह अति समीप है। इसलिये योगी 
मनुष्य, उसे -बाहर हू ढना छोड़कर “समाधि के द्वारा अपनी 
आत्मा के भीतर उसे देखते हैं। वह संसार की प्रत्येक बस्ठु के 


मत शोर बाहर विद्यमान है, कोई वस्तु उसको घेर नही 
सकती” ४0220 3322 
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प्रश्न-- चलना” और “न चलना” यह पररुपर विरोधी 
कर्म हैं । वह एक ब्रह्म में कैसे रह सकते हैं ? 

उत्तर--त्रह्म में चलने का गुण (व्रिया ) नहीं, किन्तु 
अज्ञानी मनुष्य ऐसा विचार करते हैं । इसलिये दो विरोधी गुण 
ब्रह्म मे नहीं आते | ; 

प्रश्न--क्या अज्ञानी मनुष्य ही त्रह्म को क्रियाशील मानते 
हैं ? हमारी समभ से तो मनुष्य ब्रह्म को जगत्कत्ता मानते हैं, 
उनको न्रक्म क्रिया शील मानना पड़ता है। 

उत्तर--जगत्कत्तों होने के पलिये ब्रह्म को क्रिया शील होने 
की आवश्यकता नहीं, किन्तु वह सर्दव्यापक होने से बिना 
क्रिया शील हुये ही सब काय्यों को कर सकता हैं और यह 
कही नियम भी नहीं कि किसी कार्य के लिये क्रिया करना 
आवश्यक ही हो । । 

प्रश्न--संसार मे कोई कार्य बिना क्रिया के बनता हुआ 
नहीं दिखाई ढेता । इसलिये गति और कर्म का द्वोना कार्थ्य 
पूर्ति के लिये आवश्यक ही हो । 

उत्तर--क्या चुम्बक पत्थर को जो लोहे को अपनी ओर 
खींचता हैं; इसके लिये क्रिया की आवश्यकता हैं ? कदापि नहीं 
जब कि चुम्बक लोह को बिना गति क्रिया के खींचता हुआ 
प्रतीत हाता हू ता इंश्वर में कार्य्य करने के लिये क्रियात्मक शुण 
को आवश्यक सममना भारी भ्रम हे। 

प्रश्न--अह्म जगद के भीतर तो दो सकता है, जगत के. 
बाहर त्रह्म कहों रह सकता है ? इसलिये यह विचार समीचीन 
नहीं कि ब्रह्म जगत के भीतर बाहर सर्वत्र विद्यमान हैं 

उत्तर--बदि तुम जगत शब्द के अर्थ को समम्तने, तो 
तुम्हे इस आशंका का अवसर ही न मिलता ; क्‍योंकि जगत 


प् 
| ईशॉप्रिनिषद्‌ गो हरि *% १७ 


का अर्थ उत्पन्न होने वाला और नाश' होने वाला है, इसीको 
विरृंति कहते हैं। संसार में “प्रकृति! दो प्रकार की हैं--एक 
प्रकृति दूसरी विक्षति। परमात्मा कृति! के भीतर व्यापक है 
ओर “विकृृति” प्रकृति का एक विकारांग है, इसलिये परमात्मा 
जगत अर्थात प्रकृति विकृति के भीतर बाहर दोनों ओर 
व्यापक है । 


“ 'चस्तु सब्बोणि भूतान्यात्मन्येषात पश्यति। 
सर्वेभ्तेषु चात्मानं ततो न विहुश॒प्सते ॥६॥ 


प० क्रण--( यः) जा। (तु ) तो। ( सर्व्वाणि ) सब। 
( भूतानि ) प्राणियों को। ( आत्मनि ) अपने में। (एव ) ही 
( अनुपश्यति ) सक्षम दृष्टि से देखता है। ( ततः ) फिर अज्ञान 
से।( न) नही | ( विजुग॒प्सते ) निन्द्त काम करवा हैं। 
' अर्थ--जो मनुष्य प्रत्येक प्राणी के दुखः को अपना दुःख 
संसभकर, प्रत्येक जीव मे अपनापन अथोत्‌ आत्मसाव 
रंखता है, अथवा जो मनुष्य अत्येक जीवात्मा ओर पचमभूतों 
के भीतर दशा परमात्मा को विद्यासान देखता हे ओर सर्ज 
संसार को परमात्मा से छोटा होने के कारण उस ( ब्रह्म ) के 
भीतर विद्यमान देखता है वह मनुष्य कभी पाप-कर्म नहीं 
करता । क्योंकि पाप सदा उस में होता हे,जब कि स्वार्थवश दूसरों 
के अधिकार अपहरण का ध्यान लगा रहता है। अन्य के अधिकार 
अपहरण का साहस तब होता है जब अपने से अधिक दण्ड देने 
' बाली बलवचती शक्ति न सानी जाय। जब अपने से अधिक 
बलवाली शक्ति दण्ड देने थाक्षी प्रतीत होती है, तब इस भय 
' से कि अपराध करने के पश्चात्‌ दुस्ड से बचा रहना बहुत 
*केठिन है और दरेड से क्केश होता हैं। फिर दुःख भोगने की 
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इच्छा से कोई कर्म नहीं किया जावा। अतः अत्येक वस्तु के, 
भीतर परमात्मा को सममने वाला मनुष्य कभी पाप नहीं 
कर सकता। 

अश्न--केवल पाप से बचने के लिये परमात्मा को सर्वत्र 
मानने की कोई आवश्यकता नहीं, क्‍योंकि यह कार्य तो 
राज्य के भय से भी चल सकता है। देखो, आजकल अद्भरेजी 
राज्य के प्रवन्ध से पापों की कितनी कमी हो गई है। 

उत्तर--अल्पनञ्न और एक वेशीय जीवात्मा के भय 
यह काम नहीं चल सकता । इसका पत्यक्ष ग्रमाण आजकल 
भी मिलता है। अद्जरेजी गवर्नमेंट के नियमों में स्शिवत लेना 
अपराध है, परन्तु अत्येक न्यायालय के कर्मचारी दोनों हाथो-से 
रिश्वत लेते हें। पुलिस तो आय* रिश्वत लेकर अपराधियों 
को बचा निरफप्राधियों को फॉसी तक दिला देती हैं। जिस 
गवर्नमेण्ट के भय से उसके कर्सचारी जिनका सम्बन्ध रात- 
दिन अफसरों से पड़ता है, डर न खाकर रात-दिन पाप करते 
हैं, तो उस गवर्नमेण्ट से भय खाकर शुप्त अकार से पाप करने- 
वाले किस भाँति पाप करने से वच सकते हैं। सनुष्य को पाप 
से बचानेवाला इंश्वर के ज्ञान के सिवाय और कोई नहीं है । 

प्रश्च--यदि राज्य भय से पाप दूर नहीं हो सकते, तो फिर 
वेदों में राज्य के नियम ओर राज्य की आवश्यकता क्यो बतलाई है ? 

उत्तर--परमात्मा सच जगत्‌ के भीतर रहकर भी कमा 
का फल दूसरों के द्वारा दिलाता हैँ, इसलिये राज्य-नियम का 
उपदेश किया गया । राज्य-नियम को कर्मो का फल-दाता मानने 

दी पाप दूर दा सकते है (._ 

प्रश्त--दइसका क्‍या कारण है कि राज्य के उद्योग से भी 

पाप की जड़ दूर नहीं हा सकती ? 


इंशोपनिषदः १६ 


उत्तर-+रांजा- अअल्पक्न, अथोत्‌ थोड़े 'ज्ञानवाला होता है। 
उसकी 'शक्ति भी अल्पक्ष ओर सीसावाले शरीर पर अभाव 
रखती-है। मन ओर आत्सा पर॑ उसका कुछ ,भी अस्ाव नही 
पड़ता । राजा के दर्ड से भी शरीर ही बन्‍्दीगृह में होता हे' 
सन क्रेद नहीं हो सकता । पाप की जेडू मन है | अतः सन से 
अधिक सुक्म परमात्मा ही केवल उसको ताश कर सकता हे | 


प्रश्न--केया शक्ति सूक्ष्म में ही होती है ? हम तो यह देखते 
हैं कि जो अधिक स्थूल्. वस्तु है, बह अधिक शक्तिशाली होती है 
ओर साधरणतः स्थूत्न वस्तु दी शक्तिवाली देखी जाती है। 
“ ' उत्तर-शक्ति सदा सूक्ष्म वस्तु में रहती है। जो जिसके 
भीतर प्रवेश कर सकता है, वही उसका ठीक पकार से संशी- 
धन कर सकता है। जल मिट्टी फी अपेक्षा सूच्म है, वह मिट्टी 
की दीवार को गरिरो सकता है, अग्नि जल को जड़ा संकती है 
वायु अग्नि को प्थक कर सकती है । इस प्रकार परमात्मा, जो 
संबसे सूत्मम है, वद्दी मन को शुद्ध कर सकता है। आगे मंत्र में 
इसका और भी'संमर्थन किया हैं-- 
“ थस्मिन सब्बोणि सूतान्यात्मेवासूत्षिजानतः 
,तञ्न को मोह! क! शोक एकत्वसलनुपश्यत। ॥ ७ | 
|. प७ क्र०-[ यस्मिन्‌ ) जिसमे । ( सब्बाणि ) समस्त । 
(अूतानि) प्राणियों को। (आत्मा) स्वयम्‌। ( एव) ही। (अभूत॑ ) 
हुआ। ( विजानतः ) जानता हुआ। (तत्र ) बहाँ। ( कः 
'कौन।( मोह ) मिथ्या प्रेम । ( कः ) कोच ( शोक ) छुःख |, 
( एकत्वम्‌ ) सस भाव को ( अनुपश्यतः ) देखते हुए। 
:5  अर्थ--जिस दशा में सलुष्य के सन सें यह विचार उत्पन्न 
होता है कि सब जीव एक ही हैं ओर उसी- 'जीवात्मा ने कर्मों 
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का फल्न भोगने के लिये यह नाना श्रकार के रूपों को महण 
किया है, तो उसको अपने ओर अन्य पशुओं के बीच मे कोई 
भेद प्रतीत नहीं होता, उक्त दशा मे न तो उसे कोई अ्रम ही 
उत्पन्न होता है न किसी को मित्र अथवा किसी को शत्रु ही 
मानता रहता हे किन्तु वह सब संसार में एकता को ही अछु 
भव करता है । 


प्रश्न--क्या सब वस्तु्ँ आत्मा से उत्पन्न नहीं हुईं ? यदि 
हुईं हैं तो सब में आत्मा केसे गुण ( चेतनत्व) होने चाहिये। ' 

उत्त र--उत्पन्न होने का अर्थ अकट होता हैं अतः, सब 
बस्तुएँ आत्मा के प्रकाश से ही प्रकट होती हैं; परन्तु उन्हें 

आत्सा का स्वरूप नहीं कद सकते। जैसे दीपक के अकाश से 

घर की सब वस्तुएं प्रकाशित होती हैं परन्तु वस्तुओं में दीपक 
के गुण नहीं आ जाते | 

प्रश्न--क्या यह दशा सब को आप्त हो सकती हे ? 

उत्तर--नि'सन्देह, जगत के अत्येक जीव का नियत स्थान 
यही है कि जो इसके लिए उ्योग करता है वही इस अच्रस्था 
को भाप्त कर सकता है । जिस भाँति जो मनुष्य सीधे मार्ग 
पर चला जाता है वह नियत स्थान पर पहुंच जाता है ; परन्तु 
वही मनुष्य थाड़ी दूर चलकर वेठ जाचे या उलटी राद्द पर 
चलने लगे, तो निश्चय स्थान पर नहीं पहुँच सकता। अतः जो 
साधनों को ठीक ठीक करता है बह आत्मा शान्ति प्राप्त कर 
सकता हे 4 

अश्न--इस नियत स्थान पर जाने के कया साधन हैं ? 

उनत्तर--भ्रथम साधन ज्ञान है, दूसरा कर्म तीसरे उपासना । 
जब तक यथार्थ ज्ञान नहीं तव तक ठीक ठीक कर्म नहीं हो 
सकता , जब तक यथातथ्य कर्म न हो उपासना नहीं हो सकती 


हि 


_ इंशोपलिंपद ५२१ 


कर है हु गत हि 
और जब तक-उपासना न हां तव॒ तक उस ( अक्ष ) के शुुों 
लि हि 6 
को सले प्रकार अपने आत्मा में अज्ञभव नहीं किया जा; ' 
“ सकता । 


,- अश्च--सब सनुष्य कर्म, उपासना और ज्ञान इस प्रकार' 
बताते हैं अर्थात्‌ कर्म को पहला, उपासना को दूसरा और, 
ज्ञान को अतिम साधन बतलाते हैं। अतणव सुम्हारा यह 
कहना किस प्रकार ठीक साना जाय ? क्‍योंकि सब विद्वानो-की 
संम्मति के विरुद्ध हे! ह * 
उत्तर--हमारा कहना सब महात्माओं के विरुद्ध नहीं; 
किन्तु चेदों ओर रृष्टि-नियम के अनुसार है, इससे बहुत-से 
प्रमाण हैं। प्रथम ऋग्वेद, यजुर्वेद ओर सामवेद्‌ से मिलता है, 
क्योंकि ऋचा ऋग्‌ का अर्थ स्तुति है, जिससे ज्ञान प्राप्त करके 
चजुर्वेद के अलुसार कर्म करने का उपदेश मिलता हैं और साम 
से उपासना का ज्ञान होता है। दूसरे, तीनों आश्रमों के क्रम से 
सी ज्ञान होता है; क्योंकि ब्रह्मचर्य-आश्रम मे शिक्षा के से 
ज्ञान और शेष आश्रमों में कर्म इत्यादि होते हैं । तीसरे, बर्णो के 
अलुक्रम में भी जाह्मण ( ज्ञानवाले ) को पहले घताया है। 
संक्तेपतः जहाँ तक विचार किया जा सकता है, यही प्रतीत होता 
हे कि पहले ज्ञान ओर उसके पश्चात्‌ कर्स ओर फिर उपासना 
होनी चाहिये | जब से ज्ञान को छोड़कर पहले कर्म और फिर 
'उपार्सना को स्थान दिया गया तब ही से अविद्या का अंधकार 
फैल गया । | 
मश्न--ज्ञान से पहले कर्म मानते सें क्या-क्या दोष हैं ९ 
उत्तर-अंथम तो आ्राकृतिक नियस के विरुद्ध है; क्योकि 
प्रकृत्रि.का यह नियम है कि सजुष्य आँख से देखकर चलता है 
”त़ कि चलकर देखता है। दूसरे यदि ज्ञान विना किसी भी कम” 
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को कर्च॑व्थ कर्म मान लिया जाय, तो अधर्म और धर्म मूलक 
कर्मों में पहिचान कठिन हो जायगी, अतः ज्ञान के द्वारा धर्म' 
कर्सो को जानकर उसके अनुसार काम करना चाहिये। अव 
परमात्मा के ज्ञान का उपदेश करते हैं । 


स पय्थंगाच्छुक्रमकाथमत्रणम्स्नाविर ७ शुद्ध 
मपापविद्धम्‌ | कविभनोषी परिल्‌ः स्वयम्भूथांथा- 
तथ्पतो5थोनव्यद्धाच्दाश्वती भ्थ; समाम्थ! ॥ ८ ॥- 


प० ऋ०--( स* ) वह ( ईश्वर )। ( परि ) सब ओर से | 
( आगात्‌ ) विद्यमान है। ( शुक्रमू ) जगत्‌ को उत्पन्न करने 
वाला । ( अकायम्‌ ) शरीर-रहित । ( अन्नणम्‌ ) रन रहित | 
( आस्नताविरम्‌ ) नस-नाड़ियों के वन्‍्धन से बाहर । ( शुद्धमू / 
पवित्र । ( अपापविद्धम्‌ ) पापों से मुक्त । ( कविः ) ज्ञानी | 
( मनीपी ) सन के सीवरी भावों का ज्ञाता । ( परिभूः ) सर्व- 
व्यापक | ( स्वयम्भू: ) जन्म रहित ( याथातथ्यत' ) ठीक-ठीक।| 
(अर्थात्‌ ) वस्तुओं को। ( व्यवधात्‌ ) भले प्रकार उपदेश 
करता है । ( शाश्वतीभ्य. समाभ्य- ) सदैव नित्य जीवों के लिये । 


अर्थ--वह परमात्मा, जिसकी आज्ञाजुसार कर्म करने से 
मनुष्य दु.ख से छूट जाता है, सर्वव्यापक है । उसका न कीई 
प्रतिनिधि है, न सांसारिक राजाओ के समान मन्त्री, जागीरदार' 
ओर सेनिक हैं । इन सव की आवश्यकता केवल एकरदेशीय 
ओर शरीर-धारी के लिये ही होती है । परमात्मा शरीर रहित 
हैं ओर शरीर-धारी न होने से रन्ध ( रोम कूपे ) इत्यादि से 
हित हू । जो किसी अकार भी क्षत-विक्षत दो नहीं हो सकता, 
क्‍योंकि वह शरीर और नाड़ियो के वन्धन में ही नहीं। वह 
सब प्रकार की अपवित्रतानओं से रद्दित होने से शुद्ध हैं, क्योकि 


+ः 
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अशुद्धतासंद्र स्थूल पदाथों में घर. करती है । यतः परमात्मा 
सब, से अधिक सूक्ष्म हैं, अतः वह तीनों काल में शुद्ध है ओर 
पाप के फल ( दुख ) से भी रहित है, क्योकि परमात्मा की 
आज्ञा के विरुद्ध चलने का नास पाप है। वह परमात्मा अपने 
पिरुद्ध कभी नहीं वर्त्तता, एवं सर्वेज्ञ होने से प्रत्येक भेद्‌ को, 
जो जीघ्रों की,आॉख ओमल है, जानते है। अत्येक वस्तु का 
उन्हें ज्ञान है, अत्येक सन के सौतर भाव उनको छात्त हैं; 
इसीलिये संसार सें विना ज्ञान के कास करने से जीवों को हानि 
पहुँचती है । इसी कारण परमात्मा ने प्रत्येक वस्तु का ठीक-ठीक- 
ज्ञान जीचो को सुख ओर शान्ति के निमित्त उपदेश किया है | 
 अश्न--परमात्मा ने किस प्रकार जीबो को ज्ञान का उपदेश 
किया है ओर बह ज्ञान कोन-सा है ? हे 
« जत्तर--वह ज्ञान वेदों मे है, जिसमें जीव का भुक्ति' लाभ 
के निमित्त परसात्मा ने उपद्रश किया है । ! 
९४ अश्च--निराकार परमात्मा विशेष कर वेदों की रचना 
ओर उसका किस प्रकार उपदेश कर सकता है ? उपदेश करना ' 
चाणी से ही होता हे ओर जिसके वाणी न हो, वह किस 
अकार उपदेश कर सकता हू ? यद्यपि किसी-किसी अवसर पर , 
शरीर और इन्द्रियादि से भी उपत्रेश किया जा सकता है; परंतु 
जिसके शरीर ही न हो, वह किस प्रकार उप रेश कर सकता है? अतः 
निराकार फा वेदो के द्वारा उपदेश 'करना सर्वधा असम्भव हैं । 
»उत्तर-शरीर ओर जिहा तो केवल वाहर॒घालों को उपदेश' 
हैतक आवश्यक हैं। परन्त जो हमारे भीतर हैं वह हसको तो * 
बिना शरीर ओर जिद्बा के ही उपदेश कर सकता दै। जैसे, जब 
किसी, सहुष्य का सन बुरे कार्य की ओर जाता है; तो आत्मा ' 
उससे भय, लज्जां और शंका उत्पन्न कराके शोकने क्र उपदेश 
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करती है अर्थात्‌ यह विचार उत्पन्न होता कि सम्भव हे कि 
यदि कोई देख ले तो क्या न हो जाय ओर सफलता हो अथवा, 
नहों। अत. जो सबके सोतर वियमान है, उसको उपदेश 
करने के लिये शरीर धारण की आवश्यकता नहीं। ' 


प्रश्न--निराकार बिना शरीर के जगत्‌ को केसे बना सकता 
है, क्योंकि हर एक वस्तु के बनाने के लिये हाथ-पॉच की 
आवश्यकता है। यदि हाथ-पॉव ओर साधन (यंत्र ) न हों, 
तो यह नाना प्रकार का जगत्‌ किस प्रकार बन सर्कता हे ? 


उत्तर--हाथ-पॉव या यंत्र की आवश्यकता भी एकदेशी 
को होती है, जो सर्च व्यापक हो, उसे हाथ-पॉच आदि किसी 
भी अंग की आवश्यकता नहीं। पेड़ो पर भिन्न-भिन्न अकार की 
चित्रकारी हाथ-पॉव के विना बन जाती है, फलो की पंखड़ियों; 
फूलों का रूप, मनुष्य का शरीर, संक्षेपत' लाखो वस्तुएँ बिना 
हाथ-पॉव के ही तो बनी हैं, जिससे प्रतीत होता है कि बिना 
हाथ-पॉब के उसके द्वारा बनना संभव है । केवल एकदेशी 
जीवात्मा को हाथ-पॉव की आवश्यकता होती है, सर्व-व्यापक 
परसात्मा का बनाने के लिये हाथ-पॉव आदि किसी साधन 
की आवश्यकता नहीं । इसके सिवाय हाथ-पॉच वाला सव कामों को 
कर भी नहीं सकता, क्‍योंकि कोई ऐसा मलुष्य दिखाई नही 
देता, जो परसाणु को पकड़ें सके ऑर न इस समय तक 
कोई ऐसा यत्र आविष्कार ही हुआ विद्यमान है कि जिसके 
द्वारा परमाणु को पकड़ सके। परमाणु के देखने-योग्य भी 
कोई सूक्ष्मद््शक यंत्र इस समय तक नहीं वना, जिससे अतीत 
होता है कि सुष्टिकतों वही हो सकता हे कि जिसके हाथ-पॉव 
ओर शरीर न हों, किन्तु वह परमाण से भी अधिक सूक्ष्म 
आर सवंव्यापी हद! 


,बैशोपनिषद्‌ श्शृ 
' अन्चन्तमःप्रविशन्ति च्रेजविद्यासुपासते | ततो 
'मथ इच ते तम्तो थ उ विद्याया्ओं रता। ॥ 8 ॥ 


प० क्र०--( अन्धस ) घोर। (तमः) अन्धकार सें। 
( अविशन्ति ) जाते हैं। (ये) जो। ( अविद्याम्‌ ) अविद्या 
की | ( उपासते ) उपासना करते है । ( ततः ) उससे । ( भूयः ) 
अधिक । (इव+# ) ससान। (ते) वे। ( तमः » अन्धकार 
क्रो। (ये)जो। (उ२) जो। (विद्ययाम्‌ ) विद्या में। 
( रठः ) लगे हुए हैं । 

. प्रश्न-जों मनुष्य अज्ञानी है, वह अज्ञान के कारण 
जीवात्मा के आकृतिक ज्ञान के विरुद्ध हें। यदि वे गिरी हुई 
दशा को श्राप्त हो, तो ठीक ही है; परन्त विद्या में लगे हुए 
मनुष्य उससे भी नीची अथांतू गिरी हुईं अवस्था का आप्त हो 
तो यह नितान्त अंधेरनगरी हू । 

उत्तर--पहले इस वात को सोचना चाहिये कि गिरी हुई 
अवस्था क्या है ? जहाँ तक खोज से पता लगा है, यही 
प्रतीत होता हैं कि जितना अधिक दुःख होगा उतनी ही गिरी 
हुईं अवस्था भी होगी । अत अश्त यह उत्पन्न होता है कि दु.ख 
क्या चस्तु है ? उत्तर यह मिलता हे कि स्वतंत्रता का न होना या 
आवश्यकता का होना ओर उसके हटाने की सामभी का ने 
होना ही दुःख दे । अब जितनी आवश्यकता बढती जायगी 
उतनी ही उसके पूरा करने की सामग्री होगी, तो सुख होगा 
ओर याद पूरा फरने की सासभी न होगी, तो भारी दुःख 
होगा ; क्योकि ऊाज्ञानी सहुष्य आवश्यकता रखते हैं, परन्तु 

है तथा २ में समानता नथा शंका दाचक अध्यय की सूचना 
दी हैक - 


4 
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प्रूरा करने की सामग्री नहीं रखते । इसलिये उनका छु ख॒ हाता 
है | जो मनुष्य प्राकृतिक व्रिद्या उपार्जन करते है, उनकी 
आवश्यकताये वहुत ही बढ जाती है, इसलिये न तो चह फकर्मो 
पूरी हो सकती है ओर न उनका दु'ख दूर हां सकता हू । 
यदि इसकी तुलना करे कि अज्ञानी अधिक दुखी होते हैं या 
प्राकृत-विद्या के विद्वान, तो किसी गाँव के निवासी ओर 
किसी नगर के निवासी के जीवन से परिणाम निकल आदवेगा | 
गाँव का निवासी स्रस्थ ओर नगर का निवासी राग-प्रम्त हागा। 
गाँव वाला ज्ञिस निश्चिन्तता स खत में सोता है, नगर बालों 
को वह निद्रा कभी खप्न में भी प्राप्ति नही होती । 

प्रश्न--सव मनुष्य तो अविद्या का अर्थ कर्म-कांड और 
विद्या का अर्थ ज्ञान-काड लेते हैं, तुमने यह सनसाने अर्थ कहाँ 


से निकाल लिये ? क्योकि विद्या का अर्थ प्राकृतिक विद्या करना 
किसी अकार ठीक नहीं हो सकता । 


उत्तर--जिन मनुष्यों ने स्वय नहीं विचारा, केवल 
वेदान्तियों के अर्थों को लेकर कर्म-छांड को अधिद्या चता 
दिया ओर संसार से पिरक्त, सांसारिक कर्मो को छोड़, 
समाधि करने वालों को विद्या के उपासक, दुख अविद्या के 
उपासकों स भी नीच गिरा दिया, यह उनके विचार का ही फल 
है। संसार में विचा तीन प्रकार की होती हैं-+अविद्या, विद्या, 
सत्‌ विद्या , सिथ्या ज्ञान, व्यावहारिक ज्ञान और पारसार्थिक 
छान । इसीके अनुसार मनुष्य भी तीन दी प्रकार के होते 
ह--पामर, विपयी, मुमुकछु। अविद्या को उपासना करनेवाले 
पासर आर विद्या की उपासना करने वाले विपयी और 
सत्‌ बिद्या की उपासना करनेवाले मुसुकछु कहलाते हैं । 
परमात्मा ने इस बेद-सनन्‍्त्र द्वारा बताया हे कि जो ऋषि 


इईशोपनिषर्द " ७ 
गेग अपने आपकों पामरों से अच्छा सममते हो तो 
ह उनकी भूल है । कि यदि वह, विद्या से बढ़कर सत-विद्या को 
॥ प्राप्त करेंगे, तो उतको अविद्या के उपासकों से भी अधिक 
दुःख होगा | 

ञ अन्यदेधाहुविद्यपा उन्यदाहुरविद्यया । इति 
शुश्रुम घीराणां थे मस्तद्विचचक्तिरे ॥ १० ॥ 
प० ऋ०--( अन्यत्‌ ) और | ( एव ) ही | ( आहु' ) बताते हैं । 

६ विद्यया ) विद्या से । ६ अन्यत्‌ ) और । ( आहुः ) बताते हैँ । 
('अविद्यया ) अविदा से । ( इति ) यही । ( शुशुम ) सुनते हैं. । 
'( धीराणाम्‌ ) धीरो को ( ये)जो । ( नः ) हमारे लिये। 
-(तत्‌ ) उसे । ( विचचक्षिरे ) निर्णयपूर्वक उपदेश करते हैं। 

५ अर्थ--सर्व साधारण मनुष्य अविद्या की उपासना अर्थात्‌ 
 छाज्ञोलता का परिणाम और ही बतलाते हैं ओर प्रकृति-विद्या 
अर्थोत्त्‌ व्यावद्वारिक ज्ञान का और ही फल कहते हैं अर्थात्‌ जो 
काम पामर महुष्य करते हैं। उनका परिणाम और होता हे और 
औ कर्म मनुष्य करते है; उनका फल दूसरा होता है। हुए प्रकार 
(हंस सब अपने पूर्वजो से उपदेश लेकर जानते चले आये हैं 
इस संत्र का आर्थ यह है कि प्रत्येक उपदेष्टा का कर्त्तज्य हैँ..कि 
। चेह अपने शिष्यों को विद्या अविद्या और सत-विद्या का धर्थकः 
शक फ़ल बता दे, जिससे शिष्य धोकें से दुःखनउठायें। ., 
:६* विश्याश्वाविद्याज्च घस्तद्षेदीमय«सह | अविद्यया 


मृत्यु 'चीत्वो विद्ययाउस्तमश्लुते ॥९ ९॥ 

प० ऋ०--( विद्याम्‌ ) विद्या, को । ( च.) और | ( अवि- 
धाम ) अविया को । (यः ) जो। ( तेच्‌ ) बहू । ( वेद):ज़ानता 
है। ( उमयम ) दोनों को.। (सह )साथ | (अविद्यया) अविद्या, 
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से। ( सत्युम्‌ ) रत्यु को। ( तीत्वों ) पार करके | (वियया ) 
विद्या से । ( अमृतम्‌ ) मोक्ष को | (अश्नुते) भाप्त होता हैं । 
अर्थ-जा मनुप्य विद्या अथात्‌ व्यावहारिक ज्ञान या 
अज्ुभूत विद्या का, और अविद्या अर्थात्‌ मिथ्या ज्ञानया 
विष्गैंत घान को एक साथ अथोत्‌ दोनों को सतुल्य समझते 
है अथबा जिस प्रकार अविद्य। ढुख का कारण है उंसी अकार 
अलुभून ब्िया भी छुख का कारण ही है, ऐसा जानते हैं 
बह अविद्या के परित्याग से सृत्यु अर्थात्‌ आज्ञान से चच जाते 
हैं आर अनुभूत-विद्या के त्याग देने से इन्द्रियों के विकारों से 
बचकर समावति या मुक्तिरूप अगस्त का लाभ करते हैं| 
प्रश्न--अविया परित्याग को मृत्यु से तरना क्यो कहा 
उत्तर--जीवन की विरुद्द अवस्था का नाम झत्यु हैं और 
जीपान्मा चैतन्य अथोत्‌ ज्ञानवाला और कर्म करने मे स्वतंत्र दे। 
जब अविया के कारण जीव का ज्ञान दव जाता है और वह 
अपने आपका स्वतंत्रता के स्थान में प्रत्येक वस्तु के अधीन 
अनुभव करना हू, तो उसकी वह दशा झुत्यु प्रतीव होती हे; 
ओर मृत्यु भी उसी दशा का ही सास है जब जीव कर्म करने में 
अममर्व शे जाता है। परन्तु जब जीव अविद्या से प्रथक्‌ हो 
जाता है, नो बह झिसी के अवीन नहीं रहता, इस कारण चह 
मन्यु से छूट जाता है । 
प्रनन-विद्ा से छूटने का उपदेश क्‍यों किया हे ? 
उत्तर--विश्वा ( व्याचटारिक घान ) त्मी तक रहता हे; 
जब तक उन्द्रियों अपने-अपने बिपयो के भोगने का कर्म करती 
हैं। अथवा जय तक इन्द्रियाँ विषयों में फंसी हैं, तब त्तक मुद्ति 
दी शी नभा सझ्ती । अत बिना विद्या ( सासारिक ज्ञान ) के 
छूटे मुलि का आनन्द मिलना असम्मव है । 
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 अश्न--यदि हस विद्या का अर्थ व्यावहारिक ज्ञान न लें, 
तो बिना विद्या के मुक्ति किस अकार आप्त होगी? इस दशा मे 
विद्या ओर अविद्या को एक सानना सर्वथा अनुचित होगा | 
उत्तर--विद्या का कोई अर्थ न लिया जाय, तो भी विद्या को 
ग्थक्‌ करने से ही मुक्ति होगी । जिस प्रकार एक मनुष्य नदी के 
गर जाना चाहता है, तो लदी-से पार जाने का साधन नाव 
होती है ; परन्तु जब तक मनुष्य नाव मे वेठा है, तव॒ तक नदी 
के बीच में है, पार नही ओर जिस समय नाव को भी छोड़ देगा, 
तब पार होगा | इस भ्रकार विद्या भी मुक्ति का साधन है, परन्तु 
,जब तक इस साधन से.प्रथक्‌ न हो जायें, तव॒ तक सुक्ति-सुख 
का मिज्ञना असस्मव हें। इसी प्रकार चविद्या ओर अविद्या 
दोनो प्रकार के ज्ञान से प्रथक्‌ होने पर मुक्ति सिल्ञती हे। इस 
कारण मोक्ष के चाहने वालो को संसार के प्रत्येक पदार्थ को 
त्योज्य समभना चाहिये। किसी वस्तु मे आत्मा को फेंसाना 
नहीं चाहिये । 
अन्धन्तमः प्रविशन्ति ये इसम्मूतिछुपासते | 
ततो 'भूघ इच ते तम्तनी थ उ सम्भत्यारंरता; ॥१२॥ 
- शब्दार्थ--( अन्धम्‌ ) घोर । ( तसः ) अंधकार सें | ( प्रवि- 
शन्ति ) जाते हैं । ( ये ) जो । ( असम्भूतिम्‌ ) अनादि अक्ृति 
की । ( उपासते ) उपासना करते हैं। ( ततः ) उनसे | ( भूय- 
'इब, ) अधिकतर । ( ते ) वे । ( वमः ) अन्धकार मे घुसे हुए 
हैं| (थे) जो। ( उ) शंका में । ( सम्भूत्याम्‌ू ) अकृति-जन्य 
कार्यों में | ( रवाः ) लगे हुए है । 
हर गे ३ 
- आर्थ--जो मनुष्य अज्ञानता से कारण ( प्रकृति ) को इश्वर 
समकूकर उसकी उपासना से खुख की इच्छा करते है, वह 
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चहुत ही अज्ञान के अन्धकार में फेंसे हुए अपने आपको दुखी 
देखते हैं । यद्यपि दु.ख-सुख जीवात्मा का धम्म नहीं, किन्तु मन 
का धर्म्म हैं , परन्तु अज्ञानी मनुष्य, जिनकी बुद्धि प्रकृति की 
डउपासता स विगड जाती हे, सन के धम्म अपने में अनुखव 
करने लगत है। प्रकृति के उपासक इतने अज्ञानी हो जाते हूँ 
कि उनका अपना ज्ञान भी नहीं रहता ओर वे मनुष्य जा अकृति 
 इंश्वर समककर उसकी उपासना से सुख की इच्छा करते 
हूं, बह उनस अधिक बुरी दशा में पहुंच जाते है। 
प्रश्न--कारणु-प्रकृति के डपासक कॉन सनुष्य हे ९ 
उत्तर--झ्ञितने नास्तिक सलुष्य, जो केवल प्रकृति से जगत्‌ 
की उत्पत्ति सानते हैं, वह सब प्रकृति के उपासक हैँ। उनको 
सासारिक विपय-भोग के अतिरिक्त कोई काम अच्छा नहीं 
प्रतीत होता । वह आत्मा को प्रकृति के एक विशेष रचना का 
प्रभाव रूप सममते हैं, मानो उनकों अपनी सत्ता का भी ज्ञान 
दी रहता । 
प्रश्च--कार्य-प्रकृति के उपासक कोन मनुष्य हैं ९ 
उत्तर--मूत्ति-पूजक, धन-पूजक इत्यादि जितने मनुष्य हैं, 
सासारिक वस्तुओं से सुख की इच्छा करते है, वह सब 
कार्च-प्रकृति के उपासक हैं । 
प्रश्न--न तो सूर्क्ि-पूजक ही सूत्ति को इंश्वर मानते हैं और 
धन-पूजक ही धन को इंश्वर मानते हे, इस कारण यह 
प्रकृति को इंश्वर मानने वाले नहीं हैं । ह 
उत्तर--जो मनुष्य इश्वर की उपासना करते हैं, यह किस 
निमित्त करते हैं, केबल आनन्द अर्थात्‌ सुख की इच्छा से । 
प्रकृति सत्‌ है , जीवात्मा सत्त्‌ चित्त हे, परमात्मा सत्‌ चित्‌ और 
आनंद ६। जीव में आनन्द का अभाव हैं और उसे आनन्द की 
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इच्छा रहती है, इस कारण वह आनन्द-स्वरूप परसांत्मा की 
उपासना प्रेम से करता है । अब जो मनुष्य अकृति से उत्पन्न हुए 
, इब्यों को सुख का साधन समभते हैं, वह चास्तव में घन को 
“परमेश्वर समभते हैं , क्योंकि विना सुख की इच्छा के भनुष्य 
किसी वस्तु की उपासना नहीं कर सकवा और जिसकी उपासना 
यथार्थ सुख के लिये की जाय, वही ध्येय परमेश्वर है | 


अन्यदेवाहु:सम्भवादन्यदाहुरसंसवात्‌ । इति 
शुअ्रम धीराणां थे नस्तद्विचचक्तिरे || १३ ॥ 


प० क्र०--( अन्यत्‌ ) ओर । ( एव ) वही फल । (बआहुः) 
बताते हैं | ( असम्भवात्‌ ) कार्य-जगत्‌ से । (अन्यत्‌) ओर ही। 
(आहुः ) बताते है ।( असम्भवात्‌ ) भकृति स। (इति ) 
यंह । ( शुश्र॑म ) सुनते है । ( धीराणाम्‌ ) घीर पुरुषों से। ( ये ) 
जो। ( नः ) दसारे लिये । ( तत्‌ ) उस, ( विचचतक्तिरे ) निर्णय 
पूर्वक उपदेश करते,हैं 
,अर्थ--जों, मनुष्य कार्य-जयत्‌ को उपासना करते हैं, 
उसको दुःख से मिला हुआ जरिक सुख कभी-कभी मिलता है, 
परन्तु दुःख सदैव के लिये नष्ट नहीं हाता ! बह मन्द-बुद्धि होकर 
जनन्‍्म-सरण क बनन्‍्धन-रूप संखार-सागर सें छुबकियों खाता रहता 
है, विद्यान लोग ऐसा कहते हैं। जो जड़-रूप क्रारण की उपासना 
करता है, वह अकृति मे दूब जाता हैँ, ऐसा विद्वानों. से हम 
सुनते आये हैं। सारांश यह्द है कि अत्येक मुक्ति के जिज्ञासु का 
“कर्चव्य है कि विद्वानों से कार्य जगत्‌ और कारण की उपासना 
के परिमाणों को अथक-प्रथक ज्ञात करने का उद्योग करे और 
विहार सनुष्यः को उनको यथार्थ ज्ञान उत्पन्न करावे, जिससे वे 
मुक्ति के सार्य को अनुभव करंके उस पर,चल सके । , 
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संमृतिव्च विनाश चयस्तक्देदो सयरंसह विना- 
शेन स॒त्यु' तीत्वोसंसूत्याउच्तमश्लुते ॥१०॥ 


प० क्र०--( सम्भूतिम्‌ ) कार्य जगत को। (च) और। 
(विनाशम ) कारण जगत्‌ को। (य) जो। ( तत्तू ) इच | 
( उस्यम्‌ ) दोनों को । (वेद ) जानता हे । ( सह ) साथ । 
( विनाशेन ) कारण जगत्‌ से । ( सत्युम्‌ ) मृत्यु को | (वीत्वॉ) 
तर के । ( सम्भूत्य ) कार्य जगत्‌ से | ( अम्रतम्‌ ) मोक्ष को । 
( अश्नुतते ) प्राप्त होता है। 


अर्थ - पिछले मन्त्र से यह वतत्लाया गया है कि कार्य-जगत्‌ 
की उपासना से अमुक फल होता है कारण की उपासना से 
असमुक प्रकार का होता है, तथा यह भी प्रकट हो गया कि दोसों 
उपासना से मुक्ति नहीं हो सकती , क्‍योंकि जीव को जिस 
आनन्द की आवश्यकता है, कार्य-कारण-रूप प्रकृति उससे 
रहित है । जिस वस्तु में जो गुण नही है, उसकी उपासना से 
चह गुण कैसे प्राप्त हो सकता है। जैसे किसी मनुष्य को गर्मी 
ने सताया हो ओर वह उससे बचने के लिए अग्नि की उपासना 
करे अरथीत््‌ अग्नि के निकट बैठे , तो उसका ताप ओर बढ़ 
जायगा, न कि किसी प्रकार कम होगा | जीव को अल्पनञ्ञता के 
कारण दु ख होता हे ओर वह अज्ञानी उससे छूटने के लिए 
प्रकृति की उपासना करेगा तो उसका ज्ञान बढ़ने के प्रत्युत कम 
होकर ओर भी दु ख को वढा देगा । अत प्रकृति की उपासना 
से मुक्ति का निषेध करके अब सुक्ति केसे होगी उसे बताते हैं । 
जो मनुष्य जन्म सरण के नियमों ओर उनके कारणों को भत्ते 
प्रकार साथ-साथ जानता है अथात्‌ इस वात को सममता है 
कि जन्म मरण शरीर की रशाएं हैं ओर जो उत्पन्नहोता है। 
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उसका नाश होना आवश्यक है, अतः शरीर की आवश्यक- 
ताओं को जो अपने से अथक समभता है चह जन्म मरण के 
बन्धन के दुःख से छूट कर शरीर की विद्यसानता में ही सुक्ति 
की दशा को पहुंच जाता है (जीवनसुक्क हो जाता है) चह इस 
शरीर मे भी रहते हुए मुक्ति सुख को भोगता है। मानो यह 
मन्त्र बताता,है कि मत्यु के पश्चात्‌ ही मुक्ति नहीं होती जिससे 
नास्तिकों को मुक्ति की सत्ता से इनकार करने का अवसर मिल 
सके | परमात्मा ने ऐसे नियम वना दिये हैं कि जिससे मलुस्य 
ज्ञीवन में ही मुक्त होकर सुक्कि मे दूसरो की श्रद्धा उत्पन्न कराने 
का कारण हो सके । अत्येक मनुष्य को यह विचार रखना 
चाहिये कि जिसकी जीवन से मुक्ति न हो जाबे, तो मृत्यु के 
पश्चातू भी उसकी मुक्ति किसी श्रकार नही हो सकती | 


हिरण्सयेनपात्रे एसत्थस्थापिहित॑छ्ूतस तस्व 
स्पृषज्नपाचणु सत्यधमोय दृछये ॥१५॥ 


. प० क्र०--( हिरण्मयेन ) चमकीले । ( पात्रेण ) ढक्‍कने 
से। (सत्यस्य ) सत्य का। ( अपिदितम्‌ ) ढका हुआ है| 
( मुखम्‌ ) सुख । ( तत्‌ ) उसे  ( त्वम्‌ ) तू । ( पृषन्‌ ) उन्नति 
चाहने वाले जीव । ( अपावृण ) खोल । ( सत्यधर्माय ) सत्य 
धर्म 'के | ( दृष्टये ) दिखाने के लिए | हे 


अथ--चसकीली वस्तुओं की कामना के ढकने से सत्यता 

का सुख ढका हुआ है । यदि तुस अपनी उन्नति की इच्छा रखते 
तो जब तक सत्य का ज्ञान न्न हो जाय, तब्र तक सृत्यता पर 
आचरण नहीं कर सकते ओर जब तक आचरण न हो; तब तक 
उन्नति नहीं हो सकती । इस ढकने को उठा दो अर्थात्‌ चमकीली 
चेस्तुंओ की कामना, को छोड़ दो | इस मन्त्र का तेत्पर्य यह है 
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कि जिस मनुष्य के हृदय में चमकीली वस्तुओं की इच्छा हो; 
वह कभी सत्यता से जीवन नहीं व्यतीत कर सकता । 
चसकीली वस्तुओं मे लाभ ओर काम होता हे ओर 
लोभी ओर कामी पुरुष किसी दशा में विश्वासनीय नहीं हो 
सकता । आजकल जितनी बुराइयों दृष्टिगोचर होती हैं; वह सब 
इन्ही चमकीली पस्तुओं के कारण हैं । यदि कोई न्यायालय में 
मिथ्या बोलता है, तो चमकीली वस्तुओं के लोभ से, यदि 
कोई भ्रूठा वही या दस्तावेज बनाता है, तो चमकीली चसस्‍्तुओ 
की इच्छा स, यदि चोर चोरी करता या डाकू डाका मारता 
है, तो चमकीली बस्तुओ की कामना से। संक्षेपतः जितनी 
बुराइयों संसार में फैली हुई हैं, सव का कारण चमकीली वस्तुओं 
की इच्छा ६। यदि ससार से यह इच्छा उठ जाय, तो अत्यक 
सन्ुष्य सत्यता पर आचरण करने लग जाय। संक्षेपतः मनुष्य 
को मोक्ष से दूर रखने, बाली ओर दिन रात दुःख-समुद्र में 
डुबाने वाली केवल यही चांडालिनी कामना है ओर जब तक 
मनुष्य इस कासना से प्रथक नहीं हो जाता, तब तक दुखों से 
छूटना ओर उन्नति करना असम्भव है । 


पृषज्न कर्षेथम सूथे प्राजापत्यव्यूहरश्मीन ससूह ! 
तेजो थ्ते रूपडुल्याणतसन्तत्ते पश्यामि योज्सा- 
घसौ पुरुष! सो5हमस्मि ॥१६॥ 

प० क्र०--( पूषन्‌ ) उन्नति करने बाला। ( एकर्षे ) चेद्श 
( यम ) न्‍्यायकारी । ( सूर्य ) अन्तयोमी प्रकाशक | (प्राजा- 


पत्य ) संसार रक्षक | ( व्यूद ) हमसे दूर कर। ( रश्मीन्‌ ) 
किरणें | ( समूहः ) कुल | ( त्तेड:) तेज (यत्‌ ) जो। (ते ) 
तेरी । ( रूप ) रूप। ( कल्याणतमम्‌ ) कल्याण देने घाला। 


इंशोपनिषेद्‌ ३५ 


(तत्‌) वह ) ( ते ) तेरा ॥ ( पश्यामि ) देखता हूँ। ( यः ) जो 
(सः ) वह । ( असो ) यह ! ( पुरुष: ) व्यापक्र चैतन्य पर- 
सात्मा (सः ) बह । ( अहम ) में | ( अस्मि ) हैँ । 

अर्थ --हे वेद के जानने वालो में सब से श्र छ परमात्मच ! 
आप सबके अन्‍्तयामी, प्रेरणा करने वाले, सूर्य के समान 
प्रकाश वाले, सब दुखों से मुझे एथक करके सुख का रास्ता 
दिखाने वाले अपने, तेज को हम पर फेलाइये । आपका सबसे 
अधिक कल्याण करने वाला जो स्वरूप है जिससे प्राणियों को 
ऐसा आनन्द मिलता है कि जिससे बढ़कर या उसके तुल्य 
आनन्द कहीं नहीं मिलता, हम समाधि के द्वारा उस आनन्द 

'को देख सकें । ऐसी विद्या हमे दान कीजिये, जिससे हमको 
अकट हो जाय कि हम पुरुष अर्थात्‌ विकारों से हमारा कोई 
सम्बन्ध नहीं । _ 

वायुरनिलमम्यतमयेद॑ 'भस्मास्तर्थ शरीरम | 
औओं ऋतो समर कूर्ते समर ऋतो समर छूतें समर ।१७ 
' पृ० क्र०--( वायु ) हवा । ( अनिलम्‌ ) आपसे मिली हुई ्‌ 
शक्ति। ( अमृतम्‌ ) सरने से रहित। ( अर्थ ) उपरान्त । (इदम) 

“ यह । ( भस्मान्तस्‌ ) जिसके अन्त मे भस्म ही शेष रहे ऐसा। 
(शरीरम ) शरीर है। ( ओशम ) इश्वर। ( क्रतो ) संकल्प 
करने वाले । ( समर ) यादकर | ( कृतम्‌ ) किये हुए कर्मों को । 

' क्रतो समर और करत समर । ( समर कथन ) याद कर। दो बार 
समाप्ति का सूचक दै। 

अर्थ--वायु और अग्नि से मिली हुईं शक्ति अथोद्‌ भाण 
ओर मृत्यु से रहित अर्थात्‌ जीवात्मा फे निकल जाने के प्मात्‌_ 
यह शरीर भस्म हो जाने वाला है। जब तक इसमें प्राण हैं, 
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तभी तक भूख-प्यास और अत्येक प्रकार की चेष्ाये होती हैं 
ओर जब तक इसके भीतर जीवात्मा रहता है, तभी तक 
मान रहता है और जब प्राण और जीवात्मा निकल गये, 
4 यह शरीर किसी कार्य के योग्य नहीं रहता । वह सम्बन्धी 
जो पहले इसकी रक्षा के निमित्त हज़ारों अकारं का परिश्रम 
करने के "लिये डद्यत रहते थे, जो छोटी-सी बुराई को्‌ भीनः 
उस सकते थे, जहाँ कुछ भी मिट्टी लग जाती थी, वहाँ धाने- 
पोछने का अवन्ध करते थे, जब आण ओर जीव निकल गया, 
ता बह स्वय अपने हाथो से लकड़ी लगाकर उसमें आग डाल 
इस शरीर को भस्म कर देते हैं । इस कारण हे कर्म करने वाले 
भलुष्य | तू 'ओश्म रक्षा करने वाले परमात्मा को स्मरण कर,- 
जिससे तुममें ज्ञान-शक्ति चढ़कर तुझे मोक्ष के रास्ते का अधि- 
कारी वा सक्के | तुम आत्मिक वल के हेतु बल देने वाले का 
ध्यान करो और अपने किये हुए पुराने कर्मी को स्मरण करो 
जिससे तुम्दे दुखों से छूटने का आर्ग मिल सके | तात्पर्य यह 
दे कि इस शरीर को नाश होने वाला समभकर आत्मिक बल्ल 
देने वाले परमात्मा की उपासना करनी चाहिये, जिससे सनुष्य 
की आत्मा बल्न पाकर संसार की कुरीतियों और इन्द्रियो की 
मना का साम्मुख्य करती हुई जीवनध्येय पर पहुँच सके । 


अरने नय खुपथा रासे अस्मान्‌ विश्वानि देव 
वधुनानि विद्वान । युयोध्यस्मलहुराणमेनो भूयि- 
.“ठान्ते नभ्न उक्ति' विधेम ॥| शव ह ६ 
| प० क्रऋ-( अग्ने ) प्रकाश-स्वरूप परमेश्चर | (नय ) ले 
हे लिए, वा) अच्छे राम्ते से । ( राये ) ऐश्वर्य था कल्याण 
फे लिये। ( अस्मान्‌ ) हमें । ( विज्वानि ) सब । ( देव ) दिउ्य« 
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शुण-युक्त । ( चयुनानि ) कर्सी को । !( विह्मान्‌ ) जानने वाला । 
( युयोधि ) दूर कर | ( अस्मत्‌ ) हमसे। ( जुहुराणम ) बुरे 
ओर अधर्म के कार्य । ( एनः ) पापों को । ( भूयिष्ठाम्‌ ) बहुत । 
(ते ) तेरी । (नम उक्तिम्‌ू ) नमस्कार की चाणियों को। 
( विधेस ) कहते हैं । 

हि अर्थ-है प्रकाश-स्वरूप परमात्मन्‌ ! आप हमको मोक्ष के 
रास्ते पर चलाइये । हे हमारे कर्मों के जानने वाले, सर्च जगत्‌ में 
व्यापक परमात्सन्‌ ! आप हमें कुटिल अर्थात्‌ बुरे क0्मो से प्रथक्‌ 
कीजिये। हम बारम्बार आपस नम्र होकर प्रार्थना करते हैं कि 
हमारे हृदयों को पापों से हटाकर समोक्ष-सार्ग पर चलाइये | 
इसका तात्पर्य यह है कि परमात्मा की सहायता के बिना कोई 
मनुष्य आत्मिक्र, लाभदायक ओर, निषिद्धि वातों का ठीक-ठीक 
ज्ञान नहीं रखता और जिसको ज्ञान न हो, वह उसे पूरा किस 
प्रकार कर सकता है। इसलिये मोक्ष के निमित्ति परमात्मा से 
प्रार्थना करनी चाहिये कि हमको सत्‌-असतू का विचार करने 
बाली बुद्धि. प्रदान करें । जिससे हम बुरी बातों को, जो मुक्ति के 
लिए अनावश्यक हैं, उसका ज्ञान प्राप्त करायें, जिससे हम उन्हें 
कार्य-रूप में लाकर अपनी आत्मा की शान्ति की सीढ़ी पर 
पहुंच सकें | 


ओश्म शान्ति: ! शान्ति: !! शान्ति: !॥! 


इति श्री प॑० योकुलचन्द्र दीक्षितेन संशोधितः इेशोपनिषदू 
भाषा भाष्ये समाप्त: ॥ 


फकलकपनभब फट सनसमकपब्कक, 





हि केनापनिषद्‌ दे: 


प्रणम्य परभात्सान, गिरानन्द च सदशसम | 


कब 


केम्नोपनिषद्‌ व्याख्यायाँ, सरल माता लच्यते है 
इस उपनिषद्‌ में इस विषय का निरूपण किया गया हे कि 
मन, इन्द्रिय ओर प्राणों का नियंत्रण करने चाला ओर इस 
जगत को नियस से चलाने वाला कौन है अतः यह पदेश 
के मिथ्या ज्ञान को दूर करने मे बडा लाभदायक हद 
“आर इसी विचार से भाषा में अनुवाद करना आवश्यक समझा 
गया कि जिससे नागरी जानने वाले वैदिक शिक्षा को जात 
सके | यहाँ अधिक लिखने की आवश्यकता नही, बुद्धिमान 
सनुष्य स्वयं विचार कर देखेंगे। जो प्रश्न ओर उत्तर रूप 
छिखे गये छे । 
घ्श्न--फेनेषितं पतति प्रेषित॑ मन केन प्राए। 
प्रथम; प्रैति युवंतः केनेषितां वाचमिसाँ पदंति 


वक्ष! ओज क उ देवी युनक्ति १॥ 
घ० क्र--( केन ) किससे ॥ ( इपितम ) इच्छित वस्तु में 
' पतति ) गिरता है। ( मेंषितम ) प्रेरणा किया। ( सनः' 
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सन । ( केन ) किससे | ( प्राणः ) श्वास | ( अथमः ) अपने 
स्थानों में व्यापक । ( प्रेति ) प्रति क्षण अपना कार्य करता है । 
( युक्त: ) अपने कर्म में लगा हुआ । (केन) किससे | (इषिताम) 
यथेष्ट घस्तुओं में । ( चाचम्‌ ) वाणी को। ( इमाम ) इसे | 
( बद्न्ति ) कहते हैं। ( चक्: ) ऑँख अथोौत्‌ रूप को । (श्रोत्रम्‌ ) 
कान को । ( कः ) कौन (5) प्रश्न । ( देव: ) देवता । ( युनक्ति ) 
काम मे लगाता है | 


अर्थ-शिष्य अपने गुरु से प्रश्न करता है कि हे गुरु 
किस की भेरणा से मन अपनी आवश्यक और मन-मोहनी 
वस्तुओं की ओर जाता है ओर किस की शक्ति से यह आण 
सब शरीर को चलाते ओर प्रत्येक स्थान पर अपना काम 
करते हैं | किसकी शक्ति से यह जिह्ा इन शब्दो को कह रही है 
ओर आँख, नाक इत्यादि इन्द्रियों को अपने-अपने कर्म में कौन 
लगाता है। क्या कारण है कि आँख से रूप का ज्ञान होता 
है, शब्द का नही। क्‍या कारण है कि जिह्ला शब्दों को ही बोल 
सकती है अन्य इन्द्रिय शब्दों को बोल नहीं सकती। यद्यपि 
इन्द्रियों को काम मे लगाने वाला जीवात्मा है; परन्तु यह 
नियम किसने बॉधा हैँ कि इस इन्द्रिय से यह काम होगा, 
दूसरा नहीं छोगा। क्योंकि अन्चा भी चाहता है कि रूप देख 
ले, उसे किसी अन्य इन्द्रिय ही से रूप का ज्ञान हो जावे, परन्तु 
एसा नहीं दाता । इस कारण जीवात्मा अपने कर्तव्य से उस 
कर्म को नही कर सकता, जिससे जीवात्मा का पत्येक काम 
में स्वाधीन धोना नहीं पाया जाता परन्तु थे इन्द्रियों वही कार्य 
कर सकती हई, जो उस नियम चनाने वाले के नियम अनुसार 
नियत्त हैं उसमें दी उद्योग करने से वह सफल भी दोती है और 
इन नियमों के विरुद्ध चलने में मनुष्य सफल-सनोरथ नहीं होता । 


। केनोपलिपदू ४१ 
उचतर--श्रोन्न स्व ओोनत्नं सनसो मनो यदाचो ह 


धाय॑ंस उ प्राएस्थ प्राएः । चक्षुषश्चक्षरत्ति- 
झुंच्य धीरा; प्रेत्थास्पाल्लोकादसूता भवन्ति ॥२॥ 


प० क्र०--( श्रोज्स्य ) कान का । (प्रोत्रमू ) कान । 
( मनसः ) सन का । ( सन' ) सन | ( यत्तू ) जो । ( वाचः ) 
वाणी का | ( € ) प्रसिद्ध है । ( वाचम्‌ ) वाणी। ( सः उ ) वह 
( पाणस्य ) प्राणे का । ( श्राणः ) प्राण है । ( चछुषः ) आंखों 
का | ( चक्ु: ) आंख है | अतिमुच्च छोड़ कर । ( धीराः , धीर 
पुरुष | ( प्त्य ) मरकर । ( अस्सात्‌ ) इस । (ज्ञाकात्‌) लोक से 
(अमृतः ) जन्म-मरण-रहित । ( भवन्ति ) हो जाते हैं । 


थ--जो निश्चल ओर सूक्त्म-शक्ति सारे जगत्‌ को चलाने 
वाली है, वह्‌ कर्ण इन्द्रिय जो सूत्म हैं; उससे भी धृक्षम ओर 
उसके भी क्रोत्र है अथोत्‌ उसकी शक्ति स कान सुनता है। उसे 
कान का कान कहने का तात्पर्य यह है कि जिस अकार शभ्रोत्र 
के बिना शरीर छुन नहीं सकता, उसी प्रकार परमात्सा 
की सहायता के बिना कान सी नहीं सुन सकते । जिंस प्रकार 
इन्द्रियां बिना सत के अपने विषयो का ज्ञान आप्त नहीं कर 
सकतीं, इसी भकार परमात्मा की सहायता बिना सन भी 
अपना काम नहीं कर सकता । अतः वह भन का भी 
भने है ।'जिस प्रकार गूगा मनुष्य जिह्मा के बिना अपने भीतरी 
विचार प्रकट ,नहीं कर सकता, उसी अकार जिह्ाबाला ,महुष्य 
भी परमात्मा की बिना सहायता के अपने विचारों को मअकट 
नहीं-कर सकंता । अतएव चह जिह्ला की भी जिहा है । जिस 
प्रकार आणो के बिना कोई शरीर दिल नहीं सकता, उसी भांति 
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परमात्मा की सहायता के बिना आण भी क्रिया नहीं कर सकते। 
०० जी. 5 ख 
शत. वह आणों का भी प्राण है । जिस प्रकार कोई मनुष्य आ 
के बिना देख नहीं सकता, उसी प्रकार परमात्मा की सहायता के 
बिना आंख भी नहीं देख सकती । अतः प्रत्येक इन्द्रिय 
अपने व्यापार में परमात्मा की सहायता के अधीन दे; बिना 
परमात्मा की सहायता के कोई इन्द्रिय कर्म नहीं कर सकती |! 


प्रश्न--यदि प्रत्येक इन्द्रिय परमात्मा की सहायता से कर्म 
करती है, और उसकी सहायता के विना नहीं कर सकती, तो 
जीवात्मा अपने कर्मों में परतंत्र हुआ ? फिर बह किये कर्मो का 
उत्तरदाता कैसे हो सकता है ९ क्‍योंकि यदि इन्द्रियां अपनी 
इच्छा से कार्य कर सकतीं, तो वह उत्तर-दाता होतीं । क्‍योंकि 
स्वतन्त्र ही अपने कर्मों का उत्तरदाता हा सकता है। 


उत्तर--जीवात्मा कर्म करने में स्वतन्त्र है । जिस प्रकार 
सूर्य के श्रकाश में सनुष्य पाप व शुभ कर्म करे. सकता है, बिना 
अकाश के उन कायो को, नहीं कर सकता, परन्तु तौ भी उस 
सलुप्य के कर्सो का उत्तर-दाता सूर्य नहीं, क्योंकि वह उसको 
करने पर वाध्य नहीं करता | 

प्रश्न--जबकि इन्द्रिया स्वयं नित्य कार्य करती हुईं दिखाई 
देती हैं, तो इश्वर की सहायता ब्था मानी हुई है, 
क्योंकि उसके लिये कोई प्रमाण नहीं मिल सकता । 


उत्तर--जीव की प्रत्येक इन्द्रियां बाह्य वस्तुओं की अपेक्षा 
रखती हैं, जेसे आंख प्रकाश की, कान आकाश की,त्वचा (खाल) 
वायु की, जिहा जल की और नासिका प्रथ्वी की सहायता 
चाहती हैं और यह सब वस्तुएं अपने कर्म तभी करभी सकती 
हैं,जब एकत्रित हों। परन्तु एकत्रित होना इन वस्तुओं का अपने 
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अधिकार मे नहीं, क्‍योंकि भक्ति मे चेतनता नहीं | इसलिये प्रत्येक 
इन्द्रिय परमात्मा की सहायता के बिना कोई कर्म नहीं कर 
सकती। सूर्य, चन्द्रमा, प्थ्वी आदि में जो कुछ शक्ति है। वह 
सब परमात्मा की दी हुई है। 


प्रश्न--जबकि बिना इन्द्रियों की सहायता के जीवात्सा कुछ 
नहीं कर सकता और बाहर की वस्तुओं की' सहायता बिना 
इन्द्रियों कुछ नहीं कर सकती तथा बाहर की बस्तुओ का बनाने 
वाला परमास्मा है, तो जितने पाप होते है, उनका वास्तविक 
कत्तों परमात्मा है न कि जीव, चह न जगत को रचता, न 
इन्द्रियों को सहायता मिलती ओर न वह पाप करती | भत्ता 
दयालु परमात्मा को क्या आवश्यकता थी कि उसने इतना 
आउडम्मर रचा ? 


. उत्तर- ईश्वर जीवों की मुक्ति के आनन्द के लिये और 
कर्सों का फल उठने के लिए रष्टि को रचता है। यदि यही सृष्टि 
का ऋ्रमिक विकास होता, तो वादी का आक्तेप उचित हो 
सकता था। परन्तु परमात्मा"यथाक्रम सृष्टि को उत्पन्न ओर 
न्ञाश करता है, इस कारण सृष्टि-क्रम का आदि न॑ होने से 
ओर जीवों को कर्म करने में नितान्त स्वतन्त्र छोड़ देने से तथा 
रृष्टि के आरम्भ मे वेदों की रक्षा के हवारा भले-बुरे का ज्ञान 
कर देने से इश्वर पर आरोप नहीं आ सकता | इस प्रकार का 
'अपराध तो मुसलमान और ईसाई सत के इंश्वर पर आ 
संकता हैँ जिसने प्रथम वार अपनी इच्छा से रृष्ठि की और 
जिसमें किसी -जीव के कर्म ओर इंश्वरीय दया व न्याय का 
विवांद ही नहीं ९ 


प्रश्न--ईश्वर को हम किस अकार देख सकते हैं 
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उपत्तर--न तन्न चक्तुगंच्छति न चाग्गच्छति 
नो मनो न विदश्तो न विजञानीसो यथैतदनुशिष्या-. 
दन्यदेव तद्विद्तादथो अविद्ताद्धि, इति शुश्र्‌ भ 
-पेंषां ये नस्तदृष्याच चक्षिरे ॥१॥ 


प० क्र--( न ) नहीं । ( तत्र ) बहों। ( चक्ु ) । आँख । 
( गच्छति ) जाती है। ( नो ) नही । ( बाक्‌ ) वाणी । (गच्छति 
जाती है । ( नो ) नहीं । ( मन' ) सन। ( नो ) नही | (विदूमः) 
अनुभव करते । ( न ) नहीं। ( विजानीसः ) जानते हैं। (यथा) 
जैसे | ( एतत्‌ ) यह अक्म | ( अनुशिष्यात्‌ > जाना जावे। 
( अन्यत्‌ एव ) और प्रकार से ही । ( ततू ) वह त्रह्म । (विदि- 
वात ) जाना जाता है। ( अथो ) उसके अतिरिक्त | ( अवि-- 
दितात्‌ ) नहीं जाना जाता। (अधि ) इन्द्रियों से। ( इति ) 
यह (शुश्र,म) दम सुनते आये हैं। (घीराणाम्‌) धीर पुरुषों से । 
(ये )जा। (नः ) हमारे लिये। ( तत्‌ ) उस ब्रह्म का। 
(व्याचचक्िरे) उपदेश कर गये हैं। 


अर्थ--अह्म अर्थात्‌ बह परमात्मा निराकार होने से रूप 
रद्दित है, अतः उसे आँख नहीं देख सकती, क्योंकि आँख केवल 
शरीर वाले का रूप ही देख सकती है। वह वाणी जो प्रत्येक 
वस्तु की थोड़े रूप में भी अशसा करती है, ब्रह्म के अनन्त गुण 
होने स उसकी पूरी पूरी अशंसा नहीं कर सकती , जहाँ मन _ 
प्रत्येक चस्तु को जान लेता है, वहों जह्म को वर्तमान अवस्था 
में मन भी नही जान सकता | सलुष्य के पास जानने के यन्त्र 
इन्द्रिय ओर मन ही हैं परन्तु वह अ्क्ष को अज्ञभव नहीं करा 
सकते | अतः हम त्रह्म को नहीं जान सकते | यथयपि अनुमान 
इत्यादि से व्याप्ति करके हम अन्य वस्तुओं के विशेषणों हारा 
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अनुभव कर लेते हैं, परन्तु ब्रह्म को अनुमान से भी नहीं जान 
सकते इस कारण संसार के आरम्भ मे ऋषियों ने जिस प्रकार 

[सेकी व्याख्या की है, ओर जो आज क्रमशः हम तक पहुँची 
। वैसी ही हम बताते हैं, क्‍योंकि बह्म के जानने का उपाय उन 
उह्मात्माओं के उपदेश को छोड़कर और हो ही नहीं सकता, 
जैसका सृष्टि के आरम्भ में परमात्सा ने उपदेश दिया उस प्रत्येक 
वस्तु को जानने के लिये कोई न कोई प्रमाण मिलता है, बिना 
प्रमाण के किसी वस्तु का ज्ञान नहीं हो सकता, क्‍योंकि प्रमाण 
जानने के लिये किसी दूसरे प्रमाण की आवश्यकता नहीं होती । 
यदि प्रमाण के लिये भी दूसरे प्रमाण की आवश्यकता 
होती, तो अनवचस्था-दोप आ जाता अर्थात्त एक प्रमाण के लिये 
दूसरा और दूसरे के लिए तीसरा, इस प्रकार का क्रम भी 
कभी सम,प्त न होता । 

ब्रह्म अत्यक प्रमाण से बढ़कर प्रमाण है, इसलिये उसके 
गुण ओर शक्ति के सिवाय कोई प्रमाण उसको अनुभव नहीं 
करा सकता; क्योकि सब इन्द्रियों तो भोतिक अरथात्त्‌ प्राकृतिक 
पदार्थों का ही अनुभव कर सकती हैं। ब्रह्म भोतिक पदार्थ नही अच- 
एव इन्द्रियों से उसका ज्ञान किसी प्रकार भी नहीं हो सकता | 


सन इन्द्रियों द्वारा अनुभव करता है न कि किसी अन्ज या 
शुण को द्खकर अजन्ुसान करता है। परन्तु जब त्रह्म कभी प्रत्यक्ष 
ही नहीं हों सकता तो उसको मन किस प्रकार अनुभव कर 
सकता है | इस कारण जो ऐसा जानता है कि वह स्पर्श-क्रिया 
से प्रतीत होने के योग्य प्राकृतिक जगत्‌ से सर्वथां विलक्षण है 
ओर, जिसे सूक्म-रूप अखंड प्रकृति से भी सूक्ष्म होने के कारण 
जात नहीं सकते, वह उससे भी ऊपर अथात्‌ अधिकतर 


सच्स है | 
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प्रश्न--यदि्‌ जानी हुई वस्तुओं से इश्वर प्रथकू है, तो 
उसके एक देशी होने में क्या सन्देह है ? 

उत्तर--जानी हुई वस्तुओं से प्रथक कहने का तात्पर्य यह _ 
है कि वे सब नाशवान हैं ओर ईश्वर शष ( नित्य ) है, अतः 
उसके गुण स्थूल तथा नाश होने वाली वस्तुओं से मिल नही 
सकते | प्रथक्‌ हान से तात्पर्य एकदेशी नहीं । 

प्रश्न-- उस जड़ न जानने वाली ) प्रकृति से प्थक्‌ और 
ऊपर क्यो कहा ? क्‍योंकि प्रकरति भी तो सदा रहने वाली दी है। 

उत्तर- प्रकृति जड़ है, और न्ह्म स्वतन्त्र चैतन्य है, अकृति 
उसके अ्रधीन है, इस कारण वह प्रकृति के ऊपर अर्थात्‌ अधिक 
सूक्म है और उससे महान्‌ भी हैं। तात्पर्य यह है. कि ज्ह्म के 
ज्ञाता और श्रद्धा रखने वाले गुरु से शिष्य प्रश्न करे कि तऋह्म 
क्या है, तो उसको यही बतलाना चाहिये कि त्रह्म इन्द्रियो से 
ओर साइंस ( विज्ञान ) के यंत्रो स, जो स्पर्श विद्या का ही 
अनुभव कराते है, जानने योग्य नहीं, वल्कि सेधा नामवाली, 
सूच््म-चुद्धि से वह जाना जा सकता हैं, चंचल मन वॉले सजुध्यों 
की बुद्धि उसके जानने के योग्य नहीं । 

प्रश्न--इसका क्‍या कारण है कि ऋ्रह्म प्रत्यक्ष का 
दिधय नहीं ? 

उत्तर--कारण कि वह सबसे सूक्ष्म ओर समीप है और 
जो वस्तु बहुत समीप ओर सूक्ष्म होती है, उसकी बिना शुद्ध 
घुद्धि और निश्चल मन के भ्रतीत नहीं हो सकती । 

यद्गाचाध्नम्युद्तिं चेन चागभ्युद्यते । तदेव 

थअच्य त्व॑ विद्धि नेदं घद्दछुपासते ॥४॥ 
प० क्र०-६ यत्‌ ) जो अहम । ( वाचा ) बाणी से | ( न ) नहीं 
( अभ्युद्तिम्‌ू ) कद्दा जाता हे। (येन ) जिससे। ( वाक्‌ ' 
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-बाणी | € अभ्युथते ) बालती है। ( तत््‌ ) उसे । ( एच ) ही । 
( ब्रह्म ) इंश्वर। (त्वम्‌ ) तू। ( विद्धि) जान । (न ) नहीं 
(इद्सू ) यह। (यत ) जो। (इद्म ) यद्‌। ( उपासते ) 
उपासना करते 

अर्थ--अह्य को वाणी शब्दों द्वारा कट नहीं कर सकती, 

परन्तु त्रह्म के बनाये नियमों से जिह्मा में श्रकट करने की शक्ति 
है। ब्ह्मने मिन्न-भिन्न प्रकार के अक्षरों के उच्चारणार्थ उनके स्थान 
नियत कर दिये हैं । उन्हीं स्थानो से उन अक्षरों का उच्चारण 
ही सकता है, उसके विरुद्ध नही हो सकता | उसके लियमो से 
बेंधी हुई बाणी शब्दों ओर उनके अर्थों को प्रकट करती है, 
"उसी को तू त्रह्म अथवा परमात्सा जान | जिसको यह' बताकर 
संकेत किया जा सकता है ओर जिसकी संसार के मनुष्य 
उपासना करते हैं, वह नह्म नहीं है । ु 

प्रश्न--नक्ष के लिये यह न्रह्म है, ऐसा क्‍यों नहीं कह सकते * 

उत्तर-क्योकि यह” और “चह' जो सर्वनाम हैं, बह 
परिच्छिन्न वस्तु के विद्यमान और लोप को प्रकट करते हें: 
परन्तु जरह्म सर्वव्यापी होने से विद्यमान और लोप दोनो अकार 
के सर्वनामों से प्रथूक है। इस कारण नह्म के लिये “यह “वह 
शेब्द्‌ का अयोग नहीं हो सकता । 
यन्मनसा न मलुते येनाहुमेनो मतम्‌ । तदेव जहा 
त्वे विद्धि नेदं यदिदसुपासते ॥५॥ 

'पढं क्र यत्‌ ) जो कक्ष । (सनसा ) मन से । ( न) 
नहीं । ( मजुते ) विचारा जाता है । ( येन ) जिससे । (आहुः) 
कहते हैं। ( सनः ) सन । ( भतम्‌ ) विचारःशक्ति. को लिये 
हुए है। ( तत्‌ )- उसे । ( एवं ) ही । ( जह्य ) इंश्वर । ( त्वम्‌ ) 
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३ 
तू । ( विद्धि ) जान (न ) नहीं ( इद ) यह। (यत्‌ ) जा। 
( इदम्‌ ) यह । ( उपासना करते हैं। हे 

अर्थ-वह परमात्मा मन के विचारों से जानने योग्य नहीं 
क्योंकि सन उन वस्तुओं का विचार कर सकता है, जिनके 
गुणों पर वह वशीकार प्राप्त करता हे। परन्तु परमात्मा के 
गुण अनन्त और सीमा से वाहर हैं, उन पर मत किसी अकार 
चशीकार प्राप्त नहीं कर सकता । दूसरे मन उन्हीं वस्तुओं पर 
आसमक् होता है, कि जा किसी समय इन्द्रियों हरा अनुभव. 
फ्री जा चुकी हो, जब कि ब्रह्म का इन्द्रियों से किसी काल में 
भी प्रत्यक्ष नही होता, तो उसके पूरे गुणों से अनभिन्न होने से 
उसका विचार ही नहीं कर सकता । पर जो कुछ विचार करता 
भी 5, वह उसी तह्म की शक्ति और नियमों की सहायता से 
करता है। इस कारण यह सुखो की सामग्री, जिसकी सलुष्य 
उपासना करते है, ब्रद्म नहीं। केवल जो इन सब नियमों का 


रचबिवा हे, जिसकी सहायता से मन कार्य करता है. तू 
उखस्ाफ्ा ब्रद्म जान | 


प्रश्न--यब्ि क्रम्म तीनो काल में इन्द्रियां स पत्यक्ष नहीं 
शोता, तो इसऊं होने में क्‍या प्रमाण हू ९ | 

इसर--उसके शने का श्रमाण मन इन्द्रिय इत्यादि के 
नियमो पा हाना है, क्योकि हमारे शरीर में आत्मा के होने 
का प्रमाण यहीं £ै|ं हि शरीर का चलना नियम के साथ होता 
है इम्ज्ञन टस्यादि जड़ पढाथों का चलना भी डाइवर की 
विषमानाा में नियम के साथ होता है, यदि ड्राइवर न हो तो 
दिना निशम जा हो जाता है। डाव्वर दइब्जन का चलान बाला 
है, प्माने बाला नहीं । दाटबर को नियम से उद्जन चलाते हुए 
खिकर, हए्जन ही बनावट मे नियमों की ,विधमानता दान 


हक ५ + मे 
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अतीत होता है, ओर नियमो की विद्यमानता उसके घनानेवाले 
को प्रकट करती है 

प्रश्न--इस प्रकार का अनुमान ओर विचार तो मन ही 
हारा न होगा । जब मन उसको जान ही नहीं सकता, तो इस 
विचार का सत्य होना किस प्रकार प्रसाणित होगा ? 

उत्तर--मन उसके पूरे गुणों पर अधिकारी नहीं हो सकता 
परन्तु उसके एक-दो गुणों से उसकी सत्ता को अन्लुभव कर 
सकता है। जैसे परमात्मा के आनन्द-गुण के अनुभव करने से 
ससाधि-अवस्था में मानसिक गत्यक्ष' होता है । 

यचचुषा न पश्यति येन चक्त थि पश्यति। 


तदेव ज्ह्म त्व विद्धि नेद॑ घदिदछुपासते | ६ ॥ 
प० क्र०--( यत्‌ ) जो। (चकछ्ुषा ) आँखों से।-( न) 
' नहीं । ( पश्यति ) देखता | (येन ) जिससे । ( चक्तूषि ) आँखें | 
( पश्यति ) देखती हैं। ( तन ) उसे (एव) ही | (ज्ह्म) ईश्वर । 
( त्वमू ) तू। ( विद्धि) जान। (न) नहीं। ( इदं ) यह। 
(यत्‌ ) जो | ( इद्मू ) यह । ( उपासते ) उपासना करते हैं 
अर्थ--जो त्क्ष चह्चुओं से नहीं देखा जाता है, किन्तु जिसके 
नियस शक्ति से ऑख देखती है ओर उसकी सहायता से जीव 
सब वस्तुओं का ज्ञान इन ज्ञानेन्द्रियों द्वारा प्राप्त करते हैं, तू 
उसी आँख की आँख ( देखने की शक्ति वाले ) को त्ह्म जान | 
जिन आँखों से देखने योग्य वस्तुओं की मनुष्य उपासना करते 
, है चह अ्य नहीं 
थच्छोत्नेण न शुणोति येन ओजत्रमिद अतस। 
तदेव ब्रह्म त्व॑ विद्धि नेद यदिदखुपासते ॥ ७॥ 
प्र० ऋ०--( यत्तू ) जो | ( शोत्रण ) कान से । ( न ) नहीं । 
(ख्णशोति) सुनता । (येव) जिससे । ( श्रोन्रमू ) कान । (इद्म) 
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यह | ( श्रुतम्‌ ) सुनता है । ( तत्‌ ) उसे । ( एवं ) ही । ( ऋह्म ) 
इंश्वर । ( त्वम्‌ ) तू। (विद्धि ) जान। (न) नहीं। ( इदं ) 
यह | ( यत्‌ ) जो ( इदमू ) यह ( उपासते ) उपासना करते हैं। 
र्थ--बह ब्रह्म कानो स नहीं सुना जाता, परन्तु कान 
जिसकी सहायता से सुनते हैं, तू उसी को तह्म जान । जिस 
शब्द इलादि विषय को जगत्‌ के सनुष्य उपासना करते है, चह 
ब्रह्म नर्टी हें । इसका भाव यह है कि कान इत्यादि इन्द्रियों की 
आवश्यकता ब्रह्म को अपने कार्यों के लिये नहीं, परन्तु कान 
उत्यादि ब्रह्म के बनाये हुये नियमों से सुनते हैं और कोई इन्द्रिय 
ब्रह्म की सहायता के बिना कुछ काम नहीं कर सकती | 


यत्पाणेन न प्रणिति येन प्राएणः प्राणीयते । 
तदेव ब्रह्म त्व॑ विद्धि नेदं यद्दिखुपासते ॥ ८ ॥ 
प० ऋ०--( यत्‌ ) जो | ( प्राणेन ) प्राणों से । ( न ) नहीं। 
( प्राशिति ) अनुमान किया जाता हूं । ( येन ) जिससे। 
( प्राण: ) प्राण । (्रणीयते ) श्वास लेते हैं | ( तत्‌ ) उस । 
(एवं ) ही । ( ब्रद्म ) इंश्वर। (त्वम्‌ ) तू। ( विद्धि ) जान | 
( ने ) नहीं । ( इदं ) यह ॥( यत्‌ ) जा । ( इदम्‌ ) यह (डपासते ) 
उपासना करत है । 
अर्थ--बह त्रक्म आणों की गति सदृश श्वास नहीं लेता; 
बरव्‌ प्र्ण लिसफी सहायता से अपना कार्य करते हैं, उसी को 
श्रक्ष जान । क्योंकि परमात्मा की सहायता के बिना प्राण ऋछ 
भीनही कर सकते | इस कारण हू जीव ! तू उसी का, जो आणो 
फा_सद्दायता दना हूं, मढ्म जान । जिसकी मनुष्य उपासना 
फरत £ अथात इन प्राणों को, जो जीवन-मरण का कारण हैं 
अदा भत सगम्म। मूर्र मनुष्य ही केवल उसकी उपासना करते हैं। 
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हू फेन अथाोत्त वलचकार उपनिषद्‌ का प्रथम खण्ड समाप्त 
हुआ | इस खण्ड में व्याप्य-ब्यापक-सम्बन्ध से सब इन्द्रियों 
का परमात्मा की सहायता से कार्य करना, परन्तु परसात्मा को 
अपने कायों के लिये इन्द्रियों की आवश्यकता का न होना 
बताया गया है; क्योंकि इस संसार से प्रथक्‌ तक्ष का ज्ञान होना 
विद्वान मनुष्यों के लिये चहुत ही कठिन है | निहा, मन; आँख, 
कान और प्राण केवल मुख्य समझकर कहे गये हैं, इसी प्रकार 
सब इन्द्रियों स तात्पर्य हैं; क्‍योंकि ज्ञानेन्द्रियों मे ऑँख, कान, 
सबसे उत्तम हैं और सन दोनो अरकार की इन्द्रिय और सब 
इन्द्रियों का स्वामी हैं और म्राण भी प्रत्येक प्रकार की वायु 
से उत्तम हे । प्रयोजन यह है कि जिसको मन भत्यक्ष नही कर 
सकता, उसको अन्य तुच्छ इन्द्रियों किस प्रकार अनुभव कर 
सकेगी । 


_किर्ापाान्फामातवबाव+ #+काम्याममारयकक, 


द्वितीय खण्ड 

इस उपनिपद्‌ में गुरु ओर शिष्य के अश्नोत्तर से शास्त्रार्थ 
आरसभ्स किया गया है, जिससे सममाने वाले उचित प्रकार 
से भाव समम लें | प्रथम भ्र्‌ ति में विद्यार्थी ने अश्न किया था; 
. उसकु उत्तर आठ श्रुतियों में गुरु ने दिया, ओर अब दूसरे 

प्रकार से सममासे के लिये गुरु उपदेश करते हैं । 
यदि सन्यसे छुतेदेति दक्षसेवापि नून॑ त्व॑ चेत्थ 
प्रह्मणो रूपल | थद्स्थ त्व॑ यदस्थ देवष्वथलु 

सीमांस्पमेव ते मन्ये विद्तिम ॥१६॥ 

प० क्र०--( यदि ) जो । ( सन्यसे ) तू सानता है। (सुवेद) 
. भी प्रकार जानता हैँ । ( इति ) यह । ( दश्नम्‌ ) सूक्ष्म । (एव) 


छः 
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ही। (अपि ) भी | ( नूनम्‌ ) निश्चय | ( त्वम्‌ ) तू। ( बेत्थ ) 
जानता है। ( ब्राह्मण ) इश्वर का। ( रूपम्‌ ) रूप । ( यत्त्‌ ) 
जो। ( अस्य ) इसका । ( देचेष ) विद्वानों मे । ( अथ ) फिर | 
( नु) निश्चय । ( सीमांस्यम्‌ ) प्रमाणों से विचारणीय | ( एव ) 
ही। (वे) तेरा। ( मनन्‍ये ) सानता हूँ । ( विद्तिम ) जाना 
हुआ है। 


रथ--गुरु शिष्य से कहता हे कि हें शिष्य , यदि तुमको 
विचार है कि में ब्रह्म को सत्य प्रकार से जानता हूँ, तो इस 
बात को मे नटी मानता, क्योंकि जो ब्रह्म के जानने की प्रतिज्ञा करता 
है, वह त्रह्मै को नहीं जानता । ब्रह्म का स्वरूप ऐसा सूक्ष्म है कि 
उसके जानने की प्रतिज्ञा करना मेरे विचार में उचित नहीं | 
इसलिए शास्त्रीय ओर बुद्धि से उत्पन्न प्रमाणों से प्रत्येक समय ब्रह्म 
काविचार करता रहना, उसको मे अच्छा जानता हूं। सारांश यह 
कि जो मनुप्य इस वात की प्रतिज्ञा करता है कि मेंने उचित 
प्रकार से न्रह्म का स्वरूप जान लिया, वह सवंथा नहीं जानता 
क्योंकि सामान्य वस्तुओं के ज्ञान की भी मनुष्य प्रतिन्ना नहीं 
कर समता, तच ऋ्रह्म के जानने की प्रतिज्ञा किस प्रकार ठीक हो 
सकती है । मनुष्य अल्पक्ष हू, इस कारण किसी वस्तु की 
अन्तर्देशा को जानकर भी अहृज्ञार नही करना चाहिये | इस 
कारश जिनके हृदय में उचित प्रकार स ब्रह्म जानने का अमि- 
समान हा; उन्हें यह कुभाव छाड दना चादिय, कक्‍योक्ति अभिमान 
शेने पर उन्नति रूक जाती है। प्रत्येक सनुप्य को चर्थोचित रूप 
से अ्ह्म का विचार करना चाहिये | इसके लिये शास्नीय और 


बुद्धि योग सम्बन्धी प्रमाणों से कार्य लेना और अक्म-विचार सें 
रहना ही बुद्धिमत्ता का चिन्द है । 


फेनोपनिषद्‌ 3 
नाह मनन्‍्ये खुवेदेति नो न पेदेति थेद व । 
घो नस्तद्वेद्‌ तढेद नो न घेदति वेद च ॥श!णा 


प० क्र०--( न ) नहीं। ( अहम ) में | ( सन्‍्ये ) मानता हैँ 
( सुवेद ) भलो मांति जानता हूँ। ( इति ) यह (नो ) नहीं । 
( न वेद ) नही जानता हूँ। ( इति ) यह । ( बेद ) जानता हूँ । 
(व) आओर । ( यः ) जो । ( नः ) हसमें । ( तत्त्‌ ) उसे । (वेद) 
जानता हूँ। ( तत्‌ ) उस । ( बेद ) जानता हैँ। ( नः ) हमारे 
लिये | ( नो ) नहीं। ( न बेद ) नहीं जानता हूं। ( इति ) यह्‌। 
( बेद ) जानता हूं । 


अर्थ--में ब्रह्म] को यथार्थ रूप से जानता हूं, मै ऐसा नहीं 
समानता । और सर्वथा जानता ही नही ऐसा भी नहीं मानता। 
परन्तु यह ज्ञान है कि ब्रह्म हे । ओर हमसे से जिस किसी को 
मेरी इस बात का ज्ञान है, वह उस न्रह्म को जानता है। वह बात 
क्‍या है कि न तो ऐसा कि में ब्रक्य को यथार्थ रूप 
जानता हूँ और न यह सोचे कि में उसको छुछ भी 
नहीं जानता । जो ऐसा ठीक मानता है, वह यथार्थ सें अ्क्ष 
का ज्ञाता है, क्योंकि यह विचार होने पर कि में ब्रह्म को 
वास्तव में नदी जानता, किसी दशा में जहा के जानने का 
'अमिमसान हो ही नहीं सकता और जो अभिमान से ऐसा कहता 
है कि में ब्रह्म को जानता हूं, वह वास्तव में त्रह्म को नहीं जानता 
क्योंकि अहझ्लार, अविययादि क्लेशों मे से एक क्‍लेश है । ज्ञान 
प्राप्त होने -का सच्चा प्रमाण यही है कि ज्ञाता को 
अहक्लार तथा अविदा न हो और अपने आत्मस्वरूप में शांति 
से परमात्मा का भ्यान करे । 


डर दर्शनानन्द-उपनिषदू-समुच्चय 


प्रश्न--जों मनुष्य नहीं जानता, उसे भी ऐसा ही निश्चय होता 
है कि में नहीं जानता, तो इसके कहने से जानना कैसे सिद्ध होगा ? 

उत्तर--सुनिये ! वह यह भी मानता है कि में नहीं जानता । 
ऐसा भी नहीं मानता कि नहीं जानता, ऐसा न मानने से यह 
प्रकट होता है, कि वह ठीक नहीं जानता, ऐसा कहने से अभि- 
सान दूर होता है। अतएव ईश्वर के जाननेवाले दोनों बातें नहीं 
कह सकते कि में ठीक जानता हूं, या नहीं जानते क्‍योंकि नद्या- 
ज्ञान फेवल अनुभव से होता है, कोई इन्द्रिय उसे भत्यक्ष नहीं 
कर सकती । 

जिसको न्रह्मज्ञान के नियमों में सन्‍्देह न हो, वह यह नहीं 
कह सकता कि में नहीं जानता । जिस प्रकार सिश्री खाने ही से 
उसका रवाद जाना जाता है | यदि कोई प्रश्न करे कि मिश्री कैसी 
होती ध्ह न 
होती है; तो उत्तर होगा कि मीठी । अब पुन, अश्न करे कि 
मिठास क्या है, तो इसका उत्तर देंकर वह इसी प्रकार निश्चय 
करा सकता है कि खाकर देख लीजिये | इसके अतिरिक्त 
निश्चय कराने का और कोई साधन नहीं हो सकता, क्‍योंकि 
इन्द्रियों से अत्यक्ष होनेबाली वस्तु का ज्ञान इन्द्रियों द्वारा ही 
प्रत्यक्ष हो सकता हूँ , दूसरे प्रकार से नही! जिस इन्द्रिय का 
जो विपय हैं, वही इन्द्रिय उसको प्रत्यक्ष कर सकती है। अतः 
म्रद्म-ज्ञान भी मन के पूर्ण शुद्ध होने पर होता है, उसको वाणी 
नदी कद सकती । 

प्रश्न--जब तुम यह कहते हो कि मन और चुद्धि से अह्म 
फा ज्ञान नहीं दा सकता तो उसके जानने का और अतएव क्या 
साधन द्वागा ? 

उत्तर--अह्य-ज्ान शुद्ध बुद्धि तथा शुद्ध मन से होता है, 
विषयों में घूमने बाला मन ब्रद्म-ज्ञान की शक्ति नहीं रखता | 


केनोपनिषद्‌ डर 
यस्थामत॑ ततस्थ भर्ते मतं॑ थस्थ नचेद सा । 
अविज्ञातं विज्ञानतां चिज्ञासमविज्ञानताम ॥१ |११। 


प० क्र०--( यस्य ) जिस विद्वान का मत। (असत॑ ) 
सन से वह नहीं जाना जा सकता। (तस्थय) उसका । 
( मत ) ज्ञान सद्य है; क्‍योंकि उसने ब्रह्म को जाना है। 
(मत ) जो मन से जालमने के योग्य मानता है ( यस्य ) 
जिसका ( न ) नहीं । ( वेद ) जानता | (स* ) वह (अविज्ञातमू 
नहीं. जानता । ( विजानतम ) ब्रह्म ज्ञान विशेषज्ञों का। 
( चिज्ञातम्‌ ) ज्ञान होता है। ( अविजानतां ) ब्रह्म-ज्ञान का 
अभिसान रखने वालों को । 

अर्थ--जो पुरुष ऐसा विचार रखता है कि न्रह्म मन से 
नहीं जाना' जाता वह वास्तव में जक्म को जानता है ओर जो 
यह चिचार रखता है. कि ब्रह्म को इन्द्रियों द्वारा अथवा स्थूल 
पदार्थों द्वारा जान सकते हैं तो बह कदापि त्रह्म को नहीं जानता 
जिनको ब्रह्म के जानने का अभिमान है, उनको ब्रह्म ज्ञान कुछ 
सी नही ओर जो बह्य को जानते हैं वह किसी दशा में श्ह्म 
ज्ञान का अभिसान नहीं करते ओर न कर सकते हैं । 

इस श्रृति द्वारा कूंठे योगी और ब्रह्म ज्ञानियों से सर्व 
साधारण को बचने के लिये स्पष्ट कह दिया है कि जो मनुष्य 
थोग के जानने का भान करते हैं, वह कदापि ज्द्म को नहीं 
जानते और न्‌ बह योग के तत्त्व को ही जानते हैं। लौकिक 
व्यत्रह्वर में भी ऐसा देखा जाता है कि जिनके पास रत्न हैं, " 
बह उनको सन्‍्वूक में छिपाकर रखते हैं और जिनके' पास 
कौड़ियाँ हैं, वह हाठ मे पुकार पुकार के बेचते हैं। अतएव 
अत्येक सोज्ष के इच्छुक को चाहिये कि इस श्रृति के भाव को 
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विचार करके कलियुग के मिथ्यावादी अ्ह्म ज्ञानियों के धोके 
से बचकर आत्मिक शान्ति को प्राप्त करे ओर अपनी अज्ञानता 
से ऐसे लोगो को. जो योग और तह्मज्ञान से पूर्ण अनसिज्ञ हैं 
योगी वथा ब्रह्म-ज्ञानी समझकर ओर उनसे अपनी आशा को 
पूरा होते न देख कर, त्रह्म-ज्ञान से घृणा न करे। प्रत्येक आदमी 
को इस वात का विचार रखना चाहिये कि जो मनुष्य संसार 
पूजक हैं, उनसे ब्रह्म-श्ञान का कोई सस्बन्ध नहीं और जो 
मनुष्य त्रह्म-ज्ञान रखते हैं वह संसार में लिप्त पुरुषो से घुणा 
करते हैं। क्‍योंकि उनके मिलने से ब्रह्म की उपासना में विघ्न 
उपस्थित होता है । इंश्वर भक्ति ही त्रह्म-ज्ञान को जान सकते 
हैं ओर ब्रह्म-ज्ञान ईश्वर भक्तों से सिलना ही माना गया है; 
क्योंकि सांसारिक पुरुषों से छुछ लाभ नहीं होता । 


प्रतिवोध चिद्ति मतप्स्ुनत्व॑ हिविन्द्ते । 
आत्मना विंदते वीय्ये विद्यया विद्तेड्सतम ॥१२॥। 


प० क्र०-- प्रतिवोध विदितं ) इन्द्रियों के विषयों को 
जानकर तदनुकूल वुद्धि हो जाने को वोध कहते हैं और उसे 
हटाकर इंश्वर से लगाने को अतिवोध कहते हैं, उसी से जानने 
का नाम प्रतियाव विद्त है। ( सतं ) उस ज्ञान से ब्रह्मज़ाना 
जाता है । ( अमृतत्व॑ ) जीवन सुक्ति। ( विन्दते ) प्राप्त करता 
है । ( आत्मना ) अपने स्वरूप से । ( विंदते ) प्राप्त होता है । 
( वीर्य्यम्‌ ) चल और शक्ति । ( विद्या ) शिक्षा अथवा ज्ञान 
से। ( विंदुते ) प्राप्त होता है । ( अस्ृतम्‌ ) मुक्ति को । 

अर्थ--जव सनुष्य अपनी इन्द्रियों के विषयों को रोककर 
अपने आधीन कर लेता दे; इन्द्रियों को कामनाओं से हटा सन 
को समाधि से लगाकर जब सानसिक प्रत्यक्ष करता है तो उससे 
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जीवन मुक्ति के आनन्द को प्राप्त करता है और आत्मा के 
ज्ञान को प्राप्त होने से ही मनुष्य को आत्तसिक बल प्राप्त होतां 
है। जो मनुष्य आत्मिक शक्ति से रहित हैं और किसी धर्म- 
सम्बन्धी काम को यथार्थ नहीं कर सकता उनकी आत्मिक 
निर्वलता के दूर होने का उपाय आत्मज्ञान है; क्योंकि 
आत्मिक ज्ञान होने के साथ दी आत्मा की शक्ति का भी ज्ञान 
होता हू । जब आत्मज्ञान में लगाकर सनुष्य योग-बल को प्राप्त 
करता है, तो उसे सत्य विद्या प्राप्त होती है और सत्य विद्या प्राप्त 


० 


होने स मनुष्य सोक्ष प्राप्त करता है। 
जो मनुष्य केवल आक्ृत विज्ञान द्वारा दुःखों से बचने की' 
आशा रखते हैं, वह सनुष्य भूल करते हैं; क्‍योंकि प्राकृत 
विज्ञान से प्रकृति के साथ सम्बन्ध बढ़ जाता है, जिससे दुःख 
की अधिकता होती है न कि दुखो से बच सकता है| यह बात 
प्रमाणों से सिद्ध हो चुकी है कि आत्मिक बल के न होने की 
ही दशा मे मनुष्य ईश्वर को नही जान सकता, इस कारण 
सब से पहले कर्म-डपासना ओर ज्ञान के द्वारा परमात्सा को 
जानना चाहिये । पीछे मुक्ति प्राप्त होगी | बिना मल विक्षेप और 
आचरण दोष दोप के दूर हुए आत्मिक बल ओर मुक्ति प्राप्त 
नही हों सकती | 
इह चेदवेदीदथ सत्यमस्ति न चेद्हाचेदीन्स- 
हती विनष्टि!। भतेषु भूतेष विचित्य घीराः प्रेत्या- 


स्माल्लोकादछत मर्वति ॥ ४। १३॥ 

प० क्र०--( इह ) इस जन्स अथवा संसार में | ( चेत्‌ ) 
यदि । ( अवेदीत्‌ ) आत्मा को जान जावे । ( अथ ) उस दशा 
मे । ( सत्यम्‌ ) जीवन का यथार्थ बिल । ( अरिति ) है। ( चेत्‌ ) 
यद् ( न ) नही। ( इह ) इस जन्म में ( अवेदीत्‌ ) आत्म- 
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ज्ञान को शआप्त किया। ( महती ) बहुत है। ( विनष्टि: ) हानि 
हो। ( भूतेपु भूतेयु ) पॉच भूत्ों तथा जीव में | ( विचिन्त्य ) 
विचार की दृष्टि से देखकर। ( धीरा: ) घैर्ययुक्त धर्मात्मां 
आगासी जन्‍म मे। ( प्रेद्ठ ) मरकर । ( अस्सात्‌ ) इस | 
( लोकात्‌ ) जन्म से । ( असृता, ) अक्षय सुख या मुक्ति को | 
( भवन्ति ) आप्त होते हैं | ) 
अर्थ-यदि इस वर्त्तमान जन्स में मनुष्य अपने उद्देश्य 
मार्ग की ओर यथार्थ जिज्ञासा बाला हो गया, तो उसने अपने 
जन्म को सफल कर लिया, क्योंकि यदि सनुष्य-देह में जो 
कर्तव्य भाक्तव्य के साथ सम्बन्ध रखता है, मनुष्य परमेश्वर 
को जान ले, तो मोक्ष प्राप्त हो सकता है । यदि इस शरीर कों 
फेबल भोगो के ध्यान में व्यय करे ओर रात-दिन परमात्मा 
को जानने के स्थान में कंचल देह की पुष्टि में प्रयत्न करे तो 
जग दशा में बड़ी हानि होती है, क्योकि इस शरीर के छूटते 
हो स्वतन्त्रता अरथोत्त कर्त्तत्य की शक्ति समाप्त हो जाती है 
फिर जनन्‍्मान्तर पर्यन्त भोग-यानि अथात्‌ ज्ञान से शून्य शरीर 
में मिटना पडता है तब फिर सनुष्य जन्म प्राप्त होता है। इस 
फारण धर्मांत्मा लाग अत्येक स्थावर ओर गम पदार्थ कमों 
के फल ओर सर्वनियामक परमात्मा का ध्यान की दृष्टि से 
देखते हैं और कर्म करने में स्वतन्त्रता को अयाग में लाते हैं, 
सो इस शरीर को छोडकर मुक्ति को प्राप्त करते हैं। इस वाक्य 
है चुला आशय यह हैं फ्िजो सठुष्य उस समय में धर्म के 
“रिम लीज होफर परमात्मा का जानने का अ्रयत्त करता है, 
वी फत्तीभून होता है और जो इस जन्म में सासारिक कामों 
में लूगा रहता है, बह अपनी चहुन हानि करता है। 
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तृतीय खंड 
, . भ्रथम खण्ड सें ब्रह्म को जानने मे इन्द्रिय आदि को अयोग्य 
ओर. दूसरे खण्ड में ज्ह्म-ज्ञान के विधान और उसके अदूभुत 
होने को बतला फर श्रव॒ ब्रह्म को एक अलंकार रूप मे वर्णन करते 
हैं। इस खण्ड के तात्पर्य को ध्यान से विचार करना उचित है । 
केवल शब्दों पर ही ध्यान नही करना चाहिये; क्‍योंकि यह एक 
अलंकार है । 
श्रद्म ह देवेस्थो विजिग्ये तस्थ ह बदणों 
विजये देवा अमहीयन्त। त ऐक्न॒न्तास्माकमेवाय 
विज्योउस्माकमेवाय महिमेति ॥१॥१४॥ 


* पु० क्र०-- ब्रह्म ) सबसे बड़े परसात्मा ने । (ह ) निमश्चय | 
( देवेभ्यों ) पाँच भूत ओर इन्द्रियों से | ( विजिग्ये ) जय भ्राप्त 
की ( तस्य ) इस त्रह्म को | (ह ) निश्चय । ( ब्द्मण:ः ) अहम 
की । ( बिजये ) विजय में | ( देवा: ) देवताओं अथोत्‌ पाँच 
भूतों ओर इन्द्रियों ने। ( अमहीयन्त ) महत्ता को आ्राप्त किया | 
(,ते ) बह । ( देवा: ) पंचभूत ओर इन्द्रियों | (ऐच्नन्त) विचार 
करने लगे | ( अस्साकम्‌ ) हमारे । ( एवं ) ही । ( अय॑ ) यह । 
( विजय: ) जीन में है। ( अस्माकम्‌ ) हसारी। (एवं ) ही। 
( अर्य ) यह | (महिमा) महत्ता है । (इति) यह स्वीकार किया | 

,. अर्थ--परमात्मा की शक्ति से अग्नि, चायु, जल, प्रथ्ची, 
आकाश आदि ओर ज्ञान इन्द्रियों अर्थात्‌ नाक, कान, “आँख, 
रसना; त्वचा आदि पॉचों कर्म-इन्द्रियों अर्थात्‌ द्वाथ, पॉव, 

जिला, शुद्य- तथा उपस्थ इन्द्रियाँ अपने-अपने कायों में 
सिद्धि प्राप्त करती हैं। विन्ा त्रह्म की सहायता के कोई इन्द्रिय 
“अपने कास में सिद्धि प्राप्त नहीं कर सकती और न ये तत्त्व 
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कुछ कर सकते हैं | अज्ञानता से इन्द्रियों ने यह विचार कर 
लिया कि जद्दों तक हमें कामों में सिद्धि आप्त होती है वह हमारी 
ही शक्ति से होती है, इसमें कोई और बल सहायक नहीं है | 
इसी कारण जितनी प्रतिष्ठा और थश के काम करने से आप्त 
होती हे, वह्‌ सब हमारे ही लिये हैं | तात्पर्य यह है कि यहाँ यह 
दिखलाया है कि प्रकृति मे परमात्मा के व्यापक होने से संसार 
के सब कार्य पूर्ण होते हैं। जिस प्रकार शरीर के भीतर जीव के 
होने से शरीर के सब काम होते हैं ओर सब्च इन्द्रियाँ काम 
करती हैं, किन्तु विना जीवात्मा के इन्द्रियों तथा देह कुछ भी 
नहीं कर सकती, इसी मॉति ही चन्द्र, सूर्य, तारागण, विजली 
आदि अत्येक वस्तु परमात्मा मे होने से सब कार्य करते हैं और 
जब परमात्मा रोक देते हैं, तो काई भी काम नही कर सकते ६: 
आत्मा सीमित होने के कारण शरीर से निकलता और अचधेश 
करता है । इसीलिये शरीर का काम करना और काम की शक्ति 
न रखना दोनों ही प्रतीत होते हैं । संसार में मूर्ख मनुष्य यह 
विचार करते हैं कि यह सब काम प्रकृति अपनी शक्ति से ही 
करती है, अकृति के अतिरिक्त काई दूसरी शक्ति काम करने 
वाली हू ही नही। अतः उनकी अज्ञानता को दूर करने के लिये 
यह वतलाया गया है क़रि विना ब्रह्म की सहायता के भूतों में 
कुछ मी काम करने की शक्ति नहीं है ओर आगे अलंकारिक 
रूप से बतलाया हे कि इन्द्रियां और भूतों के अमिमान को 
नाश करने के लिये परमात्मा ने क्या किया। | 
तद्ध षां विजज्ञो, तेभ्घो ह प्रादुबभूव । तन्न 
व्यजानन्त, किमिदं बच्चमिति शश्शा. _ 
प० क्०--( तत्‌ ) उस ब्रह्म ने। (द) निश्चय | (एपास) इस 
देवताओं के विचार को । (विजज्ञो) जाना । (तेभ्यः) उनको | (दे 
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निश्चय | (प्रादुर्यभूच) विदित हुआ। (तत्‌ ) उसको ।(न) नहीं। (वि) 
सुज्यत्तया | (अजानन्त) अवगत किया अथवा जाना । ( किम्‌ ) 
9 । (इद्म)यह । (यक्षम) पूजनीय वस्तु आती दे । (इति) यह । 
£ ”, छार्थ--बह परमात्मा, इन भूतों और इन्द्रियों के भाषों को 
विशेष रूप से जानकर कि मसुष्य इस भूतो और सूर्य' आदि को 
शक्तिवाला, और प्रकाशमान देखकर कहीं उन्हें मिथ्या ज्ञान न 
हों'जावे ओर बह इन्हें अपने स्वार्थ श्राप्त करने के लिये पूज्य न 
समकने लग जावें। वह ( जह्म ) भूत्तों के भीतर अकाशित हुआ, 
परन्तु भूतो ने इस शक्ति को, जो उनकी रोशनी और शक्ति को 
सिद्ध करने वाली थी, कुछ भी न जाना कि यह क्‍या चस्तु है। 
तात्पर्य यह है कि जिस समय समस्त इन्द्रियों सुख के लिये 
भयत्रन करती हैं और मनुष्य यह सममते हैं कि चक्तु आदि 
इन्द्रियों से सुख मिलता है; जिस समय सुषुप्ति की दशा से 
परसात्सा जीवों से प्रकट होते हैं, चह सम्पूर्ण सुख, जो इन्द्रियों 
के द्वारा प्राप्त होते थे, दब जाते हैं। त्तव ,परमात्मा के उस 
आलनन्द्स्वरूप को जो सुषुष्ति की दशा में जीबको होता है, 
इन्द्रियों लही जान सकती ओर तब बह एक दूसरे को 
पूछवी हैं । 
तेडग्निमन्रुवन्‌ जातवद एतद्दिजानोहि किसेत्- 

अजुमिति तथेति ॥ ३। १६॥ 


पे क्रप--( ते ) वे इन्द्रियों । ( अग्नि ) अर्थात्‌ तेजस । 
इन्द्रियों (चकु ) को | ( अन्नुवन ) कहने लगीं। ९ जातवेदः ) 
स्थिर को जानने चाल्ली। ( एतत्‌ ) यह। ( विजानीहि ) तू 
जानती है। ( किम्‌ ) कौच या कया । ( एतत्त ) यह । (६ यक्ञम्‌ ) 
अनोखी वस्तु दे। (इति ) है। (तथा ) ऐसा है । ( इति ) है । 


हू 
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अर्थ--सस्पूर्ण इन्द्रियो ने आश्चर्य में आकार आँख से 
पूछा कि हे भत्येक वर्तमान वस्तु के स्वरूप को जानने वाली 


अग्नि अथोत्‌ चक्तु तू जानती है कि यह वस्तु क्‍या हे । उसके 
गुण क्‍या हैं ५ ओर उसकी शक्ति क्‍या है ! 


भाव यह है कि जिस समय सुषुप्ति की दशा में जीव ज्रह्म , 
के योग से आनन्द प्राप्त करता है, यह आनन्द जो कि इन्द्रियों 
के द्वारा ससार की किसी वस्तु से आप्त नहीं हो सकता , शेप 
इन्द्रियों आँख से पूछती हैं कि तू बतला सकती है कि जिससे 
यह आनन्द प्राप्त होता है, वह क्‍या वस्तु है। 


प्रश्न- श्रुति में तो अग्नि शब्द है, उसके अर्थ ऑख किस 
प्रकार हुए। 


उत्तर--कार्य और कारण गुणों से' एक ही होते हैं। जैसे 
सोना और उसके वन हुए आभूषण में सोने के गुण विद्यमान 
होने से उसे सोने ही के भाव में मोल लेते हैं, ऐसे ही अग्नि 
ओर आँख मे कार्य ओर कारण का सम्बन्ध है, अतएवं दोनो 
एक ही हैं। आगे श्रुतियों में भी जहों वायु आदि का वर्णन 
आया है, ऐसा ही विचार कर लेना चाहिए । 


तद्भ्पद्बवचत्‌ तदभ्थचद्त्‌ कोडसीत्यग्नियों अह- 
मस्मीत्यत्नवीजातवेदा वा अहमस्मीति ॥ ४। १ण। 


प० क्र० नल तत्‌ ) वह। ( अग्नि ) ( अभ्यद्रवत्‌ ) प्रकर 
हुआ । ( सामने हुआ ) ( तमू ) उस। ( अग्नि को ) ( अभय 
चदतू ) नक्य ने कहा ( क' ) कोन | ( असि ) है । ( इति ) यद्द 

(अग्नि) अग्नि । (वा) निश्चय पूर्वक । ( अहम्‌ ) में । ,(अस्मि 
हूँ । (इति) यह । (अन्नवात) कहा । (जाववेदा) प्रत्येक दृश्य वरू 
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अर्थ--जत्र ब्रह्मा को देखने के वास्ते सूक्ष्म अग्नि स्थूल 
अथोत्‌ आंख की आकृति होकर देखने के लिये गई, तब जह्म 
ने उससे पूछा कि तू कौन है ? आँख ने कहा कि में अग्नि हूँ 
और जितनी संसार में वस्तुयें हैं उन सबकी ज्ञान कराने वाली 
हूँ अथवा अत्येक धन अथोत्‌ चमकदार वस्तु की उत्पन्न करने 
वाली प्रकृत्तिस्वरूप का कारण हूँ । 
प्रश्न--जब कि ब्रह्म निराकार है, तो अग्नि से भ्रश्न करना 
किस प्रकार सम्भव हो सकता है। और जड़ अर्थात्‌ ज्ञान- 
रहित अग्नि उसको किस प्रकार उचर दे सकती है ? 
उत्तर--यह अलंकार है, जिसमें यह दिखाना है कि बिना , 
ब्रह्म की सहायता के अग्नि आदि में कुछ भी शक्ति नहीं । जिस 
+भाँति चुम्बक पत्थर के निकट होने से लोहा क्रिया करता है, 
>उसी भकार ब्रह्म की शक्ति है। सच भूत और इन्द्रियों जो कार्य 

'करती हैं, बिना ऋक्ष के कुछ भी नहीं कर सकतीं। यह प्रश्नोत्तर 

केवल भावार्थ सममाने क लिये हे, वस्तुतः कुछ नहीं । इनका 

- केवल आशय वास्तविक हैं, शब्द वास्तविक नहीं। यह पूर्व 
कहा गया हैं कि इसका वास्तविक आशय समाधि दशा मे 
जब इन्द्रियों की सहायता के बिना जीव अहम का अनुभव 

करता ६, उस समय की ग्रत्यक्ष बात-चीत करना है। 

*” तस्मिस्त्वयि कि वीय्धमित्यपीदर्ण सर्वे दहेय॑ 

:थर्दिद एथिव्यासिति ॥ ४॥ (१८ ॥ 

५२ प० क्र>--( तस्सिन्‌ ) उस । ( शस्वयिं ) तुमसे । ( किस ) 
क्या! ( चीरयर्यम ) शक्ति। ( इति ) विचार किया। ( झपि ) 
और । (इद्म्‌ ) यद््‌। ( सर्वम्‌ ) सम्पूर्ण संसार के पदार्थ 
( दहेय॑ ) जला सकती हैं । (यत्‌) जो । (इदं ) यह] 
( एथिव्याम्‌ ) सम्पूर्ण संसार में है। « . के 


६४ दशेनानन्द उपनिपद्‌ समुचय 


अर्थ--अह्म ने अग्नि से अश्न किया कि तेरी क्‍या शक्ति 
है ? अग्नि ने उत्तर दिया कि इस संसार अथवा संसार के 
प्रत्येक भाग में जो कुछ दृश्य मे आता है, चाहे वह किसी भाग 


में हो, में सबको जला सकती हूँ। ऐसी कोई वस्तु नहीं, जो 
मेरी शक्ति से वाहर हो । 


इसका यह अर्थ हे कि यदि अग्नि की समस्त शक्ति एकत्र 
होकर अयत्न करे, तो यह संभव है कि संसार की भ्रत्येक वस्तु 
को जला दे। यद्यपि बहुत सी बस्तुयें ऐसी हैं जो भोतिक 
अग्नि से नही जल सकतीं, परन्तु सम्पूर्ण अग्नि की शक्ति 
के सामने कोई ऐसी वस्तु नहीं, जो न जल सके, किन्तु अग्नि 
का एकत्र होना, अग्नि के परसाझुओं के कारण से नहीं, 
वरन्‌ परमात्मा की शक्ति से है। यदि परमात्मा अग्नि के 
परमाणुओं का सयोग न करे, तो कुछ भी न जल सके । इसके 
सम्बन्ध में कहते हैं । 


तस्मे तुएं निद्धाचेतइहेति तदुपप्रेयाय सर्वज- 
चेन तन्नशशाऋद्ग्धु' सतत्‌ एवं निवदते नेतदशकं 
विज्ञातु' यदेतयक्षमिति ॥ ६॥ १६ ॥ 


प० क्र०--(तस्म) उस्‌ अग्नि में। (तर) एक तिनका। (निद्धा) 
उसके सामने रख दिया। ( एतत ) इसको | ( दह ) जलाओ | 
(इति ) यह | (तत्त ) चह अग्नि। (उपग्रयाय ) इसके निकट गई । 
( सर्वजबेन ) पूर्ण शक्ति से। ( तत्‌ ) उसको । ( न ) नहीं 

( शशाक ) सका। ( दुग्घु ) जला। (सः ) वह। ( ततः ) 
उससे। ( एवं निवयृते ) प्रथक्‌ हाकर कहा। (न) नहीं । 
६ एसत्‌ ) उसकों। ( अशकम्‌ ) इसको। ( विज्ञातु ) जान 
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(यत्‌ ) जो। (एतत्‌ ) यह। (यक्षम्‌ ) पूजने योग्य हैं। 
६ इति ) यह | 


अर्थ--अ्रह्म ने अरिन के सासने एक ठण रख दिया, परंतु 
इहू सूक्ष्म अग्नि संयोग अवस्था में न होने के कारण सम्पूर्ण 
प्रक्ति से भी उस तिनके को, जिसके जलाने के लिये त्रह्म ने 
कहा था, न जला सकी । तब उसे छोड़कर अग्नि ने और देवतो 
से कहा कि में इस पूजने योग्य शक्ति को नहीं जान सकती । 

प्श्न--क्या यह बात सम्भव हो सकती है कि अग्नि से 
एक तिनका भी न जल सके, जो ढेर के ढेर जला देती है ? 

उत्तर--सूक्म अग्नि तो प्रत्येक वस्तु में रहती है। वह 
किसी को नहीं जला सकती, परन्तु जिस समय परमात्मा 
उसको संयोग अवस्था में लाते हैं, तब दी उसमें जलाने की 
शक्ति आती है और जब परमात्मा अग्नि को सूच््म दशा पर 
छोड़ देंते हैं, तब उसमें जलाने की शक्ति कुछ भी नहीं रहती ! 
अतएव अग्नि से तिनके का न जलना सम्भव है। भाव यह 
है कि भत्येक भूत में जो शक्ति दृष्टियोचर होती है, वह सच 
परमात्मा की दी हुई है। यदि परमात्मा भूतों को सहायता न 
दें, तो जिस पअकार मस्तक शरीर कुछ नहीं कर सकता, उसी 
प्रकार यह भूत भी कुछ नहीं कर सकते | 


' अथ वायुमब्र॒ुवन्‌ वायपेतद्धिजानीहि किमेत- 
वच्षमिति तथेंति ॥जरनगा 
प० क्र०--( अथ ) तव । ( वायु ) वायु को | ( अन्न बन ) 


कहा । ( वायो ) हे वायु | ( एतत्‌ ) यह ! ( विजानीहि )श्तू 
जानती है। (किम ) कोन अथवा क्‍क्या। (एतत्‌ ) यह। 
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यक्षम्‌) अनोखी वस्तु हे। (इति ) है। ( तथा ) ऐसा । 
इति ) है । 
अ्ै--जवब अग्नि ( तंजस पदार्थ ) ह्रह्म को न जान सका 
अथाव आँख से त्रह्म का ज्ञान न हुआ, तो देवताओं अथात्‌ 
इन्द्रियों ने चायु की इन्द्रिय त्वचा से कहा कि तुम जानती हां 
पूजन याग्य कया वस्तु है, क्योंकि जहां ऑंख स किसी शरीर 
का नहीं ठेसते, तो वह्ों उसका स्पर्श करक देखते हैं । यद्यपि 
आल्प नानी लोग इन्द्रियों का दखन आदि कामों से उ 
स्वतन्त्र समभते हैं, परन्तु यह्‌ वात सत्य नही, किन्तु इन्द्रियां 


देखने में स्व्रतन्त्र नही, क्‍योंकि प्रत्यक इन्द्रिय सहायता से ही 
घलती हैं । 


तद्भ्पद्बवत््‌ तमभ्यवद्त्‌ कोइसीति चायुवों 
अहमस्मीत्यनतीन्मातरिश्वा वा अहमस्मीति॥ ८२९) 


प० ऋ०?--( तत ) बह । ( वायु )। ( अभ्यद्रवतत ) सामने 

( तम्‌ ) उसका। ( अभ्यतरदत्‌ ) म्रह्म न कहा। ( कः ) 
कान। (अंस ) हूं। ( इति ) यह कहा । ( बायुः ) वायु | 
(वा) सिश्चय करके | ( अहम ) सं। ( अस्मि ) हूँ। ( इति ) 
यद | अन्नवीतू ) कहा । ( सात्तरिश्वा ) आऊफाश में चलन वाली 
वायु । ( वा ) निश्चय करके | ( अहम ) में | ( अस्तमि ) हूं। 
( इति ) यह। 


थ--जब वाद ब्रद्म के सामने उसकी वास्तविक दशा ज्ञात 
फरने का उपत्थित्त हुआ, तथ जठ्य ने उससे पूछा कि तू कॉन है. 
उसने कहा “मे वायु हू; जो सम्पूर्ण आकाश में घूमने वाला 


सातरिष्या फरक्ाता हैं, वह में हूँ ।” यहाँ वायु से आशय हवा 
यी इन्द्रिय, त्वचा से दे, क्योंकि त्वचा वायु के द्वारा शीत और 
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उष्ण को अज्ुभव करती दे। बिनो वायु के त्वचा को शीवोष्ण 
का श्ञनि नही होता । अतः त्वचा वायु की इन्द्रिय है, उसी वायु 
से यहाँ अर्थ लिया गया हे । 
तस्मिरत्वयि कि पीय्थेमित्यपीद ० सर्च साद- 
दीय॑ यदिद्‌ एथिव्यामिति ॥8६ । २२॥ ह 
प० क्र०--( तस्मिन्‌ ) उस | (त्वयि ) तुकमे | ( कि) 
क्या । ( वीर्य्यम्‌ ) शक्ति । ( इति ) यह कद्दा । ( अपि ) विचार 
करो। ( इंदम ) यह । ( सर्वम्‌ ) सम्पूर्ण बस्तुओं को। (आदि- 
दीय॑ ) उड़ा दूँ। ( यत्‌ ) जो । ( इंद्मू ) यह। ( प्रविव्याम्‌ ) 
प्थियीं मे देख पड़ती हैं । 
अर्थ--जब ब्रह्म ने वायु से पूछा कि तुक में क्‍या शक्ति है 
तब वायु ने उत्तर दिया कि जो कुछ संसार में चस्तुएँ हैं, 
उन सबको मैं उड़ा सकती हूँ अथोत्त्‌ जितनी छोटी-बडी वस्तुएं 
संसार में दृष्टि पड़ती हैं उन सब को उठा सकती हूँ, कोई ऐसी 
वस्तु नही जो मेरी उठाने की शक्ति से बाहर हो ! है| 
तस्में त्एं निद्धाचेतदाद्त्स्वेति ८ददुपप्रेयाय 
सर्वेजवेन तन्न शशाकादातु' ख ततएथे निवच॒ते 
नेतद्शर्क॑ विज्ञातु' यदेतयच्षमिति ॥१० ।२१॥ 
« प० क्र०--( तस्में ) वायु में । ( ठूण॑ ) एक तिनके को । 
( निदधो ) छोड़ दिया। ( एतत्‌ ) उसको ( आदृत्स्व ) उड़ादे। 
( इति ) यदद सुन कर । ( तत्‌ ) वह चायु। (उपग्रयाय) मनिकद 
गई। ( सर्वजबेन ) सस्पूर्ण शक्ति से। (तत््‌) चह। (न) 
नहीं । ( शशाक ) सकी | ( अद्ातुम ) उसको उठाना | ( सः) 
बह । ( ततः ) उससे । ( एवं ) है ।. ( निवद्ठते ) प्थकू होकर । 
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(न ) नहीं। ( एतत्‌ ) उसको। ( अशक॑ ) सकी | ( विज्ञातुम) 
जान | ( यत्‌ ) जो । ( एतत्‌ ) यह । ( यक्तम्‌ ) पूजा के योग्य 
है। ( इति ) यह । 

अर्थ--बायु की इस प्रतिज्ञा को सुनकर बह प्रत्येक वस्तु 
को, जो संसार मे है, उड़ा सकती है। ब्रह्म ने एक तिनका वायु 
के सम्मुख रखकर कहा कि इसको उड़ाओ अश्ुवा उठाओ। 
वायु सम्पूर्ण शक्ति स उसको उठाने के लिए उस ठूण के पास 
गई , परन्तु शक्ति व्यय करने पर भी उसे न उठा सकी | यह 
देखकर वायु उसी समय तिनके के पास से हट गई ओर कहा 
कि में नहीं जान सकतो, यह क्या वस्तु है । आशय है कि स्पर्श 
इन्द्रिय अर्थात्‌ त्वचा सम्पूर्ण शक्ति व्यय करने पर भीं ब्रह्म को 
नहीं जान सकती । जबकि यह दो वलवान इन्द्रियाँत्रह्म के 
जानने मे निष्फल हुईं, ओर काई भोतिक वस्तु ऋ्ह्म के जानने 
के याग्य न मालूम हुईं, तब सब इन्द्रियों ने मिलकर, जों इनका 
राजा इन्द्र अथोत जीवात्मा है, उसंसे कहा कि हम तो इस 
पूजने योग्य तेज स्वरूप को नहीं जान सकते । 

अधेन्द्रमन्न वन सघवने तब्िजानीहि किमेतद 

यच्मिति तथेति तद्भ्यद्रवत्तस्मात्‌ तिरोदधे।११२६ 

प० क्र०--( अथ ) पश्चात्‌ अर्थात्‌ अग्नि और वायु की 
शक्ति ज्ञात होने के पश्चात्‌। ( इन्द्रम्‌ ) इन्द्रियों के राजा 
जीवात्मा को । ( अन्न बन्‌ ) कहा । ( सघवन्‌ ) हे ऐश्वर्य्य के 
स्वामी । ( एतत्‌ ) यह, इसको | ( विजानीहि ) जानता है। 
( किम ) क्या । ( एतत्‌ ) यह। ( यक्षमू ) तेजस्वरूप है। ( इति ) 
यह | ( तथा ) ऐसा । (इति ) है । ( तत्‌ ) बह जीव अभी। 
( अभ्यद्रवत्‌ ) त्रह्म के सम्मुख गया । ( तस्मात्‌ ) उस जीवात्मा 
से। ( तिरः ) ओद में । ( दथे ) हो गया। 
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+ 


अर्थ--जब्र चचछु ओर त्वचा की शक्ति विदित होने क॑ पश्चात 
इन्द्रियों ने जीवात्मा से कहा कि हम तो उसे नहीं जान सकते, 
: तू उसको विद्त कर, तव जीवात्मा इन्द्रियों से पुथक्‌ होकर 
- अरक्ष को देखने गया, परन्तु वह यक्त अर्थात्‌ पूजने के योग्य 
तेजस्वरूप' इस जीवात्सा से अति निकट होने स छिप गया। जैसे 
आँख प्रत्येक वस्तु को देखती है, परन्तु उसके पास रहने वाला 
काजल उससे छिपा रहता है अथोत्‌ आँख उसे नहीं देख सकती, 
बैसे ही सुषुप्ति की दशा मे सब इन्द्रियों को त्याग करके भी 
जीवात्मा प्रह्म के जानने में असमर्थ रहा। 

स तस्मिन्नेधाकाशे स््रियमाजगाम बहुशोभ- 
भानाछुमां हैसवर्ती ता०ंहोवाच किसेतयक्षमिति ॥ 
१२१ २४५ है 

प० ऋ्०--( सः ) वह जीवात्मा। ( तस्मिन्‌ ) उसी। 
(एवं ) ही । ( आकाशे ) आकाश में। ( स्रियम्‌ ) एक स्री । 
( आजगाम ) आ गई। ( बहु शोभमानां ) अति शोभायुक्त । 
( उसाम्‌ ) चुद्धि। ( हमवर्ती ) सोने के भूषणों से शोभायमान | 
( तामू ) उसको । (६ ) जीव ने। ( उवाच ) कहा। ( किम्‌ ) 
क्या । ( एतत्‌ ) यह। ( यक्षम्‌ ) पूजने के योग्य ( इति ) है। 

अर्थ--जब सुपुप्ति श्रवस्था के अनुसार हॉद्ियों स प्रथक 
जीवात्सा ब्रह्म को खोज करने लगा, तब समाधि की दशा में 
सच का वतलाने वाली सूक्म बुद्धि उसे दृष्टि आई, जो त्रह्म-विद्या 
अर्थात्‌ परमात्मा के भूषणों से शोभायमान होने के कारण 
चंहुत ही शोभा आप्त कर चुकी थी ओर अत्येक भाँति की 
सिद्धियों के सुबर्स भूषण उस बुद्धि को मिल चुके थे। जब 
जीवात्मा ने उस बुद्धि को देखा, तो उससे पूछा कि यद्द पूजा 
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करने योग्य तेजस्वरूप वस्तु थी, जिसके जानने में भत्येक इंद्रिय 
अथोन देवता सम्पूर्ण अपनी-अपनी शक्ति व्यय करने पर भी 
च्यर्थ रहे, जिसको में सी न जान सका ) 


तात्पर्य यह है कि न इन्द्रियों से परसात्मा का ज्ञान हो 
सकता है और न जीवात्सा ही उनके द्वारा परसात्सा को जान 
सकता है; केबल सूक्ष्म बुद्धि, जो समाधि की दशा में या पूर्ण 
चैराग्य होने पर पैदा होती हैं, उसी से ब्रह्म का ठीक ज्ञान हो 
सकता है, जिसका ज्ञान अगले खण्डों में आवेगा । 





चतुर्थ खण्ड 
अब बुद्धि ने जैसा ब्रह्म को बताया, उसका उपदेश करते हैं-- 


सा ब्रह्मेति होचवाच ब्रद्मणो वा एतब्विजये 


महीधध्वमिति ततो हेव विदांचकार ब्रह्म ति॥ 
१। २६ ॥ 


प० क्र०-- सा ) बुद्धि । ( क्रह्म ) परसात्सा । ( इति ) है । 
(६ ) निम्वयपूर्वर। ( उाच ) बोला। ( ऋ्रह्मण' ) ब्रह्म की | 
(वा ) निश्चय पूर्वक। । एतत्‌) यह। ( विजये ) जीत | 
( सहीयध्यम ) महत्ता को प्राप्त करती है। (इति ) अंत में। 
(त्ततः ) डससे। (8 ) निश्चय । ( एव ) ही । ( विदाब्न्वकार ) 
छीवात्मा ने मालूम किया। ( अद्मेति ) यह पूजा करने योग्य है। 
श्र्थ-त्रद्म विद्या ने, जो शुद्ध वुद्धि है, जीवात्मा को चताया 


कि सब देवता अर्थात्‌ इन्द्रियों की जो सफलता $, बह जअद्दा की 
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सफलता है | त्रह्म के कारण से ही सब इन्द्रियों को यह मदिमा 
मिली है ; क्योंकि इन्द्रियों जड़ अर्थात्‌ ज्ञान से शून्य हैं ओर 
बिना ज्ञान के किसी को सफलता हो द्वी नहीं सकती। इस 
कारण जव तक त्रद्ष उनकी सद्यायता न करे, तब तक ज्ञान 
किसी को हो नहीं सकता | त्रह्म जब सहायता करते हैं, तो जीव 
को मेधा नामी बुद्धि देते हैं, जिससे जीब अपने स्वरूप और 
ब्रह्म की जानकर मोक्ष प्राप्त करता दे । जब तक मेधा बुद्धि प्राप्त 
ने हो, तब तक किसी दूसरी शक्ति से हम अह्य को नहीं जान 
सकते । इस लिये जहाँ त्तक हम परिश्रम कर सकते हैं, हमे बेदों 
के अभ्यास अथौत बार-बार बिचारने और परमात्मा की उपा- 
सना से वह बुद्धि प्राप्त करनी चाहिये । 


तस्माद्य एसे देवा अतितरामिवान्यान्देधान 
य्दग्निवायुरिन्द्रस्ते छोनले दिष्ट परपशु स्ते छोनत्‌ 
थम्तो चिदाश्वकार ज्रह्मति ॥ २३ २७०॥ 


प० क्र०--( तस्मात्‌ ) उस कारण (से | ( वा ) . निश्चय । 

( एते ढेचा ) अग्वि धायु आदि । ( अतितराम्‌ ) श्रतिष्ठा को 

प्राप्त करते हैं ।.(इवं ) इसी भाँति .( अन्यान्‌ ) अन्य | 

( देवान्‌ ) देवतों का ( यत्त्‌ ) जो | ( अग्नि ) तेज अर्थात्‌ चन्षु ! 

- ( वायु ) वायु अथोत्त्‌ त्वचा ( इन्द्र: ) जीवात्मा। (ते) बह 

देवता) (हि) निश्चय-पूषंक | ( एनत्‌ ) यह। ( नेदिष्ठप ) 

अति निकट होकर । ( परपशु: ) उसको रपर्श करके विदित 

किया । ( ते ) वह देवता । (हि ) निश्चय करके. | ( एनत्‌ ) 

उस ज्रक्म को। ( अथसः ) पहले । ( विदाव्म्वकार ) मालूम करते 
यां जानते हैं । ( त्रद्म ) परमात्मा । ( इति ) यह है। 
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अर्थ--जीवात्मा, आँख और त्वचा सबसे पहले उस अद् 
को अति निकट स्पर्श करते हैं अधांत्‌ उसके गुणों को भालूम 
करते हैं और इनके कारण से अन्य इन्द्रियों भी भ्रह्म के गुणों 
से ज्ञानी हो जाती हैं । नेत्र और ख्वचा को अन्य इन्द्रियों पर 
इसी कारण प्रभुत्व हे कि वह और इन्द्रियों से पहले सृष्टि में स 
इंश्वर के गुणों को जानती हैँ । इन्द्रियों स्वयम्‌ त्रह्म को जानने 
योग्य नहीं ओर न जीवात्मा ही स्वयं अकेला त्रह्म को जान 
सकता है ; किन्तु शुद्ध बुद्धि स जो कि सन के मल विज्ञप 
आवरण इन तीनों दोषों स प्रथक्‌ हाने की दशा में, जो समाधि 
की दशा है, उसी समय नह्म का ज्ञान हो सकता है; अन्य 
अबस्था मे त्रक्ष का ज्ञान नहीं हो सकता । 


तस्पाद्वा इन्द्रो उतितरामिवान्थान्देवान्‌ स 
जोगलेदिछ' परपश स गोनत्प्रथमो विदांचकार 
प्रद्धेति ॥ ३। २८॥ 


प० क्र०-- तस्मात्‌ ) जिस कारण । (वा) निम्चय | (इन्द्र/) 
जीवात्मा । ( अतितराध्‌ ) अब अग्मगण्य बनता है (इच) भाँति । 
(अन्यान) अन्यों । (देवान्‌ ) देवतों पर । (सः) बह ही जीवात्मा । 
(हि ) निश्चय पूर्वक । ( एनत्‌ ) इन सबको । ( नेदिष्ठं ) अति 
समीप से। (स्पर्श ) अनुभव किया। (सः ) चह। ( दि) 
निश्चय करके । ( एनत्‌ ) उसको। ( प्रथमः ) प्रथम । ( विदा- 
अ्चकार ) जानता है। ( चह्म ) परमात्मा । ( इति ) यह । 


श्र्थ-इनिद्रयाँ विना जीवात्मा के भक्ष को अनुसव नहीं 


- कर सकती । केवल जीवात्मा ही बुद्धि की सद्दायता से परमात्मा 
को जानता है ओर उसकी सहायता से इन्द्रियाँ परमात्मा की 
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बनाई हुई चीज़ों को ज्ञात करके उससे लाभ उठाती हैं; अतएब 
जीवात्मा सन्पूर्ण इन्द्रियो से बढ़कर है । एक-एक इन्द्रिय के 
प्थक्‌ हो जाने से यह शरीर नितान्त व्यर्थ नहीं हो जाता; 
अन्धा आदि कहलाने पर भी अपने कार्य को करता चला जाता 
है; परन्तु जीवात्मा के प्रथक हो जाने पर सम्पूर्ण इन्द्रियों की 
स्थिति में भी कोई कार्य नही हो.सकता | कतिपय पुरुषो को यह 
संदेह होगा कि इन्द्रियों के बिना जीवात्मा क्या काम कर सकता 
है; परन्तु त्रिचारशील मनुष्य भलरी प्रकार से जानते हैं कि जो 
काम जीवात्सा का है, वह बिना इन्द्रियों के सी पूरा हो सकता 
है. और शेष काम शरीर के हैं, उनके पूरा करने का इन्द्रियों की 
श्रावश्यकता है, अथांत्‌ जीवात्मा अपने कार्य में किसी अन्य 
के अधीन नहीं है। 

, प्रश्च--जीवात्सा का कौनसा काम है, जो बिना इन्द्रियों के 
पूरा हो सकता है? हम तो कोई कास भी इन्द्रियों के बिना 
होता नहीं देखते । 

उत्तर--जीवात्सा का काम आनन्द भोगना है, सो वह उसी 
देशा में हो सकता है, जब इन्द्रियों से जीव का सम्बन्ध न हो । 
इस वास्ते समाधि, सुषुप्ति और मुक्ति दशाओं में, जबकि जीवात्मा 
परमात्मा के संयोग से आनन्द भोगता है, इन्द्रियों से उसका 
सम्बन्ध नहीं रहता, और जिस अवस्था में जीवात्मा इन्द्रियों 
के साथ सम्बन्ध रखता है, उस दशा में उसे मह्यानन्द ग्राप्त ही 
नही होता ! # 

प्रश्न--क्या कारण है कि जीव को इन्द्रियों की स्थिति में 
आनन्द नहीं-मिलता ? 

उत्तर--इन्द्रियों के द्वारा वाह्म पदाथों का ज्ञान होता है; 
वाह्य पदार्थ सच प्राकृतिक हें और भ्क्ृति में आनन्द शुण 
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मौजूद नहीं हैं, इसी कारण इन्द्रियों द्वारा आनन्द प्राप्त नहीं 
हो सकता । है 

प्रश्न--जवकि इन्द्रियों के विषयों के सम्बन्ध से जीव को 
आनन्दः ,नहीं मिलता, तो क्यो इन्द्रियाँ जीव को विषयों में 
लगाती हैं ? े 

उत्तर--इन्द्रियों प्राकृतिक बस्तुएँ हैं, इसी कारण वह 
अपनी जाति प्रकृति स ही सम्बन्ध रखती हैं | दल्लाल मोल लेने 
वाले को झूठी दूकान पर ही ले जाता है, क्‍योंकि वहाँ उसे 
दलाली मिलता है । 


तस्वैष आदेशो यदेतबियय तो व्यप्यु तदा ३ 
इतीन्न्पमीमसिषद्ा ३ इत्यघिदेवतम ॥४।२६॥ 


प० क्रः--( तस्थ ) उस ब्रह्म का | (एप ) यह । ( आदेश ) 
उपदेश है । ( यत््‌ ) जो । ( एततू ) यह । ( विद्यूत्त ) बिजली । 
( व्यय तत्‌ ) चमकती ओर छिप जाती है। (आ ) इस भाँति । 
(इति ) ऐसा । ( इत्‌ ) ठीक | ( न्‍्यमीमिपत ) आँख बंद होती 
ओर खुलती है (आ ) उसी प्रकार। ( इति ) इस प्रकार | 
( अधिदेवतम्‌ ) ब्रह्म भी प्रकट होता और छिप जाता हे। 
शर्थ-उपरोक्त विषय को सिद्ध करने के लिये कहते हैं कि 
चह परमात्मा, जो छानी तथा कर्मकाण्डी मनुष्यों की दृष्टि में 
सत्र अत्यक्ष है, और अज्लानी मनुष्य उसे -नहीं जान 
सकते, इसी कारण उनसे छिपा हं। उस ब्रह्म का ऐसा 
हा उपदेश दँ कि जिस प्रकार त्रिद्युत्‌ चमककर छिप जाता है, 
जिस प्रकार ओऑपस् बन्द होती देखती है इसी भाँति ब्रक्ष के 


प्रत्यच होने और छिप जाने को यहाँ अलंकार के रूप में वर्णन 
किया हैं । २ ; ४ 


केनोपनिषद्‌ू , - फ्श्‌ 
'» भाव यह है कि न तो जह्म को अज्ञानी मनुष्य ही समझ 
सकते हैं, क्योकि वह इन्द्रियों से उसे देखना चाहते हैं और त्त 
कर्महीन ज्ञानी पुरुष ही उस ब्रह्म को अनुभव करते हैं केवल 
कर्मकांडी ज्ञानी सलुष्य ही जान पडते हैं। संसार में ब्रह्म की 
शक्ति विद्युत की भांति प्रकाश होकर छिप जाती है अथोत्त्‌ू जिस 
समय सलुष्य एक विषय को छोड़कर दूसरे बिपय मे लगता 
है.तो दोनो विषयों के सध्य के संसथ में उसका अछा के साथ में 
पम्बन्ध होता है । 
अथाघ्यात्म॑ यदेतदयच्छुतीय 'व प्नोप्नेन 
चुलतदुपस्मरत्यसीद्ण संकल्प! ॥शरे०॥ 
प० क्र---( अथ ) इसके बाद। ( अध्यात्मम' ) आत्मा 
वेबयक | ( यत ) जो । ( एतत्‌ ) यह । (गच्छति ) चलता है 
'इच ) ऐसे (च ) ओर | ( सनः ) मनका । / अनेन ) इससे | 
'च) और | ( एतत्‌ ) यह । ( उपस्मरति ) समीप होकर याद 
़$। ( अभीरुण ) बारम्बार। ( संकल्प: ) सानसिक विचार । 


अरथ--इंन्द्रिय और उनके सहायक देवताओ के जानने के 
श्चात्‌ मलुष्य को आत्मिक कासों के पूर्ण करने के लिये 
रसात्सा अर्थात्‌ सबसे बत्तवान संसार की ओर मन की चंच- 
ता को चलाने का विचार करना चाहिये और सन को अत्येक 
लू परमेश्वर की उपासना में लगावे ओर उसकी उपस्भृति करके 
प्राननद का प्राप्त करे । सारांश यह है कि वाह्य सम्बन्ध जो कि 
निद्रयों के द्वारा होते हैं, उनको पएथक फैरके सन के भीतर जो 
र्वव्यापक परमात्मा है, उसके ध्यान सें लंचलीन हो “जावे 
गैर मल, विक्षेप ओर आवरणो की जवलिका जो जीव और 
क्ष के मध्य है, उसको कर्म उपासना ओर ॑ ज्ञान के सम्बन्ध से 
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दूर करके आत्मा की आत्मिक सन्मार्ग पर पहुँचावे अथोत्‌ 
सनुष्य को यह विचार दृढता-पूर्वक कर लेना चाहिये कि मेरा 
मन सर्वदां तहक्ष की ही और धावे ओर ब्रह्म को छाड़कर सांसा- 
रिक वासनाओ से, जो मनुष्यों को सन्मार्ग से पृथक्‌ ले जाने 
वाली हैं न जावे , किन्तु हर समय ब्रह्म ही के ध्यान में बीते । 


एद्ध तद॒ने चाप तबनमित्युपासितव्यं स य 
एतदेव॑ । थेदाभिहैन॑ सवोि मतानि संवाज्छ- 
न्सि॥६। ३१॥ 


प० क्र०--( तत्‌ ) वह । (ह ) अ्रसिद्ध। ( तहन॑ ) दुश्ख 
से बचने रे लिये रहने याग्य । ( नाम ) प्रसिद्ध । ( तहनं ) दुःख 
से बचने के कारण परमात्मा का नाम तद्वन। ( इति ) इस 
प्रकार । ( उपासितउ्यं ) उपासना करनी चाहिये। (सः ) वह 
(यः ) जो । ( एतत्‌ ) इस ब्रह्म कोा। ( एवं ) इस भकार। 
( वेद ) जानता है। ( अभि ) नितान्त | ( ह ) निश्चय । (एन) 
उसको। ( सवोरणि ) सम्पूर्ण । ( भूतानि ) जीव या भूत | 
( संवांछुन्ति ) इच्छा करते हैं । 


अर्थ--उपरोक्त गुणों से गुणी जा ब्रह्म हे, जिसका कथन 
इस उपनिषद्‌ में आया है, वही ब्रह्म दुःख से एथक्‌ रहने क॑ 
इच्छा रखनचालों को उपासना करने योग्य और प्रसिद्ध दे 
क्योंकि प्रकृति सत्तू दे, जीवात्मा सबित्‌ हैं, केवल न्ह्मही सच्चि 
दानन्द हैं। जिसको आनन्द की इच्छा हो, उसका उद्देश झ््म क॑ 
डपासना ही से पूर्ण हो सकता है। न्ह्मके अतिरिक्त जीव ओऔ: 
प्रकृति की उपासना करने से मनुष्य दुःखों से सर्वथा नहीं छू. 
सकता | मनुष्य यथार्थ अरक्ष की उपासना करना जानता है 


बा 


कैनोपनिषदू छऊ 


अथीत तक्म का सज्ञा विधान ओ योग है; उसको नियम पूर्वक 
करके ज्द्या की उपासना करता है। संसार के समस्त विद्वान 
ऐसे मनुष्य की मन से भक्ति करते हैं। जिस प्रकार अ्रकृति 
संसार में धन की इच्छा रखने वाले धनी के पास जाती है, 
घेसे ही ईश्वर-भक्ति के इच्छुक नियम॒पूर्वक योग करने वाले 
के पास जाते हैं.। अब चला अथोत्‌ शिष्य पुनः शुरू से प्रश्न 
करता दै। यहाँ तक शुरु का उपदेश है । अब गुरु ओर चेले 
दोनों के प्रश्नोत्तर हैं । 


उपनिषद॑ मो बूहीत्युक्ता ते उपनिषद्‌ ब्राह्मी 
चाव ते उंपनिषद्मब्रमेति ॥ ७ | ३२५ ॥ 


प० क्र०--( उपसिषद्‌ ) ब्रह्मचिद्या । (भो ) दे शुरु। 
(ह्रहि) चर्णन कर । ( इति ) यह । ( उक्त ) जो कद्दा है।(ते) 


श्् 


तुमको । ९ उपनिपद्‌ ) रहस्य | ( न्राह्षी ) परमात्मा सम्बन्धी । 
( चाव ) निश्चय | (ते) तठुमको। ( उपनिषद ) ब्रह्म-चिद्या । 
( अन्म्‌ ) कह चुका। ( इति ) समाप्ति तक | 


अर्थ-शिष्य ने गुरु से कहा” ५हे शुरू' अब तुस मुमको 


ब्ह्म-विद्या का भेद बता दों ” तब गुरु ने कहा कि जो कुछ 
ज्द्दा-विद्या के सम्बन्ध से मनुष्य को ज्ञान हो सकता है, वह 
तुमरों बता चुका । तत शिष्य ने कद्दा कि जो छुछ आ एल बताया 


है, इसमें जो कुछ शेष रह गया दो; उसको आप बताते | शुरु ने 


कहा कि में शद्य का उपदेश तुमको कर चुका, अर कुछ बताना 
शेष नहीं । निश्चय जितनी नह्म-विद्या संसार में है, उसको 


. में तुककों बतला चुकों हूँ। अब इसमे ऊँछे बतल्ञाना शेष 
" , नही हे। 


ष्द दर्शनाननद-उपनिषदू-समुचय 


प्श्न--जबर कि गुरु ने चेले को सम्पूर्ण अकह्म-विद्या:का 
उपदेश कराया था, तो शिष्य का त्द्य के सम्बन्ध में सन्देह क्यों 
रहा, जिससे उसले यह कद्ा कि और जो शेष है उपदेश करियें। 


उत्तर--अह्म-विद्या श्रवण अर्थात्‌ गुरु से उपदेश सुनने, 
उसको युक्ति स राव-दिन' विचारने, निध्यासन उस पर नियस- 
पूर्वक कर्म करने स होता हे और गुरु उपदेश फेवल अ्रवण है, 
मनन और निध्यासन की कमी थी। इसलिये चेले को अद्म- 


विद्या का स्पष्ट क्षान नहीं हुआ, अतएवं उसने गुरु से 
प्रश्न किया । 


तस्पें तपो दूमः क्मेति प्रतिष्ठा | चेदा सबो- 
गानि सत्पमायतनमस्‌ ॥ ८। ३३ ॥. 


प० क्र--( तस्ये ) उसमें प्रवेश करने को। ( तप ) तप 
करना अर्थात्‌ क्षुधा; ठृषा, शीवोष्ण का सहन करना । ( दमः ) 
मन को वश में रखना । ( कर्म ) वेदानुकूल कर्मों का करना । 
( इति ) यह । ( प्रतिष्ठा ) प्रतिष्ठा । ( चेदा :) ऋगू, यज्ुर, साम, 
अथर्य चारों वेद। (सवोगानि ) वेद के छः अद्ध ओर छ. 
उपाड़ अथोत्‌ शिक्षा, कल्प, व्याजरण, निरुक्त, छुन्दू, 
ज्योतिष यह वेद के अड्ड, न्‍्याय-दर्शन वेशेपिक-दर्शन, सांख्य- 
दर्शन, योग, मीसांसा, चेदान्त-दुर्शन यहू छः बेद के उपाह् हैं। 
( सत्यम्‌ ) सत्य बोलना, उसके अनुकूल कर्म करना और सत्य 


स्वरूप परमात्मा के सहारे रहना। ( आयतनम्‌ ) रहने 
का स्थान हूं ! 


अर्थ--अहय का पूर्ण उपदेश करके, उसके आप्तहोने की 
कल्प हे 
आवश्यकीय सामग्री का उपदेश करते हैं अर्थात्‌ त्रह्म को जानने 


* 


केनोपनिषद्‌ हम 


के लिये, मल-दोष को दूर करने के लिये, तप और कर्म की 
आवश्यकता है अथोत््‌्‌ जब तक तप न हो, वह इन्द्रियों की इच्छा 
को दवा नहीं सकता और जब तक बेदानुकूल कर्म नहीं करता, 
: तब तक मन्‌ को बुरे कर्मो की इच्छाओ से रोक नहीं सकता। 
आतः प्रथम साधन तप ओर कर्म है, उसके पश्चात्‌ विशेष दोष 
को दूर करने के वास्ते सन को रोकने की श्रावश्यकता है, जिससे 
बह चचल न रहकर एक स्थान पर स्थिर हो जावे | उसके लिये 
ईश्वर-उपासना के नियम योग को काम में लाने की आवश्यकता 


है । पुनः आवरण दोष को दूर करने के लिये वेदों की शिक्षा की 
आवश्यकता है ओर वेदों के ठीक-ठीक आशय को समभने के 


बास्ते & अज्ज और ६ उपाग के जानने की आबश्यकता हे । 


जब तक मलुष्य वेदो के अंग कर उपांग को नहीं जानता, 
तब तक वह बेद्‌ को ठीक तौर पर नही जान सकता ओर जब 
तक चेदों को यथावत्‌ समझ ने ले, तब तक उस त्रह्म-ज्ञान नही 
हो सकता | परन्तु यह सच ज्ञान भी सत्य के साथ रहने स कास 
आता है; क्‍योंकि सत्य ही इन सबके रहने का स्थान है। जब 
तक सत्य न हो, तब तक कर्म, दम ओर वेदों का ज्ञान यथार्थ 
हो नहीं सकता। अतः सत्य सत साधनो मे एक उत्तम,साधन है। 


थो वा एतासेव चेदाउपहत्य. पाप्मान- 

मननन्‍्ते। स्वर्ग लोके ज्येष्ठो प्रतितिछति पति- 
तिछति ॥&रे४॥ 

प० क्रण--( यः ) जो आदमसी। ( ये) निश्चय । (एता ) 


इस त्रह्म-विद्या को | ( एवसू ) इस नियम से । ( चेद्‌ ) जानता 
है। ( अपहत्य ) नाश करक | ( पाप्मानम्‌ ) अनन्त जन्मों के 


द्र्० दर्शनानन्दू-उपनिषद्‌-समुश्चय 


मद्दपापों को अथात्त्‌ अनन्त पापयुक्त स्वभाव को ( अनन्ते ) 
असीस । ( लोके ) लोक । ( स्वर्ग ) सुख के कोष । ( ज्येष्ठे ) 
सब से उत्तम परमात्मा में | ( प्रतितिष्ठति ) अवश्य स्थिर होता ' 
हैं अर्थात्‌ अन्य वासनाओं से बचकर केवल परमात्मा में लग 
जाता है । ( प्रतितिष्ठति ) अवश्य स्थिर होता है। यहां दो बार 
आने का मतलब समाप्ति ओर विशेष ध्यान से है । 


अर्थ-जो मनुष्य उक्त श्रुतियों में बताई हुईं त्रह्म-विद्या को 

यथार्थ जानता हे अर्थात्‌ पूर्ण विश्वास के सीमा तक पहुंचा 

देता है, वह सनुष्य बहुत समय से एकच्नित पापों के स्वभावों 

से वचकर्‌ अन्त को सर्व सुख-सागर परसात्मा में स्थिर होकर 

आनन्द भोगता है ओर जब तक मनुष्य ब्रह्म-ज्ञान को अनियस 

जानने का परिश्रम करता है, तब तक उसे ब्रह्च' का ज्ञान ही 
नहीं होता। जव तक ज्ह्म का ज्ञान न हो, तब तक सुख आप्त 
नहीं होता । 


इति श्री प॑० गोकुलचन्द्र दीक्षित कृते केनोपनिपदे 
भाषा भाष्ये समाप्तः। 
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६... कठोपनिषद्‌ हे 


ब-््स्ल्न्च्स्प्प्प्रलस् 
६ 


“ह2२- 


प्रशम्य परमात्मानं, गिरानन्द च सदूगुरुण। 
छूंड कठोपनिषद्‌ प्रपंचारुयं, भाषा भाव सुनिश्ये ॥ छू 


संत्र-छशन हवे वाजश्रवसः सर्वेवेद्स ददौ। 
तस्थ हू नचिकेता नाम पुण आस ॥९॥ 


प० क्र-( उशन्‌ ) झुक्ति की इच्छा वाला । (हे) 
भूतकाल की घटना को स्मरण दिलाने के देतु शब्द का प्रयोग 
है। ( चाजश्रवसः ) वाजश्रवस नामी विद्वान । (सर्चवेद्सम) जो 
इसके पास वाह्म धन था। ( ददौ ) वह उसने दान कर दिया। 
( तस्य ) उस विद्वान का । (६) असिद्ध। ( नचिकेता ) यह्‌ 
नाम है। ( नाम ) उक्त नाम वाला । ( पुत्र: ) पुत्र ।. ( आस ) 
हुआ था। * 20 ५ 

्र्थ--वाजश्रवस नामी ऋषि ने सोक्ष की इच्छा से अपना 
सम्पूर्ण घन, गौ आदि पशु जो छुछ था .दान करे दिया। उस 

| ८ ॥ 


दर दर्शनाननद-उपनिषदू-समसुच्चय 
ऋषि का एक पुत्र नचिकेता नामक था। उस प्राचीन कहानी 


० ॥ ५-4 


को लोगों को मुक्ति के साधनों का उपदेश करने के लिये कहते हें! 


ल७ हू कुमार संत दक्षिणास । 
मियमानासु अद्धा5पविवेश सोध्मन्यत।र। 
प० क्र--( तम्‌ ) उस नचिकेता। (६ कुसारस्‌ ) कुसार 
बालक को । ( सत्तमू ) उपस्थित में । ( दक्षिणासु ) दक्षिणाओं 
के । ( नीयसानासु ) नियस बद्ध जाते हुए। ( श्रद्धा ) धर्म का 
विचार । ( आविशेश ) उत्पन्न हो गया कि मेरा पिता यह्‌ क्‍या 
करने लगा है । ( सः ) उस नचिकेता ने। ( अमनन्‍्यतं ) निज 
सन में ऐसा विचार किया | ह 
अर्थ--वाल्यावस्था होते हुए भी उस नचिकेता के मन में 
धर्म की श्रद्धा उत्पन्न हो गई। उसने विचार किया कि मेरा पिता 
यह वर्म के स्थान मे क्‍या अधर्म करने लगा है। क्‍योंकि यज्ञ 
की दक्षिणा में जो गोवें थीं, वह बूढ़ी थी और बूढ़ी गौषों के 
दान से धर्म के स्थान में अधर्म होता है । दान इस कारण दिया 
जाता है कि औरों को लाभ पहुँचे । जिस दान से लाभ के स्थान 
मे हानि पहुँचे ओर देने वाले को विदित हो कि इस दान के 
लेने से कोई लाभ नहीं होगा, किन्तु हानि पहुँचेगी तो वह दान' 
पाप है। जेसा कि आगे प्रकट होगा । 


पीतोदका जग्ध तृणा दुग्धदोहा निरिन्द्रियाः | 
अनन्दा नाम ते लोकास्तां स गच्छति ताददत्‌ ॥१॥ 
» १० क्र०--( पीतोदकाः ) जुवाव्स्था सें जिनका दुर्ध पिया 
जा चुका हो । ( जग्घतृणा ) घास जिन्होंने खाली हो। 


( ग्धदोद्दाः ) जिनका दूध दुह्या जा चुका हो। ( निरिन्द्रियाः ) 
जब संतान उत्पन्न करने से जो बहुत इद्ध हो गई हों । (अनन्दाः) 


कठो पंनिषद्‌ ट्ड्‌ 


सुख और आनन्द से रहित उन्नतिहीन । ( ते,) वह ।( लोकाः ) 
शरीर-जन्म । ( तान्‌ ) उन जन्मों को । ( गच्छति ) जाता है। 
( तादेदत्‌ ) जो इस भाँति की बूढ़ी गौ दान करता है। 
अर्थ-युवावस्था की दशा में जब गौ दूध देने योग्य नहीं 
और जंगल से घास चर कर अमूल्य दूध पिलादी हैं, तब तो 
इसका दूध पीते रहे, जब बह बहुत बूढ़ी होने के कारण दूध 
देने के योग्य न रद्दी तब उनको किसी पुरोहित अथवा पण्डा 
को दान कर दिया। इस अकार का दान करने बाले मनुष्य उन 
योनियों अर्थात्‌ जन्मों को भ्राप्त करते हैं कि जिन योनियों मे 
आनन्द का नाम भी सुनाई नहीं देता आनन्द मिलना तो 
दूर रहा। 
प्रश्न--क्या दान करने से भी नरक मिलता है? हम गो- 
दन करने का बड़ा साहात्म्य आयः सुनते हैं । 
उत्तर--यह कृतघ्नता है। गौ-दान करने वाले की न कि 
'मौ-दान की क्योंकि जब तक उससे लाभ मिला उसको आप्त 
किया ओर जब कि लाभ मिलने की आशा न रही; तब दूसरे 
के गले मढ दिया । यह बहुत वड़ा पाप है, ऋृतघ्नता से बढ़ कर 
कोई पाप नही। 
प्रश्न--कतघ्नता को इतना बड़ा पाप क्यो मानत्ता ? 
उत्तर--क्योंकि इस पाप से मू्खों के मन में नेकी से घृणा 
उत्पन्न होती है। वद्द जानते है कि अंशुक संत, ने उपकार 
किया था उसको यह फल मिला। अगर ह। उपकार करेंगे तो 
हमारी भी यही दशा दोगी। अतः व शुभकामो से दूर रहते हैं। 
जिससे संसार मे नेकी को बहुत हानि पहुँचती है । अतः संसार 
से भलाई दूर करना महा पाप है। ० 
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स होवाच पितर॑ तत कस्मे भा दास्थसीति | 
बितीय॑ तृतीयम्‌ तछदोबाच खत्यवे त्वा ददा- 
भीति ॥ ४ ॥ 


प० क्र०--( सः ) उस । ( नचिकेता ) ने । ( उबाच ) कहा 
(पितरम्‌ ) पिता को । ( तत ) प्रिय। ( कस्मे ) किस का । 
(सां ) मुझ को । ( दास्यसीति ) दोगे। ( ह्विचीयम्‌ ) अन्य को। 
( हृतीयम्‌ ) तीसरे को । ( ह उचाच ) उस बालक से पिता ने | 
कहा। « मृत्यवे ) मौत का। ( त्वा ) तुकको । ( ददामि ) देता 
हूं। ( इति ) यह | 

अर्थ--इस विचार से नचिकेता ने अपने पिता से कहा कि 
ठुम मुझ को किसको दोगे | तब उसके पिता ने उत्तर दिया कि 
तुझ को सृत्यु को दू गा | इसके दो अर्थ हो सकते हैं कि तूने 
उद्दडता की है, इस कारण तुझ को जान से मार डालूगा । या 
सत्यु नाम किसी ऋषि का होगा, उस को दू'गा। यदि प्रथम का 
अर्थ लिया जावे तो ठीक नहीं मालूम होता, क्योंकि उस 
नचिक्रेता ने ऐसा अपराध नही कियाथा जो स॒त्यु दण्ड के योग्य 
होता। प्रथम तो नचिकेता ने इस का फल बिचारा था कि पित, 
जिस भूल को करने लगा है, इस का फल्न पिता को ढु ख होगा। 
इस कारण इस मे कहा था कि मुझ को किस को दोगे। क्‍योंकि 
पुत्र से अधिक मूल्य की वस्तु दूसरी हो नहीं सकती । पुत्र को 
इक्तिणा में देने से घुरा गो दान ढेने का पाप न होगा ।. क्‍योंकि 
अच्छा वुरा जो पांस था सव ही दे दिया, यदि अच्छा न दिया 
केवल बुरा ही बुरा दिया तो पाप लगेगा । जबकि नचिकेता 
सच्चे मनसे कह रहा था तो उस के गले पाप किस प्रकार 
लग सकता है | जब इस का दोप नहीं तो साधारण मनुष्य भी 
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इस कठोर दण्ड को नियत नहीं कर सकता तो ऋषि क्यो करने 
लगा था, अतः पहला अर्थ ठीक मालूम नहीं होता । दूसरी 
बात यह भी है कि सृत्यु को दूया ऐसा किस प्रकार कहते हैं 
क्योकि सृत्यु का अथ शरीर से जीव का वियोग है, शरीर तो 
यहीं आग में जला दिया जाता है, यदि गया तो जीव गया। 
जीव का नास नचिकंता नहीं ओर न जीव के देने का ही उसको 
अधिकार है, अतः ऋषि के कहने से ओर आगे के विषय से 
प्रत्यक्ष प्रकट होता है कि ऋषि ने ऐसा शठ्द्‌ कहा कि जिससे 
नचिकेता को दण्ड भी हो जावे अथोत्‌ वह डर भी जावे और 
ऋषि का कथन भी पूर्ण हो सके ।» 


बहुनामेमति प्रथमो बहुनासेमि सध्यम! | छि॑ं 


स्विद्यमस्थ कत्तेव्यं यन्‍्मया5व्यं करिष्यति ॥५॥ 

प० क्र०--( बहूनाम्‌ ) बहुत से शिष्यों से) ( एसि ) प्राप्त 
करूंगा । ( प्रथमः ) प्रथम । (बहूनाम्‌ ) बहुत से शिष्यों 
में । ( इमि ) भाप्त करूंगा | ( मध्यमः ) सध्यम संख्या किसी से 
घुरा नहीं । ( किम ) कोन सा | ( स्वित ) अधिकार । ( यमर्य) 
सृत्यु का ही । ( कर्तव्य ) काम है । (यत ) जो । ( मया ) मेरे 
द्वारा । ( अय्य ) आज । ( करिष्यति ) करेगा । 

अर्थ--पिताकी इस बातकों सुन कर नचिकेता सोचने लगा 
कि पिता थे यह आज्ञा क्‍यों दी | बहुत से लड़कों में जो मेरे 
साथ पढ़ते हैं में प्रथम हूं और बहुत से लड़कों मे मध्यम हूं। 
मैं बुरा किसी दशा से नहीं | फिर सत्यु दए्ड का कौनसा काम , 
है जा मेरे द्वारा श्राप्त होगा । जिसके चारते मुझे पिता ने यह 
आज्ञा दी । क्योंकि ऐसा कठोर दण्ड उसको देना चाहिये बुराई 
से लोग बच जाये जैसा में घुरा हूँ । या इस कारण से कि उस 
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की मृत्यु से दूसरे का उपकार हो, सो झत्यु का कोनसा काम हे 
जो आज मेरे मरने से पूर्ण होगा । इस कारण से नचिकंता डर 
गया ओर पिता को क्रोध में देख कर वोला-- 


झजुपश्य यथा पूर्व प्रतिपश्य तथा परे। सस्पथ- 
सिव सत्य! पच्चते सस्यमिवा जायते पुन ॥ ऐ 


प० क्र०--( अलुपश्षय ) सन में विचार कर देखो | ( यथा ) 
जैसे थे । ( पूर्वे ) पहले मेधावी लोग अथवा विचार कर देखो 
जैसे पितादि। ( अतिपश्य ) सब चल दिये। (तथा ) ऐसे 
( परे ) जिस प्रकार वह अपनी बात को मानते हैं। ( सामेव ) 
ऐसे ही । ( सन. ) वत्तेसान के विद्वान भी बात पर अमल 
करते हैं, तुम अपने इस प्रण पर किस को दोगे। ( पच्यते ) 
यवादि के खेत के समान कटने वाला यह शरीर पककर नाश 
हो जाता है। ( सस्यमिव ) और उसी खेत की भाँति । (जायते) 
उत्पन्न होता है। पुन” दो बार | 

अर्थ-पिता को क्रोधावम्था में देख कर नचिकेता को 
विचार उत्पन्न हुआ, कि क्रोध की अवस्था में मुझे मृत्यु के देने 
को कह तो चुका है, परन्तु अब उससे हिचकिचाता है, तब 
नविकेता ने कहा--हे पिता ! तुम अपने बाप दादादि बड़ों की 
ओर देखो कि उन्होंने अपनी प्रतिज्ञा को नही छोड़ा ओर अपने 
धर्म के वर्तमान काल के विद्वानों की ओर देखो, वह भी प्रतिज्ञा 
भंग नहीं करते, जो वह कह देते हैं वह पूरा करते हैं। अतः 
तुम मुकको बिना किसी, चिंता के झत्यु को देदो, क्‍योंकि इस 
प्रण को पूरा न करना आपके लिये अच्छा नहीं है। जिस 
प्रकार खेत उत्पन्न होता है तव हरा भरा मालूम होता है, ऐसे 
ही समय पर वह पककर शुष्क्र हो जाता है फिर दो वारा नाश 
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हों कर उत्पन्न हो जाता है । यही दशा इस शरीर की है । इस 
में उत्पत्ति और नाश दोनों ही होते हैं, कोई वस्तु ऐसी नहीं जो 
उत्पन्न हो और नाशवान्‌ न हो। इस कारण मेरी सत्यु की 
चिंता न करो । क्योंकि यह शरीर अनित्य हे। धनादि भी 
नहीं रहते ओर मृत्यु एक दिन अवश्य आती है। अतः 
धर्म को संग्रह करने का उद्योग करो | ऐसी बात का पूरा न 
करना ठीक नही । तुस सुर को स्ृत्यु को देदो। नचिक्रेता की 
इस हृढ़ता को देख कर पुराने ब्रह्मचारियों की दशा का पता 
चलता है ) 
वैश्वानरः प्रविशत्यतिथित्नोह्मणोशहान तस्थे- 

ता%ंशानितिं छुबन्ति हर वैवस्वतोदकम्‌॥७॥ 

प० क्र०--( वैश्वानर: ) अग्नि सदश जिस ज्नह्म चारी का 
मस्तक चमकता हो | ( प्रविशति ) प्रवेश किया है। ( अतिथि) 
जिसके आने की कोई तिथि नियत नहीं । ( न्ञाह्षण: ) न्लाह्मण 
कुल मे ब्राह्मण के शुण कर्म स्वाभाव वाला। ( गृहान ) घरों 
में । ( तस्य ) इसकी । ( एताम्‌ ) धर्मोत्मा लोग प्रतिष्ठा करते 
हैं। ( शांतिमू ) शान्ति | ( कुवन्ति ) करते हैं। (हर ) आप्त ' 
करो । ( चेवस्वतः ) सूर्य के समान तेजस्वी नचिकेता के लिंये। 
( उद्कम्‌ ) जल । | 

अर्थ--नचिकेता के इन शब्दों को सुन ऋर उसके पिता ने 
सत्यु नाम आचार्य के पास भेज दिया। ओर नचिकेता जो 
ब्रह्मचर्य के ठीक पालन करने के कारण अग्नि की भॉति तेज 
रखता था। जिसने ब्ह्मचरय्य तेज को प्राप्त किया था।, जिस 
समय झृत्यु चासी आचार्य के भवन सें अतिथि के समान प्रवेश 
किया । तब इस अतिथि को घर मे श्रवेश' होते देखकर झत्यु 
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नामी आचार्य की स्री ने जलादि देकर नचिकेता को शान्ति 
करना चाहा | परन्तु नचिकेता ने इस विचार से कि पिता ने 
मृत्यु के पास भेजा है और मृत्यु यहाँ पर नहीं मृत्यु के मिले 
बिना कोई कास करने से पिता की आश्ञा पूर्ण नही होगी । 
अतः तीन दिन तक जब तक कि आचार्य नहीं आये विना 
अजन्न-जल के उनके सकान पर निवास किया। सब के कहने 
पर भी पिता की आज्ञा के विरुद्ध करना उचित नहीं सममका | 
... अश्न-बहुत से मनुष्य यहाँ सृत्यु का अर्थ जीवन नाश 
लेते हैं ? 

उत्तर--जिसके पिता का दशवों या जिसको दशवों कहते 
थे वह सुत्यु का चिह कैसे हो सकता है। क्योंकि मृत्यु कोई: 
द्रव्य नहीं, किन्तु शरीर और आत्मा के वियोग का नाम हे, 
ओर आगे जो इतिहास आता है उससे स्पष्ट शब्दों में प्रकट 
होता हैं) भत्ता सृत्यु का कोन-सा घर है, जहों जावे, उसकी 


स्री आदि कोन-सी हैे। इसलिये जहाँ म्रत्यु नाम से एक 
आचार्य ही थे। 


आशा प्रतीज्ष सद्भत्त७ खनतांचेष्ठापूर्ते पुत्र 
पशुकेश्च सवोन्‌ | एतद्‌ ब्डनक्त पुरुषस्पाल्पमेघसो 
यशरपानश्षन वसति ज्ाह्मयणो शहे ॥ ८ ॥ 


प० क्र०--( आशा ) लाभदायक वस्तु को इच्छा से मांगने 
का नाम आशा है। (अतीक्षे ) जिस वस्तु का स्वरूप ठीक 
प्रकार नहीं जाना उसके प्राप्त करने का नाम प्रतीक्षा है।. 
(सन्नतम्‌ ) सत्संग से जो फल आप्त होता है। ( सूनृताम्‌ ) 
दया से जो कहा जाता हे। ( इष्टा पूर्ते ) यज्ञ आदि कर्म का 
फल तथा बावली, कुबों, तालाब, वाटिका, उपवन लगाना आदि 
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जो धर्म के कास हैं, इसका फल्न । ( पुत्र ) बेटे और शिष्य । 


(पशून्‌ ) गाय, भैस, बैल, घोडे आदि पशु। (सवोरि। ) 
सबको । ( एतदू ) सबके फल को | ( इृड'क्ल ) नाश कर देता 
है। ( पुरुषस्य ) पुरुष के । ( अल्पमेघस ) जिसकी बुद्धि बहुत 
थोड़ी हा। ( यस्य ) जिसके | ( अनश्नन्‌ ) बिना खाये पिये। 
( वसति ) रहता हैं। (ब्राह्मण ) वेद का जानसे वाला या 


ब्राह्मण कुल मे उत्पन्न हुआ । ( गृहदे ) घर मे । 


अर्थ--जितनी लाभदायक वस्तु की अभिलाषा की है, 
प्रार्थना में की हो जितनी अनजानी वस्तुओं की बाट देखता 
है, जितना सत्संग करके फल आआप्त किया हो, जितना भी 
अग्निहोत्रादि यज्ञ किये हों, जितनी बावली बनवाई, कुचे 
खुद्वाये, तालाब वनवाये, बाग लगवाये ओर जो शुभ कास 
किये हो, अनाथालय बनवाये और अश्वादि जितने घर में पशु 
हैं इन सबको हानि पहुँचती है, जिस अल्प बुद्धि के मकान 
पर आया हुआ वेद का जानने वाला अतिथि बिना अन्न-जल 
पाये लौट जाबे। आशय यह है कि जिस मूर्ख के घर में विद्मन्‌ 
अतिथि बिना खाये पिये रात्रि को रहे, उसको महा पाप होता 
है। जिस प्रकार की आज्ञा अतिथि की सेवा की वेद ने प्रदान 
की है यदि इसी प्रकार मनुष्य उसका पालन करें तो संसार 
में से सब दोप दूर हो जावें ओर कोई देश भी अज्ञान से भरा 
हुआ दृष्टि न पड़े । हि 


प्रश्न--क्या कारण है कि ब्राह्मण को भूखा रहने से इतनी 
हानि बताई १ 

उत्तर--चूं कि ज्ञाक्यणों का जीवन विद्या ओर परोपकार 
के लिये है, इस हेतु जब वक विद्वानों और परोपकारो का 
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संस्कार होता है तव॒ तक चह बिना किसी सामान के उपदेश 
करते हैं ओर जहाँ उनकी प्रतिष्ठा में कमी हुईं वहों उपदेश के 
काम में विध्न उत्पन्न हुआ। और उपदेश का कास विगड़ने 
से दोष फैल जाते हैं। संसार में सदाचार को नियस में रखने 
वाले ब्राह्मण ही हैं। 


प्रश्न--आज कल तो अधिकवर न्राह्मण निक्ृष्ट काम करते हैं? 
उत्तर--ब्राह्मणादि गुण कर्म से होते हैं, जिनमें त्राह्मणों का 
गुण कर्म स्वभात्र नहीं वह ज्राह्मण नहीं कहला सकते | 
अश्न--तुमने ज्राह्मणों की सन्‍्तान को जाह्मण बताया है | 
उत्तर--जहाँ ब्रह्मचर्य आश्रम के भीतर किसी ब्रह्मचारी को 


त्राहण कहा जावेगा, वह सा बाप के कारण से होगा और - 
दूसरे आश्रमों में गुण कर्म से । 


५ तिखो राह्रीयंद्वात्सी गहे सेडनश्ननजह्यज्नतिथि- 
नमरथः । नमस्तेउस्तु ब्रह्मन्‌ स्वस्ति सेउस्तु तस्मात्‌ 
प्रति ज्ञीन्‌ चरान्‌ चुणीष्व ॥ ६ ॥ 


प० ऋ०--( तिख्र. ) तीन। ( रात्री:) रात तक। यत्‌ 
अवात्सी ) जो उपवास किया है। ( गृहे ) घर में । ( से ) मेरे। 
( अनश्नन्‌) बिना खाये पिये। (ज्राह्मण' ) हे ब्राह्मण। 
( अतिथि ) पूजा के योग्य जिसके आने का दिन नियत न हो । - 
( नमस्तेउस्तु ) में तुम्हारा सान और सत्कार करता हूँ इसे 
स्वीकार करो | ( नमस्य ) नमस्कार के योग्य ( ब्रह्मन्‌ ) ब्राह्मण 
के धर्म से युक्त। ( स्व॒स्ति ) कल्याण । ( मे ) मेरा । ( अस्तु )- 
हो। ( त्तस्मात्‌ ) इस कारण | ( अ्रति ) एक पहर। ( त्रीन ) 
तीन । ( बरान्‌ ) वरेच्छा को । ( बृणीष्ब ) सोग ले । 


कठोपनिषद्‌ ६१ 
अर्थ--जब यमाचार्य ने घर पर एक ब्राह्मण को तीन दिन 
तक उपवास करने का समाचार सुना, तब उससे कहा--है 
'ब्राह्मण ! तू जो तीन दिन तक मेरे घर में बिना खाये पिये 
रहा है ओर अतिथि का भूखा रहना ग्ृहस्थ के लिये बड़ा पाप 
है।इस हेतु इस अतिथि पूजा के योग्य मे तुम्हारी भ्रतिष्ठा 
करता हूँ, में तुकको नमस्ते करता हैँ। तुम इस पाप से मुझे 
बचाने के लिये तीन वर माँगो, जिससे मेरा कल्याण हो। 
क्योंकि अज्ञात पात का प्रायश्वित्त होता है | मेरी अज्ुपस्थिति 
में जो तुमको कष्ट हुआ है इस पाप के बिना आायश्रित्त सेरा 
कल्याण नहीं हो सकता ! अतः तुम मुझ से तीन बर मॉँगों | 
जिससे तुम्हारे सन को जो दुःख हुआ है वह दूर हो जावे, 
ओर मेरा पाप दूर हो जावे। जब तक तुम प्रसन्न 
होकर मेरा अपराध क्षमा नहीं करते, तव तक गुहस्थ धर्मा- 
मुकूल मेरा कल्याण कठिन है। एक एक रात्रि के दुःख के 
परिवत्तेन मे एक एक बर मॉग लो । 
मृत्यु के इस वाक्य को सुनकर नचिक्रेता तीन बर मॉगने 
के वास्ते उद्यत हुआ, प्रथम बर यह मोगा । 
शान्तसंकल्प) खुमना यथा स्पादीतमन्युगौतमों 
मभाउभसिसर्त्यो । त्वत्पसष्ट माउभिवदेत्‌ भतीत एचत्‌ 
'अयाणां प्रथम बर॑ इणे॥ १० ॥ ु 
” पर७ क्र०-- शांतसंकल्प: ) जिस के सन की चंचलता 
शांत हो गईं हो । ( सुमनाः ) प्रसन्ष सन हो गया। ( यथा ) 
जिस प्रकार ! ( वीतसन्यु ) क्रोध नष्ट हो गया हो | ( गौत्तम ) 
गौत्तम के छुल में उत्पन्न हुआ मेरा पिता | ( यासभि ) सुभको । 
( मृत्यो ) सत्यु नाम वाले आचार्य । ( ध्वतूनसष्टमू ) तेरे भेजे 
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हुए। ( माँ ) सुमको। ( अमि ) सम्बोधित । ( बदेच्‌ ) करके । 
( प्रतीत ) प्रसन्न होने का हाल पूछ चुप न रहे। ( पततत्‌ ) 
यह जान कर वही नचिकेता हे जिस को झसूत्यु के पास भेजा 
था। (त्रियाणा ) तीन बरों मे से | ( प्रथमम्‌ ) अंथस 
(बरम्‌ ) आवश्यकीय वस्तु । ( बृणे ) मॉँगता हूँ । 

अर्थ--नचिकेता नें यमाचार्य से कहा कि हे गुरु! जिस 
प्रकार गौतम के कुल में उत्पन्न हुआ मेरा पिता मन के 
विकारों से मुक्त हो जावे, इस के चित्त में जो चिंतादि हैं वह 
सब नष्ट हो जावे और ऊपर से असन्न दृष्टि पड़े। और जब 
तुम्हारे भेजने से में जाऊं तो मुझ से कुशल ज्षेम पूछे । काधादि 
के कारण चुप न रहे ओर मुझे जान करके कि यह वही नचि- 
केता हे जिस का मृत्यु के पास भेजा था, सम्भुख होकर बोले | 
सब से प्रथम बर उन तीनों में से मुझे यह दीजिये। चूंकि - 
नचिकेता के सन में आरम्भ से पिता की मगल कामना थी। 
उसने जो कुछ कहा था अपने स्वार्थ से नहीं किन्तु पिता की 
मंगल कामना से था। अतणएव वरों में भी प्रथम उस ने वही 
बर सागा जिस से उस का पिता क्रोध से बच जाबे । जिस 
जिस क्रोध से पिता ने पुत्र को झुत्यु को देने का प्रण कर लिया 
था। दूसरे पिता की शांति से मन को “शांति का” बर मांगा । 
क्योकि जिस शांति के वास्ते पिता ने इतना पुरुषार्थ किया था 
ओर सब्र कुछ दान किया था उसी शांति के पुत्र ने इच्छा की, 
ओर जाना कि मुझ से वह अप्रसन्न न रहे। भारत की पुत्र- 
भक्ति तो दुनिया में अनुपस है। कोई अयोग्य पुत्र भारत 
में कम मिलगा जो पिता को दुःख देना चाहता हो, जिसके मन 
में उसको सुख पहुँचाने का विचार न हो । 


नचिकेता के इस घर मांगने पर मृत्यु आचार्य यह कहते हैं। 


ऋकठोपनिषद्‌ ६३ 


यथा पुरस्ताद भविता प्रतीत औददालकि- 
रास्णिसत्प्ररष्ट।। खुख _ राज्ि शयिता बीतसन्थु 
सत्वां ददशिवान्‌ शत्यु खुखात्‌ प्रछुक्तम॥ ११ ॥ 


प० क्र०--( यथा ) जैसे प्रेस से युक्त) ( पुरस्तात ) जैसे 
पहले था । ( सविता ) हो जायेगा। ( प्रतीत ) यहू जानकर कि 
बही नचिकेता हैं । ( औद्दालकिः ) और एक । ( आरुखि ) 
अरुण की सन्‍्तान वाजश्रवस तेरा पिता। ( मतठ्मस्ृष्ट: ) मेरे 
बताने से ( सुखम ) सुख से मन असन्न हुआ | ( रात्री:) रात 
को। (शयिता ) सोने बाला होगा। ( वीवमन्यु ) क्रोध से 
रहित होकर । ( त्वाम्‌ ) ठुक नचिकेता अपने पुत्र को | ( दह- 
शिवान्‌ ) देखेगा । ( सृत्युमुखात ) मृत्यु के सुख से ( प्रमुक्तम ) 
छूटा हुआ | 
. शर्थ--नचिकेता, को मृत्यु आचार्य ने बर दिया कि जिस 
ग्रकार तेरा पिता पहले प्रसन्न था, ऐसे ही तुकको पहिचानकर कि 
यह बही नचिकेता है प्रसन्न होगा और रात को पहले की भाँति 
सुख से सोबेगा ओर तेरे पिता का सब क्रोध दूर होगा | जितनी 
बातें नचिकेता ने सांगी थी उतनी ही यमाचार्य लें उसको दे दीं 
अब दूसरा बर नचिकेता ने सांगा। 


स्व लोके न भय॑ किव्चनास्ति न तत्ञ त्व॑ ल 
जरथा विभेति | उसे तीत्वेइशनायथापिपासे शोका- 
तिगोमोदतले स्वर्गेलोके ॥ १२॥ 


प० क्र०-- स्वर्गे ) सब से अधिक झुख जिस स्थान पर 
मिले उसे स्वर्ग कहते हैं। ( लोके ) यज्ञादि कर्म के फल से 
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देखने योग्य जन्म । ( न ) नहीं । ( भयम्‌ ) सय । ( किव््चन ) 
किसी प्रकार का । ( न ) नहीं। ( अस्ति ) चुदापे का । (न ) 
नहीं । ( तत्न ) स्वर्ग में । ( त्वमू ) तुम बताओ। ( ने) नहीं। , 
( जरया ) बुढ़ापे से ( विभेति ) भय पाता है। ( उसे ) दोनों 
को | ( तीर्वा ) करके । (अशनाया ) भूख । ( पिपासे ) प्यास 
से । ( शोकातिगोसोदते) शोक से रहित होकर आनन्द भोगता 
है। ( स्वर्गलोके ) स्वर्ग लोक में । 


अर्थ--स्वर्ग में किसी प्रकार का भय नहीं है, क्‍योंकि न तो 
चहों सुत्यु है ओर न चुढापा है। जहाँ सुख तो हो और दुःख 
का कोई समान न हो और भय का कारण मृत्यु हे यदि 
मृत्यु न हुईं तो भय किस बात का, जहां बुदापे का चिन्ह ही 
नहीं। क्‍योंकि बुढ्पे को देखकर भय उत्पन्न होता है कि में 
मरूँगा, परन्तु चुढापा नहीं, और भूक प्यास से दुःख होता 
है और ठुःख से भय होता है परन्तु र्वगे में न भूख हें न प्यास 
शीत है, न ऊष्णता, न मान है, न अपमान । तात्पर्य यह कि 
किसी प्रकार की ऐसी सामग्री नहीं जिससे कोई भय हो | अत- 
एवं शोक से रहित आनन्द ओर असन्नता पूर्वक स्वर्ग लोक में 
रहते हैं। परन्तु स्वर्ग का सुख मुक्ति से फिर भी कम है, 
ऐसा विद्वानों ने सुना है। एवमू आप बतावें कि स्वर्ग और मुक्ति 
की वास्तविक दशा कया है। ज़व कि स्वर्ग में कोई दुःख ही 
नहीं और अत्येक भाँति का सुख सम्पादित द्वे। वो मुक्ति में 
उससे क्‍या विशेष बात है जिससे शास्त्रकार मुक्ति सब 
सुखों से उत्तम सुख मानते हैं। आए इसकी वास्तविक दशा 
( मूल तत्व ) को जानने वाले हैं, इस कारण जो मूल बात हो 
झुझसे कहें। 


कठोपनिपदू ६४ 


स त्वमप्नि थे स्व्येमध्येषि रत्यो ! प्रतनहि ते. 
अह्धानाथ महाम्‌ । स्वगेलोका अम्उतत्व॑ भजन्त 
एतद बितीयेन बुणे चरेण ॥६३॥ 
प० क्र०--( सत्व॑ ) वह दे | ( अग्निसू) अग्नि को । 
( स्वर्ग्यम ) जो स्वर्ग के प्राप्त करने का कारण है। (अध्येषि ) 
जानता हे । ( सद्यो ) रुत्यु नामी आचार्य । ( प्र हि ) वतला 
जिससे । ( तम्‌ ) उस स्वर्ग के कारण अग्निहोत्रादि यज्ञ को । 
( श्रद्धधानाय ) श्रद्धा रखने वाले । ( मद्यमम्‌ ) मुझ को | ( स्वर्ग 
लोकाः ) जिन यज्ञ करने वालों को स्वर्ग का दर्शन हुआ है। 
( अमृत्त्वं ) रुत्यु से रहित अर्थात्‌ शरीर के अभिमान से 
रहित हैं, वह कभी मरते दी नही, क्‍योंकि गशत्यु शरीर ओर 
जीव की वियोगता का नाम हे । उन्होंने ज्ञाव जीव और शरीर 
को प्रथम से प्थक्‌ जाना ६।६ भजन्ते ) भोग करते हुए। 
( एतत्‌ ) यह । ( द्वितीयेन ) दूसरे के कारण से । ( बइंणे ) 
मॉगता हैँ । ( वरेण ) वर के कारण से । 
अर्थ--नचिकेता ने फिर कद्दा कि हे यसाचार्य | जिस अग्नि- 
होत्रादि यज्ञों से स्वर्ग प्राप्त होता है, आप उस को जानते 
क्योंकि यज्ञों मे प्रधान वस्तु जो अग्नि है, उसको आपसे पूछता 
* बर्णन कीजिये | और जो कर्मों के फल से स्वर्ग लोक में जाते 
, है उनको अधिक काल तक सुख से जीवन मिलता है और वह 
“सब प्रकार आनन्द भोगते हैं। क्‍योंकि थोड़े जीवन के सम्बन्ध 
से बहुत दिन का जीवन अच्छे कहलाता है। यथा देर तक 
रहने बाली वस्तु को दृढ़ कददते हैं। यद्यपि कोई भी उत्पन्न हुई 
वस्तु नित्य नहीं, अतएव दूसरे दर से अग्निहोत्रादि स्वर्ग के 
कारण यज्ञों की साधक अग्नि को जानना चादता हूँ। पहले 
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बर से तो नचिकेता ने पिता के सुख की इच्छा की, जो धर्म 
का सबसे बड़ा अर्थ अंग हे, क्योकि देव कार्यो में माता पिता 
ओर आचार्य को देवता साना हे । 


दूसरे वर में अग्निहोन्रादि स्वर्ग के साधनों को जानने की 
इच्छा की इस श्रेणीचद्ध अश्न करने से नचिकेता की बुद्धि का 
पता लगता है कि वह कैसा उत्तम त्रह्मचारी था । ज्ञान का 
प्रसाण श्रेणी का ठीक प्रकार नियत करना ही है। नचिकेता 
के इस प्रश्न का उत्तर यसाचार्य देते हैं । 


प्र ते त्रवीसि त्दु से निवोध स्वस्थेसग्नि 
नविकेतः प्रजानन्‌। अनन्तलोकासिम्थो प्रतिष्ठा 
( बद्धि त्वनेतन्रिहितं गुहायाम ॥१७॥ 


प० क्र०--(“अते ) विशेष रूप से तेरे लिये | ( त्रवीसि ) 
कहता हूँ। ( तदु ) उसको। ( में ) मुझसे । ( निवोध ) ठीक 
प्रकार समझ। ( स्वस्यम्‌ ) स्वर्ग के प्राप्त करने का कारण । 
( अग्निमू ) अग्नि को । ( अजानन्‌ ) जानता हुआ । (नचिकेत') 
है नचिकेता । ( अनन्त लोका' ) अनन्त । ( अधिक ) जीवन | 
( प्रतिछाम्‌ ) सम्पूर्ण संसार के ठहरे रहने का जो कारण है 
अशथात््‌ सूर्य की आकर्षण शक्ति से जगत्‌ स्थिर है। सबके स्थान 
का कारण अग्नि । ( त्वमविद्धि ) जान तू। ( एनम्‌ ) इस 
प्रत्नक्ष अग्नि को। ( निहितम्‌ ) नियत होकर। ( शुहायाम्‌ )- 
बुद्धि में । ॥ 
हे अर्थ-यसाचार्य कहते हें हे नचिकेता ! में जो कुछ स्वर्ग 
के साधन अग्नि के विषय में जानता हूँ जो अग्नि अनन्त 
अथोत्‌ दीर्घ जीवन का कारण है, क्‍योंकि अनन्त म्राणों को 


श््याज 5 
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नासे है जो अग्नि से 'काम करते हैं ओर सस्पूर्ण संसार के 
नियत रहने का कारण यही अग्नि है। सम्पूर्ण गोले जिस 
केन्द्र की परिक्रमा कर रहे है वह सूर्य हैं, यदि सूर्य न हो तो 
सम्पूर्ण सूर्य सम्बन्ध बिगड़ जावे। हे नचिकेता ! तू इस भेरे 
बताये हुए विषय को बुद्धि को स्थिर करके समझ। क्योंकि 
कठिनू विषय चंचल मन की दशा में समझ में नहीं आते। 


प्रश्न--आचार्य ने जो कहा कि में जानता हैँ, तो इसको 
सुनकर बुद्धि को स्थिर करके समझ गया। आचार्य को 
असिमान था जो ऐसा कहा ! मी क 
उत्तर--आचार्य को अभिमान था, किन्तु शिष्य-श्रद्धा को 
७५० 9० मी ० 
उस विद्या में स्थिर करने के वास्ते ऐसा कहा | 


लॉकादिमग्नि तमुवाय तस्मे था इछ्चका 
यावतीयों यथा वा। स चापि ततप्पत्यवद्य्यथोत्त 


मथास्प रुच्युः पुनरेवाह तुष्ठः ॥१५॥ 

प० ऋ०--लोकादिम) लाकार्थ भे दोप का कारण कोन है। 
( अग्नि ) अग्नि बिना दोष के कोई वस्तु दृष्टि नहीं पड़ती । 
( तम्‌ ) उस नचिकेता को। ( उचाच ) बहु प्रकार की युक्ति 
ओर उद्ाहरणों से समभकाया। (या) जिस अकार। ( वा ) 
जितनी गिनती चार। ( यथा ) जिस अकार। ( इंड्रका' ) ईंट 
चुन कर अग्निहोत्र के लिये या दूसरे यज्ञो के अर्थ बेदी अर्थात्त्‌ 
इवनकुण्ड बनवाना चाहिये । (स) वह यस | (च) 
ओर | ( अपि ) भी | ( प्रद्यवदत्‌ ) नचिकेता ने उस को दोहरा 
दिया जैसा कि म॒त्यु आचार्य ने कहा था बैसा ही नचिकेता- 
ने अनुवाद कर दिया। (यथोक्तम्‌ ) कथनानुकूल'ः सुन कर, 
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( अथ ) इसके पश्चात्‌। ( अस्य ) इसका। (सत्यु) आचार्य । 
( पुनः) फिर। (एवं) भी । (आह) कहा | ( तुष्टः ) 
प्रसन्न होकर । 


अर्थ-सम्पूर्ण लोक (प्रकाश ) का कारण अग्नि ६ । 
जिस प्रकार प्रकाश समस्त पढाथो की प्रकाशित करता हैँ और 
विना अकाश अर्थात्‌ अग्नि के किसी वस्तु का आलोक नाम 
ही नही हो सकता । प्रथ्वी लोक है, कब जब कि तेज से उस 
में रूप अवेश होगया है। यदि प्रुथिवी में अग्नि न हो तो कभी 
पृथिवी दृष्टि ही नही आ सकती। सूर्य, चन्द्र, तारागण जितन 
पदार्थ ससार मे दृष्टिगाचर होते हैं, उन सब में अग्नि हैं । इस 
कारण लोक का कारण अग्नि हैं| यमाचार्य ने अग्नि के भेद 
ओर उस के काम बता दिये। और जितनी ईंदों का और 
जितना वड्ा ओर जिस भाँति का अग्निहोन्र का कुण्ड वनाना 
चाहिये सच यज्ञ का विधान बता दिया। इस बात को सिद्ध 
करने के लिये कि नचिकेता इस विद्या के समझने योग्य हें 
अथवा नहीं जो कुछ यमाचार्य ने कहा हे इस को नचिकेता ने 
. ठीक प्रकार समम्त लिया है । नचिकरेता ने इस को यभाचार्य के 
सम्मुख हिती याचृत्ति में एक-एक शब्द ज्यों का टों सुना ठिया। जिस 
से यमाचार्य को नचिकेता के पूर्ण उपकारी होने का पता लग गया। 
ओर इसने प्रसन्न होकर फिर कहना आरम्भ किया। पाठक ! इस 
लेख से पता लगता है कि अरह्म-विद्या के परोप्रकारी ऐसे दी 
मनुष्य हो सकते हैं कि जिन की बुद्धि इतनी शुद्ध हो कि इनको 
कैसा ही कठिन विषय क्यो न समम्काया जावे वह एक 
बार ही सुनने से समझ सकें। नचिकेता ने इस परीक्षा को 
उत्तीर्ण करके मृत्यु आचार्य को प्रसन्न कर लिया। नचिकेता 
की बुद्धि का प्रमाण इस के धैर्य की अवस्था और स्मरण 
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शक्ति की योग्यता बताती है. कि गुण कर्म स्वभाव से ब्राह्मण 
ऐसे होते हैं. ह 

तमजत्रवीत्‌ प्रीयमाणो महात्मा चरं तवेहाद् 
दुदामि झूघ! | तथेद नाम्ता लसविताउथमगिनिः सक्का 


चैप्तासनेकरूपां गहाण ॥९॥ 
प० क्र०--( तम्‌ ) उस नचिकेता को । ( अन्नवीत्‌ ) कहने 
लगा | ( प्रीयमाणाः ) प्रोम से योग्यता को देखकर। ( सहात्सा) 
थमाचार्य जिस का आत्मा बड़े उच्च विचार बाला हे । ( वरम्‌) 
प्रेष् पदार्थ । ( स्वाम्‌ ) तुमको । (इद) उस दूसरे बर के भीतर। 
( अद्य ) आज । ( दुदामि ) देता हूं। ( भूयः ) फिर से | (तव) 
तेरे । ( एव ) ही । ( नाम्ना ) नामावली । ( भविता ) होगी 
अथीत तेरे ही नाभ पर यह आअग्नि-विद्या प्रसिद्ध हो जावेगी | 
( अयम्‌ ) यह । ( आअग्निम्‌ ) अग्नि-विद्या । ( सूझ्ाम्‌ ) माला 
को जो प्रतिष्ठा का चिन्ह है, जिसको सभा में सत्कार करते हे, 
इस के गले में माला डाल देते हैं। ( इमाम ) अनेक । (रूपाम्‌) 
इस बहुरंगों युक्त माला को जो अब तक रंगो से सुन्दर अतीत 
होती है। ( ग्रहण ) महण कर जिससे बहुत दिन तक जीवे । 
अर्थ--इस नचिकेता की स्मरण-शक्ति तथा योग्यता को 
देखकर यमाचार्य बहुत ही प्रसन्न हुआ ओर भ्रेम से महात्मा 
यमाचार्य घोला-हे नचिकेता ! आज मैं तुम से बहुत ही प्रसन्न 
 छुँऔर बहुतसे बरदू गा । आओरयह अग्निविद्या जिस में यज्ञ की 
* विधि और साधनों का कथन है, तेरे ही नाम से प्रसिद्ध होगी 
आर यह माला जो कार्य-सिद्धि के समय प्रतिष्ठा के निमित्त दी 
जाती दै जिसमें बहुरंगके सनके हैं जिस से तू सुख को भोगेगा 


स्वीकार कर। 
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प्रश्न--महात्मा किसको कहते हैं ? क्योंकि जीवात्मा एक 
देशी है, और एकदेशी के लिये यहां शब्द्‌ ( महात्मा ) आ 
नहीं सकता। 


उत्तर--निस्सन्देह जीवात्मा एकदेशी है, परन्तु महात्मा 
शब्द चुद्धि के विचार से होता दे, जिस की बुद्धि श्रकृतिक 
पदार्थों के साथ सम्बन्ध रखती है । इसका अपना ओर पराया 
दो प्रकार का ज्ञान होने से बिचार सीमायुक्त होता है- और 
जिसकी वुद्धि परमात्मा की ओर लग जाती है, उसकी आत्मा 
सारे ससार में परमात्मा के गुणों को देखे से सब को एकरस 
देखता है । अत्त. इस का विचार यहां होने से चह महात्मा 
कहलाता है | 


प्रश्न-डक्या जिन के /ब्विचा रे अपना पराया मन हो वह 
महात्मा नहीं कदला सकते” "के 
(हिचरप्शुर आर्म से तो मंहत्मी नहीं कहला सकते परन्तु 
नामें,हो सकवा है। जैसे कृंगूलि/का नाम भी धनपति देखने 
बी 08 पक 
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जत्रिणाचिकेतस्लिभिरत्य सम्धि जिकमक्ृत्तरति 

जन्ममत्यू । त्रह्यज्ञ। देवमीडनयं-विद्त्वा निाय्ये- 
मा शातिमत्यन्तसेति [| १७ ॥ 


_ १० करन त्रिशाचिक्रेत, ) जिस अग्निहोन्नादि का नचि- 
केता को उपदेश किया है और जिस ने उसका तीन बार 
अथात्‌ त्रह्मचय आश्रम, गृहस्थाश्रम, वानपस्थाश्रस में अग्निहोन्न 
किया हो। ( त्रिमिः ) माता पिता और आचार तीन ऊिर्स 
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के शुरू दों। ( एल ) आप्त की हो। (सुल्धि ) जिस ने सत्संग 
किया हो। (त्रिकर्मक्ृत्‌ ) जिस ने तीन धर्म-के स्कूल: अर्थात्‌ 
यज्ञ, पढता ओर दान किये हों। (तरति ) तर जाता है। 
( जन्म सृत्यु ) जन्म ओर सत्यु की । ( नरह्मजज् , जिससे नक्षा 
अर्थात्‌ वेद उत्पन्न हुए है इसको जिसने जाना हे। ( देवम्‌ ) 
प्रकाश स्वरूप परमात्मा । (इंड्यम्‌ ) स्तुति करने याग्य । 
( विदित्वा ) जान कर । ( निचाय्य ) शास्त्र से निम्चय करके | 
( इमाम ) इस ज्ञान को । ( अत्यन्तम्‌ ) अत्यन्त । ( अशांतिम्‌ ) 
सब दुःखो से रहित दशा को । ( एति ) प्राप्त होता है । 


अर्थ-जिस मनुष्य ने नचिकेता को बतलाई विधि से 
तीन आश्रम अथात्‌ तह्मचर्य, ग्रहस्थ, वानप्रस्थ मे अग्निह्योन्र 
किया है, जिस ने माता पिता और आचार्य तीन शिक्षा देने 
चालों के सत्संग से शिक्षा प्राप्त की हो, जिस ने धर्स के तीन 
भागों अर्थात्‌ क्रह्मचर्य आश्रम मे पढा .हो, गृहस्थाश्रस सें और 
वानमप्रस्थ में दान किया हो, वह तर जाता है अथोत्‌ जन्म और . 
सत्यु से छूट कर मोक्ष को आप्त कर लेवा है। ओर जो चेद 
के बताने वाले को जानता है, सब के स्पर्श के योग्य है, जिसने 
इसको जान लिया, वह इस शास्त्र के अनुकूल कर्म से अत्यन्त 
शांति को आप्त कर लेता है ! 


प्रश्न--वह नचिकेता को बताई हुई तीस .परकार की अग्नि 
कौनसी दै 

उत्तर--यहाँ पर यह आश्रम हैं ( श्राजापत्य ) यृहस्थाश्रस 
में, ( गार्हपत्य ) तथा वानमस्थाश्र 
आशय तीन अकार की अग्नि से छ्े/ैक्लत्येके आश्रम मे मे त्मक 
अनुकूल अग्निदोत्र करना चाहिये 
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त्रिण/विफ्ेतक्पमेतद्विदित्वा थ एवं घिदा&- 
स्चिलुते नाचिकरेतम्‌। स भुृत्यू पाशान्‌ छुरतः 
प्रणोध शोकातिगो मोदते सरचगे लोके ॥ (८ ॥। 

प० ऋ०--( त्रिणाचित्रत" ) नचिकेता को बताई हुई विधि 
के अनुसार तीन अआश्रमों के लिये तीन वार अग्नि नियत की 
है। ( त्रयम्‌ ):तीन कर्म के लिये हों। ( एतद्‌ ) उक्त कथन को । 
( चिद्त्वा ) जान कर । (य: ) जो । (एव ) इस विधि पर । 
( चिह्दान्‌ ) जानने वाला । ( चिनुते ) संग्रह करता हे, नियत 
करता है । ( नाचिकेतम्‌ ) नचिकेता सामसे प्रसिद्ध अग्नि को । 
(स") वह। ( मृत्यु पाशान ) सोत की सांकल से । ( पुरतः ) 
जीव और शरीर के वियोग से पहले ही। ( प्रणोथ ) शरीर 
को छोड़कर मरने के पश्चात्‌) (शोकातिगः ) शोक से छूड़ 
कर । ( मोदते ) सुख भोगता है। ( स्वर्ग लोके ) स्वर्ग लोक में 
अथोत्‌ दुख से रहित जन्म या स्थान मे । 

अर्थ--जिस ने तीन आश्रमो में अग्नि होन्न किया हे, 
जिसने यज्ञ और दान के कर्म किये हैं, जिसने माता पिता 
ओर आचार्य से शिक्षा को प्राप्त कर के उस परसात्मा 
को जान लिया है ओर जो विद्वान इस प्रकार तीन आश्रमो में 
अग्निहोत्र के वास्ते तीन वार अग्नि को नियत करता है, वह 
अपने जीवन में ओर मृत्यु के पश्चात्‌ सृत्यु बन्धनों से 
स्वतन्त्र होकर हर प्रकार के शोक से रहित होकर स्वर्ग लोक 
में सुख से जीवन व्यतीत करता है । 

एघते5ग्निने विक्रेत) | स्वप्यों घमचुणीया दवितीये 


परेण | एतमग्नि तवेब प्रबद्यन्ति जनासरतृतीयं 
बर॑ नचिक्रेतो चुणीष्य॥ १६ ॥ 
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प० क्र---( एव ) उक्त कथन जिसका ऊपर वर्णन हो 
चुका है। (अग्नि) जिस अग्निहोच्रादि धर्म को तूने पूछा था। (स्वग्य) 
जो स्वर्ग सुख के आप्त करने का कारण है। ( अयम्‌ ) जिसको 
( बृणीथा ) मांगा था । ( द्वितीयेन ) दूसरे। ( बरेण ) घर से 
जो मांगा था । ( एतम्‌ ) इस । ( अग्नि ) अग्नि होन्र की विद्या 
को । ( त्व एवं ) तेरे ही नाम से । (प्रवक्ष्यन्ति)कहेंगे । (जनाः) 
विद्वान लोग उसी के अनुकूल कहते हैं। (तृतीयं ) तीसरा । 
(बरम्‌) वरको । ( नचिकेतः ) हे नचिकेता। (चुणीष्व) मांग । 

अर्थ--यमाचार्थ ने नचिकेता से कहय--हे नचिकेता ! यह 
तेरी अग्नि-विद्या हे जिसको तूने स्वर्ग प्राप्त करने के बास्ते 
साधन सममकर पूछा था दूसरे वर के कारण से यह अग्नि 
तेरे नाम से प्रसिद्ध होगी ' क्योंक जिस वस्तु का जो नास आरंभ 
में रक्खा जाता है वही नाम उसका संसार में फैल जाता है । 
इस कारण इस अग्लि को सर्व साधारण लोग तेरे ही नास से 
पुकारेंगे । अब तू तीसरा वर सांग ले। बहुत से लोग कहेंगे कि 
क्या यमराज के कहने से वह अग्निहोन्र की शिक्षा नचिकंता 
के नाम से केसे हो सकती है । परन्तु जब यमाचार्य ने इसका 
नाम नाचिकेता अर्थात्‌ नचिकेता से सम्बन्ध वाली रख दिया, 
अब जो उसे वर्णन करेगा! अब नचिकेता यम्ाचार्य से तीसरा 
चर मांगता हे । 

येय॑ प्रेते विधिकित्सा मल॒ष्घः्स्तीत्थेश्े नाथ- 

मसतीति चेके । एतब्ियामलशुशिष्टरत्वथाहं पराणा- 


मेष चरस्तृतीय। ॥२०॥ 
प०,क्र०--( मलुष्य ) इस शरीर में रहने वाले जीवात्मा 
ओर सनुष्य की वियुक्त दशा में | ( पते ) मरने के पश्चात्‌ । 
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(या इये चिकित्सा.) जो यह सन्देश उत्पन्न हो रहा है। 
( अस्ति ) जीवात्मा मृत्यु के पश्चात्‌ है। ( इति ) यह पक्त | 
( ऐके ) एक ओर किया जाना । ( नायम्‌ ) नहीं । ( अस्ति 2 
यह जीगत्मा । ( इति ) है। ( एके ) एक । ( एतत्‌ ) यह एक 
ओर वाले मानते हैं । ( विद्याम्‌ ) इस ज्ञान को निश्चय पूर्वक । 
(अलुशिष्ट' ) मे जान लू । (त्वया ) तुम्हारे। ( अहं ) भें । 


0०० मी आशिक 


( वारणा एप ) बरो में से यह वर। ( ठृवीय. ) तीसरा हैं । 


थ--नविकेता कहता है--हे गुरु महाराज ! इस जीवात्मा 
के सम्बन्ध में मौत के पश्चात्‌ जो सन्देह् है, बहुत है । मलुष्य 
कहते हैं. कि मृत्यु के पश्चात्‌ जीवात्मा नहीं रहता है अथौोत्‌ 
. जीव शरीर के प्रथक्‌ कोई पदार्थ नहीं | दूसरे पक्ष वाले कहते 
हैं कि मृत्यु के पश्चात्‌ जीवात्मा रहता है अथोत्त्‌ शरीर से एथक्‌ 
जीवात्मा काई पदार्थ यह पक्ष कि शरीरसे प्रथक्‌ जी शत्मा है या नहीं, 
इसको आप मुझे सिखलाएँ कि जिससे आपकी शिक्षा से में 
इसका निश्चयात्मक होकर जान सकू । तीन बरों में से सरा 
यह्‌ तीसरा वर है| नचिकेता का यह चर तीन प्रश्नों को लिये 
है, या पवित्र जन्म हू या नहीं। जीवात्मा शरीर से पृथक हू जा 
मृत्यु के परचात भी रहता हैं, या शरीर का हो अद्ज है जा सूत्यु 
के साथ ही जीव की भी समाप्ति हो जाती हे । शरीर और 
आत्मा को पएथक्‌ करने वाला परमात्मा है या नहीं। इस प्रश्न 
में जो बक्म-चिद्या के सम्बन्ध में प्रश्न हुआ, इस पर यमाचार्य 
कह्त दे 

देवेरत्रापि विचिकित्सत॑ पुरानहि खझुविज्ञे 


यमणरेश घम! | अन्यं दर नचिफेतो चणीष्च मामो 
परोत्सी रतिमा स्जेनम्र ॥२१॥ 


ह 
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प० क्र०--( देवे: ) बड़ी बड़ी विद्या के प्रकाश करने वाले 
विद्वानों ने । ( अन् ) इस आत्मज्ञान ब्रक्च-विद्या के सम्बन्ध 
/में | ( अपि ) भी । ( विचिकित्सितम्‌ ) इस पर संदेह कर के 
विचार किया है कि क्‍या यह आत्मा है या नही। यदि है तो 
क्यों नही जाना जाता । यदि नहीं तो वेदो, शाख्रो मे क्‍यों लिखा 
है। इस प्रकार के अनेको संदेह किये हैं । ( पुरा ) प्राचीन काल 
से।( नहिं ) निश्चय नहीं । ( सुविज्ञेयम्‌ ) सरलता से जानने 
योग्य अथवा अत के के जानन योग्य ।( अण ) अति सूद्स 
जिसका माटी बुद्धि से नहीं जान सकते । (एच) यह आत्मज्ञान । 
( धर्म: ) धर्स । ( अन्य वर॑ ) दूसरे वर को । ( नचिकेतः ) हे 
, सचिकेता ! ( वृणीष्च ) सांगले । ( मामा ) मुझ को ! ( अप- 
''शेत्सी: ) मत दबाओ, जिस प्रकार ऋणी फो ऋण-दाता दवाता 
है। ( एसम्‌ ) इस धर को । ( अतिस्तज ) त्याग दे । 
अर्थ--नचिक्रेता की आत्म-विद्या के सम्बंध में प्रश्न सुन 
कर अधिकारी की पदिचान के लिये यमाचाय ने कहाहे नचिकंता। 
इस आत्म-विद्या के सम्बंध में श्राचीन काल में बड़े बड़े ऐवेद्यानो 
ने अनेकों शंकायें उत्पन्न की हैं। कोई कहता है कि आत्मा हे, 
तो दूसरा कहता हैं, यदि है तो उस के होने का भ्रसाण क्‍या है 
क्योंकि जो वस्तु होती हू उसकी स्थिति के वास्ते प्रमाण होता 
। है । आत्माके घास्ते प्रत्यक्ष प्रमाण तो हो ही नहीं सकता, 
»क्र्योंकि वह किसी इन्द्रिय का विषय नहीं ओर बिना भत्यक्ष के 
अनुमानादि भी हो नही सकते | एक ओर उस की स्थिति जगत्त्‌ 
कर्ता होने से अनुमान की जाती है। दूसरे योगियो का मान- 
सिक प्रत्यक्ष स्वीकार किया जाता है, इस के सम्बन्ध में बहुत 
बाद हो चुका है। यह आत्य-चिया बहुत सूक्ष्म हे।इस को 
सरलता से कोई प्राप्त नही कर सकता, ओर न अत्येक मनुष्य 


डे 
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इस को जान सकता है। इस कारण हे नचिकेता तू इस चर 
को छोड़ कर दूसरा बर साग ले, और सुझे अधिक कष्ट मत टे 
इस पर नचिकेता कहता है । 


देवेरत्रापि विचिकित्स किलत्वश्व मत्यो यन्नखु- 
विज्ञेषमात्थ | वक्ता चास्प त्वादगन्यो न लम्यो 
नान्यो चरस्तुल्थ एलस्थ कश्वित्‌ ॥ २२ ॥ ! 


प० क्र०- देंवे ) विद्वानों ने । ( अन्न ) इस जह्म-विद्या के 
सम्बन्ध मे ।( अपि ) भी । (विचिकित्सितम्‌) विचार किया है। 
अर्थात्‌ विद्वानों ने इस विषय को निर्णय करने में बहुत उद्योग 
किया। (किलत्बच) और आप ने भी विचार किया द्दे । 
( स्लो ) हे यमाचार्य ! (यत्त्‌) जो । (न) नहीं । ( सुविशेयम्‌ ) 
अनायास जानने योग्य ।( आत्थ ) कहते हैं जिससे अनुमान 
होता है । ( वक्ता ) बताने वाला (त्वादग ) तुम्हारे समान | 
( अन्य ) दूसरा । ( न ) नहीं । , लब्य' ) मिल सकता | ( न 
अन्य ) नहीं दूसरा । ( बर ) वर | ( तुल्य ) बराबर । ( एन- 
स्य कश्चितू ) इस के कोई । 


अर्थ--नचिकेता ने कह्य--हे शुरु महाराज | आप यह 
कहते हैं| कि इस विपय पर विद्वानों ने बहुत कुछ विचार झ॒िया है 
ओर आप ने भी इस को सोचा है, जिस से स्पष्ट बिदित होता- 
है कि यह विपय अति आवश्यकीय है | क्‍योंकि विद्यान, सनुष्य 
किसी व्यर्थ वात पर विचार नहीं करते । वह जानते हैं कि 
कौनसा विषय विचार करने योग्य है, और कौनसा नहीं। अतः 
जिस सिद्धान्त को उन्होंने अद्यन्त सूक्ष्म दृष्टि से विचारा है वह 
सिद्धान्त प्रत्येक के जानने योग्य नहीं। साधारण मनुष्य की 
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बुद्धि इसको समझ नहीं सकती । जब यह सब. वातें आप कह 
रहे हैं वो मुझे अनुमान होता है कि इस विद्या को बताने वाला 
आप से योग्य मिलना कठिन है। जब आप से अधिक ब्रह्म- 
विद्या का जानने वाला मिल ही नहीं सकता। और यह भी 
' अलन्लुमान हो गया कि इस के बराबर कोई दूसरा बर नहीं। 
'भल्ा इन दोनों बातों को जान कर किस अकार अन्य वर मॉग 
लु: या मुझे यह निमश्नय हो कि अह्-विद्या उत्तम वस्तु नहीं, तो 
में इस को छोड़ सकता हूँ । अथवा यह निश्चय हो कि आप 
इस को दे नहीं सकते । परन्तु इन बातों का निम्धय होना 
.कठिन है क्योंकि दुनिया में विद्वान मनुष्य पदार्थों को तीन 
- अकार के भेदों से प्रकट करते है। एक वह पदार्थ जो प्राप्त 
: करने योग्य हैं अ्रथोत्‌ू जिनकी अभिलाषा होती है। अथवा जो 
कमी को पूरा करने और दोष को दूर करने का कारण स्वीकार 
किये जाते हैं । दूसरी चह वस्तु जो नष्ट करने योग्य, जो कमी 
ओर दोष को उपत्मत करने वाली है, जिससे घृणा होती है। 
'तीससी बह वस्तु जिससे च्रुटि और दोष दूर होते हैं न बढ़ते हैं । 
- किन्तु वह हमारे लिये लाभदायक व हानिकारक होने से प्थक 
हैं, न हमको उनके आणप्त करने की आवश्यकता है और न नष्ट 
करने की, उनकी हमे कोई स्प॒दा नहीं होती हे । केवल 
'डदासीन दी रहते हैं । 
» , अश्न--आप्त करने योग्य कौनसी वस्तु है जिससे दोष दूर 
होते हैं और च्ुटि पूरी होती है? , 
- ९ उत्तर--जीवात्सा में अह्पज्ञान का दोष और आनन्द 
, की कमी है। अतएवं सब्चिदानन्द परसात्मा की उपासना से 
यह च्रुटि और दोष दूर हो जाते हैं । बिना परमात्मा की उपासना 
के भं तो सत्य ज्ञान प्राप्त होता है ओर न आनन्द मिलता है । 
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प्रश्त--जब कि परमात्मा अत्येक जीव के भीवर सेव 
[रे 9 है 5३ 
व्यापक है, तो उसकी उपासना प्रत्येक काल हो रही हैं, फिर 
इसकी कया आवश्यकता है 


उत्तर--परसात्मा की उपासना देश-काल के सम्बन्ध से 

मंतब्य नहीं, किन्तु ज्ञान के सस्वन्ध से है । जो परमात्मा को 
हल प ब्छ 

आनन्द ओर ज्ञान का सण्डार समझकर विश्वास रखता हैं, 


५“ चर गज है 
द इंश्चवर का उपासक है ओर जो प्रकृति का आधार रखता हैं; 
वह अकृति का उपासक है । 


प्रश्न--कम्मी और दोष को बढ़ाने वाली कौनसी बस्तु है, 
जिससे घृणा होती है ? 

उत्तर-अ्रकृति से बनी हुई वस्तु ज्ञान की कमी के दोष को . 
बदाने वाली और आनन्द को न्यून करने वाली है। यदि प्रकृति 
उपासऊ सृष्टि न हो, त्तो मलुष्य के भीतर शान्ति बनती रहती 
है। यदि आन्नद न दो, तो प्रकृति की उपासना से अल्प श्ञान 
ओर अविया अथौत्‌ मिथ्या ज्ञान हो जाता है विशेष आनन्द 
तो मिलता ही नहीं, किन्तु अशांति ओर बढ जातौ हे। 


अत अकृति की उपासना हानिकारक है, जिसको दूर करना 
आवश्यक है | 


पश्न--इस समय तो समस्त संसार यह कददता है, प्राकृतिक 
ज्ञान से धनादि प्राप्त किये बिना सुख नहीं हो सकता और तुम 
उसके विरुद्ध कहते हो ! 


व 


उत्तर--यदि इस समय की श्रकृति उपासक कौंम शांत 
ओर सुखी हैं, तो उनका पक्त ठीक है। यदि अकृति उपासक 
जातियों ढुःख से युक्त है, तो उनके पक्ष के सरासर असत्य होने 
मे क्या सन्देह दे। जहाँ तक पश्चिमी देशों की स्थिति का 
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- पता लगता हैं, उनसे चह कहीं अधिक अशांति दृष्टिगत पड़ती 
हैं।। कोई ज्ञप दो चार कोस भी अकेला नहीं घूम सकता । जहाँ 

' शाजा भी अकेले न घूम सके, उनको भी सदा श॒हन्रुओं- का भय 
लगा हुआ हो, ऐसी शांति का पक्ष मानना अविया ही है 


अश्न--अशांति तो भारत में सी है।. __ 

उत्तर-यहद्द भी प्रकृति-उपासना की शिक्षा का कारण है,। 
भारत में जब तक धार्मिक शिक्षा थी, तब तक अशांति का 
नाम नहीं था। जबसे वत्तमान शिक्षा चली है, तब से यहाँ भी 
अशांति आ गई । जो कुछ अशांति के कारण है, वह सच प्रक्ृतिः 
उपासक भलुष्य की संगति और शिक्षा से आये हैं। 


प्रश्न-उदासीनचृत्ति पैदा करने बाली, जिससे न हानि हों 
।स, कौनसी बस्तु हैं ? 
उत्तर--जीवात्मा के वास्ते दूसरे जीव न तो लाभदायक ही 
हैं न हानिकारक, उनसे विरक्त रहना ही उत्तम हे | 
“ प्रश्न--यदि पशु आदि जीव न हो, तो मनुष्यो का जीवित 
रहना ही कठिन हो, आप उनको लाभ-हानि से प्रथक करते हें ? 
उत्तर- पशु आदि की आवश्यकता शरीर की सहायता के 
,लिये है न कि जीवात्मा के निमित्त, इस कारण ब्रह्म-विद्या से 
'बिचार तो जीव को आगे लेकर है । 


नचिकेता ने कहा--हे आचार्य | जिस विद्या के सम्बन्ध 

से विंद्यानों ने परसात्सा का पक्त किया है, उसका लाभदायक 

होना आवश्यकीय है, जिससे में उस चर को अपने हेठु सॉगता 

:हँ। चूंकि आप इस वात को जानते हैं कि यह बहुत ही कठिः 
नंवा से जानने योग्य है, जिससे स्पष्ट ज्ञात होता है कि आपने 

इस कठिनताओ को जाना है, जो इस सार्ग में रोक, उत्पन्न 
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करती हैं। अतः जब कि आप जैसा आचार्य जिसकी उपसा 
ओर नही मिल सकती, मुकको वर देन का श्रण कर चुका है, 
तो में दूसरा वर क्यों मॉगू ।” नचिकेता की अधिक परीक्षा के 
लिये यमाचार्य कहते हैं। हि कि 

शतायुष/पुत्रपौन्नान घृणीष्वघहनपशुन्‌ हस्ति- 
हिरण्पसश्वान | भूमेसहदायतन घुणीए्व स्वय व 
जीव शरदो यावदिच्छुसि ॥ २३ ॥ 


प० क्०--( शताथुष' ) सौ वर्ष कीं आयुवाले। ( पुत्न- 
पोन्नान्‌ ) पुत्र और पोतच्र अथात्‌ नातियों को ( बृणीष्व ) मॉग 
ले।( बहूनू ) बहुत स। ( पशून ) पशुओं को । ( हस्ति ) 
हाथी । ( ट्र्ट्यमश्वान्‌ ) सोने के साजवाले घोड़े। ( भूमेः ) 
प्रथिवी या छुल ससार की एथिदी के! ( सहदए्यतलं ) बहुत 
बढ़े भवन को। ( वृणीष्व ) मॉग ले । ( स्वयं ) अपनी | ( च ) 
ओर । (जीव शरदेः ). जीना । (यावद्‌ ) जितना तू । 
( इच्छुसि ) इच्छा करे। हि 

अर्थ--यमाचार्य ने नचिकेता से कहा कि तब्रह्म॑विद्या के 
सिवाय तू यह मॉग ले कि मेरे बेटे और पोते सो सौ वर्षवाली 
आयु के हों और मेरे घर में बहुत से पशु, गाय, बैल, भेंस और 
हाथी ओर घोड़े हों, जिनका सम्पूर्ण ठाठ सोने का बना 
हुआ हो ओर भूमि जितनी चाहे मांग ले ओर बड़े बड़े भवन 
कोट, गढ़, चेंगला और कोठियों जितनी चाहे सांग ले और , 
अपनी आयु की वृद्धि अथोत्‌ जितने वर्षा तक जीने की इच्छा हो 
जीवन सुख से व्यतीत कर सके, यह मांग ले । 

यमाचार्य के कहने से अतीत होता है कि वह उन इच्छाओं 
को चतलाया चाहते हैं, जो न्ह्म-विद्या के मार्ग में र्कावट डालने 


ड 
दर 
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वाली हैं ; क्‍योंकि परीक्षा के स्थान पर चह्दी प्रश्न किये जाते हैं, 
जिनसे उनके उत्तीर्ण होने में रुकावट समझी जाती है | संसार 
की वस्तुओ की आवश्यकता जितनी है वह भोग के अनुकूल 
परसात्मा बिचा किसी इच्छा के देते हें और इनकी इच्छा 
करना आत्मिक मार्ग में बहुत रुकावट डालना है ; क्‍योंकि जिस 
मन भे शीत की इच्छा है, उसमे उसी समय ऊष्मा की इच्छा 
नहीं हो सकती, क्‍योंकि वह दोनो इच्छाएँ आपस में विरोधी 
है, अतः विरोध-संगह कठिन है। जिस सन में सांसारिक धन 
की इच्छा है उसमें परमात्मा की इच्छा नहीं हो सकती ओर 
जिस मन में परमात्मा की उपासना का ध्यान है, उसमे ससार 
के धन की इच्छा नहीं हो सकती । यह तो सस्भव है कि धन- 
बान भी हो, परन्तु यह सम्भव नही कि धन की इच्छा भी हो 
ओर ईश्वर की इच्छा भी हो; क्योंकि धन के साथ इंश्वर 
की इच्छा का विरोध नही, किंतु धन की इच्छा के साथ इंश्वर 
की इच्छा का नहीं विरोध है। इंश्वर के इच्छुक को भी पूर्व कर्म के 
अनुकूल धन माप्त होता है ओर घन की इच्छा वाले को भी 
उतना ही घन मिलता है जितना उसके भोग मे है। इस कारण 
ईश्वर की इच्छा वाले को न उसके आने मे प्रसन्नता होती है, 
न जाने में दुःख होता है; परन्तु धन के इच्छुक को धन के 
आने में प्रसन्नता और जाने में दुख होता है, यही उनकी पहि- 
चान है। जनक और रामचन्द्र धनवान्‌ ओर राजे थे ; परन्तु 
उनके मन में धन की अमिलाषा नहीं थी अतः जब रामचन्द्र 
को यह कहा गया कि कल तुमको राज मिलेगा, तो वह प्रसन्न 
नहीं हुए , जब कद्दा गया कि बन को जाओ तो वह अग्नसन्‍्न 
नहीं हुए, क्‍योंकि वह इस बात को जानते थे कि होना चह्दी है 
जो भोग है, फिर दुःख सुख किस बात का ? जनक की कथा 
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प्रसिद्ध है कि उनके शरीर में विरक्तता होने से वहद्द प्रसन्न न 
होते थे 
. प्रश्न-क्या कारण है क्ति जनक को शरीर दाह में कष्ट, 
नहीं होता था ? हम तो ऐसा होना सम्भव नहीं समझते | 
उत्तर-मूखों के विचार में यह वात असम्भव हू , क्योकि 
उन्हें शरीर ओर जीव के सम्बन्ध अज्ञात हैं। कोई तो यहाँ 
तक चढ़ गए हैं कि कार्यों में शरीर को जीव का साझी सममतते हैं 
ओर दण्ड भोगने के समय शरीर के साथ होने को आवश्यक 
मानते करते ओर इसी युक्ति-भरोसा पर पुनर्जन्म से इनकार 
करते हैं, परन्तु जो लोग जानते हैं. कि जीव के लिए शरीर 
क्रिराया-गाड़ी है जिसकी उस समय तक आवश्यकता है जब 
तक मार्ग पर नही पहुँचते या जो यह समभते हैं. कि शरीर एक _ 
कारागार है, जो कर्मा के कारण से मित्रता है, "वह इस बात 
की तनिक भी चिन्ता नहीं करते क्योंकि किराये की गाड़ी 
नियत सार्ग पर छोडनी ही पडती हे ओर आत्सिक नियत मार्ग 
थहीं तक है कि हम अकृति के सम्बन्ध से पथक्‌ होकर और 
शरीर के अहंकार को त्याग करके परमात्सा की उपासना में 
लग जावें । इसलिये परमात्मा के ज्ञान में लग जाने की अवस्था 
में फिर शरीर की आवश्यकता ही क्या है जिसके जाने से भय हो 


एतत्तुक्यं चदि भनन्‍्यसे वर॑ प्ृणीष्य' वित्त॑ 
चिरजीविकां थे | सहाममौ नचिकेतस्त्व सेघि, 
कामना त्वा कामनसाजं करोमि ॥ २४७ ॥ 


.. ४० क्र०--( एतत्तुल्यं ) उपरोक्त भोगालुकूल। (सन्यसे ) 
जो तेरी इच्छा हो। ( वरम्‌ ) वर को। ( ब्रणीष्व ) मॉगले व 
( वित्त ) धन को । ( चिरजीविकामर्‌ ) नियत होने वाली आयु | 


कठोपनिषदू ११३ 


( मद्ाभूमी ) एथिवी के राजा होने को। (नचिकेतः ) हे 
चचिकेता | ( त्वम्‌ ) तू। ( एथि ) भाप्त कर। ( कासानाम्‌ ) 
|कामनाओं से । ( त्वा ) तुमको । ( कामभाजम्‌ ) इच्छाउकूल 
प्राप्त होने वाली अवस्था को। ( फरोमि ) करता हूँ. अथात््‌ 
सस्पूर्ण संसार के ऐश्वर्य तुमको देता हूँ । 


अआर्थ--आचार्य ने कह्ा--छे नचिकेता ! इसके बराबर सासां 
रिक सुख के प्राप्त होने योग्य जो कुछ तू चाहता है, साँग ले, 
जितनी तुमे घन की इच्छा हो मॉग | मे तुमको दे सकता हूँ। 
यदि तू नियत आय चाहे अर्थात्‌ मासिक या वार्षिक या जितनी 
तुमका आवश्यकता दो मॉग ले | यदि तू भूमि का बड़ा भाग 
राज्य का चाहे, तो मिल सकता है। हे नचिकेता, जो तेरी अभि- 
लाषा हो, वह तू बता दे ; मैं तुमको इस योग्य कर दूंगा कि जो 
घेरी इच्छा दो, वढी पूरी हो जावे । तू ब्रह्म-विद्या के विचार को- 
त्याग कर) तू सांसारिक सुख माँग | तेरी कोई आवश्यकता न्‌ 
होगी. जो पूर्ण न हो। इतना लोभ एक युवा अद्बाचारी को अपने 
भार्ग से पतित करने के वास्ते पर्याप्त से अधिक है; परन्तु यसा- 
खूर्य नचिकेता का दृढ़ विश्वास देखकर और भी ज्ञोभ देता दे! 


थे ये कामा दुलेमा मत्येल्ोक्के स्वान, फासा 
शशछुन्द्ताप्राथेघस्व। इमा रसा; सरथाः सतूथों 

| नहीदशा लग्मनीया मलुष्ये! | आभिसेत्प्रसाशिः 
प्रिचारयस्व नचिकेतो ! मरणं मालुप्राद्ीं ॥ २४ ॥ 
प० क्र०--( ये ये कासा ) जो जो कामानायें | ( दुलेभाः ). 
अत्यन्त दुर्लभ हैं। ( मर्त्लोके ) इस संसार में, जिसमें मरने 
वाले मलुष्य रहते हैं। ( सबोन्‌ ) सबको । (कामाव) जो तुझको 
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कामानाएँ हों | ( छन्दतः ) अपने लाभार्थ जानकर इच्छालुकूल। 

(प्रार्थथस्व ) सॉग ले। ( इमाः) यह ।(रमाः) स््रियोँ हि 

(सरथः ) ग्थारूढ | ( सतूर्यो ) जिनके साथ गानं-बजाने के। 
सामान मौजूद हों, बाजे बज रहे हैं। ( न) नही । ( हि ) निर- 

चय करके । ( इद्शा. ) इस प्रकार का। ( लम्भनीया: ) प्राप्त 

हो सकती हैं । ( मनुष्येः ) मनुष्यों की। ( आमि ) इन पति- 

ब्रताओं के साथ । ( मत्यत्तामि ) जो मेरी दी हुई है । ( परिचा- 

रयरप ) सुख को भाग | ( मरणं ) मृत्यु के सम्बन्ध में आत्म- 

ज्ञान । ( मा ) मत । ( अज॒प्राक्षी ) पूछ । 


अर्थ--यमाचार्य कहते हैं--नचिक्रेत। ' जो-जो पदार्थ इस 
भूमि पर हैं, अटन्त ही अलमभ्य हैं। जिनके सम्पूर्ण मनुष्य 
अभिलापी हैं, उन सब पदार्थों को निज इच्छानुकूल मॉग ले। 
यह मत विचार कर कि मेरे पास काई चस्तु नही। यह -खियों, 
जो अथञन्त सुन्दर और रथों पर आरूढ हैं, जिनछे साथ चाजे 
ओर गाने की समस्त सामग्री विद्यमान है, जो सामान 
मनुष्यों का किसी प्रकार भी नही प्राप्त हो सकता सम्पूर्ण सशुष्य 
जिनकी अमिलापा करते हैं, वह उनका नदी मिलनीं और तू इन 
मेरी दी हुईं पतित्रता और सुन्दर स्त्रियों के साथ संसार के सुखों 
फो भोग , परन्तु सत्यु के पश्चात्‌ आत्मा की जो दशा होती है, 
उसके सनन्‍्वन्ध में मत प्रश्न कर। इसके उत्तर में नचिक्रेता, 
जिसका त्रह्मचर्य आश्रम के संस्कारों ने वलवान्‌ बना दिया था, 
जिसके मन में इस प्रकार की इच्छाओं क्रा उत्पन्न होना अत्यन्त 
कठिन था, जो संसार के सुखो की वास्तविक दशा को भली 
प्रकार जानता था और जिसको विदित था कि मुक्ति-मार्ग में 
यही रुकावटे हैं, उत्तर देता है । 
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श्वो सादा मत्यैत्य घंदन्‍तकेनत्सचेन्द्रियाणा- 
। जरथंति तेज; | अपि सर जीवितमत्पमेव तथेव 
वाहास्तव नृत्यगीते ॥ २६ ॥ 


प० क्र०--( श्वो भावाः ) अनित्य हैं। ( मर्त्यस्य ) झूत्यु धर्स 
वाले मनुष्यों के | ( यत्‌ ) जो । ( अन्तक ) दुष्टों की दडचत्‌ 
कर पापों का अन्न करन वाला । ( एतत्‌ ) यह सर्व विषय । 
( सर्वेन्द्रियाणां ) सम्पूर्ण इन्द्रियो को । ( जर॒यंति ) नष्द कर 
देते हैं । (तेज तेज अर्थात्‌ शक्ति का। (अपि ) और | 
(सर्व ) सत्र । ( जीविनम्‌ ) जीवन | ( अल्पम्‌ एव ) थोड़ा ही 
. है। ( तब एवं ) आपको ही रदी । ( वाह्मः ) रथादि सवारियों 
सहित स्त्रियां (तव ) आपकी द्वी हो । ( नृत्य-गीते ) नृत्य 
ओर गाना । 
अर्थ-यमराज की बात को सुनकर सनचिकेता ने उत्तर 
दिया कि सहाराज, जितने संसार के विषय हैं, सब ठहरने वाले 
नही और मरने चाले मनुष्य के तेज यमराज के नियम के 
अनुकूल यह विषय नाश करते रहते हैं, जिससे सब इन्द्रियाँ 
निर्वल हो जाती है। यदि आप कहें कि यह सम्पूर्ण जीवन 
भर, तो यह जीवन बहुत्त ही थोड़ा है। यदि इसको बढ़ा भी 
लिया जावे और यह जब तक सृष्टि रहे, तव॒ तक भी बना 
रहे, तो भी मुक्ति के दस सहस्त्र भाग में होते बहुत ही थोड़ा 
रहेगा | इस कारण रथादि वाहनों में बेठने बाली स्त्रियों आपको 
ही फलोभूत हो, बह आपकी ही बनी रहे | मुझे इतकी नितान्त 
आवश्यकता नहीं और न मैं नाचने ओर गाने को उत्तम 'सम- 
भता हूँ । इसको आपे अपने पास ही रकखें। मुझे तो सिवाय , 
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बरह्मविद्या अर्थातू उत्यु के पश्चात्‌ जो आत्मा की गति दोती हे, 
उसके जानने के और किसी वस्तु की ज़रूरत नहीं। नचिकेता 
ने कहा-- । 


न वित्तेन तपंणीयो भजुष्धो लप्स्यामहे विस्ि- 
भद्रादम चेत्तता | जीविष्यामो थावदीशिष्घसि त्वें 
घरस्तु मे बरणीयः स एव ॥ २७ || 


प० क्र०--( न ) नहीं। (वित्तेन) धन से। (तर्पणीयः) दत्त 
होता | ( मनुष्य ) सनुष्य | ( लप्स्यामहदे ) प्राप्त द्वो जावेंगे। 
( बित्तम्‌ ) घन को आपकी कृपा से ' ( अद्वाज्म्म ) दर्शन करके। 
(चेत्‌) यदि ! ( त्वा ) आपकी दया होगी। ( जीविष्यास) जीवित 
रहेँगा । ( यावात ) जब तक । ( इशिष्यसि ) परसात्मा की 
इच्छा होगी अथोत्‌ जितनी आयु परमात्मा ने दी हे जीवित 
रहँँगा। ( त्वम्‌ ) आपसे | बरस्तु वद्दी एक वर। (मे ) मेरे 
लिये । ( वरणीयः ) प्राप्त करना है । ( स एवं ) वही | 


अर्थ--नचिकंता ने कहा- महाराज ' कोई मनुष्य चाहे 
कितना ही धन प्राप्त कर ले, कभी उस धन से ठृप्त नहीं होता 
अर्थात्‌ धन की इच्छा कभी पूर्श नहीं होती। जिस प्रकार 
भोजनादि से पट भर जाता है, फिर भी खाने की इच्छा बनी 
रहती है, इसी प्रकार धन म इच्छा पूर्ण नहीं होती | जितना घन 
मिलता जाबे, उतनी इच्छा बढ़ती जाती है | सो वाला सहत्त्र मे 
सुख समझकर सहस्त्र की इच्छा करता है, तो सहस्राधीश लक्ष 
की इच्छा रखता है। ओर लक्षपति करोड़पति होने की इच्छा 
रख्ता है। चूंकि धन सानुपी आवश्यकता नहीं, किंतु दृष्णणा है, 
इस कारण इसकी कभी समाप्ति नहीं होती | यदि सनुष्य घन को 
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देखकर प्राप्त केर लेता है; तो सुख नहीं होता । इसलिये जितना 
घन भोग में हे, वही सिल जावेगा और जितना जीवन कमोहु- 
, कूल परमात्मा ने दिया दे, उस समय तक मैं जीवित रहूँगा। 
'झके इसस अधिक जीने की इच्छा नहीं। अब आप न तो मुझे 
घन दें, क्‍योंकि उससे तृष्णा बढ़कर दुःख होता हैं, सुख नहीं 
हो सकता ; और न आयु दे, क्‍योंकि जितना जीवन परमात्मा 
ने दिया है, मेरे लिये वही पर्याप्त है । आपसे तो मुझे केवल वही 
चर अर्थात श्र॒त्यु के पश्चात्‌ आत्मा की क्या गति होती हे, 
जीव और ब्रह्म का ज्ञान जिसका नाम ब्रह्म विया है, वही रूना 
है। अतः आप मुझको उस दीजिये । 
अजीयंताममतानाछपेत्य जीयन्मत्ये! क्मर/स्थः 
'प्रजानन । अभिष्यायन्‌ पण्रतिप्रमोदानातिदोर्घ 
जीवित का रमेत ॥ २८ ॥ 
प० क्र---( अजीर्यताम्‌ ) जिसमें वयय और हानि नहीं 
होती | ( अम 'ना ) जो सत्यु और नाश से रहित हैं अथात्‌ 
न॑ तो घटती ओर न बढ़ती है। (उपेत्य ) प्राप्त करके । 
( जीर्यन्‌ ) शरीरादि की बुढापे को भ्राप्त करके ( मर्त्य; ) मौत 
जिसका धर्म है। ( क्‍्वधःस्थः ) जो प्रथ्वी पर पंचगांत में स्थित 
होता है। ( प्रजानन्‌ ) सतअसत्त्‌ के ज्ञान वाला मनुष्य । 
( अभिध्यायन्‌ ) वास्तव में दुःख का कारण जानने वाला। 
:( घर्ण रति अमोदान ) सुन्दर स्त्रियों के सम्बन्ध स प्राप्त होने 
वाले सुखों को। (अति दीर्षे ) बहु काल तक रहने बाले। 
( जीवित ) जीवन में । ( कः ) कोन । ( रमेत ) असन्न होवे । 
..._ अर्थ-जजिकेता से कहा--हे महाराज | चुटि ओर नाश से 
रहित और पदार्थों को जिनके बिगढ़ने का कभी संदेह ही न हो, 
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प्राप्त करने और नाश होने वाली भूमि पर मोक्ष-सुख के सामने 
बहुत ही बुरी दशा में नियत हू । ज्ञानयुक्त सनुष्य, जिसको यह 
सांसारिक सुख जिचारने से दु ख रूप ही मालूम होते हैं; जो 
यह जानता ह कि इनसे सिवाय हानि के काई लाभ नहीं, चेंह 
इनमें किस प्रकार फेंस सझता है । जिनमे थोड़ी दर तक रहना 
भी वद्धिम न्‌ का स्वीकार न हो, तो बहुत जीवन कंवल विषयों 
के भागन के वास्ते मॉगना किस बुद्धिमान्‌ का स्वीकार होगा । 


प्रश्न--क्या विपय दु खरूप हैं ! सम्पू् संसार क सलुष्य 
तो इन्हें सुख मानते दें । 


उत्तर--जो मनुष्य दु ख और सुख की वास्तविक दशा से 
अतात है, चटी विपयो को सुख मानते ह और जा मनुष्य इनकी 
बारतविक दशा से जानकार हें, वह इनको सुख मानन के स्थान 


में पूर्ण दु व सानते हैं, क्योंकि घह परमानन्द की ्राप्ति के सार्ग 
में यटन बड़ी रूफावटे हैं । 


प्रश्न--पुलसोदास-जस भक्त ने भी कहा हैं कि इस संसार 


में एसा रोड़ मनुष्य उत्पन्न नदी हुआ, जो सान ओर स्त्री की' 
इच्छा न रखता हो । 


-त्तर--तुलसोंदासजी ने आपको य्रह इस प्रकार नहीं 
बताया. शिन्‍्त यह दिखलाया 8 कि 

हैं क्र इनमे बडे-बड शानी थाका ग्या जाते हैं। अतएव यमाचार्य 
में मबिम्ता +े परोज्ञा के बासते सम्पूर्ण सांसारिक पदार्थ 
समन्मुय्य रकप्य, परन्तु नचिरुता चुद्धिसान्‌ था। बहू इन वस्तुओं 


के लात में फंसकर अपने उद्देश्य से नें गिरा । अब नचिकेता 
करटेतला 7 । 


के चीज़ें ऐसी बलवान 
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यस्मिन्निदं विचिकित्सन्तिमत्यों यत्सांप रापे 
महित प्रहि नस्तत्‌ । योड्यं वरो शह्मसुपविष्ठो 
नानन्‍्य॑ तस्मान्नचिक्रेता इणीते।॥ २६ ॥ 


पृ० कऋ्र०-- यस्मिनू ) जिस आत्मज्ञान में। ( इदम्‌ यह ) 
अश्न कि चह हू या नही | ( विचिकिरत्सन्त ) शंका की जाती 
है कि बह है, तो कहों है ओर क्यो है | ( सृत्यो ) हे यमाचार्य । 
( यत्‌ ) जो । ( साम्पराये ) माज्ष की गति के सम्बन्ध सें विचार 
है कि मात्त में जीव के साथ कोनसे पदार्थ रहते हैं । ( महति ) 
सहा शंका है। ( अहि ) कहा | ( नः ) झुकको ( तत्त्‌ ) उसके 
उत्तर का | (यः ) जो । ( अयम्‌ ) आत्म-विपय का | ( बर॑ ) 
वर । ( गूह्म्‌ ) यू | ( अलुप्रविष्ठ: ) आत्मज्ञान के अनुकूल है 
अ्रथांत्‌ जिसके जानने की आत्मा को ज़रूरत हैं । ( न ) नहीं | 
( अन्यम्‌ ) दूसरा । ( तस्मात्‌ ) उससे प्थक्‌ । ( नचिकेता ) 
नचिक्रेता । ( वृणीते ) मांगता हैं । 


अर्थ- नचिकेता ने कहा--हे यसाचार्य ! जिसमें इस प्रकार 

के शंक्रा समाधान होते हैं कि परमात्मा है या नही है, तो कद्दोंहि 
आर किस अमाण से जाना जाता हैं; नही है, तो क्‍यों सम्पूर्ण 
संसार उसको मानता है; यदि है, तो बह कैसा है--मिला 
हुआ है. अथवा प्र॒थक हैं, घिरा हुआ है अथवा रहित है, 

: कर्ता है अथवा कठ त्व-शून्य है, एक-देशी है या सर्व-व्यापक | 
अतिरिक्त इसके जो भुक्ति के सस्बन्ध ,में बहुत बड़ी-बड़ी 
शंका है, कोई कहता है--सुक्ति होती है, कोई कहता है--नहीं 
होती, फोई कहता है--मुक्ति नित्य है, कोई कहता हे--अनित्य 
है, काई कहता दै--मुक्ति में सूक्ष्म शरीर रहता है, कोई कहता 
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है-नहीं रहता; आप इन सबके उत्तर का मुझे उपदेश करें । जो 
यह वर अत्यन्त कठिन हूं, जिसमें बुद्धि का प्रवेश करना सदा 
दुस्तर है, आप इसका विचार पूर्चक प्रबन्ध करें कि मुझे यह 
शंका न रहे | इससे पथकू काई चर अन्य नचिकता नहीं माँत 
सकता । यद्यपि यह अन्तिम मार्ग का प्रश्न हे, परन्तु मरा वर 
भी अन्तिम यही हू । यदि इस ससय अन्य वर मॉग ले, तो 


इसका किससे ज्ञात करू। इस कारण नचिकेता अन्य वर नहीं 
समॉग सकता, इसीको ससमाइये । 


इति प्रथमा चल्ली । 


पृ की 0 मे जल 

अथ द्विताय वल्ली । 
अन्यच्चू योउन्पदुतेच प्रेयस्ते उसे नानार्थे 
5 सिनोतः तयोः श्रेयआददानस्थ साधु 
, अबति हीयतेडयायय उम्ेयोचृणीते० ॥ (३० 


प० ऋ०--( अन्यत्‌ ) अन्य है। ( भ्य' ) मोक्त के प्राप्त 
करने का साधन जो कल्याण कारी कर्म है। (अन्यत्‌ ) उससे 
प्रूथक्‌ अन्य दे । ( उठ्पेय: ) जो अत्यन्त त्रिय प्रतीत होता 
श्रथौत्‌ श्री धनादि सांसारिक सुखों का कारण । ( उसे ) यह 
दोनों कर्म ( सानाथे ) लाना म्काए के फलों वाले कर्म । (पुरुषम्‌ ) 
जीवात्मा का | ( सिनीत ) इच्चा की डोर में बाधते हैं । (तथों) 
उस में से ( श्रेय अददानस्य ) साक्ष के साधन करने से । 
( साधु ) मोक्ष प्राप्त होता है। (यड) और जो। ( प्रेय ) 
प्रेय का स्वीकार करता है। अर्थात्‌ बहुत सुख से। (हछीवते) 
खाली रह जाता है । 

अर्थ--जगत में दो प्रकार के कर्म है। एक वह जिनके 
आरम्भ में कोई कष्ट अचुभव नहीं होता, किन्तु बहुत ही मनो- 
हर प्रतीत होते हैं। परिणास जिसका ठीक नहीं इसको भेय- 
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मार्ग अर्थात्‌ सांसारिक सुखो का मार्ग कह्या जाता है, जिस पर 
आज कल पश्चिमी जगत चल रहा है । 

दूसरा वह मार्ग जिसके आरम्म से ऑर काई सुख नहीं 
मिलता किन्तु विशेष दुख भागना पड़ता है; परन्तु अन्त सें 
महासुख पश्रप्त हाता ह जिसका माक्ष कहते हैं, प्राप्त हवाता हैं | 
इसी का नाम श्रय॒ सार्य €। जिस पर चलन वाले श्र ष्ठ कहे- 
लाते ह। इन दानों प्रकार के कमा को इच्छा जीवात्मा की 
डार में बांव लेती ह्‌ 

इनमें स जा श्र य मार्ग हु उसका साधन करता हें वह ता 
अपन कार्य में सफल होता है अथोत छुखों से छूट कर नित्य 
सहाकल्प तऊ रहने वाले सुख को प्राप्त करता ६। ओर जो 
प्रयमार्ग का स्वीकार करता है वह इस मार्ग मे असफल रहता 
हैं। मिस प्रकार जगत मे वोना ओर खाना दो प्रकार के कर्स 
हैं। जिस प्रफार गिरना और चढ़ना दो प्रकार की गति हू । 
अब्र जा गिरता है उसको आरम्भ में काइ कष्ट नहों हाता 
परन्तु जिस समय गिरने ऊे स्थान भूमि पर पहुंच जाता हे, 
तब ऊठिन चाट आती हू आर किसी २ समय ता सत्यु तक 
हो जाती ह। 

दूसरे जा चटता हैँ उसको आरम्भ में कष्ट हाता हे. : 
क्योंकि प्रथ्तो की आकर्षण शक्त का सामना करना पड़ता 
हैं, बहत ही बल लगना ६ लिसम थकावट पैदा होती है 
परन्तु नियत माग पर पहुच कर बहुत द्वी सुख मिलता है 
जान बाला उपस्थित का नप्ट करता हू ओर वाने वाला उसर 
संफड़ी गुणा अधिऊ चना लेता ६। एक का आरंभ अच्छ 
आर अन्त चुरा हू, दूसर का आरंध वसा बरा नहीं होत 
परम्तु परिशाम चहुत दी शुभ है। इन दानों सार्गों में अपने 
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साहस ओर पुरुषा्थोनुकूल चलते हैं । जा आत्मिक चलहीच 
सलुष्य हे बह प्रथम सुख को आनन्द करते हैं जिससे वह 
(सुख के मार्ग का भाष्त करने से गिर जाते हैं और जो अन्तिम 
हैं जिनका आत्मिक वल बलवान्‌ है वह आरंभ के कष्टों की 
विन्ता न करके उस मार्ग पर चलते हैं. जिनका परिणाम बहुत 
उत्तम हावा हू । जिनम बहुत ही सुख प्राप्त होता है । 

- श्रेयश्च पेयश्व सनुष्यसेतस्तो सम्परीत्य विबि- 
नक्ति घीर।। अयो हि धीरो5भमिप्रेपसो इंणीते 
प्रेयों मन्‍्दा घोगल्ञेसाद्‌ वुणीते ॥ २। ३१ ॥ 

प० क्र---] श्रेयश्व ) कल्याण ओर (प्रग्नत्थ ) जगत सुख । 
( सनुष्यम्‌ ) विचार करन योग्य मनुष्य का।( एत. ) प्राप्त 
होते अर्थात्‌ जगत्‌ में इनसे सम्बन्ध करना पड़ता हैं| ( तो ) 
इनमें स। (सम्परीत्) इसका अधिक ध्यान की दृष्टि से अन्वेषण 
करके | ( विविनक्ति ) इनकी दशाओं की तुलना की जाती है 
जिसमे । ( धीराः) बुद्धिमान सलुष्य | (श्रयो ) शुभ सार्ग। 
(हि ) निश्चय करके | ( धीरा: ) विद्वान धीर पुरुष । ( श्रेयसः ) 
मनोहर से अन्त में सुख देने वाले मार्ग को । ( अभिवृणीते ) 
स्वीकार करता है। (प्रेय”) सांसारिक मार्ग को। ( मनन्‍्दः ) 
कम बुद्धि मनुष्य | ( योगक्षेमादू ) निर्धनादि के भय से बचने 
ओर सांसारिक सुख का कारण सममकर ( बूणीते ) स्वीकार 
करता है । * 

अर्थ--उपयु क्क दो प्रकार के मार्गों से मनुष्यों का सम्बन्ध 
होता है। इनसे से जो बुद्धिमान्‌ मनुष्य हैं, जिनको सतद्यासलय 
का ज्ञान है, जा गूढ विचार युक्त, निरालसी, पुरुधार्थी और 
प्रिश्रमी हैं और जो दूरदर्शी हैं वह वो प्रयमार्य को ( जिसमें 


श्र 


यद्यपि इस समय सुख 
दुख की आशा है ) छाड़ 


परन्तु जो लाग कम चुद्धि 
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है परन्तु भविष्य में सुख के स्थान में 
कर श्रय मार्ग को श्राप्त करते हैं। 
द्वे और बुद्धिद्दीन हैं, जिनको इतना ; 


|+ 


ज्ञान और साहस नहीं कि वह्‌ धैर्य से इस मार्ग पर चल सकें | 
जिसका फल देर में मिलता है, वह बाह्य कष्टों क॑ बचने के 
विचार और शारीरिक सुख का कारण जान कर सांसारिक 
सुख अथोत्‌ धन सम्पत्ति और राजपाट और स्वराज्य की इच्छा 


में जा गिरते हैं । 


प्रश्न--क्या धन दौलत, स्वराज्य की इच्छा करना मूखों। 
आत्मिक वलहींनों का काम है ? हम तो बड़े-बड़े योग्य मनुष्यों 
को इसमे लिप्त पते हैं, जिनकी विद्या की ससार में घूम है ! 
उत्तर-नि सन्‍्देह जो लोग अपनी सत्ता से अनमिक्ष हैं 
जिनको मैं कौन हूँ ओर मेरा क्‍या है, इस बात का भी सल 
शान नहीं । जा यह भी नहीं जानते कि मेरे लिये लाभदायक 
क्या है और द्वानिकारक क्‍या हैं। उनको काई चाहें कितना 
ही महाओग्य कहे परन्तु वास्तव में वह अज्ञानी हैं क्‍योंकि 
सांसारिक धन-सम्पत्ति ओर स्वराज्य शरीर के लिये लाभदायक, 
नकि आत्मा के लिय ? इनके सम्बन्ध से आत्मा को हानि 
हेचती ६हैं। अत इनको बु्धिमान्‌ और योग्य कहना ऐसा 
ही हू जसा कि नाई का नाम#राजा रख दिया है | 
स त्व॑ प्रियान्‌ प्रियरूपास्च काप्तानभिष्या यज्न- 
चिऊेसोप्त्यस्रात्नीः ॥ नेतारंसइावित्तमयीसवाप्तो 
थस्पां मजन्ति घहयोमलुष्याः ॥ ३ । ३२॥ 


है पदााद में नाई को राजा फहकर पुकारते हैं । इसी प्रकार कोली 
को संदुक्त प्रान्त में राजा कइते हैं । 
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प० क्र०--( सत्वं ) वह तूने सेरे बहुत लोभ दिखाने पर 
भी । ( प्रियान्‌ ) प्रिय बेटे और पोतो के । ( प्रियरूपां ) सुन्दर 
रूपयुक्त ख्रियों को। (च) ओर | ( कामान्‌ ) वासनाओ को 
( अभिध्यायन ) सत्र प्रकार के दुःख रूप विचार कर के। 
( नचिकेता: ) हें नचिकंता। ( अत्यस्ताक्षी: ) त्याग कर दिया 
शै। ; व) नहीं। ( एतान्‌ ) इस। सक्लाम) साला को। 
( वित्तमयीम्‌ ) सोगने योग्य धन से युक्त है। (न) नहीं। 
( अवाप्तः ) म्राप्त क्रिया हैं। ( यस्याम्‌ ) जिसमें | ( मज्वन्ति ) 
लिप्त छव जाते हैं । ( चहवो ) बहुत से । ( मनुष्य: ) मनुष्य । 

अर्थ-यमाचार्य में कह्ा-हे नचिकेता ! मैंने तुमको 
संतान अथौत्‌ बेटे पातों का लाभ दिया और प्रिय आकृति 
बाली सुन्दर ख्रियों का लोभ दिया और समस्त जगत्‌ के सुखो 
का प्रलाभत रिया । परन्तु तूने इनको दुःखरूप विचार करके 
स्वीकार नटी किया और मेन तुझे इस सांसारिक धन के क्रम 
का जिसमे प्रायः मनुष्य लिप्त हैं, उसका भी लोभ दिया | परंतु 
इनसे भ तूले किसी वस्तु का आप्त करना स्वाकार नहीं किया | 
ओर भी ।जतनी ( एपण ) अर्थात्त राज्य ओर भप्रमुत्व की इच्छा 
है उसका लाभ दिया | परन्तु तृन उसे सी स्वीकार नहीं किया। 
पारांश यह है. कि जितनी बावाएँ आत्मज्ञान के सार्ग में हैं उन 
सबको पेश किया । परन्तु तू किसी बाघा से नहीं रुका ओर 
मकिसी बासना मे लिप्त हुआ, अत; तेरी पूरी बुद्धि प्रशंसा 
योग्य है । सु 
दूरभेते विपरीते विषूची अविद्याया च वि 
ज्ञाता | विद्यापसी प्सिन नविक्रेतसं सन्‍ये न त्वा 


- कामा बहवोष्लोलुपन्त+ | ४ ॥ रेईे ॥ 
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शब्दार्थ-- ( दूरम्‌ ) दूर है। ( एते ) यह । ( विपरीते ) 
एक दूसरे के विरुद्ध । ( विषची ) दा चिपरात वस्तुओं को 
प्रकट करने वाला। (अव्थिा ) पारसार्ग जिसका आरभ्भ। 
सुखमय और पांरणामस नक्ृ४ । ( या च ) ओर जो । ( विद्या ) 
श्रेय मार्ग जसका आरम्स शुष्क परिणाम ओर अंततः कल्या- 
शकारक | ( ज्ञाता ) मालूम किया है। (अस्मिच्‌) यह। (विद्या) 
श्रेय मार्ग की । ( नचिकेत' ) नचिकंता को । ( मन्ये ) जानने 
वाला । (न) नही। (त्वा ) तुकका। ( कामा ) वासनाएं 
या लाभदायक पदार्थ । ( चहवोः ) बहुत सी । ( आलालुपंतः ) 
अपने जाल में नर्री फेंसाते । 


अर्थ-ह नचिकेता ! यह मैंने सली प्रकार जान लिया है. 
कि यह विपरीत गुण अर्थात्‌ अविद्या और विद्या इन दोनों में 
से जो एक दूसर क विरुद्ध है। दूसरी अविद्या को छोड़ कर 
विद्या ( अथोत्‌ जा वस्तु जैसी हे उसको वैसा ही जानना रूप 
जो सत्यज्ञान ह ) त उसी को जानता ह्‌ | है नचिकेता | तुककों 
संसार के घना(द पदार्थ तथा विषय-माय अपने जाल मे फँसा 
नहीं सकते। वास्तव में तू अविद्या की शक्ति से दूर निकल 
गया है, अब तू अविद्या से फंस नहीं सकता। क्योंकि तने 
इनका ज्ञान भ्राप्त कर लिया है । ओर जिसको ज्ञान हो जाता 
हे बह उत्तम का छोड़ कर अनुत्तम को श्राप्त नही हो सकता। 


अविद्यायामन्तरे वत्तेमानाः स्वयं धीरा। परिड- 
तम्र्‌ मन्‍्यमाना। । दन्द्रम्यमाणा; परियन्ति सुढ़ो 
अन्घेनेच नयिमाना यथाषन्घद ॥ ४॥ २४ ॥ 


प० क्र०--( अविद्यायाम्‌ ) अविदा अर्थात्‌ मिथ्या ज्ञान 
( परिमार्ग अतरे ) उसके अंतर। ( वर्त्तमानः ) लिप्त होने की 
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दशा में। ( वयम्‌ ) अपने को। (धीराः ) ज्ञानचाला | 
( पंडितम्‌ ) सत््‌ असत्‌:का विचार करने वाला । ( सनन्‍्यमाना: ) 
मानते हुए। ( दन्द्रस्यमाणा. ) कुटिल सार्ग पर अर्थात्त धोके 
से काम लते हुए। ( परियन्ति ) नीच गति को आप् हात हैं। 
( अंधेन् ) अन्धे को । (एव) है । (नीयमाना) पीछे जगा हुआ । 
(यथा ) जेस । ( अन्घा: ) श्न्‍्ध । 

अर्थ--अविद्या अर्थात्‌ मिथ्या ज्ञान प्राप्त करने में लगे हुए 
अपने आप को धैेयबान्‌ ओर ज्ञानी कहने वाले नीच गति को 
पहुंच जाते हैं। यथा किसी अन्धे के पीछे लगकर अन्धा कुऐं 
में जा गिरता है । क्‍या ही उपदेश है कि जो परिसार्ग अर्थात्‌ 
सांसारिक विषयों से फस हुए अपनी आत्सिक दशा को बिगाड़ 
रहे हैं। अथात्‌ किसी समय भी इन बातों को नहीं विचारते 
कि में कया हूँ; मेरे को क्या लाभदायक है. और हानिकारक है। 
किन्तु ऐसा विचारने वालों को अज्ञ और भूर्ख मनुष्य कहकर 
इनके ,ज्ञान को जो सत्य और सुख का कारण है त्मोमय कह 
कर अर्थात्‌ भ्रस बता कर अपने ज्ञान को सत्य बताते हैं। 
उनकी बरी अवस्था हे जेसे एक अन्धे के पीछे लग कर दूसरा 
अन्धा कुऐ में जा गिरता है । ऐसे सोन्दर्य प्रकृति पूजकों का 
अनुसरण करते हुए मनुष्य वहुत द्वी नीच गति को पहुँच गये 
है। जिनको अपनी सत्ताका तो ज्ञान नही परन्तु प्रतिज्ञा संसार 
के विज्ञान जानने की करते हैं। यह लोग स्वयम्‌ भी कष्ट पात्ते 
हैं और अपने अनुयायी सहस्रों को वेदिक धर्म के स्थान में 
सेषयों में फंसा कर पाप कराते हैं । क्योंकि संसार की जितनी 
रेहिक प्रत्यक्ष सुखद वस्तु हैं, इन सब का सम्बन्ध शरीर से 
है। जो पेदा हुआ वह नाश होने वाला है। अतः जो शरीर 
तहस्तरों परिश्रस करने पर जीवित नहीं रहता तथा जो आत्मा 
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कभी नहीं सरता तो आत्मा को छोड़ कर शरीर का दास 
बनना मूर्खता नहीं तो क्‍या है। ऐसी काई सांसारिक वस्तु नहीं 
जो आत्मा के लिये लाभदायक हो। नित्य आत्मा के 
लिये अनित्य वेषयिक पदार्थ क्रिस प्रकार लाभदायक हो 
सकते हैं । नित्य के वास्ते अनित्य किसी दशा में लाभदायक 
नहीं दो सकता। आत्मा क वाघ्ते विद्या ओर तपदा दी 
कल्याणुकारक वस्तुएँ हैं । 


विद्या, परमात्मा की पवित्र सत्ता से कभी विकार को नहीं 
प्ाप्त होती। अथौत्‌ सर्वद! एक सी रहती है । काई प्रेयमार्ग 
का मनुष्य उस विद्या को नहीं जान सकता जिस स श्र यमार्ग 
की आर पहुँचता है| श्र यमार्ग पर. चही मनुष्य जाते हैं और 
अविदया की बेडियों को काट कर ब्रिय्ा के अम्रत का स्वाद 
लेते हैं। जिनको चारों ओर अमृत ही अमृत मालूम हाता है। 


चह किसी एक आर चेंघे हुए नहीं होते | कि संसार के उपकार 
को ही अपना उद्देश्य जानते है । 


न साम्पराय। प्रतिभाति दाल प्रमाययन्तं 
वित्तमोहेन सूढ़म्‌ | अर्थ लोको चास्ति पर इति 
भसानी पुनः पुनवेशभापच्ते ॥ ६। ३४ 


प० क्र०--( न ) नहीं । (सम्परायः ) मुक्ति के साधन। 
( प्रतिभाति ) मन में स्थिर नहीं होते अश्थात्त्‌ इन में मन नही 
लगता। ( वालम्‌ ) अज्ञानी मनुष्यों का। ( प्रमायन्तम्‌ ) मुक्ति 
से निमश्।ित «ाते हैं। ( वित्तमोहेन ) जिनकी विद्या सांसारिक 
पदार्था के अम॒ में लिप्त होने के कारण । ( मूह्म ) नितान्त 
अन्धकारमय होगया हूँ । ( अयम्‌ लोक: ) यद्द जा प्रत्यक्ष दृष्टि 
आ रहा हू यही संसार या शरीर हू अथात्‌ यह जो सांसारिक 


नील 
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विषय हैं, यही हें।( नास्ति ) नहीं है। ( परः ) अब दूसरा 
जन्म या परसार्थ । ( इति ) यह । (मानी) मानने वाले । (पुनः 
घुनः ) बार-बार |! बशम ) वश में आते है। ( आपयते ) 
प्राप्त होते हैं । ( मे ) मेरे अथोत्‌ मेरे नाम वाली मौत के । 
अर्थ--यमाचार्य ने कहा-हे नचिकेता ! जो अज्ञानी पुरुष 
जिनका अपने स्त्ररूप का ज्ञान नहीं | जो यह नहीं जानते कि 
हंस क्या हैं। इनको धन का स्नेह अन्धा होने के कारण मुक्ति 
के जो साधन हैं वह मन में स्थिर नहीं होते | यद्यपि वह अन्य 
दूसरों को सरता हुआ देखते हैं, धनिक के घन को नाश होता 
हुआ देखते हूँ । राजाओं की सनन्‍्तान को सरता हुआ और 
राजाओं को कष्ट और आपत्ति में लिप्त देखते हैं। बड़े-बड़े 
वीरों का हमारे से निर्वल होता हुआ देखते हैं-। इन सब बातो 
को देखते हैं और बुद्धि पर परदा पड़ने के कारण उनको मुक्ति 
'के साधनों की ओर श्रम नहीं होता। क्‍योंकि जिस चस्तु का 
निम्थय पूर्वक ज्ञान होता है उसका कर्म संसार सें देखा जा 
सकता है| परन्तु जहाँ पर निम्चयात्सक ज्ञान न हो, वहाँ 
कर्स नहीं हो सकता | अत' निम्चयात्मक ज्ञान मेधावी बुद्धि 
से हाता है। जेस रूप का ज्ञान आँख से होता है । जब तक आंख 
ठीक होती है तब तक तो उसको सत्य ज्ञान होता है। जहों आस 
मे कमल वायु की बीमारी का दोष आया तो पदाथों के 
तत्व” रूप के देखने फे अतिरिक्त समस्त पदार्थों को वह 
शीला ही पीला देखते हैं। ऐसे ही जिसको मेधा बुद्धि होती 
है उसको तो यह सांसारिक पदार्थ आत्मा के वास्ते नियत मार्ग 
मे बाघाएं मालूम होती हें। जिससे वह बराग्य प्राप्त करता 
है। क्योंकि संसार के सर्व पदार्थ शरीर के व्रात्ते हैं, कोई भी 
सांसारिक वस्तु ऐसी नहीं जिसका सम्बन्ध शरीर को छोड़ 
हि 
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कर आत्मा से हो। शरीर के भीतर से जो छुछ निकलता हे 
बह सब अपवितन्र है। आँख से कीचड़ निकलता हैं जो अप-'> 
चित्र है । काम से मैल निकलता है वह भी अपवित्र हैं। नाक ५ 
से जा निकलता है वह भी मेला ही है । मूह स थूक निकलता 
है वह अपवित्र है। मल मूत्र भी अत्यन्त अपब्रित्र है। स्वेद से 
भी गन्ध आती है । सारांश, शरीर में से जो कुछ निकलता है बह 
सवका सत्र दुर्गन्‍्धयुक्त हाता है । उसमें से काई भी पवित्र नहीं 
परन्तु जब तक शरीर के भीतर होता हैं तव॒ तक उससे गन्ध 
नहीं आती, क्शेंकि भीतर शुद्ध करने वाली शक्ति आत्मा 
उपस्थित है | जब तक आत्मा है. तब तक तो शरीर अपवितन्न 
नहीं, परन्तु जहाँ आत्मा शरीर से प्रथक्‌ हुआ तो यह सम्पूर्ण 
शरीर ऐसा अशुद्ध होता हु कि जिस घर में एक दिवस पड़ा 
रहे तो अडास पडास के मकानों की भी वायु को बिगाड़ देता 
है। कई दिचस तक होम करके वायु को शुद्ध करने की आवश, 
यकता होती हे । ब्राक्यण पातक सममकर उसी मकान में बना 
हुआ भोजन खाने से सना कर देते हैं । जिससे स्पष्ट प्रकट 
होता हू कि वास्तव में शरीर तो अपवित्र है। बह तब ही तक 
अशुद्ध नही प्रतीत धोता, जब तक पवित्र करने वाला आत्मा 
उसके भीवर विद्यमान हैं। ओर आत्मा अवश्य एक दिन इस 
शरीर का त्याग देता ६ । चाहे दस कुछ ही खायें, केसर ओर 
कस्तूरी द्वी हमारे भाजन में मित्री हों तो भी मृतक शरीर 
दुर्गन्ध के अतिरिक्त सुगंव नहीं फला सकता। हम जो छुछ 
भोजन करते हैं वह सब शुद्ध होता है, परन्तु शरीर के संग से 
वह सब मेला होता है । अतः जो मेधा बुद्धि रखते हैं, वह तो 
इस 'अपवित्र शरीर की अपेक्षा शुद्ध आत्मा से अधिक श्रेम 
करते हूं। परन्तु जिनकी दद्धि पर अविद्या का परदा पढ़ा हुआ 
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है, वह आत्मा को न जानते हुए यह भानते हुए दृष्टि पढ़ते हैं 
कि भत्यक्ष जगत्‌ वो है ; परन्तु आगे दूसरा जन्म नहीं । यथपि 
मुत्यु का भय उनको निशि दिन स्मरण कराता है कि उन्होने 
मृत्यु देखी है क्योकि जिस वस्तु को देखा नही अर्थात्‌ किसी 
इन्द्रिय से प्रतीव न किया हो उनमे राग 6 दोनों का प्रकट 
. होना असम्भव हे। और स॒त्यु से घुणा करते हुए भी इस बात 
को नहीं मानते कि भृत्यु पूर्व देखी हुई है। निदान इसे लोग 
जो अवियया के कारण प्रत्यक्ष पदार्थों पर ही आसक्त हैं। 
जिनको आत्मिऋ विद्या से कोई प्रेम नहीं, चह क्रम से बन्धन 
में पड़ते हैं. अर्थात जन्म लेते हैं और मरते रहते हैं। वास्तव 
में उस आदसी से कोई बड़ा अभागा नहीं हो सकता जिसको 
अपनी सत्ता का ज्ञान न हो | परंतु अविद्या भी एक विचित्र 
वस्तु है, लाखों मनुष्य हैं जो अपनी सत्ता ओर शुणों से अन- 
भिज्ञ होते हुए भी यह सममभते हैं कि दसारी समता कोई भी 
नही रखता । ज्ञिस प्रकार अन्धा सूर्य की सत्ता को नहीं देख 
सकता । यदि वह यह पक्ष करे कि सूर्य नहीं है, तो उसका यह 
पक्ष सिवाय उसके अन्धेपन का प्रसाण होने का और क्या हो 
सकता है। ऐसे ही जो मनुष्य पवित्र जन्म ओर इंश्वर को 
अपनी अल्प विद्या और अनभिज्ञता के कारण न' जानते हुए 
मोक्ष के साधनों से वब्चित रह कर ओर संसार के भेम में 
फेस कर दूसरों के जीवन को व्यर्थ नष्ट कर रहे हैं उनके 
सम्बन्ध में यही कहा जा सकता है कि स्त्रय॑ तो डूब रहे हैं 
ओऔर दूसरों को भी डुबाते है । 
शअवशणयापि वहुमियों - न लब्धः श्ण्पन्तो5पि 
बहयो थे न घिद्य।। आश्चरयों पकत छुशलोस्प 
लब्घा55श्वर्घो ज्ञाता कुशलानुशिष्ठ/ | ७॥ ३६९ ॥ 
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प० क्र०--( अ्रवशाय ) सुनने के लिये। ( अपि ) भी | 
(बहुमि' ) वहुत से मनुष्यों को। ( यः ) जो परमात्मा | (न) 
नहीं। ( लभ्य ) मिलता । ( श्रणवन्त- ) सुनते हुए । ( अपि ) 
भी | ( वहचः ) बहुत से मनुष्य / (यत ) जिसको। (न) 
नही । ( विद्य) जान सकते। (आश्चर्य ) आश्चर्य युक्त । 
(अस्थ ) उस परमात्मा का। ( वक्ता ) उपदेश देने वाला 
अथोत ब्रह्म-विद्या का बताने वाला बहुत कठिनवा से 
मिलता है और उसका मिलना आश्चर्य युक्त हे।( कुशलः) 
अत्यन्त सावधानी से | ( अस्य ) इस ब्रह्म-विद्या का। 
(लब्बा ) प्राप्त करने वाला अर्थात्‌ मेधा बुद्धि वाला इस 
विद्या को प्राप्त कर सकता हे। ( आख्थये ) अत्यन्त अलभ्य है 
(अस्थ ) इस नह्म-विद्या का (ज्ञाता) जानने वाला। 
( कुशलानुशिष्ट ) चहुत ही योग्य आचार्य की शिक्षा से इसका 
ज्ञान प्राप्त करन वाला । 


अर्थ-यमाचार्य बताते हैं कि जिस ब्रह्मनविद्या को 
भ्रवण के वास्ते भी बहुत से मनुष्यों को अवसर नहीं 
मिलना । अर्थात्‌ न तो योग्याचार्य मिलता है और न 
प्रवल इच्छा ही उसके जानने की होती है। प्रायः मनुष्य 
इस ब्रह्म-त्रद्या को पटते ओर सुनते हैं तो भी इसकी 
वास्तविक दशा को भले प्रजार नहीं ज्ञान सकते। क्योकि 
ज़गत्‌ में नियम ही यह है कि प्रथम तो रत्रों की दुकानें ही बहुत 
कस होती हैं, दूसर इसऊ झाहक सी अति कम होते हैं, इस 
कारण लाखों करोड़ों दीनों को तो रत्नों के नाम तक भी नहीं 
मालूस और वहुत से माल लेने की भी शक्ति नहीं रखते हैं। 
आर रत्न परीक्षर्ों की दुकान भी मिल जाती हैं तो वह पहिचान 
नहीं सकते । ऐसे द्वी चहुन लोग ब्रद्म-विद्या की इच्छा भी रखते 
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हैं, जह्म-विद्या के पास जाकर भी अल्पविद्या के कारण स ब्रह्म- 
विद्या की पहिचान नहीं कर सकते वास्तव मे प्रह्मनवया के 
जानने वाले आचार्य जो इसका उपदेश करें बहुत थोड़े 
मिलते है। 

पूर्ण विद्वान सनुष्य इस विद्या को प्राप्त कर सकता है इस 
विद्या को जानना सरल नहीं है । क्‍्याकि जब तक ब्रह्म श्रोत्रिय 
अर्थात्‌ श्रह्म-विद्या को जानने वाला ओर ब्रह्मनिष्ठ अर्थात्‌ पर- 
मात्मा का पूर्ण विश्वासी आचार्य उपदेश करने वाला न॒ मिले, 
तो इसको काई जान ही नहीं सकता और आचार्य की खाज 
महा कठिन है। क्योकि जो अह्म-वियया को जानते हैं वह कहते 
नहीं और जो कहते हैं वह जानते नहीं । अतएवं इसका पत्त 
लगना कठिन है । क्योकि जा कहे कि में ब्रह्म-चियां को जानता 
हूँ बह वास्तत्र में जानता नही, इस लिये इसस शिक्षा पाना 
ब्यर्थ हैं) और जो जानने का अ्रण न करे, हम किस पकार 
समम सकते हैं कि यह जानता है, इससे शिक्षा लेनी चाहिये। 
क्योंकि जह्म-विद्य के पढ़ने ओर पढ़ाने वाले दोनों ही कठिनता 
से दृष्टि पड़ते हैं । * 

यंमाचार्य ने इस कथन से यह अ्रकट किया है कि नांचकता 
वर बड़ा ही घुद्धिसान्‌ हे, जो श्रञ्न-विद्या को साखना चाहता है । 


न नरेणावरेण प्रोक्त एब सखुविज्ञेयों बहुचा 
सिन्त्यमान! | अनन्यप्रोक्त गतिरत्र नास्तणीयान्‌ 
शतक्यमणु प्रसाणात्‌ | ८। ३७॥ 


प० क्र०--( न ) नदी । ( नरेण ) सजुष्य द्वारा । (>पघरेण) 
जो उस मार्ग तक न पहुंचा हो । ( श्रोक्त: ) बताते हैं। ( एपः ) 
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यह त्रह्म-विद्या । ( सुविज्ञ यः ) सरलता से जाना जा सकता 
हें। ( बहुधा ) बहु प्रकार के मनुष्य । ( चित्यमानः ) विचारने 
से | ( अनन्य प्रोक्त ) अन्य के बताये बिना अथोत्‌ जो आचार्य 
आअपनो उपसा न रखता हो उस के उपदेश के बिना। (गति ) 
जान लेना। ( अन्न ) इस आत्मा के भीतर या ब्रह्म-विद्या में । 
( नास्ति ) लहीं 6 । ( अणीयान्‌ ) क्‍योंकि वह बहुत ही सूचंस 
है। (हि ) निश्चय करके | ( ह्मतर्क्यमू ) जिस में युक्तियों का 


पूण प्रवेश नहीं है । ( अखु प्रमाणात्‌ ) सब से सूक्ष्म हाने के 
कारण | 


अर्थ--यमाचार्य कहते हैं--हे नचिकेता ! यह अह्मज्ञान उन 
मनुष्यों के उपदेश जो परसार्थ ज्ञान से शून्य हैं, जिनका प्राक्ृ- 
तिक पदार्थ विद्या का ही ज्ञान है, जानने याग्य नरीं। यद्येपि 
योगी लोग और संसार के भक्ति मार्य वाले इसको बहु प्रकार 
से विचार करते हैं । उनकी शिक्षा से इस ऋह्म-विद्या का जानना 
सरल नहीं । अतिरिक्त ब्रग्म-ओत्रिय अर्थात्‌ वेदों के अतिरिक्त 
विद्वान्‌ और त्रह्मनिप्ठ ईश्वर के विश्वासी आचार्य के ओर इस 
प्रकार विद्या में गति अथोंतू प्रवेश नही हो सकता | और न 
अपने आप बिना अन्य के उपदेश के उसको कोई जान सकता 
हैँ | आशय यह हे कि न तो अल्पविद्या वाले शुरू से इसका 
ज्ञान हो सकता है ओर न बिना गुरु के ब्रह्म-विया का जान 
सकते है| क्योंकि न्रह्म के सूह्र्म दाने से बह्म-विदया भी सूक्ष्म 
आर इसमें तक को पूरा पूरा अधिकार नहीं । क्योकि तर्क हेतु 
ओर उदाहरण को लेकर चलता हैं। इस स्थान पर हेतु और 
उदाहरण मिलना दुस्त्र है, क्योंकि जहां से हेतु ओर उदां- 
इरण मिलता हेँ वह सच स्कूल जगत्‌ में से सिलते है, 
जिसका कि मिला हुआ होना उचित हे । और प्रथक्‌ 
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में सिल्वटद का उदाहरण दोष है| अतः परमात्मा के अति 
सूक्ष्म होने से इसको केवल ब्रआ- श्रोत्रिय गुरु की शिक्षा के 
द्वारा ही ठीक प्रकार जान सकते हैं । 

नया तकेण सतिरापनेया प्रोक्तान्येनेव सुज्ञा- 
नाथ प्रेष्ठ । यां त्वमाप; सत्यधृतिबेतासि त्वाइडा, 


नो सयान्नचिकेतः प्रष्ठा ॥ ६। ३८॥ 
प० क्र०--( न ) नहीं | ( एपा ) यह मेरी दी हुई बुद्धिया ज्ञान । 
( तकेश ) तके द्वारा । ( अति ) ब्रह्म-विद्या । ( अपनेया ) त्या- 
गने याग्य । ( ओक्त ) कही हुईं। ( अन्येन एव ) दूसरे अर्थात्त 
तर्क के जानने वाले से प्रथक्‌ वेद के जानने वाले आचार्य की 
भी । ( सुज्ञानाय ) अच्छे ज्ञान के लिये । ( प्रेष्ठ ) सब से प्रिय । 
(याम्‌ ) जिसको ) ( त्वम्‌ ) तू । ( आपः ) प्राप्त कर चुका है। 
( सत्यम्‌ ) सत्य | ( धृनि ) धैर्य । ( बतू ) बाले । ( अति ) हो। 
(त्वाइक ) तेरे जैसा । ( न ) हमारा । ( भूतात्‌ ) हो। ( नचि- 
केव: ) हे नचिकरता । ( श्रष्ठा ) शिष्य अथात्‌ पूछने वाला। 
अर्थ-यमाचार्य ने कहा-हे नचिकेता ! तू भरी दी 
हुई उस विद्या को तर्क कर के नष्ट न कर क्योंकि 
थह तक से भी बलवान बेद के जानने वाले आचार्य का 
उपदेश है। तर्क मे भूल हा सकती है, यथा हेंतु का स्थान 
हेत्वाभास अरथोत्‌ धोका देखने में आता है। परन्तु वेद का 
उपदेश सलज्ञान के वास्ते है। हे प्रिय पुत्र | जिस अह्म-विद्या 
को तूने म्राप्त किया है उस को सत्य और धैर्य के साथ कास 
में ला और क्रिया से पूर्ण हार्यकर आचानेकहा-- है नवि- 
केता ! में परमात्मा से भआर्थना करता हूँ कि तेरे जेसा और 
भी विद्यार्थी मुझ को मिले । क्‍योंकि ऐसे अधिकारी विद्यार्थी 
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के पढ़ाने से ऋषि-ऋण पूरा होता है। आशय यह है कि जिसे 
समय किसी गुरू को अधिकारी विद्यार्थी मिल जाता हे, तो 
उसको इतनी प्रसन्नता होती हैं कि जिसकी सीमा नहीं। 


प्रश्न-भनु ने कहा है कि जो तक से जाना जावे वही 
धर्म है, यहाँ पर यमाचार्य तर्क का स्यागते हैं। 


उत्तर--इस मार्ग पर पहुँच कर तक काम नहीं देता। 
क्‍योंकि इस सूक्ष्म पदार्थ के वासते जिन पदार्था की आवश्यकता 
है। चह तर्क से नहीं सिल सकता । सलु ने धर्म अर्थात्‌ कर्तव्य 
के सम्बन्ध मे तर्क का उपदेश किया दे परन्तु यह विज्ञान का 
भार्ग है। इस कारण इन दोनों में विरोध नहीं। जैसे अक्षचर्य 
ओर गृहस्थाश्रम में यज्ञोपत्रीत पह्चिनते हैं. ओर, संन्यास में 
उतारते हैं, परतु आश्रम-भेद के कारण से दो प्रकार के उपदेश 
हाने में काई विरोध नहीं । मु 


जानाम्यह॒र्ण शेवधिरित्यनित्य॑ नहयधुवेः प्राप्यते 


हि धुवंतत्‌ | ततो मया नाचिक्रेतश्वितो5- झिरनि-_ 
स्थ द्रच्य; प्रातवानत्मि नित्यम ॥ १० ॥ ३६ ॥ 


प० क्र०--( जानामि ) जता हूँ । ( अहम्‌ ) मैं । ( शेवधि ) 
धन सम्पत्ति को। ( अनितद्यम्‌ ) अनितद्य । (इति ) यह । ( न ) 
नहीं। (दि) निश्चय करके । ( अधुवे. ) स्थिर न रहने वाले 
घनादि स। (भ्राप्यते ) आप्त द्ोता है। ( भुव्म्‌) अचक्त 
अथात्‌ नित्य । ( तत्‌ ) वह ज्रह्म । (ततू ) इस कारण जहा 
की अमिलाषा को त्याग करके । ( सया ) मेंने । ( नचिकेतः ) 
है नचिकेता जिस अग्ति का तुकको उपदेश किया है । ( चितः ) 
यज्ञ किया। ( अग्नि: ) अग्नि द्वारा। ( अनित्ये ) स्थिर न 


हनेवाले । ( द्रव्यैं ) दृव्यों से अर्थात्‌ मन, इस्द्रिय ओर शरीर 
१। ( प्राप्ततान्‌ ) प्राप्त किया है। ( अस्मि ) मेने । ( निलम्‌ ) 
स नित्य ब्रह्म का । 
श्र्थ-यमाचार्य ने कहा--हे नचिकेता ! में इस संसार 

जो धन ऐश्वर्य और असुत्व हैं उसको अनिल अर्थात्‌ स्थर 
। रहने वाला जानता हैँ । और यह भी जानता हूँ 
के इस धनादि से जा स्थिर रहने वाला निल 
हा है वह ग्राप्त नध्टी हो सकता | इस कारण हे नचिकता ! 
जस अग्निद्दोत्र या यज्ञ का मेने तुमको उपदरश किया 
तेष्कास भाव से इस यज्ञ का कद्दा है, जिस करके में अनिद् 
व्य.अथौत्‌ मन, इन्द्रिय और शरीर के द्वारा आप्त हाता हूँ। 
रंन्तुं उस निल ब्रह्म का आशय यह है. कि यदि कोई धनादि 
। परमात्मा का प्राप्त करने का अयत्न करता है ता उस वह 
एप्त-नहीं कर सकता। परन्तु यदि वह निष्काम परापक्रार 
'प यज्ञ में उस धन वैभव को लगावे तो उसके अतःकरण छुद्ध 
जाने से इन्द्रियाँ वश मे आ जावेंगो। और इंन्द्रियों 
पधीन होने से वह शुद्ध ब्रह्म जाना जा सकता हैं। इस कारण 

नचिक्ता ! मेंने इन अनिद्य पदाथा के लागस उस नित्य 
हा का आप्त कर लिया है । 

कामस्याएिं जगतः प्रतिष्ठां कतोरनन्त्यमस- 
स्प पारस । स्तोममहदुरुगाय॑' प्रतिष्ठा दृष्टा इत्या 
गरा नचिकेतो उत्यसाक्षीः ॥ १९ ॥ ४० ॥ 
प० क्र०--( कासस्‍्य ) इच्छाहकूल भोग के । ( माप्तम्‌ ) 

प्त होने को। ( जगतः ) आणिसान्न' को. ( प्रतिप्ाम्‌ ) 
स्पूर्ण जगत स्त्री पुरुष के फल से द्वी उत्पन्न दाता है। ( वो 2 
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अश्वमेधादि यज्ञ की । ( अनन्तम्‌ ) जिसका अन्त न हो अखंड 
( अभयस्य ) अभय अर्थात्‌ स्वतंत्रता की। (पारम्‌ ) सीमा 
जहाँ कुछ भी भय न हो । ( म्तोम महल ) जिसकी प्रशंसा सन्न,्‌ 
मनुष्य करते हों । ( दुरगाय ) जिसकी पशंसा बहुत से * 
लोग करते हों। ( अतिष्ठाम्‌ ) इस श्रत्तिष्ठा को । ( रृष्ठा ) देख 
कर। ( धुत्या ) धैर्य स।( धीर. ) ध्यान करने वाले। ( नचि- 
फेता: ) हे नचिक्रेता तून । ( अत्य खाक्षीः ) राग कर दिया दे | 

अर्थ-हे नचिकेता ! यद्यपि जगत्‌ स्त्री पुरुष के फल से 
ही उत्पन्न हुआ है और स्थित है; तो भी तेरे अतःकरण में 
उसकी इच्छा नहीं। यद्यिप यज्ष अग्निद्येत्र से लेकर अश्च्मेघ 
तक अनन्त और अखंड हैं। यद्यपि निर्भभता ओर स्रतंत्रता 
की सीमा तक पहुँच सकता हे । यद्यपि जगतू में सर्च साधारण - 
ज्ञाग प्रशंसा करते हैं। यद्यपि कवि लोग जिसकी प्रशसा की 
कविता, यह भी उत्तम है। परन्तु हे नचिकेता! तून इन सब 
को तुच्छ सममकर ध्यान के द्वारा मूल तत्व को जान करके 
धेर्य से त्यांग किया है जिससे तेरे ज्ञान की प्रशसा करनी पड़नी 
हैं। क्‍या इस कथा को देख कर भी काइ कह सकता है कि 
भारत के मनुष्य असम्य थे ? 


त॑ दुदंश गहमनुप्रविष्ठं गहाहित॑ गहरे पुरा- 
णम्‌ । अध्यात्मयोगाधिगसेन देव॑ सत्वा धीरो 
हषेशोकौ जहाति ॥ १९॥ ४६ ॥ * 
प० कर--( तम्‌ ) जो चहुत झुनने बालों को भी कठिनता 

से मिलता दे उस परमात्मा को । ( दुर्दर्शम्‌ ) जो सह कठिनाई 


से देखा जा सकता है। ( गूहम्‌ ) जा इन्द्रियों की शक्ति से 
बाहर हारे के कारण छिपा हुआ है ।( अनुम्विष्टम्‌ ) जो शरीर 
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कर हक रहने वाले जीव के भी भीतर प्रवेश कर रहा है। 
'शुद्दौह्दित ) जो मेधा बुद्धि के भीतर स्थिर है। ( गहरेश्ठम्‌ ) 
हे ऐसे स्थान पर रहता है जहाँ पहुँचना दुस्तर है। ( पुराणम्‌ ) 
गो अनादि काल से है। ( अध्यात्मयोगात्‌ ) बाहर की इन्द्रियो 
शी रोक कर चित्त को एक जगह प्रकन्न करने से | ( अधिगमेन ) 
गो जान जाता है ऐसे । ( देवम्‌ ) प्रकाश स्वरूप को | ( मत्वा ) 
गान कर है ( धीरः ) ध्यान करने का स्वभाव रखने वाला घीर 
वुरुष | ( चिद्दान्‌ )। (हर्ष शोकों) हर्ष और शोक को। 
, जह्ातिं ) दाग देता है अथौत्‌ उसे लाभ हानि ही नहीं माल 
शीत जिससे हर्ष शोक प्राप्त हो । 


भरे अर्थ--जिस परमात्मा को यह लोग उसकी प्रशंसा सुनकर 
मी नरों जान सकते, उस कठिनता से देखने याग्य परमात्मा 
है जानने से स्वाभाविक्र ध्यान,वाला विद्द'न्‌ जगत्‌ के राग-ठ ष 
और शोक से मुक्त हा जाता है । बह परमात्मा कहीं दूर नहीं 
केन्तु इन्द्रियो की शक्ति से परे हाने के कारण छिपा हुआ है | 
गैस आँख से काजल कह्दी दूर नहीं होता परन्तु बहुत दे व 
एने से दृष्टि में नहीं आता। ऐसे ही जीवात्मा ( जहा ) जा 
'रीर में अवेश कर रहा है वह उस जीवात्सा के भी भीतर 
वेद्यमान है । केवल बुद्धि अधाोत्‌ मन के भीतर ही उसका 
पतिविम्ब कायम हो सकता है अथवा ज्ञान से ही देख सकते 
सयोकि वह ऐसे स्थान पर भी है जहाँ पर पहुँचना अत्यन्त 
हठिन है । यद्यपि वह सदूृव से सत्र में व्यापक हूं परन्ठु त्ता' 
प्री उसको ऋठिनता से जान सकते हैं। केबल वह लोग जा भर 
गे शुद्ध और स्थिर कर के उस के अतिबिम्ब को देख सके-े 
प्रथोत्‌ सन के एकास होने से इस के आनन्द को जानने 


से, जान सकते हैं ! 


१४० दर्शनाननद-उपनिपदू-समुच्चय 
प्रश्न--क्या भक्तों को परमात्मा का दर्शन नहीं द्वाता ! 


उत्तर--जो ज्ञान उत्पन्न करके मन को निष्काम कर्म से 
शुद्ध करले, अभ्यास और वैराग्य के द्वारा मन का स्थिर करेई 
ओर अहंकार के आवरण को दूर कर सके, वह्दी परमात्मा _ 
को जान सकता है। बिना ज्ञान की भक्ति के उसका जानना 
असम्भव है| 

प्रश्न--इस समय बहुत से मनुष्य कहते हैं अमुक मनुष्य 
परमेश्वर के पास गया ओर उस स'अकाल पुरुष न यह कहद्दा, 
जिसस स्पष्ट विदित हाता है कि वह किसी एक स्थान पर रदता 
हैं ओर भक्तों स बातें भा करता है । 

उत्तर--जो काई उस के पास जाता है अपने भीतर ही. 
जाता है। दूसरे स्थान पर जाकर देखना असम्भत्र दे हां फिसी 
सहात्सा ने स्वप्न देखा हो ता सम्भव हे और स्त्रप्त में या भंग 
की तरद्ज में बातें भी की हों परन्तु वास्तव में ह या नहीं । 


एतच्छू त्वा सम्परिग्य मत्य प्रवद्य धम्यमश 
सेतसाप्य | स सोद्तेमोदनोथर० हि लब्ष्या विचुत 
» शध्य निशच्चिकेतसम्भन्धे ॥ १३॥ ४२॥ 


प० क्र--( एतत्‌ ) उपरोक्त परमात्मा या त्रह्म-विद्या को । 
( श्रुत्वा ) सुन कर या आचार्य से पढ़ कर। ( सम्परिमृद्य ) 
ठीक ठीक जान कर। ( मर्त्य:) मरण धर्मचाला मलुष्य । 
( अबृह्य ) आत्मिक बल की उन्नति कर के | ( धर्म्यम्‌ ) अपने 
धर्म स। ( अणुम्‌ ) साक्ष । ( एतम्‌ू ) उस परमात्मा को। 
( आप्य ) आप्त हो कर। (स ) वदद। (सोंदने ) खुश होना 
है। ( मोदनीये ) आनन्द स्वरूप परमात्मा को लाभ उठाना 
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।। (लब्थ्वा ) प्राप्त कर के। ( विषृतत्‌ ) स्पष्ट। ( सदूमः ) 
गीघ्र) ( है नचिकेतः ) है सचिकता । ( मन्ये ) मानता हूं । 
; आर्थ--उपर्युक्त परमात्मा या भक्ष-विद्या का ध्राचार्य से पढ़ 
ओर सब प्रकार जान कर, मरण धर्मवाला मनुष्य 
श्रात्मिक वल की उन्नति कर के, अपने धर्म के योग्य माक्ष 
रूपी उस परमात्मा को प्राप्त हो कर, वह प्रसन्न होता दे 
हे नचिकेता ! आनन्द स्वरूप उस परमात्मा को पाकर अत्यक्ष 
शीघ्र ही होता है, यह में मानता हूं | 
. अन्यक्ष धमोदन्यत्ञाधमोदन्यत्रास्ा त्कूताकृ 
तात्‌ । अन्यत्ञ झताच भव्याद घत्तत्पश्यसि 


सदृद ॥.१४ ॥ ४३ ॥ 
: पएृ० क्र---( अन्यत्र ) एथक । ( प्रमात ) धर्म से | ( अन्यत्र ) 
'प्थक्‌ । ( अधर्मात ) अधर्स से | (अम्यत्र) एथक | ( अस्मात्‌ ) 
इस प्रदज्ष से । (कृता झतात्‌ ) कार्य ओर कारण वाले 
संसार स। ( अन्यत्र ) उथक | ( भूतात ) भूत काल से । 
(.भव्यात्‌ ) आने वाले से । (यत ) जा (ततू ) उसका। 
( पश्यस्ति ) उस को देखता हैं। ( तत, ) उस को ( बर् ) 


कहिये । 
अर्थ-है आचार्य! जिसको धर्म अथोत्‌ जो डणे करा 


पोग्य काम हैं और-अधर्म जो ऊैत करत योग्य नही है.) इन 
ध्थक आप जानते हैं और जो के इसे प्रद्यक्ष जात जिस 
को कार्य और कारण के सम्बन्ध देखते हैं; प्रत्येक का 


अर्थात्‌ पत्येक पदार्थ का कीई ने कोई कार विद्त हांता हे 
ओर कारण के गुणों के अलुकूल हे में गुण पाये 
सम्बन्ध से शर्थेके है, जो बीद 


हैं।. जो इस कारण कार्य के 
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गया उस शब्द से ज्िस काल को ओर आने वाला है, इस 
शब्द से जो तीन काल होते हैं इन तीन कालों से जो एथक्‌ दै। 
क्‍योंकि काल का सम्बन्ध अनिद्य चस्तु से होता है? अतः्को 
नित्य पदार्थ हैं. जिन मे किसी प्रकार का विकार या परिणाम" 
नहीं हाता, जिनको आप इन गुणों से युक्त गुणी जानते हैं उन 
को मुझे बतावे। वेद की श्र्‌ति स प्रकट हू कि परसात्मा किसी 
वस्तु का प्राकृतिक कारण नहीं हा सकता, क्योंकि उस दशा 
में उसकी गणना कारण में होती है, अतः इस कारण से प्रथक 
बताकर सिद्ध कर दिया कि परमात्मा जगत का प्राकृत कारण 
नहीं और उसस यह भी प्रकट हैँ कि परमात्मा को जान कर 
ही शान्ति हो सकती है । यदि जगत्‌ का प्राकृत्तिक कारण 
आनन्द स्त्रूप परमात्मा हाता,तो जयगतू मे आनन्द मिल 
सकता, परन्तु जंगतू का प्राकृत कारण परमात्मा नही, अतः 
उससे आनन्द भी नहीं सिल्ष सकता। अतः जा इस जगत से 
पृथक्‌ है उसकी खाज आनन्द के इच्छुकों को अवश्य है। अब 
यमाचार्य उपदेश करते है । 


सर्वे वेदा यत्पद्सामभनन्ति तपारंसि स्ोणि 
थ थद्ददन्ति | यदिच्छन्तो नब्रह्मचर्थ चरन्ति तत्तें 
पदथेसंग्रहेण तवीम्पोमित्येतत्‌ ॥ १४ ॥ ४४ ॥ 


प० क्र०--( सर्वेबेदाः ) ऋक्‌, यजु, साम और अथर्व चारे 
वेद। (यत्‌ ) जिस । ( पद्म ) ब्रह्म के प्रकाश करने चाहे 
शब्द को। ( आमनन्ति ) बार बार कहते हैं। ( तपांसि ' 
तप। ( सर्वाणि ) हर प्रकार के यम नियम आदि। (च' 
ओर (यत्‌) जिसको। (चदति ) कहते हैं । (यत्त्‌ 
जिसकी। ( इच्छन्तः ) इच्छा रखते हुए। ( बद्मचर्य ) अहम 
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चर्य त्रत को । ( चरन्ति ) असल में लाते हैं। ( तत्‌ ) इस | 
(ते ) तेरे मिलने योग्य । ( पदूस ) शब्द को अर्थात्‌ ब्रह्म के 
जाम को। ( संग्रहेण ) संक्षेप से। ( न्रवीमि ) कहता हैँ। 
( ओरेम्‌') ओश्मू। ( इति एतत्‌ ) यह परमात्मा का सब से 
उत्तम नाम है।. 


, . अर्थ-यमाचार्य कहते हैं--हे नचिकेता! जिस शब्द को 
सब वेद परमात्मा की प्राश्लि के लिये साधन बताने के लिये 
बार बार कहते हैं, जिसके प्राप्त करने के लिये वेदों ने हर 
प्रकार क तप और साधन बताए हैं अर्थात्‌ पहले पढ़ने मे 
जितना कष्ट होता है फिर अँत.करण की शुद्धि के लिये अनेकों 
प्रकार के ब्रत करने मे और यज्ञ आदि की की सामझी के एक- 
त्िते करने और निष्काम परोपकार करके अन्तःकरण को 
ठीक करके इसको एक ओर लगाने के लिये अभ्यास 
ओर वैराग्य के साधनों को ठीक करने में जिस प्रकार के तप 
बताये हैं, जिसकी इच्छा करते हुए ज्क्नचर्योश्रम धारण किया 
जाता है अर्थात्‌ समस्त इन्द्रियों को रोक कर ऋह्न अथोत्‌ वेद 
के नियम की पूरी-पूरी आज्ञा पालन करते हुए वेदों की शिक्षा 
पांते हैं; जिससे चह अज्ञान .बाघा जिसके कारण अपने में 
ब्यापक परमात्मा को भी जान नहीं सकते, जिस भरकार दर्पण 
से ही ऑख और आँख का अंजन दृष्टि पड़ता हैं; इसी अकार 
(मन रूपी दर्पण से ही जीवात्मा का ज्ञान हो सकता कि । बिना 
मन के शुद्ध हुए उसको देख नहीं सकते, परन्तु जैसे अंधेरी 
रात सें कुछ दृष्टि नहीं आता, चाहे आँख में अंजन दीखता हो 
अथवा ऑख को किसी दूसरी वस्ठु के ज्ञान को प्रकाश कौ 
दशा की आवश्यकता होती है। 
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इसी प्रकार म्रद्य-ज्ञान के लिये जिस प्रकार की आवश्यकता 
है, वह वेद-विद्या हैँ, जिसके यथावत्‌ प्राप्त करन का साधन 
त्रह्माचयश्रय है | विना अब्रद्मवयाश्रम के वह ज्ञान प्राप्न नहीं हो 
सकता | अतः जिस पढ अश्रयांत शब्द के ज्ञानन कह वात्स 
डपर्यक्ष साधन किये जाते हें, उस साधन का संक्षप से तुझे 
बताता हूँ । वह पद्‌ केवल आओश्म्‌ दे श्र्थात्‌ आकार से व्यापक 
होने का, उकार स॒प्रकाश+ हाने 'और मार से चुद्धिमता 
ओर प्रकाश स्वरूप का प्रमाण तथा इसके अतिरिक्त अन्य सब 
कामों का पता आश्मू स लग जाता हूं। अधिक व्याख्या 
माव्दूक्य में दखो | 


एतदध्मेवाज्षरंत्रह्म एत्दध्येघाज्ञरंपरस्‌ । एत- 
दृध्येचाक्ुर ज्ञात्वा यो यद्च्छति तस्थ तत्‌ ॥१६॥४१ 


प० क्र०--( एतदू ) यद आकार, उकार, भसकार से बना 
हुआ जा अक्षर | ( हि ) निश्चय करके । ( एव ) ही । ( अक्ष- 
रम ) नाश रहित | ( ब्रह्म ) सवमें व्यापक | ( एतद्‌ ) यही | 
(एवं ) ही। ( अक्षरम्‌ ) नाश रहित ( परम ) नियत भार्ग 
ध्मथथवा मोक्ष का ज्ञान है। ( एतद्‌ ) इस | ( एव ) ही | (अक्त 
रम्‌ ) आरेस को। (ज्ञात्वा ) जानकर । (यः ) जो मनुष्य | 
(यतू ) जा वस्तु । ( इच्छति ) इच्छा रखता हो। (तृस्थ ) 
उसका । ( तत्‌ ) वद वस्तु मित्र जाती है । 

अथ--यमाचार्य उपदेश करते हैं कि हे नचिकेता! ओश्म 
अक्षर हे । यही सबसे बडा ओर नाश रहित तरह्म ह और यही 
भनुष्य-जीचन का नियत मार्य या सबसे बढकर जानने योग्य 
पदार्थ ओर ज्ञान की अंतिम सीमा है | सारे साधन इसके ज्ञान 
के लिये ही आवश्यकीय हैं | जिस प्रकार मार्ग की कुल सामग्री 
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नियत स्थान पर पहुँचने के लिये होती है, ..ऐसे ही शरीर 
इन्द्रिय सन आदि सब पदार्थ ओ सम को जानने के लिये ही है 
जिस अ्कार समस्त रसाईं की सामझी काँ आशय कंवल पंट 
भरना ही होता है, इसी प्रकार सम्पूर्ण साधनों की प्रति केबल 
परमात्सा के जानने के लिये है ओर जो मनुष्य उस अक्षर को 
जाना जाता है अथात्‌ जिसको परमांत्मा का ज्ञान हो जाता है 
उसको जो कुछ इच्छा होती हे, वह सब पूर्ण हो जाती है। 
अथम तो ओशेस का जानने के पश्चात्‌ किसी इच्छा का होना 
ही कठिन है, क्‍योंकि नियत मार्ग पर पहुँचने से प्रथम मार्ग की 
सामग्री दृष्दि गोचर होती हैं, काई ऐसा नहीं होता, जिसकी 
इच्छा शेष है, उसी ओआश्स का आदि जगत्‌ से मनुष्य सब्रसे 
उत्तम नाम कहते चले आये हैें। इस नाम के ज्ञान स हर प्रकार 
का कष्ट स्वयं दूर हो जाता है । सम्पूर्ण सुखों का खोत यही 
मुख्य नाम हैं। जो लोग ओशेस के उपासक है, उनका हे शाक्त 
भर्यादि से कोई सम्बन्ध ही नहीं। जिस स्थान में सूर्य का 
प्रकाश हो, वहाँ किसी प्रकार का अन्धकार हो ही नहीं सकता 
ऐसे ही जिस किसी ने ओश्म को जान लिया है उसको अविदूया 
हो नहीं सकती । जहाँ अविदूया नहीं हे, वहाँ दुःख किस 
अकार हो सकता हे, क्‍योंकि अविदय्या से राग हंप में अवृत्ति 
होती हे । प्रवृत्ति अर्थात्‌ बुरे-सले कार्मों के करने से पाप-पुण्ये 
होते है। और पाप पुन्य स जन्म-सरण “होते हैं जिससे दुःख 

» होता हैं । जहाँ अविया नहीं वहाँ राग-द ष हो ही नहीं सकता, 
जहाँ राग-ह्वष नहीं वहोँ दुख किसी अकार उत्पन्न नहीं दोते 
अतः एक ओश्मू-के रवरूप'का जान लेना ही सम्पूर्ण क्‍्लेशों 
“से मुक्त हो जाना है। - 


र्‌ 
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एतदालूम्बन>ंश्रे छमेतादलम्वनं परम । एत- 
दालम्वन ज्ञात्वा त्रद्मलोके महीयते ॥ १७ | ४९ ॥ 
प॒० क्र०--( एतदू ) आश्मू का उपासना ही । ( आलम्बन ) 
साधन। (श्रेष्ठ ) सर्वोत्तम साधन । ( एतद्‌ ) यद्दी ।( आलब्चनं ) 
साधन । ( परम्‌ ) सब स आन्तस परमात्मा का प्राप्ति के लिये 
हैं। ( एतदू ) इस | ५ आलम्बन ) साधन का । ( ज्ञात्वा ) ज्ञान 
के अनुकूल कस करके । ( अक्य-लाक ) त्र्म के दर्शन की है 
( महीयत ) साहमा को प्राप्त दवता ह अर्थोत्त अ्ह्मानन्द को 
आप्त करता ह । 
अर्थ - 'ओरेमू! की उपासना सर्वश्रेष्ठ मुक्ति का साधन हे, 
ओर साधन में बह सच 'ओरशेम्‌' की उपासना ऊ योग्य बनन के 
वास्ते ज्ञान का आवश्प्रकता है, परन्तु इसलिये कि उपासना के 
योग्य बन जाबें अथात्‌ अविद्या जा उपासना क मार्ग में बाबा 
डालने वाली ह, दूर हा जावे, कम की आवश्यकता ह | इसलिये 
हमारा मन जा मेला ६, लग नहां सकता + इसम लगाने क लगे 
शुद्ध मन की ज़रूरत ६ ओर बिना नष्फाम कर्म क मन शुद्ध 
हा नदी सकता और बना मन की शुद्ध क “ओश्म” की 
उपासना सम्भव ह्वा नहीं । अत्तः जितन साधन हैं, बह सब 
इससे पहले ही द्वात 6 । ब्रह्म के जानन रे लिये यह सबसे 
अन्तिम सावन द । जिसने इस साधन का जन लिया है चह 
अढालाफ के सुख अवांत्‌ ब्रकह्च-दशन के आनन्द को आष्त 
होता ई 
न जायते प्रियते था विपश्चिन्नाथ॑ कुलश्चित 
बसूव करिचत्‌ | अजो नित्य/ शाश्वतोष्यम्पुराणों 
ने हन्यते हन्धमाने शरोरे ॥ १७ । ४८ ॥ 
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प० ऋ०-- ( न ) नहीं। ( जायते ) उत्पन्न होना । (प्रियते ) 
मरना । ( विपश्रित्‌ ) ज्ञान स्वरूप परसात्मा। (न) नहीं। 
( अयं ) सर्वज्ञ परमात्मा । (कुतश्चित ) किसी कारण | (बभूव ) 
उत्पन्न हुआ द्वे अर्थात्‌ उसका कोई कारण नहीं, क्‍योंकि यह 
नित्य हैं । ( कश्वित्‌ ) कोई उसके सन्‍्तान बेटा आदि भी नहीं | 
(अज:ः ) अजन्मा । ( नित्यः ) नित्य । ( शाश्वतः ) अनादि है। 
( अयम्‌ ) यह परमात्मा | ( पुराणः ) सनातन, किन्तु एक 
रूप ह । ( न ) नदीं। ( हन्यते ) नाश होता हैं। ( हन्यमानः ) 
नाश होता ह । ( हन्यमानः ) नाश होने स । ( शरीरे ) शरीर के । 

अर्थ--यमाचार्य कहते हैं कि हे नचिकेता ! यह जीवात्मा 
ओर परमात्मा न तो उत्पन्न होते हैं ओर न मरते हैं; क्‍योंकि 
ज्ञान स्वरूप परमात्मा ओर चेतन जीवात्मा मिश्रित नहीं, इस- 
लिये इनका कोई कारण नहीं, जिससे इनकी उत्पत्ति स्वीकार 
की जावे ओर न यद्दी कि किसी के रूपान्तर से बने हैं, जो 
इनसे उत्पन्न दो । 

उपादान कारण--यह दोनों उत्पत्ति से प्थक्‌ हैं और निद्य 
हैं। एक राजा है, दूसरा उसकी श्रजा है और सर्वदा एक रहते 
हैं। छः विकार--उत्पन्न होना, बढ़ना, एक सीमा तक बढ़कर 
रुक जाना, रूप बदलना, घटना ओर नाश हो जाना, इनसे 
यह दानों प्रथक्‌ हैं, क्योंकि यह विकार-युक्त दें और संसार 
में पाये जाते है । 

जो कुछ उत्पन्न होता है, वह कर्म अर्थात्‌ काम करने से 
उत्पन्न होता है । काम करने से दो गुण उत्पन्न होते हैं--एक 
संयोग दूसरे वियोग | यदद दो गुर मिश्रित मे रहते हें, दो 
अग़ुओं के मिलने से संयोग उत्तन्न होता है। अणु में संयोग 
दी हे अथातू सत्यु ओर उत्पत्ति शरीर के लिये हैं। 'उसमें रहने 
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वाले जीव ओर ब्रह्म शरीर के नाश होने से नाश नहीं दाते 
ओर, उत्पत्ति से उत्पन्न नही होते । 


प्रश्न--ज़बकि जीव और ब्रह्म शरौर में रहते हैं, तब 
उनका शरीर से संयोग क्‍यों न स्वीकार किया जावे ओर जीव 
शरीर का छोड़ता भी है, इस कारण उसमें प्रियोंग क्‍यों न 
स्वीकार किया जावे । , 


उत्तर--संयोग गुण-कर्म के स्वभाव से उत्पन्न होता है त्रह्म 
स्वतन्त्र है, उस पर कर्म का प्रभाव हो नहीं सकता अर्थात्‌ ऋरह्म 
में गुण मानना ठीक नहीं। दूसरे जीव भी कर्म करने में स्व- 
तन्त्र है उसमें भी संयोग तथा वियोग का मानना उचित नहीं 
अथौत्‌ सयोग और वियाग उपादान कारण सें ही कत्तों के कर्स 
प्रभाव से हाते हैं, क्योंकि जह्म ओर जीव डउपादान कारण नहीं 
इस कारण उसमें संयोग और वियोग के न होने से छः विकार 
नही अर्थात्‌ यह विकार शरीर मे ही हो सकते हैं। त्रह्म और 
जीव विकारों से प्रथक्‌ एक रस है ओर जब तक इनसे प्रथक्‌ 
कोई उपादान कारण न हो, जिस पर इनके कर्म का प्रभाव हो 
तब तक शरीर उत्पन्न ही नही हा सकता । 


प्रश्न-सत्र मत वाले यह मानते हैं कि संसार में ईश्वर ही 
ध्ू ३०००५. हे. 

उपादान कारण है, अन्य कोई चस्तु उपादान कारण नहीं है, 
फिर दुनियां की उत्पत्ति इश्वर के बिना किससे हो सकतीं हे । 


__ उचर-परमेश्वर सब॒का कारण है, क्योंकि कर्चा के कार्य 
से ज्ञान-स्वरूप परमात्मा का बाध हाता है। परमाणुमय प्रकृति 
हे ओर स्वरूपद्षत दीन जीवात्मा है। परमेश्वर ज्ञान स्वरूप है 
क्ष्योंकि यह नियम हे कि विशेषण के विंशेष्य की उत्पत्ति नहीं 
द्ोती और न डिशेष्य से विशेषण की अर्थात्‌ ज्ञान स्वरूप पर- 
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मात्मा विशेष्य नहीं हो सकता। सब अनादि हैं ओर शेष 
सब गुण है । 

ईश्वर का गुण ज्ञानमय है। किसी ने उसको कर्ता बतलाया 
है। अगर बह संसार का उपादान कारण है, ता किसी दशा 
मे संयोग और वियोग के प्रभाव से उत्पन्न नटो हो सकता। 
संयोग और वियोग का प्रभाव स्वतंत्र पर नहीं होता ओर 
परतंत्र पर होता है अर्थात उपादान कारण होने के लिये उसका 
परतत्र होना आवश्यकीय है और कच्तों के कर्म के लिये स्वतंत्र 
होना आवश्यकीय है । यह दोनो परस्पर विपरीत हैं, जिनका 
मिश्रित होना असम्भव है। अगर कहो कि उसको विक्ृत सान 
कर किसी अंश मे ले लेंगे, जैसे कि आत्मा कर्म करने में स्व- 
तंत्र, फल भोगने में परतंत्र है, लेकिन परमात्मा की दशा सम्भव 
नहीं | इस कारण परमात्मा एक-रस हे । 


हन्ता चघेन्मन्यते हन्तु' हतश्चेन्सन्यतेह॒तम्‌। 
उमौ तौ न विजानीतो नाय॑ हन्ति न हन्धते।१६।४८ 


प० क्र०--( हन्ता ) मारने वाला । (चेत ) यदि हो। 
( मनन्‍्यते ) मानता है। ( हन्तुम्‌ ) मैं आत्मा को मार सकता 
हूँ। ( हतः ) मरा हुआ | ( चद्‌ ) यदि हो । ( मन्यते ) मानता 
है। ( हृतम्‌ ) मरा हुआ । ( उभो ) दोनों अथात्‌ मरने ओर 
मारने वाले, जानने वाले । ( तो) वह दोनों आत्मा । (न) 
नहीं । ( विजानीतः ) जानते हैं। (न) नदी। ( अयमू ) यह . 
जीवात्मा और परमात्मा । ( हन्ति ) मारने में। (न) नही 
( हन्यते ) मरते हैं । 
. आर्थ-णजब कोई मनुष्य जगत मे मरता है तो लोग कहते 
हैं कि इसको परमेश्वर ने मार दिया, अम्लुक सलुष्य ने मारा 


(।॒ 
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यद्द विचार अज्ञानी मनुष्यों का है , क्योंकि इश्चर न तो अपनी 
इच्छा से काईं काम करता हैं कि उसको मारन वाला कहा 
जावे। वह तो स्वभाव से करता है। अतः उसका प्रभाव 
कमा के अनुकूल पडता हूँ । जिसके जेस कम है, उस पर इश्वर 
के न्याय का प्रभाव वैसा ही पडता है, अर्थात्‌ जिसके कर्म मरने 
के हैं, वह इश्वर के न्याय-नियम से मरता है, ओर जिसऊे कर्म 
मृत्यु के योग्य नहीं, वह नहीं मरता। इस कारण ईश्वर को 
मारने बाला कहना अज्ञानवा है । जीव को किसी की मारने 
की शक्ति न /, अतः जीव ओर ब्रह्म का मारने वाला समझना 
भूल है । आत्मा का सरने और सारने वाला सममने वाले दानों 
अज्ञानी हैं न तो आत्मा मरता है ओर न किसी को मारता हैँ । 


जीवात्मा और परमात्मा दोनों को वताकर अब अकेले परमात्मा 
को बताते हैं| 


अणोरणीयानमहतो मदहीयानात्मास्प जन्तो- 


निहितोगुद्ययाम्‌ | तमकतु) पश्थति घोतिशोको 
धातु) प्रसादान्महिमानसात्मनः ॥ २० ॥ ४६ ॥ 


प८ क्ृ०--( अणो. ) सूच््म | ( अणीयान ) सूक्ष्म । (महतः ) 
बड़ाम भी। ( सद्ीयान ) बड़ा। ( आत्मा ) वह व्यापक 
परमश्चर | ( अस्य ) इस । ( जन्तो. ) इस प्राणी जीच के | 
( निहिन' ) नियत है। ( गुड़ायम्‌ ) बुद्धि में। ( तम्‌ ) उसको | 
( अकऋतु, ) इच्छा से कर्म न करने बाला। ( पश्यति ) जो 
जानता है, अथान्‌ जिसका यह विद्या है कि परमात्मा अपनी 
इन्द्रा स काम ना करता। ( वीतशाक ) बह शोक से प्रथक 
जीव का मालूम दाता ६। ( धातु प्रसादात्‌ ) सत्त्‌ू अस्त के 


््ी 
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धारण करने वाली बुद्धि। ( महिसानम्‌ ) महत्ता को। 
€ आत्मन: ) आत्मा की | 
थ--वह परमात्मा सूकुम से भी सूक्रम है । यद नियम 
है कि सूक्ष्म के भीतर स्थूल् क॒ गुण नं जा सकते ओर स्थूल 
के भीचर सूक्ष्म के गुण आ सकते हैं. अत: सब से सूक्ष्म दाने 
के कारण परमात्सा मे किसी का गुण नहीं जा सकता। वह 
सब में व्यापक हे । महान्‌ से भी सद्रान्‌ होने के कारण सत्र 
उसके भीतर है । अतः काई उसके राज्य से बाहर भी भाग कर 
मीं जा सकता । वह प्रत्येक मनुष्य के मन॑ के भीतर उसके 
संकल्प को देख रहा है | मनुष्य समझता है कि छिपकर पाप 
करता हूँ, परन्तु दण्ड देन वाला उसके भीतर व्यापक होने से 
देख रहा ह। उससे हमारा कोई कर्स गुप्त नहीं रह सकता, 
जिससे भ्ूठे साज्षो या बरकीलों के कारण हम उमके दण्ड से 
बच सके । वह्‌ अपनी इच्छा से किसी को सुख-दुःख नहीं देता, 
क्योंकि चह न्‍्यायकारी ओर दयलु है, उसका न्याय अत्येक 
के लिये एक समान हे | वह विना कारण किसी को मित्र, शत्रु 
नहीं जानता, न उसके राज्य में किसी प्रकार का अन्याय हो 
सकता है । यह स्वभाव से ही कर्मों का फल देता है । 
जो मनुष्य संसार की चिन्ताओं से स्वत्तन्त्र द्योकर मन को * 
शुद्ध कर लेते हैं, बडी उसको मेंधा बुद्धि के कारण देख सकते 
हैं। जिनकी बुद्धि में किसी प्रकार का दोष है या जिनका मन 
संसार की विन्ताओं मे लिप्त हो रहा है, उनको इसका ज्ञान 
नहीं हो सकता । 
प्रश्न-श्रुति ने अछु से भी अर अर्थात्‌ छोटे से भी 
छोटा बताया हे तुमने इसका अर्थ सूच्रम से सूक्तम क्‍यों किया २ 
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र-श्रुति का अर्थ यहाँ अरु स सूह्रम का ही हे, क्‍योंकि 

जो सवस छोट।| है, चह बड़ों स बडा नहीं हो सकता। अत 
यहाँ भी त्र्थ सत्य हैं कि वह छाटो स छोटा नहीं, किन्तु सूछ्म 
से सूच्म है । 

प्रश्त--श्र्‌ ति ने तो बताया है कि कोई उसका करना-हाना 
नहीं मानता, तुम इच्छा स करना होना अर्थ करत हो । 

उत्तर--श्र्‌ ति का अर्थ वो इच्छुक के अ्रतिकूल है, क्योंकि 
दूसरी श्रृति न उसमें स्वाभाविक करना स्वीकार किया हूँ | 
यदि यहाँ करन का विराध किया जावे, तो सत्य नहीं, क्योंकि 
परमात्मा का लक्षण जगत्‌ उत्पन्न करने, स्थिर रखने ओर 
नाश करने वाला स्वीकार किया गया हैं । 

प्रश्न--सन के शुद्ध करने के लिये जगत्‌ की चिन्ता से 
स्वतन्त्रता की क्‍या आवश्यकता ह ? 

उत्तर-जीवात्मा काम करने में स्व॒तन्त्र और भोगने में 
परतन्त्र है। जो मनुष्य इस बात फो समझ जाते हैं, वह भोग 
के लिये पुरुषार्थ नहीं करते, किन्तु सर्व करन में लग रहते 
ह। यदि भाग की चिन्ता हे, तो ससार का उपकार नहीं हो 
सफकुता। अतः संसार के उपकार के लिये भोग की चिन्ता 
मे मुक्ति रहना जहरी है। दूसर भाग फी चिन्ता करना अविया 


है जहां अलेया ह, वहाँ विद्या नहीं आ सकती, जसा कि 
का £ । 


आसीनो दूर बजनि शयानो याति स्वतः | 
| $ कक ् मरेंति 
कस्त मदामद देव भद्न्पाज्ञातुमहेलि।। २१ | ४० ॥ 


प+ ऋ-- आसन.) स्थिर होने पर भी । ( दूरप्र्‌ ) बहुत 
दूर । ६ सतति ) ज्यों कोइ जावे, वहाँ आगे ही उपस्थित पाया 
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जाती है। ( शयानः ) वह स्व्रप्नावस्था में तमोंगुण के परदे से 
ढेंप जाता हैे। ( याति ) मन के कास करने स सन में ठहरा 
"हुआ भी कास करता हुआ मालूम हाता हैं। ( सर्वतः ) सब 
जगह पर जाता हुआ। (कः ) कोन । ( तम्‌ ) उसको। 
( सदामदम्‌ ) अपने आनन्द से पूर्ण, विषयों के भोग से प्रथक्‌ 
( देवम्‌ ) प्रकाशस्वरूप को । ( मद्न्‍्यः ) मेरे सिवाय | ( ज्ञातु- 
सहति ) जान सकता हैं। 


अर्थ--अब यमाचार्य नचिकेता के अन्तःकरण में श्रद्धा 
स्थापित करने के लिये, जिससे उनकी शिक्षा से वह लाभ उठा 
सके, कहते हे--हे नचिकंता ! वह परमात्मा गति स प्रथक है, 
क्योंकि वह वस्तु गति कर सकती हु, जिसकी उपस्थित स कोई 
स्थान रिक्त हो। परमात्मा पहले ही से सर्वव्यापी है, अतणव 
कद्दों गति करे, तो भी इतना बड़ा हेँ कि कद्दी चले जाओ, वह 
पहले ही से उपस्थित होगा ओर जिसके नियम के भीतर स्वप्न 
की अशस्था में तमागुण स आवरण में आने के कारण वह 
जीवात्मा शरीर के भीतर रहता हुआ सब जगह जाता हुआ 
प्रतीत होता है जा अपने आनन्द से परिपूर्ण है; परन्तु संसार 
के विषयों को नहीं सागता ; सुतराम्‌ आनन्दस्वरूप ओर विषय- 
सुख से एथक जो अकाशस्व॒रूप परमात्मा है, उसको मेरे सिवाय 
कोन जान सकता हैं ) आशय यह है कि मेने परमात्मा को जान 


लिया हैं । 


प्रश्न-पहले केनाप्निषद्‌ में सिद्ध कर चुके हैं कि जो 
कहता है कि मे परसात्सा का जानता हूँ, वह नहीं जानता ; जो 

कहता है कि से नहीं जानता, बह जान सकता हैं ; फिर यमा- 
चार्य ने उसके विरुद्ध क्यों कहा । 
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उत्तर-यमाचार्य ने अभिमतान नहीं किया कि में ब्रह्म को 


जानता हूँ, किन्तु नचिक्रेता की श्रद्धा स्थापिन करने के लिये 
कहा । 


रीरे को 
अशरीर शरीरेष्चनवस्थष्ववास्थतम्‌ । महास्तें 
विश्लपभात्मानं मत्वा धोरो नशोचति ॥ २२ । ११॥ 


प० क्र?-( अशरीरम्‌ ) शरीर-रदित्‌ । ( शरीरेषु ) शगीरो 
में । ( अनञस्थेषु ) स्थिति रहितों में | ( अवस्थितम्‌ ) ठदरा 
हुआ | ( महान्तम्‌ ) बड़े । ( विभुम्‌ ) व्यापक | ( आत्मानम्‌ ) 
जीवात्सा और परमात्मा को। ( मत्या ) मान के | ( धीरः ) 
बुद्धिमान । (न ) नहीं । ( शाचित ) शाक्र करता हू । 


अर्थ--उस परमात्मा के शरीर नहीं अथीत्त नततो स्थत्त 
शरीर है न सूहरम, परन्तु तो भी वह प्रत्येक शरीर में रहते है । 
यद्यपि बहू काम करता हुआ जगतू के अन्दर रहता हैं, लेकिन 
फिर भी न कास करता हुआ पाया जाता है। उनकी बडाईं 
की सीमा नहीं, किन्तु वह सबसे बडे हैं । कोई संसार में ऐसी 
चस्तु नही जो इनसे प्रथक्‌ हो | बह प्रत्येक के बाहर और भीतर 
विद्यमान है । न भीतर होने से हम भीतर से किसी काम को 
कर सकते हैं ओर न हर जगह सोजूद होनें से उनके राज्य से 
भागकर वाहर कहीं जा सकते हैं। जब तक हमको उसका 
ज्ञान नहीं त्तव ही तक हम पाप करे करते हैं। जहा उसका 
ज्ञान हुआ, पाप करने की शक्ति नहीं रहती, क्‍योंकि जीव ' 
स्वभाव से भययुक्त हूं । जहाँ पाप का विचार आता हैं, तुरन्त 
भीतर से भय, सदेह ओर लज्जा उत्पन्न हो जाती है । पहले जो 
आदमी एक पुलिस के सिपाही की उपस्थिति में पाप करने से 
डरता हे, यदि उसको दंड देने वाले के सामने खड़ा होना मालूस 


हो जावे; तो किस प्रकार पाप कर सकता है। यद्यपि मनुष्य 
जानता है कि पुलिस 5 सिपाही को घूस से प्रसन्न करके 
् ब्रच सकता है, भूठी साक्षी द्वारा बचने का विचार हो 
कता है, वकीलों के द्वारा कानून के धो के में बचने की आशा 
हो सकती हैं; जब इतनी आशाओ पर भी वह पुलिस की 
उपस्थिति से पाप से बच सकता हो, तो जिस अवस्था में उसको 
पूर्ण विश्वास हो कि जिस परमात्मा ने दंड दिया है, जिसको 
घुस देकर प्रसन्न नही कर सकता, जडॉ मिथ्या साक्षी से काम 
नहीं चल सकता, जहाँ बुद्धिमान चकील किसी कानूनी धारा 
से बचा नं सकता, फिर मनुष्य किस प्रकार वहाँ पाप कर 
सकता है। जब पाप न करें, तो शाक्त और भय किस अकार 
हो सकती हे । 
/. नायपमात्मा प्रतचनेन लब्धो न सेधया न 
बहुना श्रुतेन। यमेचेष घणुते तेन लम्यस्तस्पेष 
आत्मा घूणुते तनू>स्वास्‌ ॥ २३ । १२ | 


- प० क्रण--( न) नरीं। ( अयम्‌ ) यह । ( आत्म्ग ) सारे 
'शरीर “ में ,ज्यापक परमात्मा। ( अवचनेन ) बहुत सा उपदेश 
“करन या विचार करने से । ( लभ्यः) मिल सकता है[(न) 
'नहीं | । मेधया ) बुद्धि से सिलता है । ( न) नहीं। ( अहुना ) 
“बहुत सुनने से मालूम होता दे । ( यम्‌ ) जिसको । ( एत्र | ही। 
(एप. / यह आत्मा। ( इरुते ) प्रकाश करता हैँ। (तेन ) 
उससे । ( लम््यः ) सालूम हाता हैं। ( तस्य ) उसके लिये। 
( एपाः ) यह । ( आत्मा ) यह परमात्मा । ( इणुते ) प्रकाश 

करता है। ( तठम्‌ ) स्वरूप को । ( स्वाम्‌ ) अपने | 
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अर्थ-यह परमात्मा चहुत सा व्याख्यान करने ओर 
व्यवस्था करने से नहीं मिल सकता, न वह बुद्धि स जाना 
जाता है और न बहुत स ग्न्थो को पढने अथोौत्‌ गुरु से सुनने , 
से जाना जाता दे, जिसका अधिकारी जानकर उस पर अपनों" 
स्वरूप का प्रकाश करता है, उसीस ज्ञेय हो सकता दूं अर्थात्‌ 
भ्रप्त सर्वत्र ओर ऋ्ह्म के आधार पर अपने गुरु के उपदेश स 
ही त्रद्मज्ञान होता दे, क्योंकि जो मार्ग पर पहुंच चुका हैँ, वह 
उस सर्भ के लिय आप आया कहलाता है। यदि उसके कहने 
पर उसीके अनुकूल कर्म किया जाबे, तो परमात्मा का प्रकाश 
प्रकट हाता हैं! जब तक परमात्मा अपसे स्वरूप को प्रकाश न 
करे, तब तक कोई उसको देख नहीं सकता । जैसे, जब तक 
सूर्य अपने स्वरूप का अऊकाश नहीं करता- तब तक 'ओँख उसको 
किसी दूसरे की सहायता स देख नहीं सकती। ऐसे ही जीवात्मा 
परमात्मा का परसात्मा की सहायता स ही ज्ञान सकता हैं, 
अन्य की सहायता से जानना असम्भव हू । 


नाविरतो दुश्चरितान्नाशान्तो ना समाहित्तः। 
नाशान्तसानसोवापि प्रज्ञानेने नसाप्लुयात्‌ ॥२४।४ १॥| 
प० क्र०--( न ) नहीं, अविरत. ) ढॉपा हुआ ) ( दुश्चरि- 
तात्‌ ) बुरे कमा स। ( न ) नहीं । ( अशान्त ) जिसके मन में 
शान्ति न हो । (न ) नहीं। ( समाहितः ) जिसकी शंकाओं का 
समाधान | ( अशान्तसानसः ) जिसका मन चंचल हो ( वा ) 
ओर | ( अपि ) भी । ( अज्ञानन ) वेद विद्या और सत्य ज्ञान 
से । ( एनम्‌ ) परमात्मा को। ( आप्जुयात्‌ ) प्राप्त कर 
सकता है । 
अर्थ--जिसका मन दुराचारों से ढेंप रह्दा हो अर्थात् 
अज्ञान का अतिविम्व ठीक न पड़ता हो,जिसमें शान्ति न हो,अथौर 


,छोपनिषदू .  . १श्क 


'क्लेश चिन्ता आदि से अशान्त हो, जिसको निश्चय न हो, 
बात-वार्त में शंका उत्पन्न होनी हो और शंक्रा के कारण आगे 
की आर एक पग चलता भी कठिन हो, मन ऐसा चंचल हो कि 

“शक पत्न भी स्थिर न रह सकता हो; ऐसा आदमी बहुत 
कहन-सुनने स तथा वेद-विद्या ओर सलत्य-ज्ञान से भी उस 
परमात्मा को नहीं जान सकता | परमात्मा को जानने के लिये 
भेत का दर्पण शुद्ध और निर्मल होना चाहिये। कोई भीरु, स्वार्थी 
सिथ्यावादी, दुराचारी पुरुष परमात्मा के जानन का अधिकारी 
किसी दशा में नही हो सकता और न परमात्मा अहकारियों 
को दृष्टि आ सकते हैं । जिसक मन सें श्रद्धा ओर निश्चय नहीं, 
चह किसी दशा से कर्मकान्डी नही हो सकता । यदि किसान 
:फी संदह हा कि खेत बीज बाने के याग्य है या नहीं,तो वह उस 
खेत में कभी बीज नहीं वोता | अतः कोई मनुष्य शंका के होते 
हुए कर्म नही करता | इस कारण जब तक ब्रह्मजज्ञान में जो 
वाधाए हू,बह दूर न हो जावें; तब तक कोई मनुष्य त्रह्म-ज्ञान को 
भहीं जान सकता । ब्रह्म के अति निकट हाने स पॉच प्रकार के 

पदथा की आवश्यकता हे-- प्रथम दर्पण हो, दूसरे प्रकाश हो, 
तीसरे दर्पण शुद्ध और निर्मल हो, चौथे दर्पण स्थिर दो और 
पाचवें बीच में कोई आवरण न ६ो। जब पॉचोा आश्रर्मो को 
उूवक पूरा करने से विध्न दूर हो जाव, तब त्रक्म-ज्ञान ढी 
सकता हूं; अन्य प्रकार से नही । 


हि 
यस्प प्रह्म च कज्षत्र चोने भवत शओोदनः 
रत्युयस्थो एसेचन क इत्था वेद यत्र सा॥*५४णा 


प० क्र०-+(यस्य) जिस परमात्मा का। (ब्रह्म) माहण अर्थात्‌ 
विद्या।., ज्षत्र ) क्षत्रिय अर्थात्‌बल । ( उसे ) दोनो अर्थात्‌ विद्या 


। 4 
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और वल। ( भवतः ) होते ह | (ओद्न) चावल पक हुए। 
( मृत्यु: ) मरण अर्थात्‌ शरार ल जाब का वियाग ' ( यस्‍्य ) 
जिसका । ( उपसचनम्‌ ) चावल म ड लन याग्य घा +े भांति, 


से । ( कः ) कौन । ( इत्थावंद ) इस श्रकार जानता है ( यत्र ) 
जिस स्थान मे । (सः ) वह हू 


अर्थ -जो परमात्मा प्रलय क समय बल ओर विद्या अर्थोत्त 
क्षत्रिय और ब्राह्मणों का अपन में प्रवश कर लता हू, कंबल 
न्राक्षण उसके दिए हुए ज्ञान बंद ७ बड़ाई पात हे । जब बद्‌ 
उसका ज्ञान है, ता उसी क भीतर प्रवश द्वाना चाहिये । जब वद्‌ 
परमात्मा में मिल गया, तो ब्राह्मण कम हो सकते हैं? दूसरे 
क्षांत्रय हूं, इनमें जा बल है, त्रह भी पश्मात्मा क दिए हुए 
बल स छोता हं। जब परमात्मा न अपन वल का अपन से 
बाहर नहीं जान दिया, ता ज्ञात्रय कस हा सकते हें । यह कसे 
परमात्मा में अ्रवेश करत ! इनक प्रवेश धान का साधन 
सत्यु है, मरण प्रत्येक क्षत्रिय और श्राह्यण का नाश करके 
उन शक्तियों अथौत्‌ विद्या और बत्त का परमात्मा में' प्रवेश 
कर देती है । जिस स्थान में वह्‌ परमात्मा हे, कौन जान सकता 
है कि वह्‌ कहो हे; क्‍योंकि कहाँ का शब्द एक-देशो के बास्ते 
प्रयाग छोता हं। परमात्मा अनन्त हे, उनके लिय इस शब्द 
का प्रयाग हो नहीं सकता । परमात्मा क सर्वत्र हाने से यह 
जानना कि वह कहाँ हे, बहुत ही काठन ह्‌ । 


इंति द्विताया चल्ली । 


 ; 
€५ | 
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2... ००० मे 
थ्‌ हक हक 
अथ वृतीया वल्ली 
ऋतं पिवन्तो: सुक़तस्थ लोफके गुहां प्रविष्ठो 
परमे पराझ । छायातपौ ब्रह्मविदों चदन्ति 
पञ्चाग्नयो ये च बन्रिणाचिक्रेताः ॥ १।४५॥ ' ._ 
प० ऋ०--( ऋतम्‌ ) जो वस्तु जैसा हो; उसको वैसा हीः- 
जानना अर्थात्‌ तत्व ज्ञान | ( पिवन्‍तो ) जीव और परमात्मा 
क्ोगते हुए। ( सुकृतस्य ) अपने किये का फल अर्थात्त्‌ जीबात्सा _ 
अपने किये क फल को भोगता है और त्ह्यम फन्न देता है। 
( लोके / इस शरीर में । ( गुहाम्‌ ) बुद्धि के भीतर । ( अविष्टो ) 
प्रवेश करके | ( परमे ) सृत्रस उत्तम । ( पराद्ध ) हृदय के- 
आकाश में ।' ( छायातपो ) छाया ओर ,धूप की भॉति, जैसे” 
जीव अल्पक्ष हे'ओर ब्रह्म सर्वज्ञ है, इसलिये त्रह्म को धूप और. 
जीब की छाया कह सकते है। ( ब्रह्मविदः ) अर्थात्‌ बेद को 
जानने वाले । ( वदन्ति ) बताते हैं। ( पच्म्चाग्नयः ) जो पॉच 
प्रकार को अग्नि अर्थात्‌ प्रत्येक इन्द्रिय के विषय ' से अलग हे 
अर्थात्‌ वानप्रस्थ है ओऔर। (ये च त्रिणाचिकेता:) जिन 
गृहस्थों ने तीन प्रकार की अग्नि का विचार किया है। " 
” अर्थ-गृहस्थी और वानप्रस्थी मनुष्य, जिन्होंने पॉच इन्द्रियों 
के आधीन करने का यज्न किया हे, अथवा-कर्स-काण्ड के वास्ते 


१६० दशेनानन्द-उपानपद्ससमुच्चय 


तीन प्रकार की अग्नि का संग्रह किया है; वह कहते हैं. कि 
जीवात्मा और परमात्मा दोनो साथ-साथ रहते है. । जो अपने 
कमों का फल्न भोगने वाले जीव मे जब बुद्धि में प्रव्ृष्ठ दकर, 
वृत्तियों को भीवर ले जाता है. अर्थात आराहर के विचारों सर्च 
सुध हो जाता है, समाधि सुपुप्ति ओर मुक्ति की दशा में शरीर 
में सबस उत्तम स्थान, जा हृदय के भीतर आकाश हृ, उत् 
स्थान में त्रह्म को जानते दे । ज्ीक यदि छाया हे, तो ब्रह्म धूप 
है, जीव अल्पज्ञ है, तो ब्रह्म सवक्ष है, जीत्र न्रद्म में किसी प्रकार 
की दूरी नहीं । त्रह्म की खाज में किसी दूर के स्थान पर जाने 
की आवश्यकता नहीं, केवल मन की वृत्तियों को बाहर की 
प्रकृति से हटाकर भीतर ले जाने की आवश्यकता हे। इस 
दृश्य के बाहर आने अथोत्‌ प्रकृति की ड्पासना से ह'ख ओर 
भीतर जान अथोत्‌ सुषुष्ति की दशा का दृश्यदिखाकर परमात्मा 
हमको नित्य उपदेश करते हैं, जो अ्र्न्षादर्श है। जब जागो 
तो हर प्रफार का दुःख सामने हैँ, जब सो जाओ, तो सब दुःख 


भाग जाते हे। इसके देखने से भी यदि मनुष्य न अषमके, तो 
इसस अधिक क्या सूर्खता हो सकती हे । 


यः सेतुरीजानानामक्ष्रं त्रह्म चत्परणम असय॑ 
तितीषता पारं॑ नाचिकरेत० शकेमहि ॥ २॥ ५६ ॥ 


प० क्र०--( य. ) जो जीवात्मा । ( सेतु: ) पुल । ( इजानों ) 
यज्ञ करने वालों का। ( अक्तरम्‌ ) नाशरहित | ( ब्रह्म ) पर- 
मात्मा। (यत्‌ ) जो। ( परम्‌ ) सब से सूक््म ओर बडा है । 
( अभय ) निर्भय जो किनारा है! (,तितीषंताम्‌ ) जिस तरने 
की इच्छा वाले विद्वान ही। .( पारम ) परले पार। ( नाचि- 
कंतस्‌ ) ज्ञान स्वरूप जीवात्मा। ( शकेस॒हि ) हम जान सके | - 


(्‌ 


कठोंप्रनिषद १६१ 
_ अर्थे-जो परमात्सा यज्ञ फरने वाले आणियों को इस सागर 
से तारने के वास्ते सेतुरूप है, जो नाशरदित शूह्म और सबसे 

- बड़ा है, जो हसकों इस भवखागर से तारने में समर्थ है; जो 
चेतनस्वरूप है; जो मनुष्य उस सर्वज्ञ के नियम अर्थात्‌ बेद- 
विरुद्ध कास करता है; वह कभी सुख नहीं पा सकता। हुआ 
संपूर्ण संसार को धोका दे सकते है, परन्तु परमात्मा को कोई 
धोका नहीं दे सकता, क्योंकि वह प्रत्येक वस्तु में व्यापक होने 
से प्रत्येक काम को स्वयम्‌ अत्यक्ष करता है और जिसको किसी 
प्रकार के साक्षी के होने की आवश्यकता नही है, जब उसने 
स्वयम्‌ देख लिया, तो ओर साक्षियों से क्या लाभ | इस कारश 
भव के सागर से तरने के लिये परमात्मा की आज्ञाइूल दूसरों 
को सुख पहुँचाने वाले यज्ञ करने चाहिए । 

आत्मानं रथिन॑ विद्धि शरीरथ्ररथमेवतु | बुद्धि 

क्तु सारधि विद्धि सनः प्रअहमेव च ॥ ३ ॥ ४७॥ 
. प॒० क्र०-+ आत्मान ) आत्मा को अर्थात्‌ अपने को। 
( रथितस्‌ ) गाड़ी का सवार | (विद्धि ) विचार करो । ( शरी- 
रस्‌ ) शरीर को । ( रथम्‌ ) सवारी अर्थात्‌ गाड़ी । (एवं ) 
निम्बंथ। (तु) समम्तो। ( बुडिन्तु ) बुद्धि को। ( सारथि ) 
गाड़ी चलाने वाला। ( विद्धि ) बिचार करो! ( सनः ) सन 
को । ,( अग्रहम ) बागें अर्थात लगाम समझो। (एवं ) भी । 
(च) ओर । ु 
अर्थ--यह शरीर एक गाड़ी है; जिस पर बैठकर जीवात्सा- 
रूपी सवार अपने नियत सार्ग “ओश्म” की प्राप्ति के लिये अयत्न 
करता है, परन्तु गाड़ी बिना रथवान अथोत्‌ चलानेवाले के चल 
"नहीं सकती । इसी कारण इस शरीररूपी गाड़ी का सारथी 
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बुद्धि है। जिस गाड़ी का धॉकने वाला चतुर हा, वह गाड़ी इृष्ट 
भार्ग पर पहुँच जाती है और जिस गाडी का सारथी शराबी हो, 
वह गाड़ी गढ़ों में जा गिरती है । ऐस ही जिस मनुष्य को मेधा 
बुद्धि है, वह तो मनुष्य-जन्म की बाट को पूरा कर सकता है और 
जिसकी वुद्धि बुरी हे, बह वार-बार नीच यानियों में जन्म लेता 
है और अविद्या में फँस कर बुराई को भलाई विचार करता हुआ 
इस जन्म का नष्ट कर देता है। रथवान का गाडी के घाडों या 
कल के पुरजों का आधीन में रखने क लिये घोडे के मुंह में 
लगाम को आवश्यकता हाती दे । इसी प्रकार इस शरीर की 
गाड़ी चुद्धि को, जा इनके हाथ में बागें हैं, यदि मन बुद्धि के वश 
में रहता है, तो सम्पूर्ण काम सत्य होते है. याद मन बिगड़ 
जाता है ओर बुद्धि की आधीनता से निऊल जाता हैं, तो सम्पूर्ण 
दोष आ घरते हैं । अतः इस चित्र में यह प्रकट कर दिया है. कि 
मनुष्य का मन ओर बुद्धि ठीक हों,तभी वह कामयाब दो सकना 
है। यदि मन में दाप है अथोत्‌ मन मैला है या चचल है, तो 
गाडी किसी दशा म भी नियत मार्ग पर नीं जा सकती। 
यदि चुद्धि सारथी के सामने विदूया का प्रकाश नहीं तो इस 
गाड़ी को निकृषष्ट मार्ग में डालकर नष्ट कर देता ह। 


इन्द्रियाणि हवथानाइुविंषयार्ण स्तेष गेाच- 
रान्‌ । आत्मेन्द्रियमनायुक्त॑ भोवतेत्याहुमनी- 
घिए! ॥ ४। ५८॥ 


प० क्र>-- इन्द्रियाणि ) पॉच ज्ञानन्द्रियों और पॉच 
कर्मेन्द्रियों । ( हयानि ) घोड़े। (आहु) कहलाते हैं । (विषयान्‌) 
इन्द्रियों के जो विषय हैं।( तेषु ) उनमें । ( गाचरान्‌ ) मार्ग 
जिसमें यह रथ घोड़ों से चत्तता है।( आत्मन्द्रियम नायुक्रम ) 
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आत्मा जन्न इन्द्रियों और मन से मिलता है अर्थात्‌ उस योग 
को । ( भाक्तते ) भागने वाला अर्थात्‌ भागता है । ( इति ) यह। 
( आहुः ) कहा है । ( सनीषिणः ) मन को शुद्ध करके आधीन 
रखन वाले विद्वानों न । 
अथै--जब शरीर का गाड़ी और बुद्धि को सारथी और 
सन को बाग (लगाम) बताया, तो प्रश्न उत्पन्न हुआ कि वह 
घोड़े कौनस हैं, जिनकों चलाने के लिये बाग्ों और सारथी की 
आवश्यकता हे. ता उसऊ उत्तर में कहते हैं कि इन्द्रियोँ, इस 
प्रकार की गाड़ी के घोड़े है अर्थात्‌ £ ज्ञान इन्द्रियॉ--आँख, 
नाक, कान, रसना और त्वचा तथा ४ कर्म इन्द्रियों अर्थात्‌ 
हाथ, पॉच, जिह्ना, गुदा, लिझ्लडः इन्द्रिय ; यह्‌ दस इन्द्रियों जीच 
, को शरीर के साथ ज्ञान और कर्म-मार्ग में ले जाने वाली हैं। जितने 
इन्द्रियो के विषय हैं, वही इस गाड़ी के मार्ग हैं । जब आत्मा 
इन्द्रिय और मन से याग करता है, तो उसको विद्वान्‌ मनुष्य 
भोक्ता कहते हैं । यदि मनुष्य इस अलंकार को ठीक समम जावे, 
तो बह संसार में धोखा नहीं खा सकता । जब मालूम हो गया 
कि यह शरीर गाड़ी ६ ओर आत्मा गाड़ी में बैठकर मार्ग की 
ओर जाने वाला हं, तो जो मनुष्य यह भी नहीं जानता कि इस 
गाड़ी मे बैठ कर किस मार्ग पर जाना है, तो उसको कौन 
बुद्धिमान्‌ कह सकता है ? यदि गाड़ी मार्य की ओर चलती है, 
तो उन्नति, यदि मार्ग के विरुद्ध चलती है, तो मार्ग के दूर हो जाने 
से अवनति कदलाती है। जिसको मार्ग का ज्ञान नहीं उसे 
उन्नति या अवनति करने का ज्ञान किस प्रकार हो सकता हैं? 
यह भी प्रत्येक मन जानता है कि गाड़ी को अपना बताने वाले 
दो होते हैं, एक साइंस दूसरा रहेस। एक अमीर की पाँच 
गाड़ियां हो, तो अत्येक गाड़ी का साईंस अपनी गाड़ी को 


कम 
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अपनी बतलावेगा और स्वामी अपनी कहता है। यदि साइंस 
से कह्य जावे कि तुम्हारा गाड़ी से क्या सम्बन्ध है; तुस अपनी 
गाडी क्‍यों कहते हो, तो वह कहता है. कि मेरा गाड़ी से यह 
सम्बन्ध है कि घोड़े भले प्रकार चराये जावें, गाड़ी खूब धोई 
जावे निदान शरीर की गाडी के साइंसों से अश्न किया जावे कि 
तुम्दारे जीवन का उद्देश्य क्या है, तो वह स्पष्ठ उत्तर देंगे कि 
“खाओ पीयो आनन्द उड़ाओ अब तो आराम से गुजरती 
है” आकवत की खबर खुदा जाने, अथोत ऐसे मनुष्यों का 
डउद्देश यह होता हे कि जो कुछ आनन्द है वह सांसारिक पदार्थों 
में हे, आगे कुछ भी नहीं । इन्द्रियों के विषय भले अकार भागों 
अथात्‌ घोड़े खूच चराओ ओर शरीर को खूब सजाओ अशथोत्‌ 
गाड़ी को खूब धोओ। वह अपने आप को गाड़ी के लिये 
विचार करते हैं। जो मनुष्य रात-दिन शरीर के लिये अ्यत्न 
करते हैं वह इस गाड़ी के साईस हैं। यदि स्व्रामी से पश्न करें 
कि तुम्हारा गाडी से क्‍या सम्बन्ध है, तो वह्‌ कहता है कि 
मुझे गाडी पर वेठकर कचहरी जाना हे, गांव जाना है, वह 
गाड़ी को अपने लिये मसत्व रखता है । जा आत्मा शरीर को 
अपने मार्ग के लिये विचार करते हैं, वह स्वामी है और जो 
अपने शरीर के लिये विचार करते हैं वह साईस हैं। जो देश 
अधिक साइंस रखता हे, वह गिरा हुआ देश दे और जिस देश 
में स्वामी अधिक हैं वह उत्तम देश हे । 
प्रश्त- आजकल तो सभ्य देश वही कहलाता है, जिसमे 
खाओ पीयो आनन्द उड़ाओ, इस विचार के मनुष्य अधिक हों 
उत्तर--आज-कल मनुष्य अविक्रतर अज्ञानी हैं न वह 
अपनी सत्ता से जानकार हैं ओर न वह अपने उद्दे श्य-सार्ग का 
ही धान रखते हूँ । केवल पशुओं की भाति वर्तमान प्रत्यक्ष 
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जगत को जानते हैं जिस प्रकार पंजाब से नाई का नाम राजा 


विब्वाह के स्वार्थियों ने रख दिया है ऐसे ही मूखों ने उन्र देशो 
,का नाम सभ्य देश रख दिया परन्तु वास्तव से वह साईसो 
का देश दे । 
प्रश्य--साईस कभी स्वासी पर अधिकार नहीं पा सकता, 
हम देखते हैं कि ऐसे देश संसार मे अधिकार रखते हुए दृष्टि 
पड़ते हैं । 
उत्तर--साईस फिर आदमी है जो धोड़ो पर भरभुत्व रखता 
है । अत- बह उन आदृमियों पर जो धर्म-शून्य होने से पशुओं 
की भांति हैं, अधिकार रखते हैं। इस समय ऐसा कोई देश 
नहीं जिसमें स्वामी बसते हों। हर देश में थोड़े मनुष्य ऐसे लत 
- कि जो शरीर के तत्व ज्ञाता हैं। 
यसतवविज्ञान भवत्पयुक्तेन मनसा सदा। 
तस्पेन्द्रियाण्यवश्यानि दुष्दटाश्वा इच सारथे ।श६॥ 
प० क्र०--( यस्तु ) जो सलुष्य । ( अवज्ञानवान )जो ज्ञान 
से रहित मनुष्य सर्वदा इन्द्रियों के विषयो में फेंसा । ( भवतति) 
होता है। ( अशुक्तोन ) जिसका मन बुद्धि के अज्ञकूल काम 
नहीं करता। (सन सा ) मनसे | ( सदा ) सदा । ( तस्य ) 
उसकी ? ( इन्द्रियाणि ) इन्द्रियों। ( अवश्यानि ) बेकाबू 
अर्थात बुद्धि को शक्ति से बाहर । ( दुष्टाश्वाः ) बुरे घोड़ों की 
'मॉति । ( सारथे, जेले बुरे घोड़े कोचवान के आधोन न रहकर 
गाड़ो को सड़क के नीचे गिरा देते हैं. ऐसे द्वी स्वाधीन इन्द्रियाँ 
मनुष्य की बुद्धि को बिगाड़कर उसे नष्ठ कर देते हैं। 
अर्थ--जो मजुष्य अज्ञानी होता है और जिसका सन सदा- 
चुद्धि के हाथ स बाहर रहता दे; कभी मन स्थिर नहीं होता, 
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सर्वदा अनियमित चलता है। जैसे दुष्ट घोड़े बाग के दीले हो 
जाने से स्वामी को गाड़ो के नीचे गिरा देंते हैं, वह नियत सागे 
पर नहीं पहुँचता; इसी प्रकार जिनका मन बुद्धि के आधीन 
नहीं, वह मन सदा अनियमित काम करता है ओर जिसका 
सन अनियसित चले, उसकी इन्द्रियां कभी ठीक मार्ग पर न 
चलकर उसको विषयों के गद़े में गिरा देती हैं, इसलिय सचरसे 
आवश्यकीय काम कोचवान्‌ अथौत््‌ बुद्धि को ठीक रखना दै। 
यदि बुद्धि ठीक न दो तो कितना ही पांरश्रम क्यों न करें सार्ग 
पर नहीं पहुँच सकते । यदि बुद्धि ठीक हो ता थोडे परिश्रम से 
भी कार्य सिद्ध हो सकता है ओर दूषित बुद्धि स कोइ काम ठोक 
नहीं दो सकता हैं । 


प्रश्न - क्या सब की बुद्धि एक सी है या अलग अलग 
मॉति-भॉदि की 
है उत्तर--बुद्धि दो प्रकार की दहै--एक साधारण चुद्धि, दूसरी 
मेधाबुद्धि | मेधाबुद्धि तो सच सनुष्यों की एक है ओर साचारण 
सें अन्तर है । 

प्रश्त--साधारण वचुद्धि में भेद का क्‍या कारण है ९ 


उत्तर-मन का तीन प्रकार का होना। सतोगुणी मन से 
जो ज्ञान होगा वह और भॉति का होगा, रजोगुणी मन स जो 
आन होगा ओर प्रकार का होगा ओर तमोगुणी मन से जो 
ज्ञान दागा वह ओर प्रकार का होगा | 


प्रश्न--बुद्धि मे जो शुझ्णों का भेद हैं, उसका क्‍या कारण है ? 


उच्तर--पूर्व जन्म के संस्कार और संगति । जिस श्रकार के 
पहले संस्कार होंग चेसी संगति अब अच्छी मालूम होगो, जैसे 
सगति करेगा वैसा द्वी काम होगा। 
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प्रश्न--बुद्धि को किस अकार ठीक रख सकते हैं ? 

उत्तर--बुद्धि आत्मिक चकु है; जिसको सूर्य अथोत वेद 
से सहायता मिल सकती है । यदि सूर्य सामने हो, तो आँख को 
रस्सी का सॉप नहीं मालूम होता और इस भांति के न होने से 
बह उस सॉप से भय नहीं खाता। यदि थोड़ा प्रकाश हो, 
तो भ्रम होकर अविद्या उत्पन्न हों सकती है; जो सम्पूर्ण दोषों 
का बीज है । 


यरतु विज्ञानचान्‌ 'भवति युकतेन मनसा 
सदा। तस्पेनद्रताणि वश्यानि संद॒श्वा इच 
सारथेः ॥ ६।६०॥ 


प० क्र>--( यस्तु ) जो मनुष्य । ( विज्ञानवान्‌ ) ठीक ज्ञान 
वाला | ( भत्ति ) होता है। ( युक्तन ) साथ मिले हुंए। 
(मनसा) मन से । (सदा) सदा । ( तस्य ) उसके | ( इन्द्रियारि १ 
इन्द्रियां। ( वश्यानि ) वश में होते हैं। ( सदृश्वा इच ) उत्तम 
घोडों की भॉति--जैसे उत्तस घोड़े गाड़ी को सार्ग पर पहुँचा 
देते हैं इसी प्रकार बुद्धिमान की इन्द्रियोँ वश में रहती हैं। 
(सारथेः कोचचान के | 

अर्थ--जिस मनुष्य का मन चुद्धि के साथ युक्त हो, सदा 
प्रत्येक काम विचार कर करता हो, कोई काम भी सूर्खता का न 
करता हो, उसकी इन्द्रियों वश में रहकर उत्तम घोड़ों की भाँति 
मार्ग पर पहुँचाने वाली होती हैं अर्थात्‌ इन्द्रियों उसको गिराते 
चाली नहीं होती, किन्तु मार्ग पर पहुँचाने वाली होती हैं । इस 
वाक्य से परिणाम निकलता है कि मन बुद्धि के कहने पर चत्े 
ओर इन्द्रियों मन के वश में होती ही हैं, तो इन्द्रियाँ मित्र का 
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काम देती हैं। यदि इन्द्रियोँ विवश हो जावें। तो वही इन्द्रियोँ 
मनुष्य की सयानक शत्रु हो जाती हैं । मन को बिना विदूया के 
बुद्धि वश में नहीं रख सकती, क्योकि ओँख के अकाश क बिना 
दखना कठिन है, जिना मार्ग देखे बागों को ठीक रखना 
असम्भव है और बिना बागों के ठीक रहे घोड़े नियम पूर्वक नदी 
चल सकते । निदान मनुष्य के शत्रु उसके साथ ही हैं। इन 
शत्रुओं से बचने के लिए विज्ञान अर्थात्‌ विद्या ही एक हथियार 
है। जो मनुष्य विदूया की ओर से वंचित हैं, वह संतान के लिए 


कितना ही धन क्यों न छोड़ जावें, वह संतान के श्नु या मूर्ख 
मिन्न कहला सकते है| 


यरत्वविज्ञानवान मचत्यमनरक/ सदाउशुचि) | 
न स॒ तत्पद्माप्नोति से सार चाधि- 
गच्छुति ॥ ७। ६१ ॥ 


प० क्र०--(यस्तु) जो मनुष्य । ( अविज्ञानवान्‌ ) अविदूया 
से इन्द्रियों द्वारा ओर शिज्ञा से भ्राप्त द्वोता है (पृथक ) 
(भसव॒ति) होता है। ( अमनस्क' ) जिसका मन ज्ञान से शून्य 
हो अथोत्‌ विचार-शक्ति से रहित । ( सदा ) सदा । ( अशुचिः ) 
मेला हो । (न) नही। (स) वह मलुष्य। (तत्‌) उस। 
( पदम्‌ ) पदवी को । ( आप्नाति ) प्राप्त करता है । (संसारम ) 


बार-बार जन्म-मरण के चक्कर में। (च) और। ( अधि- 
गच्छति ) आप्त होता है । 


अर्थ-जिस सजुष्य को वेदों की शिक्षा प्राप्त नही होती; 
जिसके मन में विचार-शक्ति नहीं, जो श्रत्यक काम बिना विचारे 


अज्ञानता से करता है, जिसका मन सदा दूसरे के धन, स्त्री 
आर अन्य पदायों के लेने के विचार से मैला रहता है और 
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जिस.मलुष्यु को आत्सा और शरीर का ज्ञान नही, वह सदा ही 
प्रपचित्र रहता है, वह किसी दशा मे भी आत्म-ज्ञान की बाट को 
प्त नही कुर सकता ओर सदा जन्म लता ओर मरता रहता हे। 


>> अंश्--क्या कारण है कि अजानी महुष्य बारबार जन्म 
तैेता हैं ! 

- उत्तर-जीव के अतिरिक्त दो पदार्थ ओर हँं--एक भ्कृति 
श्रौर दूसरे परमात्मा | प्रकृति सत्‌्‌ है, जीवात्मा सत्‌:चित्र है 
परमात्मा सत्‌-चित्‌-आननन्‍्द ( सच्चिदानन्द ) है । प्रक 
सम्बन्ध से जीव को बन्धन होता है; क्योंकि प्रकृति स्वतंत्र नहीं 
ओर जीव से कम गुण वाली है। कम गुण वाले की सगति से 
सदा हानि होती है। परसात्मा सच्चिदानन्द है, जिसके कारण 
से जीव.को लाभ होता है। जब दो प्रकार की चस्तुएँ मोजूद हों -< 
एक ज्ञाभदायक, दूसरी दानि-कारऊ; तो उस दशा से ज्ञान के बिना 
केस काम चल सकता है। जिस बाजार में उत्तम सोना ही बिकता 
हो, वहाँ तो बिना जाने भी जीव मोल ले सकता है. ओर यदि 
सोना और मुलम्मा दोनों चीज़ बिकती हो, तो मनुष्य का धोखा 
होना सम्भव है । इस कारण आनन्द के चाहने वालो को वेदों 
' को शिक्षां का होना आवश्यक है। बिना शिक्षा के आनन्द का 
20 नहीं मल सकता ! 


थंस्तु विज्ञानवान सवति स मनध्का सदा 
शुचि!। स तु तत्पद्माप्नोति यस्माड सूथो न 
जाय॑ते ॥ ८। ६२ ॥ , 
य। (विज्ञानवाद भवति) वेदों 


५ धृ०कऋ०--(यस्त) जो मलुष् 
की शिक्षा से युक्त होता है, जिसका प्रत्येक काम विचार के 
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अनुकूल होता है ओर जो शरीर, इन्द्रिय, मन और बुद्धि को सदा 
शुद्ध रखता है। ( स ) बह मनुष्य । ( शुचिः ) पवित्र | ( सः ) 
वह | ( ततू ) उस | ( पद्म ) पदवी का । ( आप्नोति ) आप्व॑- 
करता है। ( यस्मात्‌ ) जिससे | ( भूयः ) अधिक वार (न) 
नहीं । ( जायते ) उत्पन्न होता । 


अर्थ--जो मनुष्य वेदों की शिक्षा से ज्ञान प्राप्त करके मच 
इन्द्रिय ओर शरीर को सदा शुद्ध रखता है, शरीर को पानी से 
शुद्ध रखता है, सन को सत्य बालने और मानने से शुद्ध रखता 
है, विद्या और तप से जीवात्मा को शुद्ध रखता है, बुद्ध का चेद्‌ 
जुछू रखता है और अत्येक काम धर्म के अनुकूल अर्थात्‌ 
सल्ासल्य का विचार कर करता है, वह ऐसी पदत्री का भ्राप्त 
करता है कि जहाँ बहुत देर तक दुबारा उत्पन्न नहीं होता । 
बहुत से मनुष्य इसके आर्थ यह लेते हैं कि चह फिर पैदा नही 
ता, परन्दु ऐसा सानना ठीक नहीं, क्‍योंकि ऐसी दशा 


अभम्भव है-जिसका एक किनारा हो अर्थात्‌ आरम्भ हो 
ओर अन्त न हो | 


+रन- जब कि सम्पूर्ण मत ऐसी मुक्ति सानते हैं, तो चह 
असम्भव कैसे हो सकती है ? 


“पर-किसी के मानने से किसी वस्तु की तत्त्वावस्था मे 
परिवर्तन नहीं हो सकता, किन्तु लक्षण बदलने से वह परित्र्तन ॒ 
हो सकता है। यदि इस अकार की भुक्ति सम्भव हो जावे, तो 
पेन्‍्यवाद के योग्य है, परन्तु उसको सम्भव कोई भी विद्वान 
पढें कर सकता; क्‍योंकि उसके लिये कोई' उदाहरण नहीं, 
जिससे अनुमान हो सके और जब जीब ही अ्रद्मकक्ष नदी होता, 
सा झुक्ति केसे प्रत्यक्ष हो सकती है । 


्छ 


ऋठ़ापनिपंदू ' १७१ 
हि प्रश्न--यह्‌ कोई नियम नहीं कि मठ्यक्ष ओर अनुमान से 
हकाई पक्ष सिद्ध हा; क्योंकि शेष प्रमाण और भी तो हैं । 

» उत्तर- श्र प्रमाण को आप्त वाक्य सिद्ध करने के लिये 
त्यक्ष और अनुमान की आवश्यकता होती है। यदि आप्त वाक्य 


पद्ध न हो, वो शब्द प्रमाण के लक्षणों में नहीं आ सकता दे | 


विज्ञान सारथियस्तु मना प्रश्नहवातररः । 
सोउ््वनःपारसाशीति तद्रिष्णोः परम पद्म, ! 


8४। ६३॥ 
० क्र/--( विज्ञान सारथिः यः तु सनः अग्नहवाद नरः ) वेद 


कै ज्ञान से युक्त वुद्धि जिस महुष्य का कोचवान है. ओर जिस 
मनुष्य ने सन को बागों का वल से पकड़ा है, न तो कोचवान 
बुरा है और न बाग ढीली हैं। ( सो ) बह। ( अध्वन ) सार्ग 
से । ( पारम्‌ ) समाप्त होने के पश्चात्‌, | ( आप्नोति ) आप्त 
करता है। ( तत्‌ ) उस | ( विष्णों: ) सर्व व्यापक परमात्मा 
के ।( परम ) सबसे सूक्ष्म आनन्द स्वरूप परमात्मा के । (पद्म) 
पद को अथोत्त उसको नह् अवस्था आप्त हो जाती है? सत््‌-चिद 
तो जीव पहल ही से है और आनन्द परमात्मा ले मिल जाता 
हे जिससे वद आनन्द को भोगता दे। 

/» अर्थ--जो मनुष्य धारणाव्राली बुद्धि को अपना सारथि 
अथोत्‌ कोचवान बना लेता है, बुद्धि के विरुछ कोई काम दी 
“हूँ करता, सारे, जगत्‌ को अनित्य ओर आत्मा का नित्य 
ज्ञॉनता है, सदा मन का आत्म-विचार में लगाता है; जब 
(इन्द्रियों विषयों की ओर बड़े से वेग जांती हैं, बह मन की बाया 
' को चल से खींचकर उनको विषयों से रोकता दे और कभी से 


+ 
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"मन को ढीला नहीं होने देता है, जिस इन्द्रिय के विषय में सन 
जाता दै वी उसको रोककर आत्मा की ओर लगाता है, आत्मा 
निराकार और मनभौतिक हे, इस फारण मन परमात्मा की आर 
कठिनता से लगता है और जो बुद्धि से मन को वश में करक 
इन्द्रियों को विषयों में लगने नही देता, वह उस परमात्मा के 
आलनन्व-पद को प्राप्त करता है, अर्थात्‌ सत्‌-चित्त तो जोव 
पहले ही से है, परमात्मा के आनन्द को प्राप्त करके सच्चचदानंद्‌ 
हो जाता है । * 


#< चः पु मी ५ भेद्‌ 
प्रशन--क्या उस अवस्था में जीव-नरहा से कोई भंद्‌ 
नहीं रहता। 


उत्तर--जीव उस अवस्था में जीव ही रहता दे, क्योंकि 


उसकी अल्पज्षता जो स्वाभाविक गुण है, वह दूर नहीं हो 
सकती । 


प्रश्न--क्या कारण है कि जीव की अल्पज्ञता सुक्ति में दूर 
नहीं होती । 
उत्तर--जीव एक-देशी है ओर एक-देशी के गुण अनन्‍ 

किसी प्रकार नहीं हो सकते। इस कारण जैप्त सूर्य भूमि से 
लाखो गुणा बड़ा है, तो भी एक-देशी होन से उसकी शक्ति 
अनन्त न होने से रात्रि हो जाती है और जिस अकार लोहा 
गरम करने स लाल हो जाता है, उसमें आग के परमाझु मालूस 
होने लगते हैं; परन्तु गुरुत्व जो उसका अपना -गुण है; वह - 
शुरुत्व से पृथक आग का संग होने पर भी दूर नहीं हो सकता, 
गरम लोहा तोलने से भारी मालूम होता है, ऐसे ही त्रह्म संग हे । 

-.. इन्द्रियेज्यः पराह्मथों अर्थेभ्यश्व पर॑ं सनः। 


मनसस्तु परा चुद्धिवु द्ध रात्मा महान परः ॥१०-३६७॥ 


प० क्र०-( इन्द्ियेम्यः ) इन्द्रियो से । ( परा ) सूहम | ( हि ) 

पेश्वय करके अर्थ मे । ( अर्थ: ) इन्द्रियों का विषय | ( अर्थे- 
यः कक से। (परम ) सूहम | ( मनः ) मत है अर्थात्‌ 
न्द्रियों से विषय और उससे मत सूक्ष्म है। ( मनसः ) सन 
4 (तु) तो। (परा ) सत्य (बुद्धि ) विचार-शक्ति दे। 
' बुद्ध: ) बुद्धि से। ( आत्म ) आत्मा | ( मद्दान ) मददत्‌ । 
( परा ) सूच्म हे । 

_ अर्थ--इन्द्रियों से सूदम उसके विषय अर्थात्‌ रूप, रस) 
गन्घ, अभृति हैं, क्योकि इन्द्रियों की ओर चलने के लिये स्थल 
से सूक््म की ओर चलता है, इस कारण जो सुक्रम अधिक हे, 
उसी का जिससे बह सूक्ष्य है; परे बताया है। सदा कार्य से 
कारण सुक्रम होता है, इसलिये विपयो से सूक्ष्म मन है। मन 
दो प्रकार वन्च है--एक स्वाभाविक सन, जिसको मन-शक्ति भी 
'कहते है, दूसरे भोतिक मन जो मनकरण कहलाता है; वह इस 
मन से बुद्धि सूहम हैं और बुद्धि से सूद्म जगत | 


ग् पी 
अश्न--+ इस गणना का खनन से वो अन्तःकरण चार माल्स 


होते हैं, सांख्य की आक्रिया जो टीकाकारो ने की है; उससे तीन 

'और सूत्रों से दो ही कारण मास होते है। 
उत्तर--सांख्य-सूत्र ने तो मन ओर अहंकार दो अन्त-करण 

स्वीकार किये और मन की तीच बृतियाँ अर्थात्‌ चित्-इत्ति, 


'सनन्चृत्ति ओर चुद्धि-शृत्ति के सावार्थ से प्रकट कर दिया है ओर 

चेदान्तवालों ने चारों करण स्वीकार किये; भंगड़ी ऊँछे नहीं | 

,_ अश्न-मन-शक्ति ओर करण दो प्रकार की है, यह शास्त्र 
से-प्रकट नहीं, नई कल्पना है है 

, ५ अत्तर-नहीं, शास्त्र की व्यवस्था करने से दो प्रकार के मन 

/ काज्ञानद्वोताह। चेशेषिक शासर के कर्तो महर्षि क्णोदिने सनकी 


रू 
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शक्ति का विचार किया और मन को निटय प्रगट किया, महर्षि 
कपिल ने मनकरण का विचार किया ओर मन को अनित्य प्रकट 
किया, छांदोग्योपनिषद्‌ ने भी मनकरण का विचार किया और , 
उसन मन को अनित्य प्रगट किया, बेद ने मन-शक्ति को नित्य 
प्रगट किया | ऐस मुक्ति में सन रक़का हैं या नधों, इस पर 
विचार किया, तो इस पर पाराशरजी ने मनकरण को तविचारा, 
तो मुक्ति मे करण का अभाव म.लूम हुआ | उन्होने बताया कि 
मुक्ति में मन नहीं रहता ! महषि जैंमनि न मन-शक्ति का विचारा 
तो सालूस हुआ कि मुक्ति मे सन-शक्ति रहती है । उन्होंन मुक्ति मे 
मन का होना प्रकट किया | ठ्यासजी ने झगड़े का निर्णय कर 
दिया कि दानों ठीक हैं । सनकरण अनित्य है इसलिये मुक्ति में 
नहीं ' सन-शक्ति नित्य है, जा मुक्ति में रहती दे ' अतः शास्त्रों से 
दो प्रकार का मन प्रकट होता है । यदि एक ही के बारे में इतनी 
विपरीत सम्मतियों हातीं, तो सारे शास्त्र श्रमाण के पद से 
गिर जाते । 


प्रश्न--यह क्‍यों न स्वीकार किया जाने कि ऋषियों की 


सम्मति में विरोध है, जैसा बहुत स थूरापियन विद्वान भी 
स्वीकार करते हैं । । 


उत्तर--इस अवस्था में उनका ऋषि कहना व्यर्थ दै,क्योंकि 
हिन्दी में कहावत असिद्ध है कि “सो स्थाने एक मत सूर्खाशापी 
अपनी अथोत्‌ सो घुद्धिमानों की एक सम्मति और मूखों की प्रथक्‌ 
प्रथक्‌ संत्य में एक, मूठ में विरोध, ऋषि वेदों के विद्वान होते 
हैं,इसलिये उनकी सम्मति में विराघ नहीं होता । 


प्रश्न--ऋषि भी तो मनुष्य हैं- उनकी सम्मति में भूल हो 
सकती है। फिर अकारण खैच-तान क्यों की जाती है ? 


कठोपनिषद्‌ ' १७ए्‌ 


उत्तर--जो सदा सत्य बोलता है, उसकी बुद्धि स्थिर होनी 

है ओर बिना स्थिर बुद्धि क काई ऋषि कहला नहीं सकता ' यह्‌ 

_सिद्धान्त कि मुष्य-सम्भति में अशुद्धि का होना सम्भव हे; 

(इंश्चर का बताया है या मनुष्य ने अनुभव से कहा है; चेद ने 

इसका निर्णय कर दिया है कि देवता अर्थात्‌ विद्वान्‌ सत्य ही 

बोलते हें और जो सत्य और मूठ मिलावे, वह मनुष्य कहलाव। 
हे; अतः ऋषि देव में उसके कथन में फ्ूठ का सम्भव नही | 


भसहतः परसन्यत्तत्व्यक्ता त्पुरुष। परः | पुरुषान्न 
पर किज्चित्सा काछ्ठा सा परागति। ॥ ११ । ६४॥ 


प० क्र०--( महत्तः ) मत से । ( परम्‌ अव्यक्कातू ) परे 
सूक्ष्म । ( अव्यक्तम्‌ू ) सत, रज और तम गुरणोंवली अकृति से। 
“( पुरुष: ) जीवात्मा ओर परमात्मा है। ( पुरुषातू ) परमात्मा 
“से।( न ) नही । ( परम्‌ ) सूक्ष्म । ( किव्ग्चित्‌ू) छुछ भी। 
(सा ) बह । ( काएठा ) अन्तिम मार्य अथातू मनुष्य-जीवन का 
उद्देश्य । (सा ) वह जो सब से सूक्ष्म है। ( परागतिः ) ज्ञान 
ओर चलने की सीमा है, जिसके पश्चात्‌ न तो किसी का ज्ञान 
होता है और न उससे आगे कहीं जा सकते हैं । ; 
अर्थ इस अलकार में पंचक्षाीष अकाशित कर एक को 
त्यायकर दूसरे में जाने के लिये, जो जिससे सूक्ष्म है, उसको 
, प्रकाशित करते हैं । ऋषि कह्दते हैं--इस मन से परे अव्यक्त 
>अ्रथौत्‌ प्रकृति है,अर्थात्‌ प्रकृति मन से नहीं जानीजाती ओर मन 
विक्ृति को ही जान सकता है । जिस समय सुसुप्ति की दशा में 
जीवात्मा कारण शरीर अथोत्‌ प्रकृति के साथ सम्बन्ध करता 
है, उस समय मन का काम नितान्‍्त रुक जाता है; क्योंकि 
इन्द्रियो के विषयों को दही सालूम कर सकता है । इन्द्रियोँ 


कर 
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आकृतिवाली होने से सब वस्तु को जान सकती हैं; क्‍योंकि 
जब तक प्रमाण विद्यमान न हो किसी वस्तु का ज्ञान भी नहीं 
हो सकता । तस का विरोध होने से अकाश का छान होता है और 
सदी का विरोध होने से गर्मी का ज्ञान दोता हे. निद्यन किसी 
वस्तु के ज्ञान होने में उसऊे विपरीति कान ज्ञान होना 'आवर- 
यक हाता है। बिना विपरीत के ज्ञान हा ही नहीं सकता। 
वास्तव मे ज्ञान वुद्धि वहीं काम कर सकती है, जहाँ अनेक 
प्रकार के पदार्थ हों परन्तु प्रकृति साम्यात्रस्था है अथोत गुणों 
की उस अवस्था को जब एक दूसरे के विरुद्ध न हो प्रकृति 
कहते हैं । अतः मन से भ्रकृति परे हे, परन्तु पुरुष अथोत्‌ 
जीवात्मा और परमात्मा प्रकृति से परे है ओर परमात्मा स परे 
कोई वस्तु नही यह ज्ञान का अंतिम मार्ग है जिस पकार उत्तर 
के सन्‍्य होने पर गणितज्ञ की बुद्धि स्थिर हो जाती है, जिस 
अकार से योक्ति पर न्याय से जाननेवाले के विचार स्थिर हो 
जाता है जिस प्रकार अन्तिम उद्देश सार्य पर पहुँ चकर पथिक, 
की चाल समाप्त हो जाती हे इसी पकार न्नह्म को जानकर 
शक्ति; जिससे वह जानने का श्रम करता है, पूर्ण दौकर समाप्त 
हो जाता हे। त्रह्म के जानने के पतश्चांव की किसी वस्तु को 
जानने की आवश्यकता ही नहीं रहती । सम्पूर्ण इच्छाएँ' ऋद्म- 
ज्ञान होने पर रुक जाती हैं। न सम्पत्ति की जरूरत होती है; 
क्योंकि सम्पत्ति की आन्नद्‌ के विचार से इच्छा होती है । सच 
आनन्द अपने-अपने मूल स्रोत पर पहुँच जाते हैं, तो न की * 
आवश्यकता, न सनन्‍्तान कीइच्छा और न यश-म्रतिष्ठा अभुत्व 
ही अच्छा मालूम होता है, क्योंकि संसार में अत्येक चस्तु की 
इच्छा केवल आनन्द के स्त्रांथ से है। यदि आनन्द विचार न 
दो, तो जगत में कोई इच्छा के योग्य वस्तु ही नहीं । जब सन्य- 


ह 


केठोपनिपदू १७७ 
ज्ञान हो. गया, तो पता लग गया कि आनन्द इन पदार्थों में 
नहीं; किन्तु आनन्द-स्लोव अन्य है और जब उस आनन्द के 
ब्रोत पर पहुँच गये, तो फिर किस वस्तु की इच्छा हो सकती है । 
अंश्च--जनकादिवबेहुत से राजा ज्ञानी हुए हैं. उनके पास 
शत सन्‍्तान शासन भी था ओर वह ज्ञानी भी थे | 
उत्तर--धन की इच्छा तो ब्क्म ज्ञान में विध्न है परंतु संपति 
का होना तत्त्व ज्ञान में विष्न नहीं क्‍योंकि धन का होना इच्छा 
पर निर्भर नहीं किन्तु भोग के कारण से होता है। जिसके भोग 
में धन है वह वेराग्यशाली होकर भी धनी रह सकता है। 
“एप सर्चेषु भतेषु गढ़ात्मा न प्रकाशते | दंश्यते 
त्वच्या बुद्धया सूच्तमया सच्मदर्शिलि!॥ १२ | ६६॥ 
प० क्र०--( एबः ) यह परमात्मा जो सब में व्यापक हो 
कर नियमानुकूल चला रहा है, जिसको योगी जन मन से अत्यक्ष 
करते हैं अथोत््‌ जो शुद्ध मन से जाना जाता है। ( सर्वेषु भूतेषु ) , 
पस्पूर्ण जीव तथा सम्पूर्ण तत्त्व में | ( गूहात्मा ) व्यापक होने 
प्े।( न) नही। ' अकाशते ) बुद्धि से चाह्य विषयों में लगे 
हुए होने से प्रकट नहीं होता । (दृश्यते) देखा जाता है । (अग्नया) 
जिसकी चुद्धि प्रत्येक काम सें दखल पाने योग्य हो ओर विषयों 
की ओर लगी हुईं हो । ( चुद्धघा ) ऐसी बुद्धि से । ( सूक्ष्मया ) 
पृक्षम हो। ( सूत्ष्म दरशिभिः ) सूक्ष्म को देखने आाले पुरुषों से । 
अर्थ--यह परमात्मा जो सब्र पदाथों मे व्यापक होकर, 
इनको नियमों में चला रहां हे, वह किसी एक स्थान पर नहीं 
उसको देखने के लिये किसी स्थान पर जाने की' आवश्यकता 
नहीं | सम्पूर्ण पदार्थों मे व्यापक झोते हुए, घुद्धि के वाह्य विषयों 
र्‌ 
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में लगे होने से प्रकाशित नहीं होता, क्योंकि अल्पज्ञ जीवात्मा 
की बुद्धि एक ओर ही कास कर सकती है, जब कि वह बाहर के 
विषयो में लगी हुई हैं, तब तक वह भीतर के सूक्ष्म पदाथ को 
किस प्रकार देख सकती है। जो मनुष्य यह समभते है कि हम 
परमात्मा को देख ही नहीं सकते इसलिये परमात्मा है ही नही, 
उनका बताया जावे कि परमात्मा देखा जाता हैं, किससे ? मेघा- 
बुद्धि स, जो सूक्ष्म विचार के योग्य हो ओर वह बुद्धि शुक्रम 
पदार्थ को रेसने याग्य'हो । जिस प्रकार पानी में गति करते हुए 
कीट अथवा 'एटम! हमें दृष्टि नहीं पडते, परन्तु जिस समय 
दूरदर्शक यंत्र स देखते हैं, ता मालूम होने लगते हैं.। क्‍या मोटी. 
आँखों स दृष्टि न आने के कारण बह सूक्ष्म कीट जो दूरदशेक़ 
यंत्र के द्वारा दखे जाते हैं, उनकी सत्ता से इनकार करना वुद्धि- 
सानी है उत्तर स्पष्ट सिलेगा कि अतिरिक्त पागल के कोन सनुष्य 
उस सत्ता से इनकार कर सकता है। यद्यपि सूच्म दर्शकर्यंत्र प्रत्येक 
घर मे सौजूद नही, परन्तु जो पारदर्शी यन्त्र में लगाकर देखता 
है, यदि आँखो में दोष न हा, तो वह सूचम कोट अवश्य देखता 
हैं। इस कारण उस परमात्मा को सूक्ष्म दृष्टि अथोत् धारणा वुद्धि 
से जान सकते हैं ओर जिन मलुष्यों की बुद्धि पर काम, क्राध, 
लोभ, सोह ओर अहंकार का आवरण पडा हुआ है, वह उस 
को नहीं जान सकते और जब तक आवरण दूर न हो, तत्र तक 
उस परदा को दूर करने का यत्न करना तो निपुण मनुष्यों का 
काम है, परन्तु अपनी अन्बी आँख से सूर्य की दृष्टि न आने 
केकारण सिवाय आँखों फी विकित्सा कराने के सूर्य को, जिसको 
आँखवबाले लाग देख रहे हैँ, कह देना कि वह नहीं है, स्व्रार्थी 
अन्नानियों का काम है अथवा जिनकी बुद्धि पर आवरण पडा 
हुआ दे, उनका काम दे, अतणव जो मनुष्य परसात्मा की सत्ता 
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चफानजर गज, 


से इनकार करते हैं वह तो बुद्धि की आंखों पर विषयों की 
इच्छा का आवरण पड्ा होने स कोरे अधे हैं ओर जो मनुष्य 
परमात्मा को किसी एक स्थान पर बैठा हुआ समझकर उसकी 
'खोज मे जाते हैं, वह भी परमात्मा की सत्ता स अनमिज्ष हैं, 
परमास्सा प्रत्येक वस्तु सें व्यापक है । 


यच्छेद्वाठः मनसि प्राज्ञस्तयच्छेज्ज्ञान आत्मनि 
शानमात्मनि सहति नियच्छेत्तयच्छच्चछान्त आत्म- 


नि॥ ११॥ ६७ ॥ 

प० क्र०--( यच्छेत्‌ ) इन्द्रियों को विषयों से हटाकर । 
( वाक्‌ ) वाणी ओर उससे सम्पूर्ण इन्द्रियों। ( मनसि ) ज्ञान 
इन्द्रियो में | ( प्राज्ञ: ) बुद्धिमान्‌ । ( ततू ) उनको । (यच्छेत्‌ ) 
रोककर स्थिर करे। ( आरत्मान ) अहंकार में। ( ज्ञानम्‌ ) 
ज्ञान इन्द्रियों को। (जाने ) ज्ञान करनेवाले। ( आत्मनि ) 
अपने । , महति ) मन में । ( यच्छेत्‌ ) रोककर स्थिर करे। * 
(तत्‌ ) उस मन को,। ( यच्छेत्‌ ) सब ओर से रोककर स्थिर 
करे। ( शांतः ) शांति दंनवाले, जहाँ पर मन स्थिर हो सकता 
है। ( परमात्मनि ) परमात्मा मे। 


अर्थ-कर्सेन्द्रियों को विषयों की ओर से रोककर पहले 
बानेनहरियों के आन के यो जान के विसड कम काम न 
करे। के बे निज बन करे देखें तब चले अ ले जाने तब करे। ज्ञानन्द्रियों 
को अहकार के भीतर रोक अथोत्‌ जहाँ तक अपना अधिकार 
वहीं तक लेने का विचार करे, अपने अधिकार से पृथक त्रस्तु 
हंर लेने का विचार भी न करे करे । झ्टंकार का सन के अनुकूल 
काम करने प्र उययत करे ओर मन को शांतित्वरूप परमात्मा 


,अरलननरीमिनप नननन-म बहने. बा आए 9. आपके 


की आज्ञा के विरुद्ध काम करने ही न दं। अतः जो बुद्धिमान्‌ 
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भनुष्य इस नियम का पालन करता है, बह रद्देश्य-सार्ग तक 
पहुंच सकता है ओर जो इसके विरुद्ध काम करता है, वह 
अपने जीवन को व्यर्थ नष्ट कर लेता है। कर्स सर्वदा ज्ञान के 
अनुकूल हों ओर ज्ञान सदा अपने अधिकार के अनुकूल हो 
ओर अधिकार सदा आत्मा का खून करने बाला या सन के 
विरुद्ध व हो और सन सो परमात्मा के नियम में चलने बाला 
हो। कर्भी भी मन में यह विचार उत्पेन्न न हो कि संसार मे 
घर >> बम ग नल ज+5 ४» 
कोई मनुष्य विना अपने केर्मो के ढुखें पा सकता है। 
प्रश्न--भुति के शब्दों से तो यह त्रिदित होता है कि वाणी 
को मन के आधीन रखे और मन को आत्मा के अन्तःकरण 
के ज्ञान के आधीन और अंतःकरण के ज्ञान को सहत्‌ अश्थोत्त्‌ 
बुद्धि के आधीन रक्‍्खे और बुद्धि को शांवात्सां अथौत्‌ 
परमात्मा सें लगाये | तुमने उसके विरुद्ध क्‍यों अर्थ किया । 


उत्तर-ज्ञान और बुद्धि दोनों एक ही वस्तु के नाम 

/ अतः ऐसा अर्थ करने में पुनरक्कि और चअन्‍्योन्याश्रय दोष 
आते है, जो ऋषियों की घुस्तक में हो नहीं सकते। क्योंकि 
दाों से पुस्तक अप्रमाणित हो जाती है, इस कारण कर्मेन्द्रियो 
को ज्ञानन्द्रियों मे और ज्ानेन्द्रियों को अहकार में और अहंकार 


को मन में ओर सन को परमात्मा के गुणों के चिंतन में लगाने 
स सूह्मदर्शी जीवात्मा अंतःकरण में रहने वाले परमात्मा को 
देख सकता है । 


उत्तिष्ठत जाग्रत प्राप्प वरान्नियोचत | क्षुरस्थ 


घारा निशिता दुर॒त्यया दुर्गम्पधस्ततकवपो चद्न्ति 
॥ १४ | ८ ॥ ह 


कठोपनिषद्‌ ु -श्ट्श 


$ “>प० क्र०--त्तिष्ठठत) उठो । (जाग्मत) जागों आलस्य त्यागो । 
(आप्य) प्राप्त करके । ( वरान्‌ ) अह्मविद्या के विद्वान शुरू का । 
( निवाधत ) जानो, ज्ञान प्राप्त करा । ( करस्यधारा ) छुरा की 
घार के अनुकूल तीच्ुण | ( निशिता ) तेज और अगम्य॥। 
(ुरत्या: ) कठिनता से तरने याग्य जिसमें पांच कटने का 
भय है । ( दुर्गम ) दुःख से चलने । ( पथः ) मार्ग । ( ततू ) वह 
ब्रद्मज्ञान का मार्ग । ( कवयवः ) ब्रह्मज्ञानी विद्धान्‌ पुरुष । 
( वदंति ) कहते हैं। 
अर्थ--ऋषि कहते हे कि हे आलस्य निद्रा मे सोने वालो! 
तुम्द्दारी यह अविद्या की निद्रा तुम्हारे लिये भयानक है, इससे 
चेतन्य होकर उठा ओर खाज करके ब्रद्मजानी गुरु के पास 
जाओ ; क्‍योंकि जब तक ब्रह्मज्ञानी शुरु न भिले, तुम अपनी 
वास्तविक अवस्था को नहीं -जान सकते । जिनका अपनी 
सत्ता का ही ज्ञान न हो वह अपने हानि लाभ का नहीं समझे 
सकता । ओर जिसको हानि ल्लाम का द्वी ज्ञान न हो 'वह किस 
प्रकार दुःखों से सुक्त होकर आनंद का प्राप्त कर सकता है। 
यह सार्ग तीछुण छुरे की घारस भी अधिक तीरुण हैँ, जिस पर 
चलने वालों का एक-एक पँंग पर कट कर गिरने का भय है, 
जिस पर च॑लना बहुत ही कठिन है । ऐसा ब्रह्मज्ञानी जंन 
बंतातें हैं । ह 
प्रश्च-- किसी गुरु के पास जाने की क्‍या आवश्यकता है 
. उत्तर-यह सार्म प्रत्यक्ष तो हे नहीं जिसको _इंद्वियों से 
अनुभव कर सकें, जब कि सांसारिक सार्य भी विना बताने 
बाले के नहीं मालूम दो सकता, तो इस सूच्म सा्ग के बांस्ते 
क्‍या किसी शुरु की आवश्यकता दी नहीं । ह हर 


जी 


श्र दर्शनानन्दू-ठपनिपद्-समुच्चय 


प्रश्व--मार्ग बताने वाले की आवश्यकता किसी अज्ञानी के 
लिये हो सकती है। हमने तो भूगोल तथा इतिहासादि विद्या 
पढ़ी है हमको गुरु की क्‍या ज़रूरत है | 

उत्तर--निस्स रेह आप ने जा विद्या पढ़ी हैं, उनकी प्राप्ति 
को किसी गुरु की आवश्यकता नहीं। परंतु जिस प्रकार यह 
विद्या आपको बिना गुरु के प्राप्त नही हुई। आप ने गुरु से दी 
पढ़ी है । ऐसे दी ऋह्म-विद्या की प्राप्ति के लिये जब तक ऋहा- 
ज्ञानी गुरु न मिले आप उसके विद्वान नहीं हो सकते । 


. अश्न-जबकि यह्‌ सार्ग इतना कठिन है कि छुरे की धार 
से अधिक तीच्षण है, वो हमकी क्या आवश्यकता पड़ी है जो 
इस पर चले । 


उत्तर-चाहे आप नित्य दुःख उठाया करें, जिस अकार 
अ्रमजीवी नित्य अन्न कमाता है ओर, नित्य ही समाप्त कर 
देता है। चाहे किसान की भांति अधिक परिश्रम करके खेत 
बोचें और काटकर निव्वत हो जावे । इस कठिन मार्ग को पूरा 
करने से या तो इकतीस नील दश खरब॑ चालीस अरब वर्षा तक 


पूर्ण सुख भोगें, या नित्य ही कीड़े मकोड़े से भी नीच गति को 
प्राप्त करे | 


प्श्न--हम तो चाहते हैं कि इतने बड़े सुख को प्राप्त करें, 
परन्तु यह तो चहुत्त कठिन है । ह े 

उत्तर--वास्तव में कठिन है परंतु असम्भव तो नहीँ। 
फठिन-कास से आज्ञानी डरा करते हैं अथवा बलहीन कादर । 
- यदि तुम नचिकता जैसे लड़के से भी पाठ लेकर तृष्णा और 


विपय के त्याग के कठिन ब्रत को धारण करो सफलता आगे 
डउदत है । 


कठांपनिषदू ' श्परे 


«. अशंब्द्सस्प्भरूप सन्ययं तथापरसं नित्यम- 
गन्धवचयत्‌ । अनाथनन्तं महत्तापरं भू व॑ निचाय्य 
त॑ मृत्युखुखात्परछुच्चते ॥१५६६॥ 


प० क्र०--( अशब्दं ) जिस आकाश का गुण शब्द है 
उससे बह ज्रह्म प्थक्‌ है । ( अस्पर्श ) जिस वायु का गुण स्पर्श 
है उससे भी वह ब्रह्म प्रथक्‌ है । ( अरूपम्‌ अव्ययम्‌ ) जिस 
तेज अर्थात्‌ अग्नि का गुण रूप है, उससे भी बह प्थक्‌ दे। 
( अव्ययम्‌ ) जन्म-मरण से प्रथक्‌ । (त्तथा) ऐसे ही। 
(अरसं ) जिस पानी का शुण स्वाद है, उससे भी अलग। 
(चथ) और | ( यत्‌ ) जो । ( अनादि ) कारण से पथक्‌। 
( अनन्तः ) अमर । ( सहत' ) सब से बड़ा होने के कारण। 
(परम्‌ ) अति सूच्म है । (धुवं ) स्थिर एक रस है। 
( निव्चाय ) प्राप्त करके अथोत्‌ ठीक-ठीक जान कर । ( तम्‌ ) 
उसको । ( सृत्यु मुखात्‌) मौत के सुख से । ( अमुच्यते ) 
छूट जाता है । 

अर्थ--जों परमात्मा न आकाश है, जिसके झुछ शब्द को 
कानों से सुन सकें । न वायु है, जिसके गुण स्पर्श को त्वचा से 
छू सकें । न आग है, जिसके गुण रूप को आंखों से देख सकें । 
बह नाश से प्रथक्‌-स्वाद-शक्ति जिससे जानने में अयोग्य है। 
जो नित्य हे जिसके अज्नुभव करने में नासिका भी असमर्थ है, 
क्योंकि वह गंध वाली प्रथिवी से भी परे है । वद्द अनादि है, 
वह अनन्त है, वह महान्‌ है, अति सूक्ष्म है, वह सर्वदा एक 
रस है, वह निर्मति हे। उसको जानकर ज्ञानी पुरुष सत्यु के 
छुख से मुक्त हो जाता है । ९ 

प्रश्न--म्द्य ज्ञान से रत्यु मुख से कैसे छूट जाता है ? 


श्ध2 दर्शनाननदू-उपनिषदू-समुचय 


किक; 
उत्तर--जब तक अबिया रहती है; तब तक अपने को" 
शरीर जानता है ओर सरण शरीर का धर्म है, इस कारण 
अपने को मृत्यु का भोजन समभता है। जब नियमाइकूल 
प्रह्मश्ान से पहले आत्मा का ज्ञान हो जाता है, तो उस की 
यह अविदा कि “मैं शरीर हूँ,” दूर हो जाती है, और जब 
शरीर का सम्बन्ध छूट कर आत्मज्ञान हो गया, तब आत्मा 
को “अमृत” पाया। जब “मैं आत्मा” और “अम्नत हूँ,” तो 
मुझे सृत्यु का भय किस प्रकार हो सकता है। 


नाचिक्रेतछुपास्यातं झृत्युप्ोक्त सनाननस्‌ । 


उच्तवा श्रुक्त्‌वा व सेघावी ब्ह्मलोके मही यते॥ १६॥ 
छा | 


प० क्र०- नचिक्रेतम्‌ ) नचिकेता से आप्त हुआ । ( डपा- 
ज्याम ) गुरु चेले की बातचीत की रीति पर । (सृत्यु प्रोक्त) 
हेत्पु भाभी ऋषि का कथन। ( सनातनम्‌ ) जो सनातन से 
छुनते आये हों। ( उक्तूवा ) कहने से । ( श्रुत्वा ) सुनने से-। 
(च) और। ( मेधात्री ) चुद्धिमान्‌ लाग | ( अह्मलोक ) ब्रह्मः 


दर्शन के आनन्द में ( सहदीयते ) प्रतिष्ठा को आप्त करता है ।... 
अर्थ--जो 


यह शुद्द शिष्य के प्रश्नोत्तर की विधि पर 
दर्शन किया हुआ, नचिकंता के प्रति यभाचार्य का उपब्श है | 
जो क्रम स श्रत्येक्त ऋषि से प्रकाशित होने के कारण सनातत 
हैं। जो चुद्धिमान्‌ इसको रूथा की रीति पर कहेगा अथव' 
सुनेगा वह अहम दर्श की महिसा को प्राप्त कर लेगा अथोत 
उसऊा बहातान हो जावेगा। 


प्रश्न- इस कथा के मुनने से अक्कज्ञान हो जाये, ते 
और साधनों की क्‍या आवश्यकता ह्ै। 


फटपनिपद्‌ | पु व टेप 


पक ल+ कक आए 
> उत्तर--श्र्‌ ति. में पहले ही सेधावी-चुद्धि का शब्द दिया 
[आ है.। मेधावी-लुद्धि का पुरुष जो इस कथा को कहे या 
हुनेगा,। तो उसके संस्कारों के उत्तम होने से, उसके अन्तःकरण 
९ इस: बात का निश्चय हो जावेगा | क्योकि बिना ज्ञान और 
पन के मल विशेष दोष दूर हुए मेधा बुद्धि प्राप्त नही हो सकती। 
#व्ेधा चुद्धि. प्राप्त हुई तो उसके सीधे अर्थ यह हैं कि यदि कभी 
गी.थी.तो केबल विज्ञानी की थी, जिसको इस कथा ने पूरा 
रदिया। . , 

५ >'य- इसे परम गुठ्य आवशेद्‌ अ्रह्मसंसदि्‌ । प्रधतः 
भादकाले वा तदानन्त्पाप कब्पते तदानन्त्पाथ 
रत्पत्‌: इंति॥ १७। ७१॥ 

5 दच्य 'पें० ऋ०--( यः ) जो ज्ञानी मनुष्य । ( इमस्‌ ) यद गुरु 
ष्य के अश्नोत्तर। ( परमम्‌ ) जो वहुत ही सक्षम परमात्मा 
ऐ सम्बन्ध में है। ( गुद्यं ) जो सूर्ख से .गुप्त रखने योग्य 
पल अधिकारी ही को गुप्त उपदेश करने योग्य हैं। (श्रवयेदू) 
सिके सूल तत्व को सममाकर सुनावे अर्थात्‌ जह्याज्ञान का 
प्रदेश करे । (. ब्रह्मसंसदि ) जिस समय बद्य-ज्ञानियों की सभा 
१। ( अयतः ) शरीर सन इन्द्रियों को शुद्ध करके और एक 
प्रोर लगाकर । ( श्राद्धकाले वा) जिस समय विद्वान श्रद्धा 
बिक सेवा के लिये बुलाए गए हों । ( तत्‌ ) वह.,सुनना सुनाना 
अननन्‍त्याय ) अनन्त फल । अर्थात्‌ अह्य-दर्शन को प्राप्त 
औरने वाला । ( कल्पते ) होता दे स्वीकार किया जाता है । 

कै अर्थ--जो पूर्ण विद्वान आचार्य या गुरु इस परम पवित्र 
ह्ा-विद्या की बात चौत को जो अज्ञानियों से सर्वदा गुप्त 


(८६ “रॉनानन्द-इपनिपद-समुश्षय, 
रखने योग्य है। केवल ये भनुध्यों को जो उसके अधिकारी 
है ध्ड्‌ 


! वैदिक समाजमे जहां पर मूर्स न हों, ऊंचल ब्रह्म विद्या के 
अधिकारियों की सभा हो श्रथवा पूर्ण विद्वान्‌ लोग श्रद्ध: 
लिए बुलाए गए हों । शुद्ध होकर मन और इन्द्रियों को वश: 
करके मुनावे। तो उस सुनाने का फल यह टोता है कि बह 
से गन्‍्त महा के दर्शन करके उसके आनन्द को आप्त फरते 


फेहना केबल बचल्नी के समाप्त होने का चिन्ह है। 
परेन--मूखों से शुप्त रखना क्यों कद्दा ? 


उत्तर-मूर्ख इसके तत्त्त को तो समम ही नहीं सकते 
जिससे » दे ज्ञान उनके लिये जाभदायक हो। उनको उपदेश 
कग से ऐसा ही परिणाम हो, जेसाकि आजकल चेदांत क॑ 
में उत्पन्न कर दया है कि उनको प््च-ज्ञान का 
पता नहीं लगा। केवल धर्म के व्यवहार विगाड दिये, 
पे हुए जह्म बन गये। ग्रहस्थियों के लिये तो 
बैसागी, सिथ्या का उपदेश आरंभ दो गया। और आप उदासी 
पा कहलाते 


है। सन्या: 


गी कहलाते हुये भूमि (स्थावर सम्पत्ति ) 
क्ेय करने लगे डे ओ 
भरन--वेदिक-समाज या जाह्मण सभा सें सुनाने की क्‍यों 
विधि बताई | 


डी 
 पेर--यदि मूखों में सुनाने का विधान बताते जो इच्छा 
होती । आजकल के कैनकुकबे शुरुओं की, भांति उपदेश- 
करना है के ! परन्तु जब विद्वानों के समाज में उपसेश 
उपर... जो किसी नादान का आस नहीं हो सकता कि वहाँ 
। जिस अकार गॉव में खोटा रुपया तो आयः चल 


च् 
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जाता है, परन्तु सराफ के सामने खोटा रुपया ले जाते हुए 
बराते छ् क्योंकि चलना तो कठिन, पकड़े जाना सरल दृष्टि 
भाता है। दूसरे यदि कोई चाव सममने सममाने में रह गई तो 
इस -समय स्पष्ट हो जाती दे | 


इति तृतीया वल्ली । 


ऊँ 
९8,.....- शी 
शा + 
अथ चतुथ वृटटा 
पराज्चि खानि व्यतृ णत्‌ स्वगम्भ्स्तस्मात्‌ पराज 
पश्यति नान्तरात्मत। करिचद घोर; परत्यगात्मा 
पमचदाइत्तचक्षुरहतत्वपिच्छुन्‌ ॥ १७र॥। 


प० क्र०-- पराव्व ) दूसरे बाहर के विपयों की ओर । 
( खानि ) इन्द्रियों नाक, कान, ऑँख आदि।( ञ्यतृ के ) 
फेलाता है। ( स्वयम्भू ) यद्द नित्य रहने चाला जीत, जो 
आप हे किसी ने उत्पन्न नहीं किया । (तस्मात्‌ ) इस फारण से। 
( पराड ) दूसरों को । ( पश्यति ) देखता है । (न) नहीं। 
६ अन्तरात्मा ) आत्मा में । ( कश्चित्‌) कोई सुख्य आत्मा। 


(घीर ) योगी । (प्रत्यगात्मानम्‌ ) जीवात्मा में व्यापक परमात्मा 
को । ( ऐच्त्‌ ) देखता है। ( आइवचछु' ) ज्ञान-इन्द्रियो को 
बाहर के त्रिपयो से बन्द करके । ( अमृतत्वस्‌ ) मुक्ति पद को। 
( १चछच्‌ ) चाहता हुआ | 


अर्थ--इन्द्रियाँ इेश्वरीय नाम से वाहर की ओर देखने 
वाली बनी हैं | अतः जागने की अवस्था में जब जीवात्मा 
इन्द्रियों से काम ले 


रा स लेता है तो इन्द्रियों को वाहर की ओर फैलाता 
- है जिससे बाहर के विषयों का ज्ञान हो, क्‍योंकि इन्द्रियों से 


हि २7 ० अा्च ह> 
ह 
४ 
( 
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जिनका सम्बन्ध हो, उन्हीं का ज्ञान हो सकता। आत्मा के 
्रतर-यह'इन्द्रियों जा ही नहीं सकतीं, इस कारण आत्मा के 
रे का ज्ञान जागने की दशा में हो नहीं सकता | अब बाहर 
हैवल अभूति के विकारों की उपासना होती है। जिससे अक्ृति 
छगुण परतन्त्रता ही जीव में आता है। परतन्त्रता ढु'ख है,अतः 
जागेने की दशा मे जीव को दुःख ही अनुभव होता हैं | इंषो, & ष, 
कम, क्रोध; लोभ, मोह, अहंकार, प्रभूति अत्येक्त दोष जागने 
की अवस्था में ही होता है। इस कारण इन्द्रियों का विषयों से 
सम्बन्ध ही दुःख का कारण है और जब इन्द्रियों का विषयों से 
निद्रावस्था में सम्धन्ध अलग हो जाता है तो सम्पूर्ण दुःख 
भाग जाते हैं। , 
..” सोने की दशा में न ईंषों होती है, न हघ कास होता, ले 
कोधू, न लोभ होता है, नू,मोह, यह सब दोष जागने की दशा 
में'इन्द्रियों के विषयों से उत्पन्न होते हैं । जब कोई ज्ञानी पुरुष 
ध्स विचार को ध्यान में रख कर कि इन्द्रियों से'जो कुछ अजु- 
भेत्र होता है सब नाश वाला है | इन्द्रियों को बन्द करके भीतर 
रदने बोले अम्रतात्मा को देखता दे अर्थात्‌ समाधि करके 
परमात्मा को जानता है । 
, - “पश्न--क्या कारण है, भीतर ही परमात्मा को देखें, ' जब. 
कि सर्वव्यापक होने से-परमात्मा बाहर भी है? . - ही 
+ “उत्तर--बॉहरे परमात्मा अ्रक्ृति मे व्यापक है| मकृति स्थूलूँ, 
है और परमात्मा सूक्ष्म है, जब कि स्थूल में सूच्रम अविष्ट दो” 
तो- स्थूल् का-ही ज्ञान होगा, जैसे तिलों मे तेल है| देखने थ। ॥॒ 
को तिल सालूस होंगे, तेल नही । परन्तु जीवात्मा में-पकृति « 
नहीं सकती, क्‍यों कि वह्द जीव से स्थूल दे । जीव के भीतर... 
केवल अक्य रद सेंकते दें, जो जीव से सूच्म हें । अतः जबे ' 
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आत्मा के अन्दर देखते हैं, तब त्रह्म का ज्ञान होता है, जेसा 
कि शुषृप्ति और समाधि और सुक्ति के समय होता है. । 

प्रश्न--झुक्ति का प्रमाण क्‍या है ? चहुत से लोग तो माने 
हैं कि मुक्ति कोई चस्तु नहीं । 

उत्तर--जिस वस्तु का प्रतिबिस्ष अथोत्‌ छाया हो, उस' 
वस्तु का अभाव नठी हो सकता। मुक्ति तो जिस किसी की 
होगी उसी की होगी । समाधि याग की जा कोई मेहनत सहन 
करेगा, उसको सालूस होगी ' परन्तु सुषुप्ति, जो मुक्ति की छाया 
है, परमात्मा प्रद्मक जीत को चाहे वह कैसा दी पापी क्‍यों न 
हो, नित्य दिखाकर उपदेश करते हैं कि हे मुर्ख ! जब विषयों से 
सम्बन्ध करेगा तत्र दुब होगा; जैसा कि जागने की दुशा में । 
ओर जब तुस् विषयों से अलग रहोगे, तब सब हुँ:ख भाग 
जावबेगे, जैसा कि सोने की दशा में । « 

प्रश्न--फिर लोग क्यो विषयों की इच्छा करते हैं ९ 

उत्तर--बुरी संगति ओर ज्ञान की कमी ओर आत्मिक 
बल के न होने से परमात्मा का निश्चय पूर्वक ज्ञान नहीं हाता। 
ओर प्राकृतिक विषयों को श्रत्यक्ष देख कर उसमें मनुष्य फंस 
जाते हैं, जेसा कि अगली श्र्‌ ति में दिखलाते हैं । 


पराच; कामानलुयन्ति घालास्ते सत्योयौन्ति 
चविततस्थ पाशम्‌। अथ' घीरा अम्तत्वं घिद्त्वा- 
ध्रुवसभवेष्चिह न प्रार्थेबन्ते ॥२७२॥ 

प० क्र०--( पराच: ) अपने शरीर के बाहर की | 


( कामान्‌ ) सुन्दर स्लियो, धन और सवारी आदि विषयो 
की कामना का। ( अनुयन्ति ) चाहते हैं । ( वाला: ) अज्ञानी 


कूठो पतिषद्‌ श्६९ः 


लोग । ( ते ) वह लोग । ( झत्योर्यन्ति ) चह स॒त्यु को प्राप्त 
करंते' अंथात्‌ बार-बार जन्म-मरण के चक्कर मे फेंसते रहते हैं। 
(विवततस्थ) प्रत्येक जीव के अन्दर फेली हुईं | (पाशम्‌) बन्धन 
क्षा (( अथ ) इसलिए ( धीराः ) धीर लोग । (अम्नतत्वं ) मोक्ष 
पद्‌ का । (विद्त्वा) जानकार । (धुवम्‌) स्थिर रहने वाले 
विचार को । ( अधभुवेषु ) | स्थिर न रहने वाले शरीर से । (इह) 
इस शरीर में या संसार में । (न) नहीं । (प्रार्थथन्ते) इच्छा रखते 
अशथात्‌ मॉगते । 


, अर्थ--शरीर से बाहर रहने वाले पदार्थों की इच्छा, अज्ञानी 
लोग करते है । क्योंकि उस का परिणाम सुख नहीं, किन्तु उस 
से दु'ख ही उत्पन्न द्ोता है | क्योंकि शरीर से बाहर जो कुछ 
-दीखता हैं, यह सब प्राकृतिक पदार्थ हैं। प्रकृति में ज्ञान ओर 
' आनन्द दोनों नहीं। चुद्धिमान्‌ इच्छा उस वस्तु की करता है 
जो लाभदायक हो | लाभदायक का लक्षण ही यह है कि या तो 
दोष को दूर फरने वाली हो या न्‍्यूनता को पूरा करने वाली 
हो | जीवात्मा मे अल्पज्नान का दोष ओर आनन्द की न्यूनता 
हैं। प्रकृति ज्ञान से शून्य हे, इस कारण अल्पविदया के दोष को 
दूर नहीं कर सकती। अकृति में आनन्द भी नहीं, इस कारण 
आनन्द की न्यूनता को भी पूरा नहीं कर सकती, जो दोप को ' 
हुरल कर सके ओर नन्‍्यूनता को पूरा न कर सके चह किसी 
इशा में लाभदाणक नहीं हो सकती । ओर जो हानिकारक की 
इच्छा करे, उस के अज्ञानी होने में क्‍या संदेह है। इसका 
परिणाम यह है कि प्रकृति-उपासक लोग बार-बार सृत्यु को 
प्राप्त करते हैं क्योकि भाकृतिक सम्बन्ध मृत्यु, रज्जु इस अकार 
फैली हुई है, जैसे तिलों में तेल । इस कारण जो मनुष्य घारणा 
बुद्धि रखते और जिन्होंने सत्यु ओर अम्त में ज्ञान प्राप्त कर 


ञु 


धर 
ञ 
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किया है, जो इस बात को जान गये हैं. कि यह संसार नाश 
बाला है, प्रत्येक वस्तु संसार में पैदा ओर नाश होती है। और 
जो स्त्रय॑ नाश होने वाला है, तो उसका श्रत्येक पदार्थ नाश 
चाला हुआ | अतः उससे प्रथक्‌ कोई भी नित्य अथोत्‌ सदा , 
स्थिर नहीं रह सकती । क्‍योंकि कार्यमात्र अर्थात्‌ सम्पूर्ण उत्पन्न 
शेने वाल़ी वस्तु नाश वालो हैं, परन्तु कारण अभृश्य नित्य द्दे। 
जिस का कारण उत्पन्न होने वाला हो, वद उत्पन्न दोने वाला 
कारण किसी प्रकार भी नाश और उत्पत्ति से प्रथक्‌ नहीं हो 
सकता । इस कारण संसार में किसी वस्तु को नित्य न देखकर इस 
की वस्तुओं से अपने आपको निद्य होने की इच्छा नहीं करते । 
प्रश्न--आत्मा तो प्रत्येक दशा में नित्य है, यह वह प्रकृति 
की इच्छा करे, तो भी उसका नाश नहीं हो सकता | यदि 
आत्मा को जान ले तो भी नाश नहीं हो सकता | 
उनत्तर--जब आत्मा प्रकृति की उपासना करता है, तो उस 
समय अपने आप को शरीर सममता है, जिससे सदा सृत्यु के 
भय सें रहकर दु ख पाता है। और शरीर नाश वाला है, इसकी 
रज्षार्थ निशि दिन दास को भाँति लगा रहता है, जिससे उसके 
स्वतन्त्रता ओर खुख प्राप्त नहीं होता । और जब अपने को 
आत्मा अनुभव करता है तो मृत्यु के भय से अभय हो जात 
है। उस समय उस को दुःख-सृत्यु का वन्‍्धन घबड़ाहट में नह 
डालता । वह जानता है सृत्यु से रहित अमृत आत्मा है। या 
शरीर किराया गाड़ी है, इस के नाश होने से मेरी क्‍या द्वानि है 
येन रूप रस॑ गन्ध॑ शब्दान्‌ स्पशोर०ंश्च मैथुनान, 
एतेनेव चिजानाति किम्रत्न परिशिष्यते एतद्वौत्तट 
॥३।॥७४ ॥ 
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प्‌» क्र०--( येन ) जिससे । ( रूपम्‌ ) रूप को जो आंखों: 
से देखा जाता है। ( रसम्‌ ) स्वाद जो रसना-इन्द्रियों से जाना 
जाता है। ( गन्धम्‌ ) गन्ध का जो नाक से अनुभव हीता है। 
( शब्दान्‌ ) शब्द को जो कान से सुना जाता हे। ( स्पशीन ) 
प््श जो त्वचा से जाना जाता है । ( मैथुनाव ) मैथुन को]: 
(एतत्‌ ) इसी से।( एवं ) भी | ( विजानाति ) जानता है । 
(किम ) क्‍या । ( अन्न ) इस संसार में ( परिशिष्यते ) शेष 
रहता हूँ ।( एततू ) यह आत्मा हे।(जै) निम्चय करके। 
(तत्‌ ) बह है। 

अर्थ--जिसके द्वारा रूप, रस, स्वाद, गन्‍्ध, शब्द, स्पर्श, 
पैथुन आदि को जानता है, जिस श्रकार आँख रूप को देखने 
फा शस्त्र है । ऑख खुलने से ही पदार्थ दीखते हैं । आँखें बन्द 
होने स पदार्थ नहीं दीखते, परन्तु ओख अपनी शक्ति से नहीं 
देखती । यदि सूर्य का प्रकाश न हो, वो ऑँख खुली होने पर 
भी नहीं देख सकती । इस कारण देखने का सचब केचल आँख 
ही नहीं, किन्तु सूर्य भी हैं । यदि आँख ओर सूर्य दोनों हों, 
परन्तु मन का सस्बन्ध आँख से न हो, तो रूप का ज्ञान नहीं 
हो सकता । जैसा कि आय: देखते हैं । कोई कहता है कि आपने 
देखा, उत्तर मिलता है कि मरा ध्यान नहीं था। अतः आँख 
ओर सूर्य प्रकाशक नहीं, किन्तु मन्न का सम्बन्ध अरकाशक है। 
यदि सन से जीवात्मा का सम्बन्ध- न रहे, तो मन एक जड़ 
बरंतु हैं, उससे किसी वस्तु का ज्ञान नहीं हो सकता । क्योंकि 
शस्त्र हैं, जैसे सुर्तम दर्शक यंत्र द्वारा वस्तुओं को देख सकते हैं; 
लघु स लघु दृष्टि पड़ जाती हैं; परन्तु वह स्वयम्‌ छुछ नहीं देख 
सकती | यही दशा मन की है। अतः मन भी प्रकाशक नहीं, 
किन्तु जानन वाला जीवात्मा है। परन्तु जीवात्सा बिचा मचसाद़ि. 


॒ 
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शस्त्रों के किसी बाह्य पदार्थ रूपादि को नहीं जान सकता। 
जिस प्रकार वित्रकार चित्र खींचता है, यदि साधन आदि शस्त्र 
उपस्थित न हों, तो चित्रकार कुछ नहीं कर सकता ऐसे ही . 
जीवात्मा बिना शरीर के साधव मन ओर इन्द्रियों के शाशों के, 
किसी वस्तु का प्रतित्रिम्ध नहीं ले सकता | इस लिये चित्रकार 
का काम साधन आदि शस्त्र बनाने वाले के आज्ीन है। 
अत्त” जिसने यह शरोर का आलय और मन और इन्द्रियों के 
शीशा बना कर जावात्मा का दिये हैं, बटी परमात्मा इन रूप 


स्‍ि हक. 


आदि के जानने का कारण है। जत्र उस परमात्मा को जीवात्मा 
जान जावे, तो फिर और काई चस्तु जानने योग्य शेष नहीं 
रहती | अतएब जानने का कारण व परमात्मा ही है। इसके 
जानने स सप्र का ज्ञान हा सकता हे। उसके बिना जाने किसी 
घरतु का तत्त्व नहीं जाना जाता । 


अश्च--क्या नास्तिक लोग आंख से नहीं देख सकते ? 


उत्तर-देख तो अवश्य सकते हैं, क्‍योंकि परमात्सा ने 
उनको शस्त्र दिए हुए हैं, परन्तु सत्य नहीं जान सकते। यथा 
एक लास्तिक को आँख में कमल रोग हैं, अब वह आख 
या देख नहीं सकता, श्वेत पदार्थ उसका पाले दृष्टि पड़ते 
है । परतु सब पदार्थ वास्तव सें श्वृत हैं, ऑख पीला दिखलाती 
है। क्‍या यह सत्य ज्ञान हूँ. 


अरन--अपनी आँख को वह शीशे द्वारा देख लेगा। जब ० 
आँख पाली दृष्टि पड़ेगी, तो उसको अपने बीमार होने का 
ज्ञान हो जावेगा और सत्र बस्तुएँ पाली मालूस द्वोने से वह 
विचार करेगा कि सत्र चस्पुएं तो पीली हो नहाँ सकतों, अतः 
मेरी आंख सें ही बीमारी है। के 
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उत्तर- आंग्व से शीशा भी पीला ही दृष्टि पड़ेया और 
जिसका आँख में पीली ऐनक लगी हो, उसको कुल बचस्तुएँ 
. पीली ही देख पड़ती हैं । उसका निर्णय किस प्रहार हागा कि 
आंख के पीली हाने से कुल पद्ार्थ प/ले देख पड़ते हैं. या ऐनक 
के पीला होने था पद्ाथा के पीला हाने से । यदि कहो ऐनकर के 
उतारने से सन्च वस्तुएं पीली देख पड़े गीं तो विचार दो जावेगा 
कि उनके पाला दखने का कारण ऐनक का पीला होभा 
नटीं । उस समय वस्तुओं का पाला होना और आँख 
का पाला होना, नाशक का कारण होगा । पस्तुएं स्वस्वरूप 
दशा में दृष्टि नहीं आसकती, क्योकि आँख में दोष हैं , अतः 
ना।स्तक किसी दशा में भी सत्यज्ञान उत्पन्न नहीं कर सकता। 
यह पक्त बहुत लम्बा है, इस जगह इस पर विचार नहीं किया 
जा सकता । 


स्वप्नानत जागरितान्तं चाभौ चेनानुपश्यति 
महा-तं चि्ठुपरात्मानं सत्वा घीरो न शोचति | ४ | 
७४ ॥ 


प० क्र०--( स्रप्नान्त॑ ) सोने के अंत मे । ( जागरितान्तं ) 
ज़ागने के अंत मे । , च) ओर । ( उभो ) दोनों मे । ( येन ) 
जिसके कारण से | ( अनुपश्यति ) देखता है। ( महांतंम्‌ ) 
सबसे बड़ा और सूहर्म ( विभुम्‌ ) स्वव्यापक । (आत्मानम्‌) 
आत्मा का | ( सत्वा ) जानकर ( धीरो ) धीर पुरुष | ( न॑ ) 
नहीं । ( शाचति ) शाच मे पड़ता । 


अरथ--सोने के आंत मे अर्थात्‌ प्रातःकाल और जागने के 
अंत में अथात्त्‌ सांय्ञाल और दानो.दूशाओं मे जो परसात्मा, 


मु 


नह 
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को देखते हैं। जो ज्ञानी पुरुष दोनों काल संध्या में परमात्मा 
का ध्यान करते हैं, वह सब से-सूत््म अथात्‌ गुणों से सूक्ष्म 
जिसका अंत पाने में बुद्धि भी रह जाती है । बुद्धि ही सबसे अधिक 
जानने की शक्ति रखती है, पर॑तु परमात्मा के जानने में बुद्धि की शक्ति 
का अंत हा जाता है। क्‍योंकि सीमा दो अकार से होती है । 
एक देश, दूसरे काल से | वह व्यापक होने के कारण देश की 
सीमा से बाहर है। देश प्रकृति के रजोगुण का नाम है वह 
नित्य होन से काल की सीसा से भी बाहर है। काल भी अकृति 
फे रजोगुण का नाम है। जब प्रकृति दी उसके एक भाग में 
हैं, ता दश क्राज्ञ जो अ्रकृति एक भाग हैं, उसका किस प्रकार 
घेर सकते है। ओर जो न घरे तो वह स्लीमा किस अकार कर 
सकता ह । जो लोग उस परमात्मा को जान जाते हैं। उन्को 
कभी सोच नदीं हो सकता । 


प्रश्न--परमात्मा के जानने से शोच किस प्रकार भाग 
सकता ह १ 


उत्तर--जों लोग परमात्मा को जानते हैं उनको पूर्ण 
निश्चय द्वावा है कि अतिरिक्त परमात्मा के मृत्यु किसी अन्य 
के हाथ में नहीं ओर न उसके नियम के विरुद्ध कोई कष्ट ही 
दें सऊता है ओर परमात्मा न्याय और दया के अतिरिक्त कुछ 
फरता ही नहीं) न्याय ओर दया दोनों श्रच्छे हैं, न न्याय 
घुरा हू न दया। अतः परमात्मा जो छुछ करते हें अच्छा 
करते हैं। जे श्रच्छी चात हो उस में किसी को दुःख और 
शाच हा ह। नदी सकता । दु'स और शोच बुरी चातों में होता है। 
जब सदा काइ बुरा काम करता है, जो कुछ हमने पाप कर्म 
किये हैं बदले दी हम का दुख होता हैँ जिससे हमारे 
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पापों का ऋण कम होता है। गो हम दुःख से घबरायें परन्तु 
वास्तव में चह हमारे लिये अत्यन्त लाभकारी हे । क्योकि 
* हमारे च्द्दी कर्मा का फल है, जिससे पापों का ऋण कम 
होता हे । 

य हम॑ मध्वदं पेद आत्मानं जीवमन्तिक्ात्‌। 
पहैशान॑ शतमव्ंपस्थ न ततो विजुग॒ुण्सते। एतद्- 
तत्‌ ॥४७७९॥ 


प० क्र०--( य) जो मनुष्य अथवा ज्षानी पुरुष । ( मध्वदं ) 
'कर्म फल भोगने वाले जीवात्मा को। ( वेद ) जानता है | 
( आत्मानम्‌ ) आत्मा को जो जीच में व्यापक है। (अतिकात्‌) 
जीव के भीतर रहने और चैतन्य होने से जो उसके पास है | 
( ईंशाने ) स्वासी है। ( भूत ) भूत काल । ( भव्यस्य ) भवि- 
डयत्‌ फाल | ( न) नहीं। ( ततः ) उस ज्ञान से । ( विजगुप्सते ) 
!निन्दा को आप्त होता । ( एतद्न ) निश्चय पूर्वक । ( ततू ) उस 
'ज्ञान का फल्ष है । 


अर्थ--जो सनुष्य इस कर्म के फल पाने वाले जीवात्मा 
को जानता है। जगत्‌ की उत्पत्ति से न तो परमात्मा को कोई 
लाभ हो सकता है और न प्रकृति को। केवल अगत्‌ में कर्म का 
फल भोगने वाला जीवात्मा है। उस कर्म-फल का देने वाला 
परमात्मा जीव में व्यापक है, जो चैतन्य होने से जीव का 
तटस्थ और भूत भविष्यत का स्वामी है। परमात्मा के ज्ञान को 
प्राप्त करके फिर किसी जीव को शोच करना नहीं पड़ता । यही 
इस ज्ञान का फल है जो हे नचिकेता ! फिर प्रकाशित किया 
गया है कि ज्ञानी को कभी पछताना नहीं पड़ता । 
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प्रचित्य तिछन्त॑ यो सतेमिव्यपश्यत । एतहैः 
तत्‌ ॥5।७७॥ 


प> क्र (थः ) जो ज्ञान प्रयत्न-शक्ति वाला जीचात्सा | 
( पत्र) स्रष्टि के आदि में । ( तपसः ) अग्नि से । ( जञातम्‌ ) 
उत्पन्न हुआ। ( अदुभ्यः ) प्राणों से । (पूर्व) पहले ! (अजायतू) 
प्रकाशित हुआ। (गुहं ) बुद्धि में ( प्रत्रिष्य ) अविष्ट होकर । 
( तिप्ठन्तं ) रहने वाले के साथ | (यः ) जो । ( भूतेभि' ) पच्य्च 
भूत के साथ व्यापक | ( व्यपश्यत ) उसी को अगने आत्मा में 


ध्यान करता हैं। ( एतद्नो ) निश्चय पूर्वक । ( चत्‌ ) उस ज्ञान 
का फल हैं । 


अर्थ-जो जीवात्मा सृष्टि के आरि में आण को जो तेज 
उत्पन्न झेत्ा हे, अपने साथ लेकर प्रकट होता दे । क्‍योंकि 
विना प्राण जीवात्मा अपनों शक्ति को अक्राशित नरीं कर 
सऊता। जीब का लक्षण ही यह हूँ । परन्तु इस ज्ञान स काम 
लेन के लिये श्त्रों की आवश्यकता है। जिस परमात्मा ने 
जीवात्मा को अन्त करण आदि शस्र दिये हैं, जब उस अन्तः- 
करण अथोत्‌ बुद्धि के साथ जो अत्येक भूत में व्यापक रूप से 
रहने वाले को जब देखता है तब उसकी ऐसी दशा हो जाती 
है कि वह उस फल को जिन का उपयुक्त श्र्‌ तियों में चर्णन हे 
झाया है, पा लेता हे । | 
५, अश्न--अुति में तो अदृभ्यः शब्द, जिस के अर्थ जल से 
हैं। तुमने इसऊ अर्थ प्राण से कैसे किये ? 

उत्तर--शतपथादि पुस्तकों से प्रकट है कि जल से प्राण 


इत्पन्न होते हूँ और आणो से जीवात्मा की शक्ति का प्रकाश 
धोग है। 


से 


हर 
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प्रश्न--तप अथोत्‌-अग्नि से आ्राण पैदा होते हैं, इसका क्‍या 
असाण हे 

- उत्तर--श्र ति ने स्पष्ट शब्दों में प्रकाशित किया है, कि अग्नि 
से जल पेदा दाता है। देखो तैत्तिरीयोपनिषद्‌' इस आत्मा से 
आकाश उत्पन्न हुआ, आकाश से धायु ओर वायु से अग्नि 
ओर अग्नि स जल आदि आदि | 

पअश्न--आत्मा से आकाश केप्ते उत्पन्न हो सकता हे, 
क्योंकि वह नित्य है । 

उत्तर आकाश के दो लक्षण हैं, एक निकलना और 
अवेश होना, जिसके सहारे हा सके। दूसरे शून्य ऊुगत्‌ का 
हाोना। यह दानों बिना आत्मा के प्रकृति को गति दुन क याग्य 
हो ही नहीं सकते ! इन लक्षणों की उत्पत्ति के विचार से 
आकाश-उत्पत्ति स्त्रीकार की गई है । 

था प्राएंन सम्मवत्यदितिदेवतामयी | शुहां 

प्रविश्य त्तिष्ठन्तीं था भूतिनिष्यजाथत | एतद्तत्‌॥ 
छ. जद ॥। 

* प० क्रः-( या ) जो । ( प्राणेन ) प्राणों को रोकने अथात्‌ 
प्राशायासम से । ( सम्भवति ) उत्पन्न होती. हे । ( अदितिः ) 
स्थिर रहने वाली मा के अनुकूल सुख की इच्छा रखने वाली ॥ 
( देवतामयी ) -ब्रह्म के जानने याग्य सूक्ष्म | ( शुद्याम्‌ ) उस 
शनन्‍्त.करण अथात्‌ मन में । ( प्रविश्य ) श्रवेश करके | ( तिघ- 
न्तींम ) स्थिर मेधा-बुद्धि का.। (या) जो धारणा बुद्धि। 
( भूतेमिः ) प्राकृतिक शरीर के साथ हैं। ( व्यजायत ) उत्पन्न 
हाती हूं. ( एत& ) निम्यय पूवेंक । ( तत्‌ ) उस ज्नझ को जाने ... 
सकता है | 
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अर्थ--जो चुद्धि योग के यमादि अज्लों से ठीक-ठीक सूकरम 
होकर, सूक्रम ज्ञान को उत्पन्न करने वाली होती है। उस अन्तः 
करण में रहने वाली चुद्धि से ही जो प्रकृति शरीर में आकर 
उत्पन्न होती है, त्रक्ष को जान सकते हैं । 


प्रश्न-क्या बिता प्राकृतिक शरीर के ब्द्वाज्ञान नहीं हो 
सकता 7 


उत्तर--जिस प्रकार किसी वस्तु का प्रतिबिस्ब लेने के लिये 
चित्रकार का साधन बनाया जाता हे, उस कैमरा में चह्ी चस्ठु 
होठी है जिसका चित्र उतारने में आवश्यकता होती है. । कैमरा 
के बिना चित्र नहीं खींच सकते, शाशा के त्रिना आंख ओर 
उसमें रहने वाले अद्भजन को नहीं देख सकते । इसी प्रकार प्राकृ" 
तिक शरीर के विना त्र्म-ज्ञान नहीं हो सकता है । 


प्रश्न--तो जो लोग शरीर से अचित्य होते हैं, वह बड़ी 
भूल करते हैं । 


उत्तर--शरीर किराये की गाड़ी है, मार्ग पर जानें के लिये 
गाड़ी अवश्य होनी चाहिये। और मार्ग पर पहुँचाने की दशा 
में गाड़ी का छोड़ना भी अवश्य है। रही गाड़ी की चिता, वह 
गाड़ी के स्वामी फो होनी चाहिए । किरायेदार को मार्ग पर 
पहुंचने का विचार होना चाहिये | इस कारण जो मलुष्य 
बुद्धिमान्‌ हैं, चह गाड़ी से निश्चिन्त होकर आत्मा की चिंता 
'करते हैं । 

हक अरण्पोर्निहितो जातवेदा गम इव खुभृतो 
: | दिये दिये इेड्योजारवदि भर्मेलुष्यये- 
मिरग्नि! | एतद तत्‌॥ थांज६ ॥ 
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: “प० क्र०--( अरण्यो; ) दो लकड़ियों के सध्य | ( निहितः ) 
"भीतर रहनेवाली यथा रगड़ने से । ( जातवेदा ) अग्नि । ( गर्भ- 
४हैंत ) गर्भ की.भांति। ( सुभूतः ) भली अकार धारण किया 
) हुआ | ( गर्भशीमिः ) गभिणी के द्वारा । (दिवे) दिवे नित्य । 

( इंडयः ) प्रशंसा करने योग्य है | ( जागृत्रद्धिः ) जिनकी बुद्धि 
'सतोगुणी दशा में हे । ( हृविष्मद्धिः ) जा ज्ञानी ईश्वर के ज्ञान 
ध्यान में लगे हुए हैं। / मलुष्यमिः ) मजुष्यों से । ( अग्नि: ) 
' अग्नि निकलता है । ( एतह्नेतत्‌ ) यद्दी अह्मज्ञान का साधन है। 
 ' अर्थ-जिस प्रकार दो लड़कियों को नीचे ऊपर रख कर 
रगड़ने से अग्नि निकल आती है । यद्यपि रगड़ने से पहले 

लड़कियों में आग प्रतीत नहीं होती; जेसे गर्भिणी रत्री से वालक 

पैदा होता है, यय्ति उत्पन्न होन से पढले बह दृष्टि नद्दी आता। 

'इसी प्रकार जो सतोगुणी मलुष्य, जिनकी बुद्धि सूच्म और श॒द्ध 

$ जिनके कर्म उर्न्नात की आर ले जाते हैं । उनके नित्मति पर- 
भात्म। को स्तुति, आर्थना, उपासना करने से उनको अब्यज्ञान 

'हा जाता है | 


 अश्न--क्या परमात्मा चाहुकआर है। जो स्तुति करने से 
मसन्न होता है ९ हे 
/ उत्तर--स्तुति के अर्थ चाडुकारिवा करना -नहीं, किन्सु 
स्तुति के अर्थ उसके ठीक-ठीक गुणों को जानकर पक । 
जिसके गुणों को हम जानकर कहते हैं, उससे मन का मीति 
होती है।., 

'  अश्न--हम भार्यना क्‍यों करें। क्या जिस चस्तु की इस 
'पर्थना करेंग, वह इसको दें देंय ? यदि नहीं देंगे, तो आर्थना 
अ्यर्यदें।. 


8 
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उत्तर--प्रार्थना के तीन फल हैं, अभिमान का दूर होना; 
दूसरे इष्ट का ज्ञान अर्थात्‌ लाभकारी का ज्ञान, तीसरे लाभ- 
कारी वस्तु जिसमे प्र'प्त होती हैं, उसका ज्ञान । जब तीनों वस्तु 
हक के ७७० छेई 
प्राप्त होती हैं तो प्रार्थना व्यर्थ क्‍यों है ? 
प्रश्न--प्रार्थना करने से अमिमान किस भअकार दूर दाता 
हक 
दोता है ? 
(४ [। ध्ञ कोई ५ ले 
उत्तर-प्रार्थना का अर्थ मांगना है। कोई मनप्य जब 
तक उसको प्राप्त करने का निश्चय न हो, सोगता नरीं। जब 
उसको यद निश्चय हो जाबे कि में अपनी शक्ति से प्राप्त नहीं 
कर सकता, तत्र ही मॉगता है । जश्न अपनी शक्ति की न्यूनता 
फा ज्ञान हागया, तो अभिमान कहाँ रहा | 
प्रश्न--उपासना का क्‍या फल है ? 


उत्तर--जिसके गुणों को प्राप्प करना हो, उसकी उपासना कौ 
जाती है। यथा, सर्दी के लिये पानी की उपासना; गर्मी के 
लिये आग की उपासना की जानी है। उपासना के अर्थ छो 
पास बैठना है । जिसके पास बैंठेंगे. उसके गुण अज्श्य ही 
आ जावेगे। इस कारण आनन्द गुण के ब्रह्म में रहने से 
अगनन्द्‌ की इच्छा से ब्रह्म की उपासना की जाती है ! 


यनश्चोदेति सूर्पोष्स्त घत्र व गच्छति | ते 

देवा! सर्चेडपिनास्तदु नात्येति कश्चन। एतद्र, 
॥& ॥ ८०॥ 

न ऋ०--( यत्‌) जिसके- प्रबन्ध से। .(च) ओर, । 

( उदेति ) उदय होता हू। (सूर्य ) छर्य। ( अम्त ) अस्त 

(यत्र ) निंसके नियस में । (च) ओर ।. ( गच्छति ) जाता 


कठापनिषेद्‌ , श०३- 
है। ( परमू ) उस परमत्मा को । ( देंबा; ) विद्यान या सूर्यादि 
अकाश पनेवाल । ( सर्वे ) स्व कुछ ! ( अपिताः ) उससे 
नष्न करते हैं अर्थात्‌ जिसने सत्र कुछ शक्ति दी है। ( तदु ) 
उसल। (न) नहीं। ( अत्येति ) उसकी आज्ञा के जिरुद्ध 
काम फर सकता है। (कश्चन) कोई सूर्यादि देवता या मनुष्य] 
( एलद्वैतत्‌ ) निश्चय करके उसकी शक्ति यही है । 


, अर्थ--जिस परमात्मा के नियम से सूर्य उदय होता है; 
अर्थात्‌ जिस देश में, जिस समय, जिस तारीख को उदय होने 
का नियम नियत हे, उसी समय सूर्य उदय होगा । जिस समय 
अस्त हाने का वियम हैं, उसी समय अम्त होगा । उस 
परमात्मा ने ही इन सम्पूर्ण देवताओं को शक्ति दी है, उसी की 
शक्ति स यद्द कांम करते हैं । किसी ज्ञानी संडुष्य में या देवता 
में यह शाक्ति नहीं कि वह परमात्मा क नियम को तोड़ सके | 
श्रत: यही उसकी शक्ति है कि कोड भी उसके नियम को तोड़ 
नहीं सकता । अपने को पांपी ता बना सकते हैं अर्थांत्त उसकी 
ञआाज्ञा के विरुद्ध कर सकते हैं, परन्तु नियम के विरुद्ध नहीँ 
कर सकते । ५ 

प्रश्न--वहुत से साधु-महात्सा, बलि आदि ऐसे काम फर्ते 
हैं। जो परमेश्वर के नियम के विरुद्ध मालूम होते हैं, जिन॑ को 
“करामात” के नाम से पुकारते हैं । जैसे सूसा की लाठी सांप 
बन गई, भुठम्भद्‌ साहब ने चांद के टुकड़े कर दिखे 
भादिलआदि । 
' उत्तर-परमात्सा के नियस के विरुद्ध कोई नहीं करे 
सकता-। करासाते दो प्रकार की वातों फो लेकर बन जाती हैं । 
एक विद्या “की बातें, जिनको साधारण लोग ता जानते नहीं; 
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जब कोई बिद्दान्‌ साधु, ज्राह्मण कर देता है, तो उस को करामाती 
कहने लगते हैं । प्राचीन समय में जब ॒दियासलाई का चलन 
'नहीं था, आ्राय: ब्राह्मण फुस्कुस के चावल बना रखते थे ५ 
जब आग की जरूरत पड़ती, लकडियों मे मारुती-गति स् 
फासफोरस जल उठता | मूर्ख उन को करामाती कहने लगते । 


दूसरे गप्प जो कि अपने आचार्य्य की प्रतिष्ठा कराने के लिये 
चला उड़ाते थे। 


यदेवेह तद॒छुत्न यदसुत्॒ तदन्विह । उत्यो! 
से इत्युमाप्रोति थ हह नानेव पश्यति ॥ १०८१ ॥ 


प० ऋ०--( यत्‌ ) जो ब्रह्म । ( एत्र ) ही । (इृह ) इस 
जन्म में | ( ततू ) वही जद्य । ( अमुन्र ) अगले जन्म में प्रकाश 
फरन वात्ना । ( यत््‌ ) जो । ( अमुत्र ) अगले जन्म में हागा। 
(तले) वही । (अछु) अजुकूल । (इ६) इस जन्म मे। ( सद्यो ) 
सत्यु से। ( मू. ) चह सलुष्य । (स्त्युम) ग्रत्युका । ( आप्राति ) 
प्राप्त करता है। ( यः ) जो । ( इह्‌ ) आत्मा में । ( नाना ) 
एक से अधिक। (एब) ही । ( पश्यति ) देखता है । 

अर्थ--जैसा परमात्मा इस जन्म मे है बैसा ही अगले 
जन्म में दृष्टि आवेगा । और एक रस होने के कारण जैसा 
अगले जन्म में होगा वैसा ही इस जन्म में है । वह मजुष्य वार 
बार सत्य को भ्राप्त करता है, जो उस आत्मा के भीतर नाना, 
पदाथों को देखता है। क्योंकि आत्मा से सूक्ष्म परमात्मा के 
सिवाय कोई दूसरी वस्तु नहीं है। और स्थूल वस्तु सूक्ष्म में 
अविष्ट नहीं हो सकती । जो आत्मा में अधिक पदाथों को देखता 
है; उसने आत्मों को जाना ही नहीं, वह आत्मा किसी और 
पदार्थ को समम रहा है। जिसके भीतर उसे बहुत ही वस्तुएं 


कंठोंपनिषद्‌ श्व्डे 


शृष्टि आती हैं, नहीं तो आत्मा में कोई अन्य पदार्थ: अविष्ट ही, 
नहीं हो सकता । जब किसी दूसरी वस्तु को आत्मा समझो तो 
अविदा ने घेरा है, उसका बार बार जन्म” होना 


हा 
श्यक हे । 


प्रश्न--सनष्य तो इस स्थान में यह अर्थ लेते हैं क्रि जो 
इस संसार में एक से अधिक वस्तु को जानता है। तुम आत्मा 
के भीतर किस अकार अर्थ लेते हो । 
उत्तर--इस वल्ली की पहली श्रुति से ही यह प्रकरण चल 
रहा हू कि वह बाहर की ओर देखता है, आत्मा के भीतर 
नही । इस कारण यहों के अर्थ आत्मा के भीतर से ही हैं । 


भनसेचेद्माप्तव्यं लेह नानास्ति किचन । मृत्यो! 
स मृत्यु गच्छति य इृह नानेव पश्यति ॥ ११॥ ८२॥ * 


प० क्र--- ( सनसः ) मन के द्वारा से। (एवं ) ही। 
( इृद्मू ) इस आत्मा को । ( आप्तव्य॑ ) प्राप्त कर सकते हैं । 
(न) नहीं। ( इह ) इस आत्मा के भीतर । ( नाना) एक 
सेपअवधिक | ( अग्ति ) है.। ( किव्ज्यन)) कुछ भी। ( सत्या: ) 
सृत्यु स। (स) वह भमनुष्य। (सृत्युप ) सृत्यु को-। 
(आप्राति ) प्राप्प करता है। (यः) जो। (इह ) आत्मा 
के अन्दर । ५ नाना ) एक से अधिक । ( एवं ) ही ! ( पश्यति ) 
“देखता न्च। 
झअर्थ--वह परमात्मा सन ही से जाना जाता है, सिवाय 
सन'के जीवात्सा और परमात्मा के देखने का कोई देतु नहीं । 
इसः आत्मा-के अन्दर सिवाय परमात्मा के कोई दूसरी वस्तु 
नहीं | वह मनुष्य ,बार चार मौत के दुःख को भोगता है, 


है 
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हो अर्थात्‌ आत्मा में एक से अधिक वस्तुओं को 
देखता हू । 
प्रश्त-श्रुति ने तो केनोपनिषद्‌ में यह कहा है कि वह: 
परम,त्मा मन स मनन नद्दी किया जाता, किन्तु सन उसकी. 
शक्ति से विचार करता है, आप कहते हैं सन द्वी से जाना 
जाता हें। 
उत्तर-मन की दा अबरध्था हैं। एक मल विक्षेप, और 
आवरण दोप स युक्त मन, दूसरे इन दोषों से रहित मन । 
इन दोषों से युक्त मन स उसका नहीं जान सकत | इन दांषों 
स रहित मन स वह जाना जाता है, जेसे ऑख आर आँख 
के सुरमा को देखन के लिये दर्पण ही एक साधन हँ। त्रिना 
दर्पण क आँख के सुरमा का नहीं देख सकते, परन्तु अजेरी 
रात्री में दर्पण से भी नहीं देख सकते या जब दर्पण मेला अर्थात 
साफ न हो, या दर्पण स्थिर न हो, किन्तु तेज गति स हिल 
हा ६।॥ दर्पण पर काइ मैला पड़ा हो तो उस दशा में दर्पण से 
भी ऑंख ओर ओंख क अंजन को नहीं देख सकते । 


अंग्चुष्ठभात्रः पुरुषों मध्य आत्मनि तिएति 


इशानो सूतमव्यस्थ न ततो विजशुप्सते । एस- 
तत्‌॥ १९। ८१॥ 


प० क्र०--( अगुप्तामात्र ) अंगूठा के अनुमान जो रो' 
का आकाश हृ, जिसमें जीव का ज्ञान हो सकता है। (पुरुष: 
परसात्मा। ( सथ्ये ) मध्य में । ( आत्मनि ) जीवात्मा के। 
( तिप्ठति ) रहतध ह्‌। ( ईशान ) -स्त्रामी प्रवन्य में रखने वाला 
(मूतभव्यस्य ) बंति हुए ओर आगे का । ( न ) नहीं । ( तत ) 


क्‍क 
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उसमे । ( विजगुप्राते ) निक्ृष्ट दशा को पहुंचता । (एत्ह्नैतत) 
त्रह्म यही है, जिसकी बाबत प्रश्न किया था। . - 
“ अर्थ-भनुष्य के राहे में जो एक अंगूठे के समान स्थान 
है, उस स्थान पर जीवात्मा क दर्शन हो सकते हैं । चह' 
ररसात्मा जो कि भूत ओर भजिष्य का स्वामी है, जिसको 
ज्ञानन के पश्चात्‌ मनुष्य का फिर ऐसी अबस्था मे नहीं जाना 
पड़ना, जिसमे अपने से घणा हो । अत. सनुष्य का पाप करने 
के पश्वात्‌ जब उसका आवेश उत्तर जाता है ता अपने कर्म 
पते घृणा करता है और अपने मन में अपने निकृष्ट जीवन पर 
शोऊ करता हू | परंतु जा मनुष्य परमात्मा के ज्ञान का प्राप्त 
कर लेते हें, बह पाप नहीं कर सकते । पाप उसी समय तक हो 
सकता हे जब तक उस दण्ड दने वाली शक्ति की सत्ता का 
निश्चय न हा कथन मात्र चाहे वह मानत ही हों अथवा उस 
दशा में हा सकता हू कि परसात्मा को एक देशी जानने के 
कारण उस स्थान पर विद्यमान होने का निश्चय न हो | था _ 
उस दशा में जब कि किसी सचा का विश्वास हो जो कि पॉप 
करने के पश्वात्‌ भी हमें बचा सकती हो ! 

प्रश्न--क्या जीवात्मा और परमात्मा अंगूठे के बराबर है 
जेसा कि श्रृति से प्रकट है | 

उत्तर--जीवात्मा ओर परमात्मा अंगूडे के बराबर नहीं, 


, क्‍योंकि अ त्मा शब्द से ही प्रकट है । किन्तु जिस स्थान पर 


हे आओ 


उसकी देख सकते हैं, वह राहे का आकाश है, अंगूठे के 
बराबर ह । 
अंग्ुक्ठपात्रः पुरुषों ज्योतिरिवाध्घूमक! । 
शकनाखूतभव्यस्थ स एवा5च्य स उश्चः | एतद्दौतत्‌ 
॥१३ | छटढ॥ 


श्ण्द दर्शनानन्द-उपनिषद्-समुच्चय 
प० क्र०-- ऑँगुप्ठमात्र ) वह ऑँगूठे के बराबर स्थान में दृष्टि- 
आने वाला | ( पुरुष: ) जीवात्मा या परमात्मा । ( ज्यातिरिव ) 
ज्ञान के प्रकाश से प्रकाशित। ( अधूसकः ) घुएं से प्थक. 
शुद्ध । (ईशानः ) स्त्रामो । ( भूतमंव्यस्य ) भूत अंविष्यतू“ 
सम्पूर्ण पदार्थों का। ( एव अय ) वद्दी आज सारे जगत्‌.कॉ” 


स्वामी है ।( स॒ एवश्य: ) वह सबका स्वामी होगा । (एतक्ब तत््‌) 
यह वही ग्रम है । 


अर्थ--आँगूठे के बराबर जगद में दृष्टि आने वाला पुरुष 
अर्थात्‌ जीवात्मा और परमात्मा ऐसी ज्याति अथीत्‌ अकाश छै 
कि जिस को कभी घुआं ( धूम्र ) ढांप दी न्दीं सकवा। जिस 
में किसी अकार का मल॑ नहीं चद्ी भूत और आने वाली 
वस्तुओं का स्वामी हैं। न तो पहले कोई ऐसी वस्तु हुई है, 
जिसका वह स्वासी न हो, न आगे कोई ऐंसी वस्तु पेदा होगी, 
जिस पर उसका अधिकार न हो । वही सारे जगत्‌ का स्वासी 
ह। बड़े से बड़े राजे-महाराजे उसकी आज्ञा ( रुत्यु ) को टाल 
नहीं सकते । नास्तिक से नास्तिक को भी उस के नियम के 
सामने शीश क्रुकाना पड़ता है । बह सम्पूर्ण पढ़ार्थो का स्वामी 
हैं, फोई भी ऐसा पदार्थ दृष्टिगोचर नहीं दाता, जिस पर उसके 
नियम का प्रभाव न हो। सूर्य, चन्द्र, तारे उसके नियम को 
ताड नही सकते । वायु, अग्नि, पानी उसके नियस के विरुद्ध 
चल नहीं सकते प्रथ्वी के बड़े बढ़े योधा अपने भुजबल से 
उसके आदेश ( मौत ) को रोक नहीं सकते। बड़े-बड़े मानी 
उसके द्वार पर अपने कर्मा' का फल भोगने की व्यवस्था के 
लिये मारे मारे फिरते हैं। निदान यह वद्दी अरह्म है. जो सम्पूर्ण 
प्रक्माएड फो नियम में चला रहा है । 


गा 


'कठो पनिष॒द्‌ के २०्छ 
.5.. चथोदर्क दुर्ग वृष्ठ ,पर्वेतेषु विधोवति। एवं 
घमोन पृथक पश्य॑स्तानेवानु विधावत्ति॥ १४।८५॥ 
! प० क्र>--(यथा) जेसे । (उदक दुर्गे) पहाड़ियों शिखरों पर 


पा हुआ। ( पर्वतेषु ) षड़ाड़ों में । ( विधावति )दौड़ता अर्थात्‌, 
गसे बहता है । ( एजम्‌ ) इसी प्रकार । ( धर्मान्‌ ) धर्म से। 
प्रथकू ) अलग | ( पश्यन्‌ ) देखता हुआ । ( तानेव " उसी के 
गुणों के । ( अनुविवावति ) उनके पीछे जग जाता है | 
र्थ--जैसे पहाड़ की ऊँची-ऊँची चोटियों पर चढ़ना 
प्रह्द कठिन है, वर्षो हुआ पानी पहाड़ में चह निकलता है। 
पद्यपि और स्थान पर वर्षा है, परन्तु नीचे की और चलने 
बाले स्रभाव के कारण दूसरे पहाड़ों, पर नहीं-नछ्यों स्वच्छ मेदान 
में बह निकलता है। इसी प्रकार जो मनुष्य किसी चस्तु के 
गुण को उसस अलग देखता दे, तो भी वह उन्ही धर्मो के पीछे 
दोड़ता है * 
आशय यह है, धर्म, धर्मी का अनिश्वर धर्म है । जहां 
धर्म हागा, वहाँ धर्मी अवश्य होगा । और जहां घ॒र्मी द्वोगा, 
वहां धर्म अवश्य होगा । अचेतन प्रकृति का धर्मघन्धन है, चाहे 
हम प्रकृति को स्वतन्त्रता के विचौर से पास लावे, तो भी वह 
ब्राँध देगी, जेसाकि उसका धर्म हे । चाहे परमात्मा की उपासना 
अज्ञार्न से ही करें, परन्तु उससे आनन्द अचश्य मिलेगा। 
जिस वस्तु का जो धर्म हू, वह उससे थ्वथक्‌. नहीं हो, सकता 
इस कारण जहां पाप हे, उसी जगह भय है, जो पापी चर हों, 
उस भय नहीं दो सकता । जिस शुण को हम प्राप्व करना चाहें, 
उसी के गुणों की उपासना करें, मूर्ख, सुरापी, मॉसाहारी गुरू, 


की संगति से हम को ज्ञान ओर सदाचार नहीं-मिल सकता १- > 
पर डर प्र 


घ 


ना 
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यथ दर्क शुद्ध शुद्धमासिक्त' ताइगेव 'मवति 
एवं छुनेविजानत आत्मा लवति सौतम ॥रैश८्द॥ 


प० क्रम--( यथा ) जस । ( उद्कम्‌ ) जल । ( शुद्दे ) रे 
पवित्र वस्तु में ! ( शुद्ममू ) शुद्ध । ( आसिक्क' ) भले श्रकार 
सींचा हुआ | ( तादग ) इसी प्रकार का। ( एवं ) ही । भववि 
होता है । ( एवम्‌ ) इसी प्रकार । ( मुनः ) कम आलने वाले का। 
(विजानव") ज्ञानी मनुष्य का | 'आत्मा) आत्मा। भवति) हाता 
है। ( गौतम. ) है गौतम के कुल में उत्पन्न हुआ नचिकेता । 

अर्थ-यथा, शुद्ध जल शुद्ध स्थान पर पहुंचने पर शुद्ध ही 
होता है, उसमें कहीं स आकर मैल मिल नहीं जाता । इसी 
प्रकार चहुत थोड़ा बोलने वाल ओर ज्ञान से युक्त इन्द्रियों को 
अपने आधीन रखने वाले अपन मन, इन्द्रिय ओर शरीर के 
दास न बन कर उससे ठौक-ठीक कास लत हैं । पूर्ण यागी 
आत्मा, हे नचिऊता ! शुद्ध होता हे । उसका काई मल विक्षेप 
दोष और अहफार जिसमे सम्पूर्ण मनुष्य दुःख उठाते हैं, 
आकर नहीं सताते। यह सब दाष उसी समय तक होते हैं, 
जब तक मन इन्द्रिय के पीछे ल्गकर आत्मा ब्लाहर की ओर 
देखता है, और उसी प्रकृति से-उित्पन्न हुए विषयों में फेंसकर 
अपने को मन की दशा में अनुभव करता है । आत्मा को तो 
कोई कष्ट हो द्वी नहीं सकता, क्‍योंकि नित्य हैं और प्रकृति 
से सूच्म है । नित्य होने से, उसको नाश का भय नहीं 
ओर प्रकृति से सूक्ष्म होने से अकृति का गुण, परतंत्रता 
उसमें आ नहीं सकती । परतंत्रता अथौत्‌- दुःख मन में 
होता है, अविद्या से आत्मा उसफहो अपने में स्तोकार कर 
लेता है। जैसे किसी का मकान कलकत्ता में है और बह जल 


कंठोपनिषद्‌ २११ 
जाता है । जिस समय उसे खबर होती है, वह अहंकार से 
कद्दता है कि शोक ! मेरा सतद्यानाश हो गया। यद्यपि उसका 

कुछ नहीं बिगड़ा। यदि जिस मकान में वह रहता है, उस 

(मकान में आग लगती, तो कद भी सकते थे कि मेरी कुछ हानि 
हुईं मुझे, रहने में कष्ट हुआ | सक्रान कलकत्ता में आप लादौर में। 
फिर मकान के जलने से उसे क्‍या कष्ट ? अतः मन शुद्ध होने 
की दशा में आत्मा बाहर की ओर नहीं देखता, क्‍योंकि उस 
समय उसे भीतर की छवि दृष्टि पड़ती है । और अशुद्ध होने 
की दशा में भीवर से ता कुछ दृष्टि नहीं पड़ता, वह बाहर से 
ही देखता दे । इस कारण बाहर की ओर इन्द्रियों को चलाता 
हुआ दुःख पाता है । इस लिये निष्काम परोपकार करके मन 
को शुद्ध करना चाहिये | 


इति चौथी बल्ली समाप्ता: । 


कक 
3 
कक 


अथ पंचम वल्ठी । 
पुरमेकादशवारस जस्णवक्रंचेतसः | अनुष्ठाय 


न शोचत विख्तुक्तश्च विर्ुच्यते | एत्तदतत्‌ ॥ शद्आ। 


प० क्र०--( पुरम्‌ ) पुर जो कुछ भोगने का स्थान हो शअर्थात्त 
शरीर | ( एकादशद्वार्मू ) जिसके १ १ दरवाजे हैं। ( अजसय ) 
जो किसी कारण से उत्पन्न न हुआ, अथोौत्‌ नित्य जीवात्मा। 
( अवक्रचेत. ) जिसका ज्ञान उल्टा नहीं । ( अनुष्ठाय ) अपने 
धर्म का ठीक अ्रकार पालन करऊे। ( न) नहीं । ( शाचति ) 
शोच करता । ( चिमुक्तश्वच ) तीन आश्रमों के तीन प्रकार 
के ऋण से छूटा हुआ। ( विमुच्यते ) शरीर से भी छूट जाता 
है। ( एनहतत्‌ ) यही अक्नज्ञान का फल है। 
_ अर्थ-मनुष्य के शरीर के एकादश दरवाजे हैं # 
दो आंखें, दा नासिका, दो कान, मुंह एक, मस्तक में एक, 
नाभि एक, गुदा एक, उपस्थ इन्द्रिय एप. न्‍दिय एक, छल एकादश ऊँल एकादश 


# नौ द्वार इस देह इ) के हैं। परन्तु यहाँ मस्तक का “ब्रह्म रन्घू! 


और नाम्रि में “नाल चक्र? दो द्वार योग के करने घाले और मानते हैं 
क्षो स्वेथा सत्य हैं। _ 


ञऊः 


25% 
इक कक 


डे 


कम 


“-भजुवादक । 


“कठोपनिषदू श्श्ये 
द्रवांजां हैं । इस ग्यारई दरवाजे वाले नगर में, यह जीवोत्मी! _ 
शांसन करवा ह । यदि जीवात्मा का ज्ञान उलंटा न हो अथात्‌ 
अआंवय्या में लिप्त ने हा, तो अपने वर्णाश्रम धर्म को ठाक-ठीक 
करेता हुआ शाक्र नही करता किन्तु सब्र भकार के ऋँणां से 
मुक्त दो जाता है, तो शरीर के बन्धन स भी मुक्त हो जाता है। 
अर्थात्‌ ऋ्क्मचर्य आश्रम, गृहस्थाश्रस, वानग्रस्थाश्रम के नियम 
पूर्वक करन के बाद सन्‍्यास आश्रम के धंर्म पालन करफऊे मुक्ति 
का प्राप्त कर लेता है । इस शरीर में जिसका ज्ञान मिथ्या हो 
उसके लिये यददी- राजधानी कारागर दो जाती हू। क्योंकि 
बह शरोर, इन्द्रियों ओर मन पर शासंन करने के स्थान में 
उनके आधीन हो जाता है । ब्रह्मज्ञान का यही फल हे। अतः 

» जीवात्मा शरीर का राजधानी बना लेता हे । ज्ञानी को 

. इस शरीर से किसी अकार की विपत्ति नहीं होती, क्‍योंकि यह 
सब उसके आधान होते इं। ओऔरज्ञानी के लिये यह शरीर 
कआ्रौर इन्द्रियों मन सब के सन्न दुख देने वाले हो जाते हैं, 
क्योंकि उस पर शासन करते हैं। बात स्पष्ट है कि यदि आदमी 
घोड़े पर सवार हो ओर घोड़ा बश में हो, तो मार्ग पर पहुँवा 
देता हू । याद घोड़ा वश में नं हो तो पग पग पर गिरन॑ का 
भय लगा रहता हे । प्रकृति की उपासना से जीब का ज्ञान 
मिथ्या हो जाता हैं, जिससे पुनः अविदूया उत्पन्न होकर 

“बसे दुःख उठाना पड़ता है। ब्रह्म के ज्ञान से जीव का ज्ञान 
सीधा होता है, जिसस कि वह आनन्द भसोगता है। 

अश्न “इस ससय तो जो लोग प्रकृति की उपासना फरते 
हैं, वह अधिक सुखी मालूम पड़ते हैं.।. .. ु 

,.  उत्तर-दूर से ही सुखी प्रतीत पड़ते हैं, उनसे मिल कर्र 
पूछा तो कभी शान्त नहीं विद्त होंगे। सम्पूर्ण यूंरुप शाल्ति 


छू 
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की चिन्‍्तामें है, परन्तु प्रकृति उपासना के कारण यूरूप की शान्ति 
नहीं मिल सकती । लंदन में स्त्रियों के झगड़े, फ्रांस के चलवे 
रूस के अन्तर्राष्ट्रीय विप्लव, पुर्तगाल की बेचैनी, बताती है ; 
कि वर्शा शान्ति और सुख का नास नहीं। शरीर से सुक्ति 
प्राप्त होना तो अलग रही, किन्तु वहा मनुष्य से ही स्वतन्त्रता 
भाप होना कठिन है। शारीरिक आवश्यकता का बन्धन तो 
छूटा नहीं वह रुष्णा के वन्धन में लिप्त हो गये । 


हंसः शुविषद्रसुरन्‍्तरिक्षसद्धोता पेदिषद्ति- 
थिदु रोशसत्‌। नृषदरसहतसदृब्यो मसदब्जाभेजी 
अऋतजा आह्रिजा ऋनम्वृहत्‌ ॥ २॥ बूथ ॥ 


प० ०--( हँस' ) जीवात्सा एक शरीर को छोड़ कर 
दूसरे शरीर में जाने वाला। ( शुचिषत्‌ ) शुद्ध परमात्मा में 
रहने वाला । ( वसुः ) शरीर सें वबसत बाला। ( अन्तरक्षत्‌ 
सः) शरीर क मध्य आकाश में दृष्टि अ,ने चाला | (होता ) होम॑। 
करन बाला। ( वेदपत्‌ ) ए्थ्ची में रहन वाला। ( अतिथिः ) 
लिसक आन या शरीर में रहने को कोई तिथि नियत नहीं । 
( दुराणसत्‌ ) अपन शरीर या आश्रम सें रहने चाला । (नसत्) 
सानुपी शरोर में रहन वाला। ( वरसदृ॒त सत्‌ ) देव ऋषियों 
फे शरीर में रहने वाला । ( व्यामसत्‌ ) आकाश में रहने वाला | 
(अब्जा) पानी में गहन वाले शरीरों में रहने चाला। (गोजा)थल 
में रहन चाले शरीरों मे रहने वाला (ऋतजा)स्वामाविक अवस्था 
में रहने चाला | (अद्विजा) पहाड़ों में उत्पन्न होने वाली यानियों 


में रटने बाला ! (ऋतम्‌) स्वयम्‌ भी सत्यास्वरूप अथोत्‌ नित्य | 
( इनन्‍्त ) बड़े उच्च विचार वाला । 


क्रठापनिषद्‌ श्श्श्‌ 
अर्थ--यह जीवात्मा जो एक शरीर को छोड़ कर दूसरे 
शरीर का जाने वाला है। बाहर की कोई वस्तु भी उसको 
-अपने आधीन नहीं कर सकती। जो सशम्पूर्ण शरीरों अथौत्‌ 
चींटी से लेकर मनुष्य तक में जाने वाला, जिसका दर्शन 
झारीर के भीतर कबल रोहे के आकाश में भी हो सकता 
है, ओर यज्ञादि कर्मो का करने वाला और शरीर की 
भूमि सें रहने वाला जिसकी शरीर में आने जाने की कोई 
तिथि नियत नहीं। ऊो किसी मकान में रहने, मुक्ति के 
लिये केबल मनुष्य के शरीर में आने वाला, मुक्ति से लौटकर 
देव ऋषियों के शरीर में आने बाला, नित्य ज्ञान के द्वारा शर्म 
में स्थिर होन, तत्त्वज्ञान के न हान से जल-जन्तुओं के जन्म 
धारण करने वाला, भूमि में रहन वालों के शरीर में जाने 
चाला परमात्सा के नियम स उत्पन्न दाने वाला, पहाड़ी जन्तुओं 
की दशा में उत्पन्न होने ओर वास्तव मे वह सच विकारों से 
अलग है | क्‍योंकि यह सब गुण जीव की उपाधि होनी है ओर 
बह अहंकार से इनमें दुःख सुख को सानता है और वाह्य 
अभाव उसके भीतर नहीं जा सकता | जब उसको अपने तत्व 
का ज्ञान होता है, तथ सचस बड़ा ब्रत्म ही उसका उद्देश होता 
है। सारांश यह कि ज्ञान अज्ञान के कारण इस जीवात्सा की 
अनेक दृशा घोती हैं। ज्ञान के कारण बह उत्तम दशा में होता 
है और अज्ञान के कारण वह नीच दशा में होता है। इस 
कारण बक्क ज्ञान के कारण नीच-गति स निकल कर उत्तस-यति 
को पहुंचता है । | 


.._ उच्चे आाणसुन्नयत्यपान भत्यगस्थति | भध्ये 
धामनमासीन विश्वेदेवा उपासते ॥ ३े । ८६ ॥ 
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प० क्र०--( उर्ध्वमू) ऊपर जअह्याण्ड अथोत्‌ शिर की 
खोपड़ी में | ( प्राएम्‌ ) प्राण वायु । ( उन्नयति ) खींचता दे 
( अपानम्‌ ) अपान वायु जो [बष्टा का निकालता है | (अलक)" 
पट में । ( अस्यति ) फैंकता ह। ( सध्ये ) नाभि ओर गल के“. 
मध्य । ( बासनम ) शुद्ध चतन उत्तम गुणों वाला जीवात्मा 4 
( आशीनम्‌ ) बैठा हुआ है । (विश्वेदृवा: ) जगत को प्रकांशत 
करने वाल दवता अर्थात्‌ इन्द्रियां। (उपासते ) काम करती है। 


अर्थ “ऊपर की तरफ तो प्राण-वायु गति करता ६ अथात्‌ 
जो भनुष्य आण वायु का रोकता है वह उन्नति करता है अथवा 
बल स बादर की तरफ प्राणों का फेंकत और अपान वायु 
वल से नीच की ओर निकालता है। ओर गले और नाभि के 
मध्य जो रोहे का आकाश हँ* उसमें रहने चाले जीवात्मा को 
जो प्रकृति से अधिक गुण वाल्षा है अर्थात्‌ श्रकृति सत है, ओर 
जीवात्मा सत चित है और वह सच इन्द्रियों का राजा है। 
जिस अकार सम्पूर्ण प्रजा की आज्ञा का पालन करती हैं, इसी 
प्रकार प्राणायाम करने वाले की सम्पूर्ण इन्द्रियां उसकी आज्ञा 
में रहती हैं। ओर जो मनुष्य प्राणों को जो इन्द्रियों के काम 
के साथन में नहीं, चश में करते हैं उनकी इन्द्रियों वश में 
नहीं रहती । 


प्रश्न--प्राणों के रोकने से इंद्रियों का वश में होना किस 
प्रकार स्त्रीकार किया जाबे ? 


उत्तर--इन्द्रियाँ मन के आधीन होकर काम करती हैं| 
. ७० - वी] | कर ना ५. 
जिस ओर मन इन्द्रियों को लगाता है उसी ओर इन्द्रियों काम 


आन ििफिनजननान । 





नर 


इनासि देश में ऋर तालु में उस स्थान को कि जहाँ योगी चित 
स्थिर कर समाधि में णवा ईै। 
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करती हैं। रुधिर की गति से प्रगति करता है। यदि रुधिर की 
गति न हा तो मन कार्य नहीं कर सकता । और रुघिर की 
“हरकत भाणों की हरकत के कारण से है। यदि प्राण क्रिया 
ले कर, तो शरीर क भीतर किसी अरकार का काम नहीं हो 
सकता । 
प्रश्न -प्राणो की क्रिया तो सुषुप्त में भी रहती हू उस 
समय मन ओर इन्द्रियों क्यो कास नहीं करतीं ? 
उत्तर--मलुष्य का शरीर एक फाहयाफर का फेमरा है 
जिसके भीतर का शीशा सन है जिस पर चित्र उतरता हैं और 
बाहर का शीशा इन्द्रियां हैं। यदि दानों शोशों के मध्य एक 
कागज का भी परदा लगा दिया जावे तो चित्र नहीं उतरेगा। 
सुषप्त अवस्था में ओर इन्द्रियों के मध्य तमोगुण का आवरण 
आ जाता है इस कारण इन्द्रियो का काम बंद हो जाता है । 
पर॑तु कर्म इन्द्रियों का काम बन्द नही दाता कंवल ज्ञान इन्द्रियों 
का कास बन्द हाता हैं । 
प्रश्त-फिर यह नियम तो न रहा कि प्राणों के रखने से 
अवश्य इंद्रियां रुक जावेंगी, क्‍यों।क इन्द्रिया और प्रकार से 
भी रुक सकती हैं । 

* उत्तर-यह तो नियम है कि इन्द्रिया तब हीं क्रिया करेगी, 
जब आख क्रिया करेंग | इन्द्रियों की गति, भाणों की क्रिया के 
बिना नहीं दृष्टि पड़ती । परन्तु यह नियम नहीं कि जब प्राख 
क्रिया करे, तो इन्द्रिया अवश्य ही यति शील हो। _ 


अस्थ॑ विस्न'समानस्थ शरीरस्थस्य देहिनः 
देहाद विम्तुच्यमानस्थ किमत्र परिशिष्यते। एत- 
द्रोलत्‌ ॥ ४।६० ॥ 
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प० क्र०-( अस्य ) इसके । ( विस स्मानस्य ) प्थक दोने 
की दशा ' ( शरीरस्थस्य ) शरीर में रहने वाले । ( वेहिनः ) 
लीवात्मा के ( देहाद्‌विम्युच्यमानस्थ ) शरीर क प्रथक्‌ हान 
समय । ( किम्‌ ) क्या | ( अन्न ) यहां (-( परिशिष्यते ) शेष 
रह जाता है । ( एतद्व ततू ) यह चह्ी है । 

अर्थ--जब यह आत्मा शरीर को छोड़ देता है; क्‍योंकि यह 
शरीर जो संयाग से चना है, इसके परमाणुओं का एथक्‌ धरथक्‌ 
दो जाना अनिवार्य है, क्‍योंकि जो वस्तु उत्पन्न होती दे, उसका 
नाश होना अवश्य है । और जब शरीर में रहने वाला जीवात्मा 
शरीर को त्याग देता है, ता शरीर में कोनसी वस्तु शष रह 
जाती है। इस प्रश्त का उत्तर ऋषिन दिया है, कि वही जावी- 
त्या है, जो इस शरीर के नष्ट हान से नष्ट नहीं होता । 

प्रश्त-जब शरीर का नाश द्वा गया, तो जीच का 
नहीं नाश हाता ? 

उत्तर--नाश के ध्र्थ कारण में प्रविष्ट हो जाना। जैसे 
मकान ई'टों के संयोग से बना है, मकान का नाश क्‍या है 
ईंगों का अलग-अलग हो जाना । जो वस्तु संयोग स उत्पक 
दोगी, वह वियाग से नाश हा जाबेगी। परन्तु जीवात्मा व 
परमाणु नही, और न बह संयाग से बना है ओर न उसक 
काई कारण हू । जब उसका काई कारण ही नहीं, तो किस + 
शामिल दो जावे । जब किसी कारण में शामिल ही न ही, 
नाश कैस कह सकते हैं । 


प्रश्न--बहुतेरे लोग यह कहते हैं कि शरीर के नाश दवाने 
पश्चात्‌ न्कह्म ही रह जाता हे ? 


उच्तर--ब्रह्म तो अति वस्तु के नाश के पश्चात मी रह जा। 
है। इस लिये शरीर के नाश के पश्चात्‌ भक्ष रह ही जावा। 


कठोपनिषंदू दि हु का 
इनिषः २१६ 
इसके सत्य होने में का थ संदेह नहीं क्योकि जो वस्तु उत्पन्न 
होगी, बद्ी नाश होगी। जीव और ज्नह्म दोनों नित्य हैं और 
“दोनों शरीर के नाश के पश्चात्‌ शेष रहते हैं। अतः दोनों दी 
झर्थ ठीक हैं। 
.. न प्राणेन्न नापानेन मत्यों जीवलति पश्चन ॥ 
बस 
इतरेण तु जीवन्ति सस्मिन्न तावुपाओितौ॥ ५६१ ॥ 


प० क्र०--( न ) नहीं | ( प्राणेन ) प्राण्यों के कारण से | 
(न ) नहीं | ( अपानेन ) अपान वायु के कारण से । ( सर्त्य: ) 
मरने वाला यह शरीर और जीव से मिला हुआ आखणी । 
( जीवति ) जीता है । ( कश्थन ) कोई । ( इतरेण ) प्राण 
अपानादि से अल्लग दूसरी वस्तु है, जिससे । (ज्ीवन्वि) जीते 
हैं। ( यस्मिन्‌ ) जिस के । ( एतौ ) यह प्राण और अपानादि । 
( उपशभ्रितौ ) सहारे रहते हैं । | 
अर्थ-जों मनुष्य यह विचार करते हैं कि मनुष्य या 
पशुओं का जीचन प्राणो से नहीं बताते हैं कि कोई पशु प्राणों 
से नहीं जीवित रहता है। और न अपानव!यु से जीवन होता 
है, किन्तु जीवन का कारण प्राण अपान आदि से परथक्‌ 
जीवात्मा है । जिसके सह्दारे यह प्राण-इन्द्रियाँ और शरीर स्थित 
हैं। अतः जीव के फारण से जीवन कहलाता है, आणों के 
कारण नहीं । 
प्रश्न--जब कि खाना, .पीना आदि आणो के, धर्म हैं, 
ओर जीवन भी चही कहलाता है कि जिसमें पाचन शक्ति तथा 
गति हो, तो आणों से जीवन स्वीकार क्यों किया जावे | 
उत्तर--भ्राण तो श्त्येक उत्पत्ति वाली बस्तु में है, 
जिसके कारण से छः विकार जो र्ृष्टि को प्रकाशित करने वाले 
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पाये जाते हैं | परन्तु प्राण दो प्रकार के हैं, एक सामान्य प्राण, 
जो कुछ जगत्‌ में विद्यमान हैं। दूंसरे विशेष प्राण, जो जोच- 
धारियों में पाये जाते हैं, जिनमें एक प्रकार की चब्न्चल्ता हैं," 
उस में सामान्य प्राण होते हैं। जिस में तीन अकार की गति' 
दोती हे, उस में विशेष प्राण होते हैं। इस गति को दो 
प्रकार से विभाजित किया जाता हैं| एक चैतन्य इच्छा करने 
वाला है, दूसरा अवन्धन इच्छा रखन वाले चैतन्य का चिह्न है- 
करना, न करना, उत्तदाफरना, इस इच्छा वाले शरीर में पाचन- 
शक्ति, रक्षा श्रोरज्ञान जा कि जीवन क चिन्ह पाये जाते हैं विद्यमान 
है। जिनमे कि सामान्य रूप स प्रबन्ध करन की चतनता हाती 
हैं, उसमे पाचन शक्ति तो हादी है, परन्तु उसमे ज्ञान तथा रक्ता 
तहीं होती ह्‌ । क्योंकि जीवन का मुख्य अर्थ ज्ञान तथा रक्षा है। 
यह दानों जीव क कारण हैं, अथात्‌ जीवन का कारण जीव हे । 


हन्ल त इन्द प्रवच्त्यामि शुह्म' ब्रह्म सनातलनम । 
धथा च सरणं प्राप्य आत्मा *वति गौतम ॥९ & २॥ 


प० क्र---( हनन ) दया के योग्य नचिक्रेता (त्त ) तुमकों _ 


प० क्े०--( हन्त ) दया के याग्य नचिकेता। ( ते ) तुमकों 
( इद्यू ) वर्चमान तिषय के अनुकूल । ( प्रवच््यामि ) कदता हूँ 
अर्थात्‌ उपदेश करता हैँ । ( गुह्य' ) जा गुप्त भेद हैं । ( प्रह्म ) 
हुई मे प्रकाशित हुआ । ( सनातनम्‌ ) जा सदा से है (यथा) 

स।( मरण ) मौत का । ( प्राप्य ) प्राप्त करके । ( आत्मा ) 


जीवात्मा |( भवति ) होता दे । ( गौतम ) गौतस के छुल में 
उत्पन्न हुआ नचिकता । हे 


३५ _अर्थ-यमाचार्य कहते हैं कि दया के योग्य नचिकेता ! 
में तुक को वह उपदेश 


देश जा सनातन से चेद ने इस बारे में कद्दा 


8 अर 


कठो पनिषद्‌ः २२६ 


है कि जौवांत्मा मरने के पश्चात्‌ क्‍या होता है, बताऊँगा। 
यद्यपि येह विद्या प्रत्यक्ष नहीं, जिसका सब लोग जान सकें। 
ज़ोकि गुप्त भेद है, जिसको आत्म-विद्या के जानने वाले योगी 
ही जान सकते हैं, संच की पहुंच नहीं । क्योकि जो जीवात्सा के 
स्वरूप को जान जाते हैं बही इस बात को जान सकते हैं कि 
इंस शरार स निकलने के पश्चात्‌ जीव कहां जाता है । जिनको 
ज्ञान न ं कि जीवात्मा कया वस्तु है; द्रव्य हैं, था गण है, 
सैयाग है, या अगर गतिवाला है, या निर्गति नित्य है, या 
अनित्य स्वभाव स मुक्त | सारांश यह कि आत्स:विद्या स शून्य 
मनुष्यों के लिये यह विद्या एक गत सेद ( रहस्य ) है । 

प्रश्न-नचिकेता पर क्या आपत्ति पडी थी? जिसके कारर 
अमाचार्य न उसे दया के याग्य स्वीकार किया | 

उत्तर-प्रथम तो नचिक्रंता के पिता न इस को खत्यु के 

देने का कद्दा था ' दूसरे वह ऐसी विद्या को जानने का इच्छु् 
था, जिसका मिलना बहुत ही काठन था | छाटी आयु में इस 
क्रठिनता स पूरी होने वाली इच्छा का पेंदा हो जाना, क्या कर 
आपत्ति थी । हर 


योनिमन्धे प्रदयन्त शरीरत्वाथ देहिनः 
स्थाणमन्धे5न संयन्ति थथाकस श्रथा श्र तम्‌ ७ € १॥| 


- प४ क्र०- ( यानिम्‌ ) दूसरेशरीर को । (अन्ये ) जिर 
' लोगों न ब्रह्मज्ञान प्राप्त नहीं किया । ( प्रपच्यन्ते ) प्राप्त करते है 
अर्थात्‌ दूसरे शरीर में चले जाते.है। ( शरोरत्वाय ) कर्मों क 
फल भोगत या आगे के वास्ते कस करने को जा शेंरैर मिलत 
है उसके लिये । ( देहिनः ) जीवात्मा । (स्थार॒म्‌ ) चर्डचल्त' 
रदित। ( अन्‍्ये ) काई महापापी संनुष्य,। ( अंनुसंयंति ) माह 


श् 
ब्ू तब 
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करते हैं। ( यथा ) जैलाकि उनका । ( कर्मे ) कर्म होता है । 
जैसाकि । ( श्र्‌ तम्‌ ) जैसाकि संस्कार स उत्पन्न ज्ञान द्ोता है। 
अर्थ--ऋषि बताते हैँ कि हे नचिकेता ! जिन लोगों" 
को मनुष्य शरीर में ब्रह्मज्ञान हो जाता छै, उनकी मरने के” 
पश्चात्‌ जा दशा द्वाती है, उसका जिक्र तो हो चुका है। 
शेष वह लोग जिन्होंने म॒ुष्यों का शरीर पाकर भी त्द्वाज्ञान 
प्राप्त नही किया, या तो पुनः मनुष्य का शरीर या पशु पक्ती 
आदि का जन्म लत हैं। ओर जा सबसे नीच कर्म वाले जीव 
हैं, बह ऐसी योनियों को भ्राप्त करते हैं, जद्दों वह स्थागु ( जड़ ) 


रूप होते हैं। निदान जैसा कर्म और ज्ञान होता है, चैसा ही 
शरीर में जन्म लेते हैं । 


प्रश्न--स्थाझु का अर्थ अन्य टीकाकार वृक्षादि की योनि ' 
करते है। तुमन स्थारुरूप क्यो साना ? 


उत्तर-कणाद्‌- सदर्षि वृक्षों को शरीर नहीं मानते यथा 
मशस्तपाद-भाष्य से बिद्ित होता है कि वह बक्षों को विकार ' 
मानते हैं ओर मिट्टी पत्थर की भांति वर्णन करते हैं और 
ओर श्रूति उसे शरीर की पूर्त्यर्थ वशंन करती है। इस कारण 
वह अर्थ सत्य नहीं हा सकता । 


प्रश्न--कणादि ने वृक्षों को विषय (विकार) स्वीकार कर 
लिया तो मनु ले स्पष्ट शब्दों में स्थावर योनि अर्थात्‌ इक्त 
वताया हू । 


उत्तर-जो अर्थ स्थाणु का है वही स्थावर का 
है। यदि कोई हट से भी कह्दे कि वृक्ष योनि ही है तो वेद " 
ने स्पष्ट श्दों में दिखाया हे कि सृष्टि दो प्रकार की है। 
एक भोगने बालो दूसरी भोग योनि, जिसमें, जीव हैः 


ऋठापेनिषदू २२३ 
चह चैतन्य सृष्टि भोक्ता अर्थात्‌ भोगने वाली कहाती है! 
जिसमें जीव नही, वह भोग सृष्टि हे, जो खाने के लिये बनी है, 
इसी स्थावर ओर जज्ञम को ही जड़ चैतन्य के नाम से पुकारा 
गया है । इसस किसी को क्‍या इन्कार हो सकता है । क्योकि 
शाफादि ही खाने के हेतु बनाये गये हैं । इसी विचार से कपिल 
ने कहा है कि जिसमें चेतन्‍्यता नहीं हे, वही भोगसष्टि 
कहलाती हू । - 


प्रश्व--यदि वृक्ष-यानि मानी जावे, तो क्‍या दोष आवदेगा। 


उत्तर--प्रथम तो चृक्ष में चैतन्य के लक्षण इच्छा को 
सिद्ध करना होगा। दूसरे यह सिद्ध करना होगा कि वह 
कर्म-योनि है, या भोगन्‍योनि, या उभय-योनि । तीसरे 
यह बताना होगा कि वह किस अवस्था सें है। चोथे खाने के 
लिये सृष्टि वृक्षों स प्रथक काइ सिद्ध करनी होगी। पंचम 
इसका उत्तर देना पड़ेगा कि दुःख आदि समवाय सम्बन्ध सें 
या पर सम्बन्ध में निदान इस असत्य सिद्धान्त में इतने दोष हैं 
कि जिसका विचार यहाँ नहीं कर सकते | 


थ एप सुप्तेष जागति काम का पुरुषो नि- 
मि्ताणः । तदेव शुक्र' तद्त्नह्म तदेवासरर॒तछुच्यते ॥ 
तर्ष्पिललोका! स्रिता ,सर्ये तदु नात्येति कश्चन | 

'एतद्दौतत्‌ ॥ ८। ६४ ॥ 

प० क्र०--( यः ) जो । (.एबः ) यह अन्तयोभमी । (सुप्तेष) 
सोये ,हुओं में। ( जागर्ति ) जागवा है। ( कासम्‌ ) प्रत्येक 
अर्थ का पूरा करने के वास्ते | ( पुरुषः ) सर्व व्यापक परसात्मा 
(निर्मिसाणः ) सब जगतू को बनाता हुआ। (तदेव ) 
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वही। ( शुक्रमू ) जगत्‌ का रचने चाला बीज है । ( तदेव ) वही 
सबसे वडा अर्थात्‌ ब्रह्म है ।(शुक्रमू ) वही। ( अम्ृतम्‌ ) 
नाश-रहित । ( ज्च्यत ) कहा जाता है। ( तस्सिन्‌ ) उस 
ब्रह्म में । ( लोकाः ) सुयोदि लोक । ( आश्रित्ताः ) उसके ठहरे 
हुए। (सर्वे) सब। (तदु ) उसके नियम। (न) नहीं।' 
( अत्येति ) उल्लंघन कर सकता ह। ( कश्वन ) काई भी। 
( एनह्नोतत्‌ ) जिस ब्रह्म का तूने पूछा हूं, वह यही हैं 


अर्थ-वह सर्व अन्त्योमी परमात्मा जो सम्पूर्ण जीबी 
की सान की दशा में भी जागता हुआ -उनको रक्षा करता 
है। किन्तु उसका किसी वस्तु की आवश्यकता नदीं, तो भी 
ज्ञीवों की आवश्यकताओं के अनुकूल प्रत्येक वस्तु उत्पन्न करता 
हैं। इस पर भी जीव उसकी आज्ञा का पालन नहीं करतें 
आर बहुत स काम उसके विरुद्ध करते हैं। तो भी उन 
पर स वह दया का दाथ नहीं हूटाता और सुषुण्ति दकर उनकों 
सुख दता हू । सब जगत का रचने वाला है, वदी सत्र से 
बढ़ा ह्‌ | वह मुक्त स्वरूप हे, वह अमृत हे, जिस को पीकर 
सनुप्य अमर हात हैं। जा मनृष्य उसके नियमों क अनुकूल 
चलने हैँ, वह मुक्त का सुख प्राप्प करते हैं। उसके सद्दार सूर्य 

» भूमि आदि, सम्पूर्ण लाऊ बसतें हैं। उसने जो एक दूसरे 
में आकपण-शक्ति पद कर दे हू डसी स बंधे हुए सम्पूर्ण लाक 
आकाश भे ठटर हैं। जिस प्रफजार आदमी का फका हुआ 
पन्थर, जब तक शाक्ति साथ रहती हू तर्बं तक आकाश 
से ऊपर की ओर जाता दै,. जहाँ शक्ति समाप्त द्वी गई 
भाच को आर गिरता दूं । ऐस ही अत्येक लोक उसकी 
दी शुद शॉप्रस गति कर रहा है। कोई भी लोक उसके 
नियम का नहीं ताद सकता, सव नियम-पूर्वक गति कर 
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रहे हैं | इसी नियम के कारण ज्योतिष बता सकता 
है कि सहस्त्‌ वर्ष के बाद अमुक तिथि को अहण होगा 
ओौर/बह 'होता है। जिस त्रह्म के सम्बन्ध सें नचिकेता तूने प्रश्न 
किया था वह ज्रह्म यही हे 

प्रश्न--इस श्रुति मे तो यह बताया है कि कोई भी 
परमात्मा के नियस को नहीं तोड़ सकता । परन्तु हम देखते 
हैं कि मनुष्य रात दिन पाप करते हैं । जिससे स्पष्ट हे कि यदि 
परमात्मा के नियम के विरुद्ध किया जावे, तो वह पाप नहीं सकता । 
कहला फिर श्र्‌ति का कहना किस प्रकार सत्य हो सकता है 

उत्तर--एक परमसात्मा के नियम को कोई नहीं तोड़ 
सकता | यथा परमात्मा का नियम है कि आंख से देखें, कान 

सुनें, नाक से सूघें। कोई कान से सुन नहीं सकता, कान 

से देख नहीं सकता, आंख से सू"घ नही सकता । परमात्मा का 
नियम है कि आग ऊपर की ओर चले, कोई मनुष्य आग की 
ल्पट नीचे की ओर नहीं चला सकता । सूर्य चन्द्रमा को 
परिवर्तन नहीं कर सकता। यथा शीतकाल मे रात्रि बड़ी 
आर दिवस छोटा है, कोई दिन को बड़ा और रात को छोटी 
नहीं कर सकता | जब'पछवा चलती है, उसको पुरवा नहीं कर 
सकता। निदान परमात्मा के नियमो के तोड़ने में कोई समर्थ नहीं । * 
आज्ञा तोड़ने मे दंड मिलता है | आज्ञानुकूल कर्म करने या न 
करने में जीव स्वतन्त्र है । यदि आज्ञानुकूल कर्म करते हैं, तो 
सुख शआरप्त होता है, यदि नहीं करते तो दुःख पाते हैं 

प्रश्न--ईश्वर जीवों को आज्ञा मानने में वाध्य क्‍यों 
नहीं करता? 

उत्तर--आज्ञा के मानने, न सानते मे जीवों की ही लाभ 
हानि है | इस कारण कुल जीव, स्वतन्त्र हैं | ईश्वर के न्याय 
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ओर दया इस बात को जिसमें वह स्वतन्त्र हों।विवश करन 
अन्याय मानते हैं । की 
अग्नियंथैको खुवन प्रविष्ठो रूपरूप प्रतिरूपो 
बच्चूद । एकस्तथा सर्वेभृतान्तरात्मा रूप॑रूप॑ प्रति 
रूपो चहिश्च ॥ ६ । ६५ ॥ ह | 
प० क्र०--( अग्निः) आग। (यथा ) जैसे । ( एकः ) 
एक ह। ( भुवनम्‌ ) उत्पन्न हुई, सयोग बस्तुओं में । -(प्रविष्ट ) 
प्रवेश हाकर । ( रूपरूपम्‌ ) अनेक रूप के साथ। (प्रतिरूपः) 
उस ही रूप वाली । ( वभूव ) होती है। ( एकः ) एक । ( तथा ) 
ऐसे द्वी। ( सर्वभूतान्तरात्मा ) सम्पूर्ण वस्तुओं के अन्दर, 
व्यापक होले वाला आत्मा है, अथोत्‌ अहा। ( रूप॑रूपम्‌ ) 
प्रत्येक रूप के साथ। (अतिरूपः ) उस ही रूप बाला है। 
( वहिद्ध ) ओर सच रूपों के वाहर भी है। 
अर्थ--जिस भरकार अत्येक वस्तु के भीतर एक ही अग्नि 

विद्यमान है ओर जिस आकार की चर्तु है, उसी आकार की 
अतीत होती है, क्योंकि अग्नि का अपना कोई आकार नहीं। 
भत्यक आफार में जो रूप दृष्टि पड़ता है, वह अग्नि के भीतर 
दान का अमाण देता हे, अर्थात्‌ आकार से रद्धित अग्नि प्त्येक 
आऊार का प्रकाशित करने चाली है। प्रत्येक वस्तु में व्यापक 
शान वाला परमात्मा जिस से कोई वस्तु रद्दित ही नहीं, जो 
न थे सूहम में भी विद्यमान है। अतः अत्येक संयोग वस्तु में 
आकाश विद्यमान है, काई संयोग बसु नहीं, जिसमें आकाश 
बल बा मे आऊाश है, बह संयोग वस्तु है, असंयोग 

इस कोर> ७... पेस्तु ओर आकाश से भी श्रति सूहम दे, 

... अरय वद सूच्म से सूच्म बस्तु अ्थांत्‌ गुण के भीतर भी 


है. 
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विद्यमान है | जिस अकार परमाणु में आकाश नहीं रह सकता, 

परन्तु उसके गुण विद्यमान होते हैं । ओर जहाँ - गुण हों, वहीँ 
'परसात्मा विद्यमान होगा । यह आवश्यक नही कि जहां आकाश 
जी वही परमात्मा हो । किन्तु बह ,ऐसे परमाणुओं मे भी जिन 

में आकाश नही रह सकता, विद्यमान है ओर बाहर भी है । 

परमात्मा प्रत्येक वस्तु के भीतर ही होता, तो बस्तुएँ परमात्मा 

से बड़ी होती, क्‍योंकि छोटो वस्तु के बड़ी वस्तु भीतर हो सकती 

है। अतः वह अत्येक वस्तु के बाहर भी है, वह सब की ओर है, 

उसकी ओर कोई नहीं | अथोत्त्‌ वह सब के भीतर बाहर है। 


चायुयंथेको सुबन प्रविष्टो रूपंरूप॑ प्रति रूपो 
बभव | एकस्तथा सबभृतान्तरात्मा रूपंरूप प्रति 
रूपो बहिश्च ॥ १० | ६६॥ 


प० क्र०--( वायु ) जिस में उठाकर चलने की शक्ति है । 
( यथा ) जैसे । ( एकः ) एक ही | ( सुवनम्‌ ) उत्पन्न होने 
वाली वस्तुओं में । ( प्रविष्टः: ) अवेश करके। ( रूपंरूपम ) 
प्रत्येक रूप के साथ । ( ्रतिरूपः ) वैसे ही रूप वाली । ( वभूव ) 
होती है। ( एकः ) एक ।( तथा ) ऐसे ही । ( सर्वभूतान्त- 
रात्मा ) सम्पूर्ण जीवों मे रहने बाला आत्मा। ( रूपंरूपम ) 
प्रत्येक रूप के साथ । ( प्रतिरूप: ) उस ही रूप वाला होता है । 
, (बहिसम्य ) बाहर भी है। + 
५ अर्थ-अत्येक संयुक्त वस्तु में वायु प्रवेश करके उस ही 
आकार का अतीत होता है । क्‍योंकि वायु का कोई आकार नहीं, 
वह जिस प्रकार की वस्तु में रहता है, वेसा ही उसका 
आकार होता है| यदि मकान आयताकार है तो उसमें रहने * 
वाली धायु भी उस ही आकार का होगा | यदि मकान वर्गक्षेत्न 
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है, तो वायु भी पैसा होगा । यदि मकान गोल हे, तो बायु भी 
गोल होगा । जैसे चायु प्रत्येक वस्तु के साथ उस ही आकार 
वाला ग्रतीव होता है। आत्मा परमात्मा की भी यद्दी दशा ६, 
कि बह जिस घस्तु में रहते हैं, उस ही स्वरूप में रहते हैं; कयोंकि/ 
उनका अपना कोई स्वरूप नहीं। यदि पस्तु के भीतर ही होते, 
तो उस ही आकार वाला कह सकते थे । परन्तु वह वायु अत्येक 
वस्तु से बाहर भी है, ऐसे ही आत्मा भी इस जगत्त के भीतर 
बाहर होने से जगत्‌ के आकार वाला नहीं कहला सकता । 

प्रश्न--परसात्मा प्रस्येक वस्तु के भीचर तो कहा जा सकता 
है, परन्तु वाहर कैसे मान सकते हैं। 

उत्तर--यदि परमात्मा जगत्‌ के सीतर ही हो, तो वह 
सब से बड़ा ज्ह्म नही कहला सकता ओर न परमात्मा, क्योंकि 
व्यापक और व्याप्य में यही अन्तर होता है। व्याप्य सदा 
वस्तु के भीतर ही होता है, जेसे लोहे के पात्र में पानी विद्यमान 
ह्दो । ओर व्यापक वह है जो भीतर बाहर सब ओर हो, जैसे 
लोहे के पात्र में आग, वह भीतर बाहर दोनों ओर होगी, यदि 
आग दोनों ओर न हो तो पात्र बाहर से छूने में गरम न हो ।_ 


प्रश्न--लोहे के पात्र हर तो आकाश रहता' है, इस 
कारण आग भीतर बाहर दोनों ओर रह सकती है। परन्तु 


आकाश के चाहर क्या वस्तु है, जिसके भीतर रहने से परमात्मा! 
को आकाश में व्यापक अथोत्‌ आक्राश के भीतर बाहर रहने 
वाला स्वीकार किया जावे। 


उत्तर--जो पात्र होगा बह पात्र सें रहने वाली वस्तु सं 
« बड़ा सानना पडेंगा। लोहे के पात्र का अवेश स्थान आकार 
है, अतएव आकाश लोहे के पात्र से बड़ा है। परन्तु परमात्म 


च् 
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आकांश से भी वड़ा है, इसलिये वह आकाश से भी बाहर 
होगा । जिस प्रकार पात्र के भीतर बाहर दोनो ओर आकाश है। 
यदि कहा जावे कि आकाश किसके भीतर है ? तोसब वस्तुओं 
के भीतर बाहर कहेंगे, यदि कोई कहे वस्तुओं से बाहर आकाश 
किस मे रहता है यदि कहो अपने में, तो यह उत्तर परमात्मा 
के लिये भी जो आकाश के बाहर है, दिया जा सकता है। 
परन्तु इम में आत्माश्रय दोष है, क्योकि आप ही बह व्यापक 
ओर व्याप्य होता है; लेकिन व्यापक का व्याप्य से छोटा होना 
उचित है। ओर एक छोटा बड़ा दोनों नहीं हो सकते इस 
कारण व्यापक और व्याप्य के नियम अनुभव तक है। 
परमात्मा सब से बड़ा है, इस कारण सब उस के अन्द्र-हैं | 
वह सब से सूक्ष्म होने के कारण, सब के अन्दर है। न 
कोई उससे सूक्ष्म है और न कोई बड़ा है, जिस के अन्दर 
वह हो । 
सर्योयथा सर्वेलोकस्थ चक्त न लिप्पते चाक्षुपे 
वाह्यदोषे! । एकस्तथा सवभूतान्तरात्मा न लिप्पते 
लोकदु/खेन बाछ्यः ॥ ११॥ &७॥ 
प० क्र०--( सूर्य. ) सूर्य । ( यथा ) जैसे । ( सर्वल्लीकस्य ) 
सब संसार का । ( वच्ुः ) नेत्र । ( न ) नहीं । ( लिप्यते ) होता 
है। ( चक्तुषे ) ओंखो क। ( वाह्मय: ) वाहिरी । ( दोष ) दोषों 
से अर्थात जो दोष नेत्रों भे होते है, वह सूर्य में नही आ सकते 
(एकः ) एक । (तथा ) तेस ही । ( सर्वभूतान्तरात्मा ) सेंबे 
दुनियां के जीवों में रहने वाला जींवात्मा। (न) नहीं। 
( लिप्यते ) फेसता दे । ( लोक दुःखेन ) दुनियां के दुखों से । 
( वाह्म ) वाहर है । 


२३० द्शनानन्दू-उपनिषद्‌-समुर्य 
* रे 
अथ--जब यह कहा गया कि परमात्मा प्रत्येक कक मय 
है ग्प हि ढेर ! तो उस समय 
व्यापक है, कोई वस्तु उससे रहित नहीं हे 
उत्पन्न हुई विष्ठा आदि अपवित्र वस्तुओं ; 
शट्ठा उत्पन्न हुईं कि क्‍या वह ते उसको 'दुर्गन्‍्धादि 
में भी विद्यमान है, या नहीं । यदि हेतो क्या उस ते पास 
से कष्ट न होता होगा । हम एकद्स दुर्गन्ध न्ज तन कम 
जाने से घबरा जाते हैं। वह इन अपवित्र ओर छुए पा 
॥००- ०० रहता ०५ इसके उच्तर 5५ बंद 
वस्तुओं में किस अकार रहता होगा | इसके उत्तर जलने का 
कि जिस भ्रकार सूर्य सम्पूर्ण जगत की आँख अरथोत्त अर 
है रो होने पर भी जो बी 
कारण है परतु आखों का सहायक होने पर भी आस 
आदि दोष आँख में होते हैं, चह सूर्य में नहीं आ ३५०४ अर 
प्रकार परमात्मा सब जयत्‌ में विद्यमान है, परन्तु हे ले 
दुखों से लिप्त नही होता । ओर जो कुछ संसार में हक हे 
स्थूल हैं। अत. स्थल वस्तु सूक्म वस्तु से चाहर रह स हो हो 
भीतर श्रवेश नहीं कर सकती । जब भीतर प्रविष्ट न ले 
क्या हानिकर हो सकती हे । निस्संदेह परमात्मा हर ह क्य 
चुरी वस्तु में भी सर्वव्यापक होने से विद्यमान है, परंतु की 
नियम के कारण से कि स्थुल बस्तु में सूक्ष्म के शुण जा बे 
हैं, क्योंकि गुण और गुणी का समवाय सम्बन्ध हैं, जहाँ गुर ह 
जावेगा बद्दा गुण जावेगा। कोई शुण अपने गुणी को 23 
ऋर जा नहीं सकता। यह नियम है कि स्थू्न द्रव्य सूदम द्रत्य 
में प्रविष्द नहीं हो सकवा। अत उसके गुण भी चह्दों नहीं 
जा सकते। पानी में आय मभग्रवेश करके पानी को गरम कर: 
सकती द, परन्तु आग से पानी प्रवेश करके आग को उन्‍्डा 
नहीं कर सकती। उसी प्रकार प्रथिव्री आदि स्थूल के गुर 
परमान्मा के भीतर नहीं ज्ञा सकते ओर न स्थूल पदार्थ कां 
प्रभाव सृदम पर दाता हू इसलिए सम्पूर्ण जगत के भीतर 
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रहता हुआ भी परमात्सा जगत के दुःखों से युक्त नहीं हो 
सकता । डे * 

“.. एको बशी सर्वेभतान्तरात्मा एक “रूप बहुधा 

'य करोति। तमात्मस्थं थेष्नुपश्यन्ति धीरास्तेषां 
खख॑ शाश्वत नेतरेषाम्‌ ॥ १९। &८॥ 

प० ऋ्०--( एकः ) चह परमात्मा एक है । ( वशी) 
व्यापक है। ( सर्वभूतान्तरात्मा ) सब वस्तुओं में रहने वाला 
अर्थात्‌ व्यापक हैँ । ( एकम्‌ ) एक जगतू के कारण । ( रूपम्‌ ) 
रूप को । ( बहुधा ) वहुत प्रकार से | (यः ) जो । ( करोति ) 
करता है। ( तम ) उस ) ( आत्मस्थम्‌ ) आत्मा में रहने वाले 
को | (थः ) जो। ( अनुपश्यन्ति > अनुभव करते या भीतर 
देखते हैं। (घीराः ) जीवात्मा चुद्धिमान पुरुष।, ( तेषाम्‌ ) 
पुरुषों को । ( सुखम्‌ ) सुख | ( शाश्वतम्‌ ) कायम रहने वाला 
(न) नही। ( इतरघाम्‌ ) अन्य को । 
आअर्थ--यह वह श्रुति हे, जो- सब सतो को एक करके 

परमात्मा की पूजा में लगाती हे। जो युक्ति पूर्वक ऊन तवाद 
का उपदेश करती हे। सांसारिक मतों मे केवल आठ मगड़े 
हैं, जिनको दूर करके यह श्रुति सबको एक करती,है, चह्‌ 
आठ रूगड़े यह हें--( १) वहुत से लोग कहते हैं कि जगत्‌ 
ईश्वर है, वहुत से कहते हैं, नहीं, यह आरितिक ओर नास्तिकों 
का झगड़ा हे। (२) दूसरा झगड़ा यह है कि इश्वर एक है, 
या अनेक हैं, बहुत एक सानते हैं, बहुतेरे तीन से लेकर २४ 
तक मानते हैं। यह दूसरा झगड़ा छतवादी और अद्ठैत- 
यादियों का है। (-३) तीसरा मंगड़ा कि इश्वर कहा है, कोई 
चौथे आकाश पर सातवें आकाश पर; बेकुएठ 'क्षीरसागर: 
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गोलोक, अह्मलोक, कैलाश, मोक्षशिला आदि यह इ्श्वर के 
स्थान का भंगड़ा एक देशी मानने वालों में। (४) चौथा 
भंगड़ा कि इंश्वर कम्ों का फत्न किस प्रकार द्‌ता है; कोई, - 
कहता है कि इंश्वर कर्मो का फल देता ही नहीं, कोई कहता 
हे चित्रगुप्त वहीं लिखता रहता है, कोई सुनकरनकीर दो फरिश्ते 
सानता है, यह मकेगढ़ा कर्म का फल देने में पड़ा हुआ है। (५ ) 
'ड्चस कड़ा कि ईश्वर ने जगत्‌ को किस वस्तु से उत्पन्न 
किया, कोई कहता हे कि ईश्वर ने उत्पन्न ही नहीं किया, कोई 
कोई कहता है कि कुन के कहने से उत्पन्न हो गया, कोई कहता 
है प्रकृति से उत्पन्न हुआ, इस पर भी बहुत मज़े हैं । ( ६ ) 
छुठा ऋंगड़ा है, जीव ब्रह्म में भेद है, अभेद कोई कहता है,' 
केवलाइ त, विशिष्टाह्नैत, द्वेता-&त, आदि से मानता है । 
(७) सप्तम झगड़ा यह है अनादि पदार्थ कितने है, कोई एक 
कोई तीन, निदान ७८ तक मानने वाले मिलते हैं, बहुत से 
छल पदाथों को अनादि मानते हैं। (८ ) अष्टम विवाद यह है 
सुक्ति क्रिस शकार होती है, कोई ज्ञान से, कोई स्वान से; कोई 
कफ्फारा से ( प्रायश्चित )से, कोई शफाअत ( कृपा ) से, इन 
मंगड़ों को शूति ने निर्णय कर दिया है। अथम भंगड़े का उत्तर 
दिया हे, कि जगत्तकर्ता ईश्वर एक है। एक कहने स्रे दो अश्नों 
का उत्तर हो गया। “नहीं” का उत्तर “है” शब्द से और 
“बहुतों” का उत्तर एक से। अब प्रश्न हुआ कि यदि एक है, 


वो कारण क्या हे? उत्तर सिला कि व्यापक होने से सर्व- 
व्यापक बहुत हो है नहीं सकते। क्योंकि दो सर्वव्यापक 
स्वीकार किये जायें, तो यह असस्भव है कि यह नियम सूक्ष्म, 
सूक्ष्म ओर स्थूल में हो है, या छोटे बड़े में 

पक्म ओर रू है सकता है, या छोटे बड़े में । बरावरी 
> छुटाई चढ़ाई नहीं। 
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यदि आधे-आधे व्यापक स्वीकार किये जावें, तो वह सर्वव्या- 
पक नहीं । जब सर्वव्यापक कहा, तो प्रश्न उत्पन्न हुआ कि सर्वन्र 
(किस प्रकार है ओर उसके होने का क्‍या प्रमाण है। उत्तर 
मिला, सब के भीतर आत्मा की भांति है। जिस प्रकार हंमारे 
शरीर के नियम के अजुकूल गति जीवात्मा के विद्यमान्‌ होने 
का क्‍या प्रमाण है | इसी प्रकार संसार के भीतर जो सूर्य, 
चन्द्र, प्रथ्वी, तारे नियम-पूर्वक गति कर रहे हैं, जिस नियम के 
ग़णित को जानने से प्रथम बता देते है कि असुक अभुक सास 
में अमुक नक्षत्र अम्ुक स्थान पर होगा ! यह नियम पूर्वक गति 
परसात्मा की सत्ता का अमाण देरही है। अतः सबमें व्यापक 
परमात्मा ही सब के कर्मों का फल देंते हैं, बिना कर्म-फल देने 
वाले के तो कर्म-फल हो ही नही सकता । 
प्रश्न--क्यों न सान ले कि चित्रगुप्त हिसाब लिखता है, 
अथवा मुनकर और नकीर दो फरिश्ते लिखते हैं । 
उतच्तर--किसी सुशी, नायव, एजंट का होना एक देशी 
होने के कारण सम्भव हो सकता है। बवाओ अनन्त परमात्मा 
कहां नहीं, जहाँ उसका एज॑ंट, पेगम्बर रह कर कास करे | यह्‌ 
सब तो एक देशी मानने के कारण से हुए परसात्मा अनन्त है, 
इसलिए इनकी आवश्यकता नहीं। लिखना, भूल की बीमारी 
की-चिकित्सा है । यदि परमात्मा मे भूल होती तो उस के एजेंट 
या संत्री या फरिश्ते या चित्रगुपत हिसाव लिखते । जब उस में 
' भूल द्वी नही तो लेखक की क्‍या आवश्यकता है । पदम्चम अश्न 
के उत्तर में कहा हे कि वह प्रकृति से जगत्‌ को रचता है। बहुत 
से लोग कहेंगे, यह क्यो न सान लिया जावे कि उसने कुन कहा 
कि जगत्‌ पैदा होगया। अब प्रश्न यह उत्पन्न होता है कि 'कु्नों 
किससे कहा । सासने जब तक कोई न हो, तो किस से कहें । 
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बहुत से मनुष्य कहेंगे कि यह क्‍यों न मान लिया जावे कि 
जगत्‌ ऐसा ही अनादि चला जाता है। इसका उत्तर यह है 
कि कोई विकार वाली वस्तु अनादि हो नहीं सकती । छठे हा, 
के उत्तर में कि जीव और ब्रह्म में भेद हैं, जीव के भीतर भी नह्म 
व्यापक है, वह आत्मा में रहनेवाला परमात्मा है। सप्तम मश्न 
के उत्तर में कहा कि तीन पदार्थ अनादि हैं, एक देखनेवाला 
जीवात्मा, जिसको 'घीरे! कहा गया | दूसरे जिसको देखता हे 
अथोत्‌ प्रकृति । तीसरे जिसको उसके भीतर देखता है अथोत्‌ तरह्म, 
जीव, ब्रह्म प्रकृति यह तीन पदार्थ अनादि हैं । आठवें प्रश्न के 
उत्तर में कि मुक्ति किसकी होती है। कहते हैं कि जो ईश्वर को 
एक सारे जगत्‌ में व्यापक अथाोत्‌ अनन्त सब का अन्योमी, 
कर्मों का फलदावा, प्रकृति से जगत्‌ के रचिंयता, जीच त्रह्म का, 


भ्रेद तीन पदार्थ अनादि मानते हैं, उन्हीं की आुक्ति होती है, 
अन्य की नहीं । ; 


नित्यो नित्यानां चेतनश्वे तनानामेकों चहूनां 
यो विद्धाति कामान्‌। तप्तात्मस्थं थरेडलुपश्यन्ति 
धीरास्तेषाम्‌ शान्ति; शाश्वत्ती नेतरेषास ॥१३।६६॥ 


-. प० क्र०--( नित्य: ) एक रस रहने वाला । ( निद्यानाम ) 
नित्य रहने हक ।( चेवन' ) ज्ञान वाला है । ( चेतनानाम्‌ 
जान वालों में भी। ( एक. ) एक। ( वहूनाम्‌ ) बहुतों के । (यः 

जो । ( विद्धाति ) देता है। ( कामान्‌) आवश्यकताओं को। 
( तम्‌ ) उस । ( आत्मस्थम्‌ ) आत्मा में रहने वालों को। (यं?) 
जो। ( अलुपश्यन्ति ) अनुभव करते । (घीरा ) बुद्धिमान 


जीव । ( तेपाम्‌ ) उन्हें ( शांति: ) शांति । ( शाश्वती ) नियत 
रहने वाली मिलती हे । ( न ) नहीं, इतरेपाम्‌ ) दूसरो को |. 
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, अर्थ--जो 'निद्य पदाथों में नित्य है, क्योंकि प्रकृति से 
बिकार होते हैं, इस लिये उसकी अवस्था -उत्पन्न होती है । 
जीव को योनिवों में जाना पड़ता है, जिसके कारण से -डउसके 
साथ जन्म का शब्द आ जाता है । परन्तु परमात्मा एक रस 
है, न उस में विकार हैं, न अवस्था: इस लिये वह नित्ों में 
भी नित्य है, ओर वह चेतन्यों अर्थात्‌ ज्ञानवालो मे भी ज्ञानी है 
अर्थात्‌ सर्वज्ञ है | दूसरों में अल्पज्ञता के कारण किसी वस्तु 
के न जानने से अज्ञान का शब्द आ सकता है ।'परन्तु वह 
सर्वज्ञ है, अतः वह ज्ञानवालो में भी सर्वोत्तम ज्ञान वाला है।. 
बह एक है, परन्तु सब जीवों की आवश्यकता को पूर्ण करता 
है। अर्थात्‌ अत्येक को, बह पदार्थ जिन पर जीवन निर्भय है, 
देता हैं। उस आत्मा मे रहने वाले को जो जीवात्मा सन का 
तीन दोष अर्थात्‌ मल, विक्षेप ओर आवरण दोष को दूर, कर 
के देखते हैं| जिस प्रकार आँख में रहने वाले-अंजजन को .देखने- 
के लिये शीशा, भ्रकाश, शीशे की शुद्धता ओर शीशे की 
स्थिरता और आवरण से शून्य होना अत्यावश्यक है। इसी 
अकार आत्मा से रहने वाले परमात्मा को देखने, मन ओर 
ब्रह्मचर्या श्रस के द्वारा ज्ञान के प्रकाश का प्राप्त करना और ग्ृह- 
स्थाश्रम से निष्कास परापकार कर के, स्तन ससस्‍्त मत्ल से; जो 
ओरों की हानि पहुँचाने, के, विचार से उत्पन्न होता है, दूर, 
करना। ओर वानप्रस्थाश्रस से बैराग्य आप्त करके या योग के 
अड्डों के अभ्यास से मन की चंचलता को रोक कर संन्यासा- 
श्रम से अह'कार के दोष को दूर करके, जो अपने आत्मा में 
रहने वाले अह्म को लेते हैं, उन्हीं को निलद्य रहने वाली शांति 

झ्राप्त होती हे । जिन्होंने उन आशभ्रमों द्वारा सन के दोष दर न 
किये हों, उनको शांति आप्त नहीं होती । > 5 के 
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तदेतदिति मन्यन्तेउनिदेश्ये परर्म खुखम, | 


कथन्तु तब्िजानीयां किम्न॒ुभाति विसाति वा॥ 
१४॥ १००१ । 


प० क्र०--( तत्‌ ) उस को । ( एतत्‌ू ) इस विधान से। 
( भनन्‍्यते ) सानते है। ( अनिर्देश्यं ) जो किसी प्रकार यह हे 
नहीं कहा जाता । ( परमम्‌ ) सर्वोचम । ( सुखम्‌ ) छुख स्वरूप 
परमात्मा । ( कथन्तु ) किस प्रकार से। ( तत्‌ ) उसको । 
( विजानीयामू ) मैं जान सक्ू' । ( किमुआाति ) क्‍्या.वह अकारश 
का कारण है| ( विभाति वा ) अथवा अरकाशक है | 


. अर्थ--जब कि सस्पूर्ण महुष्य उस खुख स्वरूप परमात्मा , 
को किस अकार से यह है, ऐसा सकेत करके कहा नहीं जा 
सकता । ऐसा मानने में अन्यों को यह कहते हुए कि यहें. अहम 
नहीं, वह ब्रह्म नहीं, इस प्रकार से अ्रकाशित करते हैं। क्योंकि 
ब्रह्म सब, से अधिक सूक्ष्म है, उसके प्रत्यक्ष करने को एऐसा कोई 
कारण नहीं कि जिसस उसको बता सके । नचिकेता ने कहा 
कि ऐसी दशा में उसको में किस प्रकार जान सक्ू कि ग्रकाश 
का साधन है, जिससे सव पदार्थ प्रकाशित होते हैं. ओर वह 
स्वयम्‌ प्रकाशित हो रहा-है। बह क्‍या वस्तु है, ऐसा मुझे ज्ञान 
किस प्रकार हो। उसके उत्तर में आचार्य कहते हैं । 


कि तत्न सयों 'भाति न चद्द्रतारक नेमाविध्‌ तो 
मंति कुतोष्मरिनि! | तमेच सान्त सलुभाति सब 
तस्प भासा स्वेभिदं विभाति ॥ १५। १०१ ॥ 


प० क्र०--(न) नहीं। (तत्र) उस ब्रह्म में । (सूर्यः) सूर्य | 
( भाति ) अकाश करता। (ले) चलहीं। (चन्द्र ) चन्द्रसा।* 
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( तारक ) तारे (त्) नहीं । ( इसमाः) यह। (विद्युतः ) 
( बिजुली अयम्‌ ) यह। ( अग्नि: ) अग्नि । ( तसेव ) उसी 
के ।( भान्तम्‌ ) प्रकाश से । ( अनुभाति ) अ्काशित होता है। 
/(६ सर्वम्‌ ) सव सूर्य, तारे आदि | ( तस्य ) उसके। ( भासा ) 
अकाश से । (सर्वम्‌ ) सब कुछ । ( इदम्‌ ) यह जगत्‌ । 
(विभाति ) प्रत्यक्ष प्रकाशित होता है । 


अर्थ--परमात्सा के दिखाने को “सूर्य के अ्रकाश की आवर- 
यकता नहीं, क्योकि सूर्य का प्रकाश स्थूल होने से आत्मा के 
भीतर जा ही नहीं सकता ओर परसात्सा का दर्शन आत्मा सं 
होगा। जब सूर्य का अकाश आत्मा के भीतर नहीं दिखला 
सकता, तो परमात्मा केसे दिखला सकता है। चन्द्रमा का 
प्रकाश भी उस स्थान में काम नहीं देता, क्‍योंकि वह भी आत्मा 
से स्थूल है । तारों की भी यही दशा है। बिद्युत््‌ का प्रकाश भी 
परमात्मा को दिखा नहीं सकता, फिर अग्नि के अ्रकाश से 
कैसे देख सकते हैं। उसी परमात्मा के प्रकाश को लेकर यह 
सब चन्द्र सूर्य तारे और विद्युत्‌ प्रकाशित होते हैं। यदि पर- 
सात्मा इनको प्रकाश न दे, तो यह छुछ भी प्रकाश नहीं कर 
सकते । इनमें जो कुछ प्रकाश है, वह इनका अपना नहीं कितु 
परसात्मा का दिया हुआ है । जेसे अत्येक आत्मा जानता है कि 
ज्ञोहे में स्वाभाविक गति नहीं। घड़ी बनाने वाले ने लोहे की 
पर ( पुर्जें ) बनाकर उनकी घड़ी बना दी और उसको चाबी 
देकर चला दिया। सूख्खों के विचार में तो घड़ी अपने स्वभाव 
से चल रही है पर॑तु बुद्धिमान और विद्वान जानते हैंकि घड़ी मे 
जो गति है, वह घड़ी कर्ता की दी हुई गति है।जितनी देर तक उस 
चाबी का प्रभाव रहेगा। घड़ी चंत्ञती रहेगी परन्तु उस नेमित्तिक 
भ्रभाव को जो घड़ी कर्ता ने चाबी के द्वारा घड़ी में प्रविष्ट किया है। 


-्स्पर दर्शनाननद-उपनिषदू-समुच्चय 
जिस समय प्रथक कर लिया जावे तो घटिका चैसी की वेसी 
निर्मति लोहे की अवस्था में मोजूद होगी। इसी -अकार जितने 
लोक हैं, सब परमात्मा की बनाई हुई घड़ियों हैं, जो उसके . 
नियम के अलुकूल चल रही हैं, स्वाभाविक किसी भी लोक , 
में चलने की शक्ति नहीं। जितना प्रभाव जिस लोक मे उस 
पूर्ण शिल्पकार ने रक्‍्खा है. उतना ही बह लोक काम दे रहा 
है। यमाचार्य नचिकेता को बताते हैं. कि जो कुछ अकाश है; 
बह सब परमात्मा का अकाश है। जब वह इस सब भकाश 
को देने वाला है तो उस प्रकाश से हम उसको फैसे देख सकते 
हैं। हॉ इस प्रकाश के तत्व पर विचार करने से तो मालूम हो 
सकता है कि जिससे यह अकाश आया है वह परमात्मा है। 
जैसे घड़ी को चलते देखकर और उसमें लोहा आदि निर्गर्ति 
वस्तुओं को देखकर ससमदार आदसी समझ सकता है कि 
उसको किसी वलवान्‌ ने चलाया है। क्योंकि लोहे में चुलने की 
शक्ति नहीं चाहे वहां पर घड़ीकत्ता दृष्टि न आये, परन्तु घड़ी 
का काम उसको सत्ता का प्रकाश करता है । 

अरेन--क्या परमात्मा जीवात्मा के भीतर ही दृष्टिगत होता 


है चाहर प्रकृति में दृष्टि नहीं आता । यदि मालूम नहीं होता, 
तो हांने का क्या असाण ? ५. 

_ उत्तर-परसात्मा अक्ृत्ति में भी है, जिसका प्रमाण अ्कृति 
में नियमाञुकूल संयोग तथा वियोग होता है। यद्यपि संयोग 
वियोग दो विपरीत शुण हैं, जो किसी एक वस्तु के स्वाभाविक 
गुण नहीं हो सकते, अतः वह नेमित्तिक ही मानने पड़ते हैं। 
और कोई वस्तु ऐसी नहीं, जो परमाणुओं को पकड़ कर संयुक्त 
अथवा चियुक्त कर सके और न पकड़ने का कोई शस्त्र दृष्टि 
पढ़ता है। सुत्तराम्‌ वह चलने वाला उससे भीतर हीं मानना 
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पड़ता। क्‍योंकि गति दो ही अकार से आ सकती है। या 
तो प्राणादि भीतर से दें, या कोई बाहर से खींचे, अतः मानना 
पड़ता है कि गति भीतर से आती है। आकाश में परमारु 
' आदि के न होने से भाणादि रह नदीं सकते। अतः परमात्मा 
ही से मानना पड़ता हे | प्रकृति के मलिन होने से उसके भीतर 
रहने वाले परमात्मा का दर्शन नहीं हो, सकता। जैसे सूर्य 
का अतिबिम्ब समस्त प्रथिवी पर पड़ता है, परन्तु देखा उसी 
स्थान में जाता हे, जहाँ निर्मल जल या दर्पणादिहों। अतः 
परमात्मा के दर्शन आत्मा में ही हो सकते हैं । ह 


पंचम वल्ली समाप्त: । 


(४४३६ 
2 
है 
७४ ७७३ 
अथ पष्ठप्त वलली । 
ऊध्वेभूलोब्वाक्शाख एषो5्श्वत्थ/सनातनः । 
तदेव शुक्र' तद्न्नह्म तदेवामृतरुच्यते | तस्मिलोकाः 
थिता; सर्चे तहुनात्पेति करचन एतब्ौतत्‌॥११०२० 


प्‌० क०--( ऊर्ध्वमूलः ) ऊपर है जड़ जिसकी | ( आवाः 
कशाखः ) ' की ओर जिसकी शाखा हैं। ( एपः ) यह 


203६.) 
#5५.0(.2(.) 


श्‌ 


हे 


ह & अमृतम्‌ ) नाश रहित । ( उच्यते ) 
९ तस्मिच्‌ ) उसी अक्न सें। ( ज्ञोकां;) लोक | 
( आश्रिताः ) ब्रह्म ही सब लोकों 


त्तो ह 
( तत्त्‌उ ) उस अहम को । कक आधार हैं। ( सर्वे ) सब 


नहीं। ( अत्येति ) उल्ल'घन 

करता। ( कश्चन ) कोई। ५०8 ॥ 
अर्थ--यह भजेष्य का शरीर ऐसा है, जिस की लड़ 
बल सा शो है और शाखा नीचे को हे 


हे गर ३ की ओर हैं । और यह 
रा सदा से सब ब्षो के विपरीत ऐसा ही वनता है इस शरीर 
उरण वही जक्ष है, जो सब से बड़ा होने पर भी नाश 
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रहित है, जिस के आधार से यह सम्पूर्ण जगत्‌. स्थापित है । 


कोई इस के नियम को तोड़ नहीं सकता । ४ 
 अश्न--इस वृक्ष अर्थात्‌ शरीर का मूल क्या है, जो ऊपर 


को हे, 

, उत्तर-शिर इस बूक्ष की जड़ है और उद्रादि इस 
का मोटा तना है, जो टांगों से दो. भागों में विभाजित 

होता है। पांव और उंगलियों इत्यादि और हाथ सब इस की- 

शाखाहें । 


प्रश्न--शरीर को बृक्त और शिर को जड़ और शेष भाग 
को शाखा नाम क्‍यों रक्‍खा ? 


उत्तर--शरीर बृक्ष की भांति सूखने वाला है जिस श्रकार 
वृक्ष का नाश होता है । इसी प्रकार शरीर का भी नाश होता. 
है। यदि शिर को नीचे कर के ( शरीर ) खड़ा किया जावे, तो 
यह शरौर वृक्षानुकूल ही प्रतीत होगा । अतिरिक्त इस के रस 
चुक्ष में जड़ से पहुंचा करता है, इस शरीर को भी शिरके द्वारा. 
भोजन पहुंचता है, इस कारण शिर ही इस शरीर का मूल है । 
दूसरे अत्येक कर्म जो किया जाता है, उसका मूल ज्ञान है और 
कर्म शाखा है । बिना ज्ञान के कोई कर्म ठीक प्रकार हो नहीं. 
सकता | और सब ज्ञानेन्द्रियां शिर मे हैं। इस कारण जिस 
' कर्स के लिये यह शरीर बना है, उस का मूल सिर में है। और 
शेष कर्मेन्द्रियां जो शाखा रूप हैं, शरीर के नीचे के भागों 
में हैं । इस प्रकार और बहुत से कारण हैं, जिन के कारण , 
शिर को सूल ओर शेष शरीर के भाग शाखा कदला : 
सकते हैं। ' जेट जम 
- १३ 
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यदिद्‌ किंच जगत्सवे प्राण एजति निःसुत्तम | 


सहडद्धय॑ वच्ध॒छुदत॑ थे एतबिदुर खतार्ते 
अधन्ति ॥ २१ १०३॥ 


प० क्र०--( यद्‌ इद्म्‌ ) यह जो प्रत्यक्ष देख पड़ता हे 
(कि ) बहुत कम ( जगत्‌ ) जो उत्पन्न और नाश वाला ह्दे ! 
(सर्वम्‌ ) सब । ( प्राणे. ) प्राण मे गति होन से । ( एजति )_ 
अपने कर्म के लिये हरकत करता है । ( निःसखतम्‌ ) उत्पन्न 
हुआ । ( महद्भुयम्‌ ) भयंकर । ( वजम्‌ ) वच्च । ( उद्यतम्‌ ) 
जन्म मरण का कारण है। ( यः ) जो मनुष्य । ( एतदू ) इस 
बातको । ( विदुः ) जानते हैं। ( अम्रतः ) मुक्ति प्राप्त करने 
वाले। ( ते ) वह । ( भचन्ति ) होते हैं । 


श्र्थ--यह जगत्‌ जो परमात्मा से उत्पन्न हुआ है और 
जो परमात्मा से अत्यन्त छोटा है, वह जीवो के जीवन का 
कारण परमात्मा की सत्ता के कारण से है। ओर उसीके कारण 
सम्पूर्ण जगत्‌ सें गति-शक्ति पाई जाती है । जिस प्रकार घड़ी 
में जो चाल दृष्टिगोचर होती है, अत्यक्ष में तो चह चाल घड़ी के 
पुरजों के एक दूसरे के सम्बन्ध से मालूम होती है । वास्तव में 
वह चाल घड़ीकत्तों की गति के कारण है जो वह चाबी देकर 
ओर घड़ी के पुरज्षों में नियम स्थापित कर के देता है, उसीसे 
होती है। इसी प्रकार जो गति-शक्ति संसार में दृष्टि आती हैः 
वह जड़ ओर स्थिर प्रकृति के कारण से नहीं, किन्तु परमात्मा 
के कारण से है। यह जगत्‌ मद्दा भयंकर है जिस प्रकार 


चजञ्मरघात से चोट लगती है, इसी प्रकार जगत के कार्यों 

में भय बना रहता हे। बलहीनों को चलवानों से भय दोता 
छोटे 

दे । धनी घुरुषों को तस्कर, धूर्त और राजा से भय होता दे। छोटे 
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राजाश्रों को बढ़े राजा से डर लगता है और बड़े राजा को सत्य से 
भय होता है | सारांश यह कि संसार से कोई ऐसा जीव नही जो 


, भयभीतन हो। क्योंकि यह उत्पन्न होने वाला शरीर नाश होने वाला 


बी 


हैं और किसी बड़े से बड़े जीव अथवा राजा की शक्ति नहीं, 
जो इस शरीर को मौत से बचा सके । जो मनुष्य इस बात को 
जान जाते हैं कि संसार की प्रत्येक वस्तु अनित्य है और संसार 
के पदार्थी में सन का लगाना दुःख का कारण है । केबल एक 
इंश्वर ही है, जिसकी उपासना से दुःख से बच सकते हैं। इस 
कारण वह जगत्‌ से स्नेह त्याग कर परमात्माके जानने का यत्न 
का । और जो परमात्मा को जानते हैं, बह मुक्त हो 
जाते हैं । 


प्रश्न-क्या जगत्‌ में जो गति-शक्ति हे, वह स्वाभाविक 
नही। जहाँ विज्ञान से पता लगता है, गति प्रकृति के भीतर 
से ही प्रकट होती है; कोई बाहर से गति देने वाला दृष्टि 
नहीं पड़ता । 


उत्तर-“ईश्वर सबसे सूच्तम होने, के कारण सबके भीतर 
ही विद्यमान है। अतः सब के भीतर से जो गति दृष्टि आती 
है, वह ईश्वर के कारण से है । ईश्वर एक देशी और स्थूल 
नही, जो बाहर से द्विलता हुआ दृष्टि पड़े । जिस अकार शरीर 
को चलाने वाला जीघात्मा भीवर से हिलाता है। इसी प्रकार 
परमात्मा न जीवात्मा गति देता हुआ दिखाई देता है । 

प्रश्न--शरीर के भीतर जो चाल देखते हैं, वह लोह की" 
गति के कारण से है और जगत्‌ मे जो गति शक्ति दृष्टियोचर 
होती है, वह आकर्षण के कारण से है । न कोई जीवात्सा है, 
न परमात्मा है ।' मु ४ 
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उत्तर-यदि शरीर के भीतर अकेली गति ही दोती वो 
कह सकते थे कि इस गति का कारण लोह का वेग है । परन्तु 
शरीर में गति के साथ ज्ञान भी पाया जाता है कि कोई ज्ञान के 
साथ हिलाता है। तीन अकार की गति जो इच्छा के कारण से 
पाई जाती है, वह लोहू के वेग से नहीं हो सकती। अथोत्‌ करना, 
न करना, उल्टा करना । जिस प्रकार इन (यंजन) मे गति स्टीम 
( भाष ) के कारण से होती है, परन्तु वह एक ही प्रकार.की 
हो सकती हे परन्तु ड्राइवर की विद्यमानता से वह्‌ तीन प्रकार 
की हो जाती हू । यदि इच्जन में डाइवर विद्यमान न हो; ता 
तीन प्रकार की गति नहीं हो सकती। इसी प्रकार शरीर के 
भीतर तीन प्रकार की गति जीवात्मा की विद्यमानता से होती 
है। यदि जगत्‌ में आकर्षण से गति होती, तो वह एक दी 
प्रकार की होती। जगत्‌ मे जो तीन प्रकार की गति हैं. अथौत्‌ 
उत्पन्न हाना, स्थिर रहना ओर नाश होना, यह परमात्मा की 
सत्ता का प्रमाण देता है । आकर्षण तो परमात्मा के नियम से 
उत्पन्न हाता है, जैसे घड़ी के पर ( पुरजों ) में जो आकर्षण है, 
वह लाह के कारण से नहीं, किन्तु वह घड़ीकत्ततों के लोहे का 
एसा बनाने के कारण से । परमाणुओं से ता आकघण 
सानकर काइ संयाग कर ही नहीं सकता। 

क्योक्रिसमान शक्ति रुवने वाले पदार्थ, एक दसरेकों अपनी 


आर गींचत ६, ता संयोग नही ही सकता । जब्र बडी वस्तु 
छोटी का अपनी 'ओर गीचे, तो संयोग हो सकता है। सो 


परसाग्युझा का इस नियम से सिलाना कि उनमें आकर्षण शक्ति 

दापन्न शो जाब। अनिरिक्त परमात्मा की शक्ति सम्भव नहीं । 
जा सक्ुप्य तिना इस्थर के जगत के नियम को चलाना चाहते हैं 
पद पदुग याए बियार के मनुष्य हैँ । नहीं तो चद्धिमान जानता 
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है कि जिस घड़ी में जो क्रियात्मक गति किसी नियत ससय तक 
रहने वाली है, जिससे पहले बता सकते हैं कि अम्ुक ससय यह 
सुई इस स्थान पर होगी, और अमुक सुई इस स्थान पर, यह 
सब घड़ीकत्तो के नियम से चाबी देने के कारण से है, ऐसे 
जगत्‌ के सब तारे जो नियम के भीतर चक्कर लगाते हैं | जिस 
से विद्वान बता सकता हैं कि असुक दिवस और समय में सूर्य 
प्रहण होगा, अमुक समय में चन्द्रअहण होगा। निदान, जिस 
जिस प्रकार इव्जन की स्टीम के अनुकूल तीन प्रकार की 
चाल ड्ाइबर की सत्ता का अमाण हैं । अकेली स्टीम से 
होना सम्भव नहीं । इसी प्रकार शरीर में तीन प्रकार की 
चाल जीव सत्ता का अ्रसाणय है। अकेले आणों से अथवा 
ल्ोहू से यह गति नदी हो सकती। इसी अकार जगत में 
नियमानुकूल जो कार्य हो रहा है। जिसका बँंधा हुआ अत्येक 
ज्ञोक फार्य कर रहा है, वह परमात्मा की क्रियाशीलता का 
प्रमाण है । इसको अगली श्र्‌ ति में और भी दर्शाते हैं। 


मयादस्थाग्निस्तपति भयात्तपति सूथे। | भया- 
दिग्व्ृश्व वायुश्च मृत्युधोवति पव्चमः॥ ३ ॥ १०४॥ 
, प० क्र०--( भयात्‌ ) भय से । ( अस्य ) इस ब्रह्म के। 
( अग्नि: ) आग | ( तपति ) जलाने के निण्म का पालन करती 
या-ऊपर की ओर को चलती है । ( भयात्त्‌ ) भय से । ( तपति ) 
जलाता है, या प्रकाश देता है, या हरकत करता है। ( सूर्य ) 
सूर्य । ( भयात्‌ ) भय से या नियस से । ( इन्द्रः ) विद्युत का 
काम करती है। (च) ओर। ( वायुः ) वायु चलती है।. 
(च) ओऔर। (म्त्युः) - मोत। (धावति ), दौड़ता है। 

' ( पंचमः ) पांचतें। | 
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अर्थ--परमात्मा के नियम से पंच पदार्थ गति करते हे । 
कोई उनको इस नयमि से अलग नहीं कर सकता। परन्ठु 
परमात्मा का भय ऐसा बली है कि परमात्मा के नियम से अग्नि 
की लपट ऊपर को चलती हे । यदि लाखों मलुष्य यत्न करे, 
तो वह लपट नीचे की ओर नहीं चल सकती। परमात्मा के 
भीतर सूर्य काम करता है । जिस समय सूर्य दृश बजे का हो, 
थदि करोड़ आदमी या जगत्‌ के बड़े बड़े महाराजे यत्न करें, 
तो वह सूर्य ११ बजे या १२ बजे नहीं आ सकता । परमात्मा 
के नियम मे विद्युत चलती है। जो बड़ी से बड़ी वस्तु को 
फोड कर निकल जाती है। कोई इसको रोक कर उसकी गति 
को बदल नहीं सकता । परमात्मा के नियम में वायु चलता है, 
जिस समय पूर्व की ओर चल रहा हो | कोई उस को पश्विम 
की ओर नहीं फेर सकता । परमात्मा ,के नियम में मृत्यु काम 
करती है, बड़े बढ़े राजा, लाखों सेनाओं, गढ़ों, तोपो, डायना- 
मेट विष्फोटक के गोलों की विद्यमानता में एक क्षण के लिये 
भी सत्यु को रोक नहीं सकते। सत्यु परमात्मा का ऐसा बारन्ट 
(आदेश ) है कि सब से बढ़े महाराजाओं को भी पकड़ ले 
जाता है। निदान परमात्मा के नियम कोरोकने की शक्ति किसी 
में नहीं। यों तो परसात्मा से विरोधी बहुत से नास्तिक हो चुके 
» अब विद्यमान भी हैं, और होंगे भी, परन्तु यह शक्ति किसी 
में नहीं कि परमात्मा के वारण्ट मौत से बच सके । सारी शक्ति 
ओर बल परमात्मा के नियम के भीतर ही काम दे सकता है। 
उसके नियम के विरुद्ध चलने से सब नष्ट हो जाता है । 
_. अश्नु--श्रुति ने'बताया है कि बिजिली परमात्मा के नियम 
में चलती है। परन्तु बहुत से मनुष्य हैं, जो पदार्थ विद्या के 
यल्त से विद्यू तू से काम लेते हैं 


अं । उस को तार इत्यादि में बन्द 
करके निज नियम में चलाते हें । 
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उत्तर--जिन पदार्थों में विय्यत को कायम रखने की शक्ति 
परमात्मा ने रक्खी है, उस से वह काम ज़ेते हैं । इस लिये वह 
परमात्मा के नियम के भीतर काम करते, बाहर नहीं । 
प्रश्न-बहुत से मनुष्य शस्त्र से किसी को भार देते हैं, 
यद्यपि उस समय उसकी मृत्यु नहीं । 


उत्तर--जिस समय झृत्यु न आई हो, उस समय कोई 
शस्त्र काम नहीं देता । इसकी साक्षी महारानी विक्दोरिया के 
जीवन से मिलती है, सेकड़ों लोगों ने गोलियां चलाई, परन्तु 
एक भी न लगी और फ्रांस के प्रेजीडेर्ट आदि एक ही गोली 
से मर गये | 


इृह चेदशकदबोद्ध म्प्राक शररीस्थ विस्नरसः 
ततः सर्गेष लोकेष शरीरत्वाय कल्पते ॥ ४४१०५ ॥ 


प० क्र>--( इह ) इस शरीर में । (चेत्‌ ) थदि मनुष्य | 
( अशकत््‌ ) जान सके, संपूर्ण जगत्‌ में जो क्रिया हो रही हैं, 
बह सब ब्रह्म की शक्ति हैं । ( बोछुय्‌ ) जान । ( आक्‌ ) पदिले । 
( शरीरस्य ) शरीर के । ( विस्नसः ) नाश होने के। ( ततः ) 
इस ज्ञान से । ( सर्गेष ) जगत्त्‌ के आरस्भ में। ( लोकेष ) 
पृथ्वी आदि लोको से । ( शरीरत्वाय ) शरीर के कासों में 
( कल्पते ) समर्थ होता हे । 

अर्थ--यदि मनुष्य से, इस जन्म में इस बात के जानने की 
योग्यता दो जाबे कि सब जगत्‌ में जो क्रिया हो रही है, वद्द 
ब्रह्म की शक्ति से हो रही है। क्‍योंकि वह अकृति स्वाभाविक 
क्रिया की दशा में नही मिल सकती । ओर न केवल स्थिर होने 
(की दशा में मिल सकती है । इस लिये शरीर के नाश,से पहले 
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उसका जान लेना आवश्यक है । और जब तक मलुष्य उसको 
न जान जाय, तो उसका परिणाम यह होता दै कि सृष्टि के 
आरम्भ में जब जगत्‌ के वनाने का समय होता है ओर एथ्वी 
आदि लोक बनते हैं, तो वह शरीर को धारण करता ह| 
अर्थात्‌ जो जान जाते हैं, चह तो मुक्त हो जाते हैं। ओर जा 
नहीं जानते हैं, वह बार-बार जन्म-मरण के चकर मे घूसते हें। 
वास्तव में मनुष्य का शरीर सृष्टि की अन्तिम (श्रेणी) सीढ़ी 
है। जो सब से नीचे पैदा होता है, और सब से पहले नाश 
होता हैं । यदि इस श्रेणी से मार्ग पर पहुँच गया, तो सफल 
हो गया, यदि गिर गया, तो नीचे मार्ग में जा पड़ा । इस कारण 
प्रत्येक मनुष्य को अवश्य विचार रखना चाहिये, कि हम 
अन्तिम मार्ग पर आ पहुंचे हैं, जहों का थोड़ा सा आलस्य 
सब परिश्रम को निष्फत्न कर देगा, जितना भी शीघ्र सम्भव हो, 
परमात्मा का ज्ञान आप्त करना चाहिये | जितने प्राकृतिक पदार्थ 
हैं बह न तो जीवात्मा के लिये कभी लाभकारी थे, न अब हैं, 
ओर न आगे होंगे। क्‍योंकि आकृतिक पदार्थों का अभाव आत्मा 
पर हो ही नहीं सकता, क्योंकि प्रकृति स्थूल और आत्मा सूचस है । 
, अश्न--सारे कर्म तो प्राकृतिक अन्‍्नतरों से छोते हैं फिर 
प्रकृति जीवात्मा के लिये क्‍यों लाभदायक नहीं ९ 
उत्तर--कर्स का फल अन्‍्त/करण की शुद्धियाँ पवित्रता 
होती दूं। यदि कर्म चुरा किया जावेगा, तो मन पर अशुभ 
संस्कार पढ़ेगे, जिससे मन दूपित हो जावेगा । यदि कर्म शुभ 
ओर.निष्काम दोगा, तो मन शुद्ध हो जावेगा । यदि निष्काम और 
शुभ कर्म होंगे, तो संस्कार शुभ होंगे, जिससे सांसारिक सुस्व 
होगा। कर्म से मुक्ति या आत्मा की उन्नति नहीं हो सकती । आत्मा 
की उन्नति केवल परमात्मा के ज्ञान और उपासना से होती है । 


3 
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शथाउडंदशे तथाउत्मनि. यथा स्वप्ने तथा 
, पितलोके । यथाउप्सु परीव ददशे तथा गन्धे 
* लोफे छायातपथोरिव प्रछ्यलोके ॥ १५॥ १०६ ॥ 


प० क्र०--[ यथा ) जैसे । ( आदरशें ) दर्पण में अपना 
सुख आदि देखता । ( तथा ) वेसे ही । (आत्मनि ) शुद्ध निर्मल 
बुद्धि रूप अन्तःकरण में ध्यान योग से आत्मा देखता है । 
(यथा ) जैसे । ( स्वप्ने ) स्वप्न अवस्था मे इन्द्रियो और वस्तु 
का सम्बन्ध होने पर भी पदार्थ प्रत्यक्ष जैसे दीखते वा सुन 
पड़ते हैं। (तथा ) बैसे। (पिठलोके ) ज्ञानी जनो के किये 
उपदेश में वेंधे हुए ध्यान से आत्मा देखता । ( यथा ) जैसे । 
(आस ) जल में। ( परीवदद्शे ) सब ओर से गोलाकार 
“स्पष्ट अवयवों के अतीत के विना शरीर देखा जाता हे। 
( त्तथा ) बैसे । ( गन्धर्ब लोके ) सास गाने वालो ने किये 
विज्ञान सम्बन्ध गान में जिस ध्यान से आत्मा देखा। (छाया- 
तपयोरिव ) जैसे छाया और घाम में स्पष्ट भेद प्रतीत होता 
'बैसे । ( ऋरह्मलोके ) त्रह्मांड। ( मूद्धो ) मस्तक में किये निर्वीज, 
निर्विकल्प समाधि से बुद्धि ओर पुरुष ओर पुरुष का स्पष्ट 
भेद देख पड़ता है । 
_- अर्थ-सब ध्यानों मे मूर्डा मे किया ध्यान ही सबसे 
“उत्तम है । वहों समाधि जहाँ न्क्षरूप आत्मा को स्पष्ट जान के 
'सनुष्य मुक्त होता हे ।# | 


# “'मुर्दधा ज्योति दुर्शनस” । योग शास्त्र का चचन है । 
ह -- अज्लुवादक 
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इन्द्रियाणां एथम्मावस्ुदधास्तमथो च यत्‌ | 
अपशुत्पदमानानां भत्वा धीरो न शोचति ॥६।१०७॥ 


प० क्र०-+ इन्द्रियाणां ) ऑख, नाक, कान इत्यादि ज्ञात्र' 
इन्द्रियों और जिह्ना इत्यादि कर्म इन्द्रियों की । ( प्थग्सावम्‌ ) 
अंक सत्ता को अर्थात्‌ यह जीवात्मा से प्रथक्‌ हैं, आत्मा नहीं। 
( उदयार्तसयौ ) उन्नति अवनति जन्म मरण वाली । ( च ) 
ओर ( यत्‌ ) जो हैं अर्थात्‌ इन्द्रिय उत्पन्न और नाश होती हैं। 
( प्थक्‌ ) अपने स्वरूप से श्थक । ( उत्पद्यमानानाम्‌ ) पएथक्‌ 
ओर उत्पन्न हुई वस्तु को। ( मत्वा ) जान कर। (धीरः ) 
चुद्धिमान्‌ । ( न ) नहीं । ( शोचति ) शोच करता है-। 


अर्थ--जब तक मलुष्य इन्द्रियों को अपना स्वरूप जानता ५ 
है; तव ही तक ढहु.ख और शोच रहता है क्योंकि इन्द्रियाँ उत्पन्न 
होने से विकार वाली हैं । जिस समय मजुष्य को यह विचार 
दी जाता है कि मैं जीवात्मा हूँ, जो निय हूँ। और यह इन्द्रियाँ 
उत्पन्न ओर नाश होने वाली हैं, यह मेरा स्वरूप किसी प्रकार 
नहीं हो सकता | अत: यह इन्द्रियों मेरे स्वरूप से प्थक्‌ हैं। 
क्योंकि कोई उत्पन्न होने वाली नित्य के स्वरूप में अविष्ट नहीं 
' सकती। जब इन्द्रियाँ मुझ प्रथक्‌ हैं, दो इनके बिकारों , 
से मेरी लाभ हाति ही क्या है। मैं नित्य हूँ, मु में तो कोई 
बिकार नहीं, जज यह शुद्ध ओर वह विकार वाली हैं। अत, 
ऊँ छापने कर्चव्य का यथावत्त्‌ पालन उचित है। इन्द्रियों के- 
विकार में लिप्त होना नितान्त भूल है । निदान, चह शरीर और 
इन्द्रियों से निश्चन्त हो जाता है। नित्यात्मा की किसी प्रकार 
द्वानि नहीं हो सकती, क्योंके समस्त क्लोश जन्म ओररि मर 
नाथवाब्‌ इन्द्रियों रा दी हें। , 


कंठोपनिषद्‌ श्हर 


प्श्न--इन्द्रियों को अपने स्वरूप से प्थक किस अकार 
जान सकता है । 
उत्तर--हम नित्यप्रति अपने जीवन में दो अवस्थाओं का 
अवलोकन करते हैं। एक जागृतावस्था, इस अवस्था में इन्द्रियों 
को निज स्वरूप मानते हैं, तथा इनके विषयों को भोगते हें | 
नेत्र से सुन्दर रूप का अवलोकन करते हैं। श्रवण से श्रेष्ठ 
शब्द सुनते हैं । नासिका से सुगन्ध सु“घते हैं । रसना-इन्द्रिय 
से रस थ्रदण करते हैं । उस ससय सम्पूर्ण क्लेश भी आ जाते 
हैं अर्थात्त्‌ इेषों, & प, रृष्णा, मैथुन इत्यादि। और दूसरी सुघृप्ति 
की अवस्था जिसमें कोई इन्द्रिय विषय नहीं होते, तो उस 
समय किसीं प्रकार का क्लेश ओर शोच नहीं होता । क्योंकि 
उस समय इन्द्रियाँ जो आत्मा के स्वरूप से प्रथक्‌ हैं, एथक 
शेती हैं । उनसे आत्मा का सम्वन्ध नहीं होता । इंश्वरीय-नियम 
मे इस उद्यहरण से स्पष्ट कर दिया है कि जिस समय इन्द्रियों 
में अह्लार होगा, अर्थात्‌ जीव, उनको मैं अथवा मेरा स्वीकार 
करेगा, तत्र सब* प्रकार के क्लेश असित करेंगे। जहाँ उनके 
श्रहक्लार का त्याग होगा, तो सब दुःख सी त्याग देंगे। 
प्रश्न--इन्द्रियों के अनित्य और आत्मा के नित्य होने में क्‍या 
प्रमाण है ९ न्‍ 
उत्तर--इन्द्रियों में विकार हैं, जिससे उनकी शक्ति तार- 
' तम्य होती है, और निर्विकार वाली से उत्पन्न होती है, क्‍योंकि 
पट्विकार हैं। प्रथम विकार उतन्न होना है; जन्म से ही बृद्ध 
हो सकती है, अन्य अकार से नहीं । ओर जीवात्सा . विकारों 
से नितांत शून्य है, अतः वह नित्य है | मु 
- अश्च--जीव की शक्ति मेभी तारतम्य(न्यूनाधिकता) देखी 
जाती है। जिससे निश्चय होता है, यह भी उत्पन्न दोने चाला है ! 


'१४२ दर्शनानन्दू-उपनिषद्‌-समुश्यये 


उत्तर--चैतन्य की शक्ति यन्त्रो के साथ न्यूनाधिक विद्त 
होती है, वास्तव में नहीं | दूरवीक्षण के द्वारा नेत्र दूर की वस्तु 
देखते है। अखुवीक्षण के द्वारा सूक्ष्म वस्तु देखते हैं। साधारण, 
प्रकार से न सूक्ष्म दीखती है, नदूर। इससे आंख की शर्कि 
में कोई अन्तर नही आता, किंतु यंत्रों में अन्तर है, और 
जीवात्मा अखंड है। इस कारण यंत्रों की तारतम्यता से कार्य 
अन्तर आह से, वह विकार वाला नहीं कहला सकता | 
इन्द्रियेश्य! पर॑ सनो मनसः सत्त्वमुत्तमस्‌ | 
सत्वादधि महानात्म महतो5व्यक्त उत्तमम्‌॥७| १००॥ 
प० क्र०-- इंद्रियेभ्य: ) इंद्रिय और इसके शर्थ से । 
( परम्‌ ) सूक्ष्म है। ( सन" 2 मन से। ( सनसः ) मन से । 
£ सत्वम्‌ ) बुद्धि । ( उत्तममू ) उत्तम है । ( सत्वात्‌ ) बुद्ध से । 
६ अधि ) उत्तम या सूह्म । ( महानात्मा ) सृष्टि का मन है । 
६ महत. ) सृष्टि के सन से । ( अव्यक्तम्‌ ) अकृति। ( उत्तमम्‌ ) 
उत्तम या सूक्ष्म है । है 
आर्थ--इन्द्रिय और विषयों से सन सूक्ष्म है। और मन से 
भी अधिक बुद्धि सूक्ष्म हे, क्योंकि वह मन की प्रकृति है। और 
>अ नक्षांड का मन है। और त्ह्मांड के मन से सूक्ष्म 
अक्ृषति है। ' * 


. अशन-हम ने यहां सन के दो भेद किये हैं, एक शरीर का. 
मन, दूसरे तह्मांड का मन | यह विभाग किस प्रकार किया ? 
उत्तर--एक स्थान पर छांदोग्य उपनिषद्‌ ने मन का भोजन 
से बनना स्वीकार किया है। दूसरे साख्य में सन का बनना 
भझति से, जिसको महत्‌ के नाम से कहा है । भोजन से बना 


भा मन छोटा, और शरीर के भीतर हो सकता है; बाहर 


: कृठापानपदू २४३: 
नहीं। ओर प्रकृति से बना हुआ समन; जिस के महापरिमाण 
वाला होने से, महत्व चन गया है। अर्थात्‌ जो ब्रह्मांड का मन 
द्वेने से, महत्‌ नास से युक्त है। परमात्मा को पुरुष कहते हैं, 
जिसका शरीर जह्मांड कहला सकता है | इस अ्रह्मांड के शरीर 
में सांख्य-सिद्धांतानुकूल जन्म के लिये अहंकार की आवश्यकता 
है; और अहंकार मन का कार्य हे। जब तक मन न हो, अहं- 
कार हो नहीं सकता | 

प्रश्न--त्रह्म को अहंकार की क्‍या आ आवश्यकता है ? 
ऐसा मानना ठीक नहीं | 
उत्तर--बृहदारण्यकोपनिषद्‌ में वतायां गया दे कि इस 
सष्टि,से पहले तरह्म था, उसने आपको जाना कि में ऋहह्म हूँ। 
जिसको लेकर आज कल् के नवीन वेदांती यजुर्वेद का महा- 
वाक्य कहते हुए, जीव-मद्य की एकता कहते है। . 
प्रश्न--क्या उपनिषद्‌ ने अपनी ओर से ही लिख दिया, 
अथवा इसका सूल वेद से भी मिलता है । 
उत्तर--यजुर्वेद्‌ अध्याय ४० के मन्त्र ९७वें मे परमात्मा ने 
कहा है कि जो पुरुष सूर्य के भीतर भी प्रकाश करता है,' 
में हूं।॥ 
अव्धक्तात्त पर) पुरषो व्यापकोइलिह! एव च | 
'थज्ज्ञात्वा मच्यते जन्तुरझतत्व॑ च गच्छति ॥८।१० ध॥। 


प० क्र०--( अव्यक्तातू ) जगत के कारण भ्रकृति से । ( ठ) 
सी। ( परः ) सूक्ष्म | ( पुरुष ) परसात्सा है । (व्यापकः ) 


#पयोस्तबादित्ये पुरुषः सो सावपहम्‌ । अलुवादक । 
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सब मे व्यापक अर्थात्‌ सब के बाहर भीतर । ( आलिब्नः ) 
जो इन्द्रियो के विषयों से परे है। (एव) भी। (च) ओर । 
( यत्‌ ) जिसको । ( ज्ञात्वा ) जान कर । ( मुच्यते ) छोड़ जाता. 
है। ( जन्तुः ) जीवात्मा ; ( अमृतत्व ) अस्त पद को । ( च 
और ( गच्छति ) जाता अथोत्‌ प्राप्त करता है । 


अर्थ-अकृति से सूक्ष्म परमात्मा हे, और वह अकृति के 
प्रत्येक परमाणु में व्यापक है। कोई वस्तु नहीं, जिसके भीतर 
बाहर परमात्मा विद्यमान न हो। वह सबसे सूक्ष्म हे, इस 
कारण उसका कोई चिन्ह इंद्रियों से अनुभव नहीं हो सकता। 
केवल एक वही है, जिसके जानने से जीवात्मा मुक्ति प्राप्त कर 


सकता है, और अमृत अथोत्‌ मृत्यु-रहित अवस्था को प्रा 
करता है। / 


प्रश्न--मुक्ति को अस्त क्‍यों कह्दा ? क्‍योंकि तुम सुक्ति र 
लौटना स्वीकार करते हो । 


उत्तर--जीवात्मा की दो अवस्था हैं, एक वह जिसप 
परिणाम मृत्यु होता है, जिसको मृत्यु कहा अर्थात्‌ पुनर्जन्म 
हारा शरीर में प्रवेश करना है। दूसरे बह जिसका परिणा 
जन्म है, मृत्यु नहीं, जिसको अमृत कहां गया है। अ 
“ंबना शरीर, भीतर रहने वाले परमात्मा से जिसमें आनः 
श्राप्त किया जाता है जिसको मुक्ति” कहते हैं । यदि मुक्ति 
शरीर होता, त्तो उसका परिणाम मृत्यु होता मुक्ति में भा' 
तिक शरीर नहीं होता, जिसके वियोग का नाम स॒त्यु हो, अ 
उसका नाम अमृत रक्‍्खा गया । 5 


प्रश्न--बहुत से मलुष्य सुक्ति से लौटने!से इनकार क 
हैं, उनका कथन है, जिससे लौंट आये, वह मुक्ति ही क्या है 


कठोपनिषद्‌ श्श्र्‌ 


उत्तर--मुक्ति के अर्थ छूटना है छूटता वह है, जो पहले 
वेंधा हो। बंधन के अर्थ बँघना है, वेंघता वह है जो स्वतन्त्र 
४है। अतः यह शब्द ही वता रहे हैं कि मुक्त बेंधता है। 
यंदि मुक्ति को बंधन न माना जावे, तो बंधन स्वाभाविक 
मानना पड़ेगा । इस कारण मुक्ति का होना असम्भव हो जावेगा । 
निदान जो लोग मुक्ति से लौट आने को नहीं भानते। उन्होंने 
इस सिद्धांत को विचारा नहीं ओर शंकराचार्यादि मुक्ति से 
लौटना सानते हैं ।# 


न सनन्‍्दर्श तिष्ठति रूपमस्थ न च्तुषा पश्यति 
कश्चनैनम । हुदा सनीषा पसनसाभिकलसो यथ॑ 
, एतबिदुरमृतास्ते भवन्ति ॥६६१०॥ 


प० क्र०--[ न ) नहीं । ( सन्हशे ) सामने । ( तिए्तति ) 
ठहरना, खड़ा दाना । ( रुपम्‌ ) रूप । ( अ्रस्य ) उस त्रह्म का । 
(न) नहीं । (चक्ुषा ) नेत्र से | ( पश्यति ) देखता । 
( कृश्चन ) काई मनुष्य | ( एनम्‌ ) उस अक्ष को | ( हृदा ) रोहें 
में रहने वाले। ( मनीपा ) बुद्धि रूप । ( सनसः ) सत्यासत्य 
विचार शक्ति से।( अभिक्‍तृप्तः ) प्रत्येक स्थान और दिशा से 
धकाशक परसात्मा जाना जा सकता है । ( यथः ) जा संलुष्य । 
: ( एततू ) इस परमात्मा को | ( विदु:) जान जाते हैं। (अखृतः) 
सत्यु रहित । ( ते ) पुरुष । ( भवन्ति ) हाते है. । 
अर्थ-किसी मनुष्य के नत्रों के सम्मुख उस परमात्मा 
का काई रज्ञ और रुप दृष्टिगोचर नहीं होता । इसलिये नेत्रों 


# देखी गीता पर भानरद गिरि की दीका ] 
“-अभनुदादक 
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से कोई मनुष्य परमात्मा को देख नहीं सकता। क्योंकि नेत्र 
उसी वस्तु को देख सकते हैं, जिसमे रूप हो किसी रूप से रद्दित 
बस्तु को नहीं देख सकते। अब अश्न उत्पन्न हुआ कि जब 
वह रूप से पृथक्‌ है, तो जाना किस प्रकार होता है | इसके 
उत्तर में कहते है । # 
यदा पच्चावतिथ्ठन्ते ज्ञानानि मनसा सह । 

बुद्धिश्व न विचेष्ठते तामाहुः परमांगतिस्‌ (१०११ 

प० क्र०--( यदा ) जब । ( पव्म्व ) पाव्य्य । ( ज्ञानानि ; 
योगाभ्यास द्वारा अपने अपने विपय देश से हटाये गये 
सर्वत्रादि ज्ञान इन्द्रिय | ( मनसा) मन के साथ । (अचतिष्ठन' 
चव्न्वलता रहित स्थिति होते हैं। (च) और जब | ( चुद्धि 
सतोगुण युक्त वुद्धि। (न विचेष्टते ) कार्यों में विरोध नहईं॥ 
चलती, विद्वान्‌ लोग । ( ताम्‌ ) उस | ( परमसाम्‌ ») सर्वोत्तम । 
( गतिम्‌ ) अवस्था की जीवन-सुक्ति दशा । ( आहुः ) कहते है । 

अर्थ--जब मनुष्य के इन्द्रिय रूप निकलने वाली बाह्यदृत्ति 
ओर भीतर अन्त.करण में ठहरने वाली चुद्धिरूप बृत्ति, सब 
उपाधि रहित शांति होती हे, किसी अकार अपने नियत स्वभाव 
से विरुद्ध नहीं होती, तब जीवन्मुक्त दृशा को आप्त हुए ज्ञानी 
जीवात्मा के लिए, मुक्ति का द्वार खुला सममना चाहिये । 

ता घोगिमिति मसन्पन्ते स्थिर मिन्द्रिय घारणप्‌ 


अप्रमत्तस्तदा 'मवति योगो हि प्रमवाष्ययों 
(0११॥११५॥७ 


# श्री स्वामी दुर्शनानन्द जी ने यही तर्क भाष्य कर पाया था शेप 
कठोपनिपदू के लिये अथ किया गया है| “--अलुवाद 


रे 
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-प० क्र०-( तामू ) उस । ( स्थिराम्‌ ) अचल । ( इन्द्रिय- 

धारणाम्‌ ) इन्द्रियो की धारण रूप दशा को ज्ञानी लोग । 
4 योगम्‌ इति ) योग सिद्धि या योग का फल है, ऐसा | (सन्यन्ते) 
मानते है। ( तदा ) तब योगी। ( अप्रमत्तः ) प्रमाद रहित 
उदासीन । ( भवति ) होता है । ( हि' ) जिस कारण । ( योग: ) 
योग सिद्धि होने पर । ( प्रभवाप्ययो ) पहले दुष्ट संस्कारों का 
विनाश और सतोगुण को बृद्धिकारक कल्याण कारी शुद्ध 
नवीन संस्कारों की उत्पत्ति होती है । 

अर्थ--जब योगाभ्यास से सब इन्द्रिया दृढ़ रूप से स्थिर 
हुईं जीत ले जाती हैं, वब योग सिद्धि होने का अनुमान निम्चय 
हो जाता है । योग की भ्रवृत्ति में नवीन शुद्ध संस्कारों की 
अकटता और पूर्व दुष्ट संस्कारों का अन्तध्यान हो जाता है, 
तब स्चरूप सें स्थित प्रसाद रहित द्रष्टा जीवात्मा यथार्थ रूप से 
सब को जानता है । 

नेव वाचा न मनसा प्राप्त! शक्यो न 
चक्तुबा । अस्तीति ज्रुवतों अन्यज्ञ क्थ तहु- 
पलम्थते ॥ १९। ११३.॥ * 


प० क्र०--( नेवबवाचा ) न तो वाणी से । ( मनसा ) न 
मन से । ( न चक्षुषा ) न नेत्र से ओर न अन्य इन्द्रियों से 
जक्ष । ( प्राप्तु ) प्राप्त । ( शक्यः ) हो सकता है कितु । 
-( अस्तीति ) ब्रह्म है ऐसा । (ल्रुबत. ) कहते हुये से. 
( अन्यत्न ) दूसरे प्रसद्ध में । ( तत्‌ ) वह । ( कथम्‌ ) किस 
प्रकार | ( उपलब्यते ) प्रांपत होता है । अथात्‌ किसी अकार 
नही अर्थात्‌ कोई सब का नियन्ता सब का उत्पादक, सब का 


[७] 


आधार, सब का स्वामी है, जिसका स्वामी कोई न हो । क्योंकि 
4७ 
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यह काम बिना कर्ता के नहीं हो सकते, दस प्रकार उसकी 
वियसादता का निश्चय कर ध्यान से वह इंश्वर का प्राप्त हा 
सकता है | 


अर्थ--शब्दादि विषय इन्द्रियों से भहण किये जाते हैं। : 
परन्तु परमेश्वर शंब्दादि विषयों में से कोई भी एक विपय 
नहीं हे, जो कि इन्द्रियों से मदर किया जाबे । आस्तिक लोग 
कहते हैं, कि परोक्ष परमात्मा कोई अवश्य है । क्योंकि वस्तुओं 
में बहु प्रकार का न्‍्यूनाधिक भाव मिलता है, न्यूनाधिक होने 
की कही सीमा या समाप्ति नही देखी जाती और सीसा अवश्य 
होना चाहिये। संसार में एक से अधिक दूसरा विद्दान्‌ वा 
धनवान्‌ दिखाई देता हे, जिससे अधिकविद्वान्‌ अथवा ऐश्वर्य 
चाला कोई नहीं । जहां सब न्यूनाधिक भावों की सीमा या समाप्ति 
हो जाती है, वहीं परमेश्वर है ।इस जगत्‌ का कतो काई अवश्य 
है। क्योंकि जगतू एक प्रकार की बनावट है घड़े आदि के तुल्य 
जैसे घट आद्बिनावटी पदार्थ कुम्हार आदि बनाने वाले के बिना, 
नही बन सकते । इस से कार्य होने से इस जगत्‌ का कतो इंश्वर 
है। क्‍योंकि अनन्त शिल्पकारी और नाना प्रकार की रचना से 
युक्त इस जगत्‌ का बनाना किसी अल्पज्ष मनुष्य का काम नहीं 


इससे इस सब पल्नक्ष जगत्‌ का रचने वाला विद्वान सर्वज्ञ सर्व 
शक्षिमान्‌ जो कोई है, वही परमेश्वर है। 


अस्तीत्वेचोपलब्धव्यस्तत्वमाषेन चोसयो; 
अस्तीत्येदोपलच्चस्प तत्वमावः प्रसी- 
दति ॥ ११६१ ११४ ॥ - 


प० क्र०--( उभयोः ) होने न होने दोनों में | ( तत्त्वभावेन ' 
आकाशादि पठ्चतत्व सस्बन्धी कार्य वस्तुओं की विद्यमानता 
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(थे) ओर सतोगुण रूप शूक्षम बुद्धि से इस सबका नियन्ता 
परोक्ष कोई ईश्वर। ( अस्ति ) ह। (इत्येब ) इसी प्रकार । 
( उपलब्धव्यः ) भपाप्त होने के योग्य है, यदि न हो, तो पतव्म्च 
तत्त्व किसी नियन्ता के बिना निरालम्ब नियम पूर्चक केसे ठहरे । 
( अस्तीत्येव ) है ऐसे ही विश्वास से। ( उपलब्धस्य ) ध्यान 
से,आप्त होने वाले मनुष्य का। ( तत्त्वभावः ) चेतन्य शरीर 
ओर इन्द्रियों का समुदाय । ( प्रसीदृति ) शोक मोह रहित 
प्रसन्न होता है । 

अर्थ--परमात्मा के ध्यान में निष्ठ आस्तिक पुरुष का ही 
चित्त प्रसन्न दोता है । भगवदूगीता मे कहा है कि चित्त की शुद्धि 
सम्पन्न होने से उसमे सब दु'खों की हानि हो जाती है। ओर 
जिस का चित्त प्रसन्न व निर्मल, निष्कलंक है, उसकी बुद्धि 
शीघ्र स्थिर हो जाती हैं। ऐसा होने से नास्तिक को सुख कदापि 
नहीं मिल सकता । क्‍योंकि वह अस्ति नास्ति दोनों में से एक 
अस्ति को मानता हुआ ही कल्याण का भागी हो सकता है । 


. यथदा सर्वे प्रमुच्यन्ते कामायेडस्प हृद्ख्रिताः । 
अथ मर्त्योंउमुतो भवत्यत्ञ ब्रह्म समश्छुते ै॥१४११५॥ ' 


प० क्रर--( यः) जो। (अस्य ) इस जीवात्मा के। 
€ हृदि ) अन्तःकरण से । ( श्रिताः ) वासनाओं से बसाई हुई । 
(कासः ) मैथुन की अभिंलाषा। (सर्वे) सब हैं बे। 
(अम॒ुच्यन्ते ) जब वैराग्य के सेवन से दूर-हो जाती हैं। ( अथ ) 
तब | ( मर्त्य:; ) अलुष्य। ( अमस्तः ) मुक्त। ( भव॒ति ) होता 
ओर । (अन्न ) इस मुक्त “दशा में। (ज्रक्म ) ज्क्य को। 
( समश्लुते ) सस्यक्‌ प्राप्त होता है । ५ 
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अर्थ--जब तक विपय भोगों मे राग और उस से विपरीत 
में हो प की निवृति नहीं होती, तब तक मुक्ति नही हो सकती | 
जब अनादि काल से संचित विपय की कामना थोगाध्यास 
हारा हृतय से दर हो जाती है, तब्र विवेकि पुरुष जन्मन्मरण 
के प्रवाह रूप भाह से छूट ब्रद्य-्लोक का प्राप्स होता है । 
घदा स्व प्रभिदयन्ते हृद्यस्पेष्ठ गन्थयः | अथ 
मत्योज्सता मचत्येतावद्लुधघासनस ॥ १५४ ॥११६ ॥ 
प० क्र०--फिर इसी बात को दृढ़ करते हैं। ( यदा ) जब | 
( इह ) इसी जन्म में । ( हृदयस्य ) अन्त-फरण की । (सर्वे ) 
सब | (अन्थय, ) गोठें। (कि में बालक, युवा, इद्ध, 
काना, गंजा, स्त्री, पुरुष, नपुसक हैँ में जन्मा हुआ मरूँगा 
ओर किसी का मार डालेगा आदि वासना रूप रसों में 
हृढ्ता-पूवक लगी हु३इ।( प्रभियन्ते ) छूट जाती हैं, तो विचारता 
है कि यह वाल्यादि शरीर के धर्म हैं, मे जीवात्मां शुद्ध नित्य हैँ, 
से स्व॒रूप से विकारी नही हाता, ऐसा ज्ञान गोंठो का छूटना हं। 
( अथ ) तव । ( मत्य ) मनुष्य । ( अमृत. ) मुक्ता | ( भवत्ति ) 
हाता हे । ( एतावतू ) इतना ही। ( असुशासनम्‌ » शास्त्र की 
शिक्षा व उपदेश है, ऐसा करने से अनिष्ट को छोड़ कर इृष्ट 
को प्राप्त करता होता है । 
अर्थ--जब मनुष्य के हृदय के बन्‍्धन छूट जाते है, तथ चह६ 
मुक्त होता हूं। इससे हृदय के बन्‍्धन छूटने के लिये बड़ा भयह 
करना चाहिये, इससे परे ज्ञानी को कुछ कर्त्तवोपदेश नहीं है । 
शर्त चका च हृद्यस्थ नाजवस्तासां सुद्धोनम 
लिनिसरम॒तेका । तथोध्यम्रायन्नसतत्वस्ेति वदिश्य 
उडन्धा उत्कमेण 'भवन्ति ॥ १६। ११७॥ 
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.प० क्र०--( हृद्यस्य ) हृदय मे ठहरने वाली ।( शतम्‌ 3). 
सो।( च्‌ ) ओऔर।( एका ) एक। ( न्ाड्यः ) नाड़ी में ।- 
(तासाम्‌) उनके बीच । (एका) सुषस्णा नाड़ी हृदय से चल के! 
-( मूद्धांतम्‌ ) सस्तक मे। ( अभिनस्तता' )जा निकली है। 
( तया ) उस नाड़ी के साथ । ( ऊर्घ्वमू ) एकादश हछारो में जो 
ब्रक्लाण्ड का छिद्र रक्खा है, उसके हारा । ( आयन ) शरीर है, 
निकलता, भरता हुआ जीवात्सा। ( अमृतत्त्वम्‌ ) मुंक्ति को । 
(एति ) आ्राप्त होता है, उस नाड़ी को छोड़ अर्थात्‌ अन्य नाड़ी 
हारा मरा हुआ, संसार के भ्रवाह को प्राप्त होता है । 


अरथ--अपने मरने का समय योगी पूर्व से ही जानता है। 
शरीर से निकलने का समय आने से पूर्व ही योगी अपने आत्मा 
को चश में करके, सुषुम्णा नाड़ी के साथ युक्त करे । उस नाड़ी 
हारा शरीर से निकला हुआ जीवात्सा सुक्कि को प्राप्त होता है। 
जीव नाड़ियों के द्वारा ही निकलते हैं। अविद्या में फेंसे हुए 
जीव नही जानते कि हम कौन हैं ओर कच और कैसे निकल 
जाते-हैं । जिसने योगाभ्यास नहीं किया, वह मरण समय 
बद्माएड द्वारा नहीं सर सकता, इस कारण पदिले ही योगाभ्यास 
करना चाहिये | 

अंग्रु्ठमात्रः पुरुषोडन्तरात्मा सदा जनानां हृदये 

सतन्रिविष्ठि।। त॑ स्वाच्छरीरात्प्रवृहेन्छुज्ा दिवेषीकां 
घेर्येंण | त॑ विद्याच्छुकमस्त त॑ विद्याच्चुक्मस॒तमित्तिं 
॥ १७। ११८८ ॥ 


पृ० क्र०-- अंगुष्ठसात्र: ) उक्त प्रकार भे अंगुएमान स्थान 
में छहरने धाला।( जनानाम्‌ ) भाणियों के | ( हृदये ) हृदय , 
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में। (सदा ) सदा। ( सन्निविष्टः ) अवस्थित । ( पुरुषः ) 
शरीर इन्द्रियों के समुदाय का रक्षक ।( अन्‍्तरात्मा ) 
जीवात्मा है। ( तम्‌ ) उसको । ( मुंजादिव ) तोई छिलके 
से जैसे । (इषीकाम्‌ ) सींक व सिरकी को खींच लेते हैं । 
( धैर्येंण ) प्रमाद रहित होके धीरे घीरे। ( प्रवृद्देत्‌ ) पथक्‌ 
कर | ( तम्र्‌ ) उस जीवात्सा को वास्तव स्वरूप से । ( अस्ृतम्‌ ) 
अविनाशी स्वभाव से राग हषादि दोष रहित । ( शुक्रम्‌ ) 


पवित्र निर्मल । ( विद्यात्‌ ) जाने | यहाँ पर दो बार पाठ गन्थ- 
समाप्ति के लिये आया है । 


“अर्थ-जीवास्मा (को सबसे अधिक प्रिय अपना शरीर है। 
अनादि काल से उस शरीर में सुख भोगे और भोगता दै, 
इससे उसमें राग है, यही बन्धन ओर यही भ्रथ है। अविया 
में अ्रसित यह जीव, शरीर से प्रथक्‌ होना नहीं चाहता और 
शरीर विवश छोड़ना पड़ेगा, ऐसा ज्ञान के बडा कष्ट समानता है । 
उस ऐसे हृदय मे वास करते हुए अंगुघ्रमात्र स्थान में स्थित 
जीवात्मा को योगाभ्यासादि साधनों को करके शरीर के बन्धनों 
से छुडा दे, जिससे फिर शरीर धारण करने की इच्छा न करे, 
किन्तु घृणा करे। यह उपनिषद्‌ यहीं समाप्त होगया, यह दो 
बार पढ़ने से सूचित होता है । ॥॒ 


मृत्युधोक्तां नविकेतोष्थ लब्ध्वा विद्यामेतां 
योगविधि च क्ृत्स्नम्‌। ब्रह्म ब्रापो विरजोडभद्दि-, 
मृत्युरन्यो5प्पेचे यो विद्ध्घात्ममेव ॥१८।११६॥ 


प० क्रअ--( अथ ) अब इस उपनिषद्‌ में कही हुई अह्म- 
विद्या का फल कहते हैं। ( सत्युप्रोक्म्‌ ) यमाचार्य ने कही | 
( एताम्‌ ) इस.। ( विद्याम्‌ ) जझविद्या को। (च) और - 
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( कऊतस्नस्‌ ) सम्पूर्ण सांगोपाय | (योंगविधिम्‌ ) योग के विधान 
को। ( नचिक्रेताः ) नचिक्रेता आचार्य से। ( लब्ध्चा ) प्राप्त 
होके। ( प्रह्मग्राप्त:; ) ज्रह्म को प्राप्त हुआ | ( विरजः ) विरक्त 
ओर। ( विस्॒त्युः ) मृत्यु रहित जीवन्मुक्त। ( अभूत ) हुआ । 
(अन्य ) ओर | (अपि ) भी । ( यः एवंचित ) जो इस उक्त 
प्रकार शुरू की सेवा से विद्वान । ( अध्यात्ममेव ) अध्यात्म 
विद्या को ही प्राप्त अथोत्‌ उक्त प्रकार इंद्वियो की ऋद्मशक्ति को 
रोक के भीतरी ध्यान में ही श्रवृत्त हो और विरक्त हुआ मुक्त 
होने योग्य है। 

अशे--नचिकेता आचार्य गुरु के उपदेश से ब्रह्मविया और 
फल सहित संपूर्ण योगाभ्यास के विधान को प्राप्त हुआ। और 
भी जो ब्रह्मज्ञान की इच्छा करे, उनको चाहिये कि गुरु की 
सेवा-टहल से और दूसरे यथा-शक्ति साधनों से त्ह्मज्ञान को 
भ्ाप्त दोके सब दुःखों से छूटे । 

सह नावतु सह नौ खुनक्त्‌, सह वीय्ये फरवा- 

चहै।तेजस्वि नावधीतस्तु माविद्िषावहे | १६।१२०॥ 


प० क्र०--अब समाप्ति सें आर्थना और शांति कहते हैं । 
( नौ ) हम दोनो गुरु शिष्यों को । ( सह ) साथ ही परमेश्वर 
( अवतु ) तृष्णा को छुड़ा के तृप्त ( संतुष्ट ) करें । (नो) 
हम दोनों की । ( सह ) साथ । (सुन॒क्तु) रक्षा करे। हे परमे---. 
श्वर आपकी कृपा से हम दोनों । ( वीर्यम्‌ ) ब्रह्मविद्या के 
अभ्यास से हुए, सुख दुःख इत्यादि € 6 व सहन आदि रूप 
सामरथ्य । ( सह ) साथ। ( करवावहे ) सिद्ध करें। (नो) 
हम दोनों का । ( अधीतम्‌ ) पढ़ना पढ़ाना । ( तेजस्वि ) अद्ध 
के तेज से युक्त हों, हम दोनों । ( साविद्धिषावह ) आपस में 
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कभी हंप न करें। ( ओवम ) परमात्मन्‌ आप ऐसी कृपा करें 
जिससे हमारे अध्यात्मिक, आधिभौतिक और आधिदेविक यह 
त्रिविधि दुःख, शांत होकर अत्यन्त पुरुषार्थ के परिणत रूप 
मोक्ष सुख को प्राप्त होचे । धर 

अर्थ--सत्र कर्मों के आदि और अन्त में परमेश्वर की 
भार्थना और उपद्रव और दु:खों को हटाने के लिये शांति कहनी 
चाहिये। जब गुरु और शिष्य के अन्तःकरण में लेश मात्र भी 
भेद न हो, किन्तु दोनों का अन्तःकरण शुद्ध परस्पर प्रीति बढ़ाने 
बद़ानेवाला गर्थना मे रैगा कोमल हो, तब विद्या सफल होती 
है; जिस से अध्यात्मिक, आधिदेविक, आधिभौतिक दुःखों की 
शांति हो। | 

टि०--इस मन्त्र में कर्ता क्रिया के दो बचन पढ़ने से, गुरु 
शिष्य व स्त्री, पुरुष आदि दोनों को मिलकर ईश्वर की मरर्थना 
ओर शांति कहनी चाहिये । ओश्मू शम्‌ | 


शांतिः शांति: शांति' । 
इति श्री प॑० गोकुलचन्द्र दीक्षित कूृते कठोपनिषद्‌ 


भाषा आधष्ये सम्पूर्णमगातू । 


कह) कह 
+ ९९८ ! 
54 के के. 


अ्डच्री शक लीक 


७86986 . 88889 && 88 


रू पलोपनिषद्‌ 


टैप हे “7 ३7#£<-- 
है9 अ्रणम्य परमात्मानं गिरानन्द च सद्शुरुम | 
* * प्रश्नोपनिषत्‌ विवेचाय, भाषा व्याख्या क्रतोमया। “ 
ओं खुसशशा च 'भारद्धाजः शेच्यश्य ' सत्य 
काम: सेय्यौयणी . च गाग्येः कौशल्यश्चाश्व- 
लायनो 'भागवों चेद्मि! कबन्धी कात्यायनस्ते हैत 
* ब्रह्मपरा ब्रह्मनिष्ठाः पर अ्ह्मान्वेषमाणाएव ह चे 
तत्सवे चच्यतीति ते ह समित्पाणयों 'मगचन्तं॑ 

पिप्पल्लादमपसन्ना। ॥ ९ ॥ 

प० क्रः-( सुक्रेशा ) यह नास है । ( च) और । ( भार- 
द्वाजः ) भारहाज ऋषि की सन्तान सें। ( शेव्यः ) शेव्य की 
सन्तान में सदा होने वाली । ( सत्यकामः ) सत्य का सास है। 
( सौय्यायणी ) सूर्य की संतान में से । ( च ) और | (गार्ग्य; ) 
गर्ग ऋषि की सन्‍्तान । ( कोशल्याः ) कौशिल्या नाम'।(च ) 
और | ( आश्वल्ायनः ) आश्वल ऋषि का पुत्र। ( भार्गवः )'. 


जच 
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भार्गज ऋषि की संतान में। ( वेद्सिः ) बेंदर्भि के पुत्र। 
( कात्यायनः ) कृव ऋषि का बेटा। ( कबंधी ) कबंधी नाम । 
( तेह ) यह अ्सिद्ध तप करने वाले। (एते ) यह पुरुष ! 
( अ्रह्मपरा ) ब्रह्म के भक्त । ( न्हनिष्ठ:ः ) तरह्म की आप्ति में 
कगे हुए। (परम्‌ ) इन्द्रियों से परे। ( ब्रह्म ) सर्वव्यापक 
परमात्मा को। ( अन्वेषमाणाः ) खोज करते हुए। ( एप ) 
थह प्रसिद्ध अह्यजानी गुरु। (वे) निश्चग्रपूर्वक । ( तत्सव॑मू ) 
सबरऊं भीतर रहने वाले आत्मा के उपदेश को आप्त करने के 
विचार से । ( वच्त्यंदो ) उपदेश के योग्य समझ कर। ( समि- 
त्पाणयों ) हाथ में अग्निदोत्र की समिधा लिए हुए। (ते) 
यह ऋषि लोग। (भयवनन्‍्तं) पूजने योग्य आचार्य । ( पिष्लादम ) 
पिप्पलाद नामी ऋषि के पास उपदेश अहण करने को। 
( उपसन्ना” ) पधारे | 


शर्थ--श्रति और स्मृति ने निर्णय कर दिया है कि जिस 
अविफारो को ब्रह्म जानने को लालसा हो, वह त्ह्मज्ञानी गुरु के 
समीप जाऊर उपर 


गीप भेद कै ++ रे करे, परन्तु अह्मजानी गुरु के 
नमाप भेद लेफर जाना योग्य है, क्योंकि महानुभाव मद्दात्माओं 
मी बिना भेंट जाना, उनका अनादर करना हैं। 
भअक्षताना के समीप कोई भहु मूल्य चस्तु लेकर जाना भी उनका 
मान करना है, क्योंकि ब्रह्मज्ञानी को किसी चर्तु की अभि- 
हाय करापि नहीं होतो । अतण्य ऋषियों ने समिवा अर्थात्‌ 
टन फरने व .उरठियों हाथ में ले जाने का नियम नियत 
शिया था, जिसऊ़े अर्थ यह थे जि में तप इतादि यज्ञ करके 
नि अन्य: मरण का शुद्ध करफे ओझौर आहर के आडस्थरों को 
7भ्शान का जिल्ामु होकर आया हूँ। जब 


सफर इस अकार को जियासा अर ब्रद्मज्ञान की भक्ति, चित्त में- 


साय छर, कपल 


ी 
॥क्‍ 


उत्पन्ने न हो, तब तक चह अक्षज्ञान का अधिकारी नहीं । संसार 

'के सब पदार्थ समिधाओ की भाँति ब्रह्मज्ञानी की अग्नि से 
असम करके, हम उसको जान सकते हैं। संसार के पदार्थ जीव 
'से बाहर हैं ओर ब्रह्म का दर्शन जीव के भीतर होता है, इस 
कारण एक ही. समय सें जीबव भीतर-बाहर देख नहीं सकता । 
अतः जो मनुष्य सांसारी वासनाओं में लिप्त हैं, जो मनुष्य 
विषय-भोग में लवलीन हैं, जिनको यश; अतिष्ठा और शासत 
की वासना जकड़े हुए हैं, वह त्रद्मज्ञान के सार्ग पर जाने योग्य 
नहीं | इस सार्ग पर चह मनुष्य पहुंच सकते हैं, जो प्रत्येक 
पाहे बन्धन से स्वतंत्र हो जिनको वाह्य अमिलापा कुछ 
भी न हो। ' 

' तान है स ऋषिरुवाच भूयएव तपसा ज्ह्म- 
चर्येण अ्रद्धयासंवत्सर॑ संवत्स्थथ, घथाकामं प्रश्नान्‌ 
भृच्छत, यदि जिज्ञास्पामः सर्च ह वो पक्याम््‌ 
इति॥ २॥ 

५ प० क्र०--( तान्‌ ) उनको | ( ऋषिरुवाच ) ऋषि ने कहा । 
( भूय एवं ) तुम दो बार। ( तपस्या ) तप करते हुए। 
( अह्मचर्येर ) ब्रह्मचारी होकर । ( श्रद्धया ) श्रद्धा से । ( सर्च॑- 
स्सर॑ ) एक वर्ष तक | ( संवत्स्थथ ) मेरे समीप रहो फिर । 
यथाकासम्‌ ) यथा कासना । ( अश्नान्‌ ) मश्नो को । ( पूज्छत ) 
खो । ( यदि ). यदि । ( विज्ञास्यामः ) में जानता होऊगा। 
(सर्च ह )तो सभी व तुम्हारे लिये। ( बद्मामः ) कहूगा 
उपदेश करूँगा। 
- अर्थ-तपस्वी के तप को जानते हुए भी पिप्लाद ऋषि 
परीक्षार्थ एक वर्ष तक उन्तको तप ओर बह्मचारी धोकर 
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अपने समीप रहने का आदेश किया और कहा इतना 
७०. पक | हक ३, 
तप करने के पश्चात्‌, जिस पकार के प्रश्न करने की इच्छा 
हो करना । यदि में जानता हो ऊ गा, तो तुमको ठीक बता दूगा। 
इस कथा से क्‍या परिणाम निकलता है. जो लोग तप ओर 
ब्रह्मचय्यौश्रम से शून्य हैं, जह्य-विद्या जानने के अधिकारी नहीं। 
वर्तमान समय मे जो मदुष्य अनधिकारी होकर त्रह्मतिया के 
अन्थों को पढते और जअ्ह्मज्ञान के सस्बन्ध में प्रश्न करते है, 
रे 

उससे व्यर्थ समय नष्ट होने के अतिरिक्त ओर कोई फल 
नही निकलता। जिस श्रकार बिना जोती हुई भूमि मे जिसमें 
कभी दल न चलाया गया हो, जो बीज बोया जावा है; चह 
कभी फल नहीं लाता है। इसी प्रकार जिसने बह्मन्र्य और 
तप न किया हो उसको जहाविद्या के उपदेश से कोई लाभ नहीं 
होता। ऋषि लोग सत्य कथन करते हैं; यदि मुझे आता होगा, 
तब में तुमको सब बता दूँगा जिससे स्पष्ट प्रकट है कि चह 
आज-कल्न के अविद्वान मनुष्यों की भॉँति सर्वज्ञ होने का मिथ्या 
पक्ष लेने के प्रकृति वाले नहीं थे किन्तु अत्येक पक्ष करने के 
साथ निज शक्ति का भी विचार रखते थे। ऋषि स्पष्ट शब्दों 
में कहता हे कि में सर्वज्ञ नहीं हूँ। परन्तु उनके चित्त की इत्ति 
को जानता हुआ कि यह न्रह्मबिया के उपदेश को आये हैं कहता 
हैँ कि तुमको जो इच्छा है, उसके सम्बन्ध में जो प्रश्न करोगे, 
उसको मे ज्ञानानुकूल वताऊँगा। यह सत्यता का सर्वोत्तम 
ससय था, जबकि मिथ्या अमिमान से समय शूल्य था। जब 
तक भुष्यों में सत्यता न हो तब तक धर्म के कार्य यथावत्र 
नहीं चल सकते ओर जब तक धर्म अत्येक के साथ न हो 
त्व तक सफलता से सुख और शान्ति का मुख देखना 
कठिन है। 
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' * अथ कबन्धी कात्यायन उपेत्यपप्रच्छ भगवान्‌ 
ऊुँतो ह वा इमा; प्रजा; प्रजायन्त इति ॥३॥ 


* “पृ० ऋ्०--( अझथ ) एक वर्ष बीत जाने के पश्चात्‌। 
(कबन्धी ) कबन्धी नाम । ( काद्यायन ) जो कत ऋषि के कुल 
उत्पन्न हुआ-था । ( उपेत्य ) पिप्लादि ऋषि के समीप आकर 
प्र ) पूछता है। ( भगवन्‌ ) हे गुरु महाराज । ( कुतः ) 
कहाँ से या किससे । ( ह वा ) पूर्व रृष्टि की उत्पति को ध्यान 
पूर्वक कहिए। ( इसाः ) यह जो प्रलनक्ष दीखता है। ( अजा ) 
भनुष्य पशु आदि जीव जन्तु और निर्जीव। ( प्जायन्त ) 

उसन्न हुए हैं। 
ः अर्थ-यहाँ प्रश्न यह किया गया है. कि यह अलक्ष देखने 
पोग्य सृष्टि का कर्ता कौन है, क्‍योंकि जो वस्तु को ज्ञानाइकइल 
वनाता है, वही उसकी अवस्था को जानता है और जो उसकी 
अवस्था ठीक प्रकार जानता है वही उसको ठीक सुधार सकता 
है। अतएव संसार के सुधार के लिये संसार के निर्माणकर्ता 
का जानना अवश्य है। जा रृष्टि के रचयिता का नहीं जानता 
पह संसार का सुधार नही कर सकता; क्योंकि जब ता यह्‌ 
न सालूम हो कि निर्माणकर्ता ने इसको किस अर्थ से बना हे 
तब तक उस बस्तु से ठीक काम नहीं लिया जाता क्योंकि 
निर्माण-कर्ता के आशय के अनुकूल काम लेना ही ठेके की 
कंहला सकता है, और उसके विरुद्ध कर्य करना इस ह्यानि 
पहुंचाना है। यथा हम जानते है कि नेत्र परमेशर हे 
रखकर चलने को दिये हैं । यदि हम नंत्र ४ 
तो नेत्र निर्माण-कर्ता के सिद्ान्व के विरद्ध फाम कर | 
ठोकर, खाकर कष्ट सहन करतें हैं। यदोंआजा से 


बन्द करके चलते है; 
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वास्तविक में तात्पर्य शरीर तथा इन्द्रियों का द्दे। यदि हमको 
विदित हो जावे कि यह शरीर ओर इन्द्रियों किसने किस अर्थ 
से निर्माण की हैं तो हम इस शरीर से उचित लाभ उठाकर 
सन्मार्ग पर पहुँच जाते हैं । यदि न मालूम ह्दो कि कर्ता कोर्न 
है और उसका बनाने में क्या अयोजन है, तो मार्ग पर पहुँचना, 
असस्भव होता है। अतएव ऋषियों ने सबसे प्रथम अश्न यही 
करना उचित समझा कि इस जगत का कत्ता कौन है ? ऋषि 
उत्तर देते हैं.-- 

तस्मे सहोवाच-प्रजाकामो थे प्रजापति: रस 
तपोष्तप्पत, स तप्स्तप्त्वा स मिधुनमुत्पादयते | 
रयिम्च प्राएंचेत्पेती से बहुधाप्रजाः करिष्यत्‌ 
हति॥ ४॥ 


प० क्र०--( तस्में ) उस कात्यायन | ( सह ) वह पिप्पलाद 
ऋषि। ( उवाच ) स्पष्ट कहने लगे । ( वै ) जब । ( पजाकासा ) 
प्रजा के अर्थ से | ( प्रजापति: ) सब जीवो का नित्य राजा जो 
परसात्मा है। ( सः ) उसने । ( तप ) क्रिया देने वाली शक्ति से | 
( उत्पत्ति ) क्रिया अथोत्‌ गति दी । ( सः ) उसने । (तपस्तप्त्वा ) 
क्रिया शील के। ( मिथुनम्‌ ) दो प्रकार की जोड़ी को। 
( उत्पादयते ) उत्पन्न किया । ( रचिव्न्य ) एक तो भोगने योग्य 
जड़ से । ( आणंच ) दूसरा भोगने वाला आण। ( इत्येतो ) 
यह दोनों भोगने योग्य और भोगाने वाले। ( मे ) मेरे  ( बहुधा ) 
चहु प्रकार की | ( प्रजा ) जीवों के शरीरों की। ( करिष्यत्‌ ) 
करेंगे । ( इति ) समाप्ति का शब्द्‌ | 

अर्थ--जब न्‍्यायकारी और दयालु परमात्मा ने अपनी 
जीव रूप अनादि प्रजा के आनन्दार्थ अपने स्वाभाविक न्याय 
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ओर दया से जगत बनाने के अर्थ अकृति जो उसकी अनादि 
काल से सम्पत्ति है, उसको क्रिया देकर दो प्रकार का बनाया । 
एक तो जीव-संगति चेतन्य सृष्टि, जो विशेष प्राणों के साथ 
तीन प्रकार की शक्ति रखती है, अथोर्‌ करने न करने और 
उल्टा करने से जिसमें कि इच्छा रखने वाली प्रकट हो सके | 
दूसरे जीवों से रहित भोगने के योग्य विशेष आणों से प्रथक 
जड़ सृष्टि, जिसका चेतन्य-सृष्टि भोग करती है, जिसमे चेतनवा 
नहीं, किन्तु अ्बन्धक चैतन्य है। इस दो प्रकार की सृष्टि से ही 
परमात्मा की प्रजा (जीव ) बहुत मरकार के फल कमों के- 
अल्लकृल भोग सकते हैं। जिनमे इच्छा रखने वाली चैतन्य 
ओर विशेष प्राण है, वह भोगने वाली रसष्ठि है, जिसको चैतन्य 
सृष्टि कहते हैं। जिससे सनुष्य चतुष्पद, पखेरू, कृमि इत्यादि 
जीवधारी, अन्य जो भोगार्थ बने हैं, यथा वनस्पति, मिट्टी 
इत्यादि । इन दो प्रकार की सृष्टि के नाम जड़ और चेतन्य,- 
स्थावर, जंगस, चराचर, भोगता, भोग्य इत्यादि हैं | इस जोड़ी 
से ही यह सम्पूर्ण जगत्‌ भरा हुआ है, कहीं चैतन्य है, कहीं 
जड़ । निदान प्रजापति परमात्सा ने ही इसको उत्पन्न किया है 
आर उसी के नियम सें यह्‌ कार्य कर रहे हैं। उसके नियम के 
विरुद्ध होना अथोंत्‌ चैतन्य का जड़ हो जाना और जड्ट का 
चैतन्य होना असस्भव हे। 
प्रश्न--अन्य मनुष्य तो इसका पदार्थ यह करते हैं कि 
- प्रजा की इच्छा से परमात्मा ने यह जगत बनाया है। 
उत्तर--परमात्सा में यह इच्छा हो नहीं सकती, क्योंकि 

इच्छा प्राप्त इष्ट व लाभदायक की होती है, लाभदायक वह 
वस्तु होती दे; जो न्‍्यूनता को पूर्ण करे या दोष को दूर करे । 
परमात्मा में न न्‍्यूनता है; न दोष है, फिर इच्छा किस अकार 
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हो सकती है| दूसरे इच्छा से जगत्‌ की उत्पत्ति मानने में क्रम 
दोप लगता है, क्योकि जिस वस्तु को उत्पन्न करने की इच्छा 
हो, तो उसका लाभदायक और भ्राप्त होना अवश्य है। लाभदायक - 
होने के ज्ञान के वास्ते उस वस्तु का 'होना आवश्यक है जब वह 
वस्तु उपस्थित है, तो उत्पन्न करने का विचार किस प्रकार होगा ओर 
वह वस्तु भी उत्पन्न होने की इच्छा से उत्पन्न हुईं होगी, जिसके 
लिये फिर वही क्रम का चक्र लगा रहेगा। 


प्रश्न--इसका क्या प्रमाण है कि जीवो के हेतु सृष्टि पर- 
मात्मा ने रची | 


उत्तर--प्रजापति शब्द ही बताता है कि परसात्सा उत्पन्न 
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करने से पूर्व भी प्रजापति था और जो अतिरिक्त जीव-रूप प्रजा 
के ओर हा नहीं सकता । 


प्रश्न--यदि यह सान लिया जावे कि प्रजापति नाम 
परमात्मा का उत्पन्न करने के पश्चात्‌ हुआ । 


. उत्तर-परमात्मा का कोई गुण जिसके पश्चात्‌ नाम रक्‍्खा 
जावे, हा नहीं सकता, क्‍योंकि उसके सब गुण कर्म स्वाभाविक 
। अब इसकी व्याख्या करते हैं । 


आदित्यो ह वे धराणो रथिरेव चंद्रमा रपिवा 


एतत्सवे. अन्सूतेखासूतेत तस्मास्सूर्लिरेच 
रयि।॥ ५४ ॥ 


प० क्र०- आदित्य ) सूर्य जो सव वस्तुओं का विनाश 
करता हैँ। (र॒यि.) भोगनीय | (आण”) आखण है अथोतू सम्पूर्ण 
पदाथा का भोगनेवाला है | ( रयि ) भोगने योग्य । ( एवं ) ही। 
( चन्द्रमा: ) चन्द्रमा है । (रथि) और भोगने । (एव ) 
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अथवा । ( तत्‌ सर्वम्‌ ) यह सब जगत्‌-। ( यत्‌ ) जो । मूत्तिम्‌ ) 
मूर्तिवाला है। ( अमूर्तच ) मूर्त्ती से रहित अवस्था है। (च ) 
ओर | ( तस्मात्‌ ) इस कारण से । (मूर्ति ) मूर्ति अथांत्‌ 
ठोस वस्तु । ( एवं ) ही । ( रयि ) भोगने योग्य वस्तु है। 
अर्थ--संसार के जड़ पदार्थों में विनाश और न्यूनंता को 
देखा जाता है, उसको भोगनेवाला सूर्य आण है; जिसके कारण 
प्रत्येक पदार्थ प्राख होकर नाश होता है। सूर्य अत्येक वस्तु के 
भोतर से पानी को किरणों से खींचकर भोगता है,जिससे पदार्थ , 
नाश होते हैं और जिसको भोगता है, वह चन्द्रमा है; अर्थात्‌ 
जल का सुख्य भाग है | कारण यह है कि उष्णता जो सूर्य की 
है वह भोगनेवाली है और शीतत्ता जो चन्द्रमा की है,वह भोग्य 
हैं; जिसको गरमी भोगती है अथवा जितने सूर्तिमान द्रव्य हैं। 
मूति का लक्षण यह है कि 'जिसके खंड सूर्छित अर्थात ज्ञान से 
शून्य हों और वह संयोगावस्था मे हो । अतः ठोस चस्तुयें मूर्ति- 
वाली और द्रव ओर वायुरूपवाली अमूर्त्ति मे, यह सब भोयने 
योग्य पदार्थ हैं और इनको भोगनेवाला आदित्य ( सूर्य ) प्राण है। 
प्रश्न--सूर्य को आण अर्थात््‌ मोगनेवाला क्‍यों कहा,क्योंकि 
वह भी तो अग्नि का बना हुआ शरीर है 
उत्तर--सूर्य से वर्षों होती है ओर वर्षो से सब अकार की 
चनस्पति अश्येत्‌'अन्न इत्यादि उत्पन्न होते हैं ओर सूर्य की किरण 
चायु के साथ मिलकर आखण उत्पन्न करती हैं;जिससे छुधा,तृष्णा, 
मालूम होती है। निदान भोक्ता सूर्य ही है, चेतन्‍्य जीवात्मा तो 
केवर्स भोग का ही भागी होता है। अब उसकी व्याख्या करते हैं।' 


अथादित्य... उद्यन्यत्पायी. दिशं प्रविशति, 
ध् | यदचिंणां हे 
आच्यान्पराणान्‌ रश्सिष सन्निघत्त ;। -यदिणां- 
रैंप 
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यत्पतीची यढुदीचींगदधोयेदृध्वे. घद॒न्तरादिशों 
पत्सचे प्रकाशयत्ति, तेन स्वोन्‍्प्राणान्‌ रश्सिषु 
सब्िधते ॥६॥ 


प० क्र--( अथ ) भोगने वाली शक्ति का व्याख्यान करते 
है, रात्रि के निवास होने पर । ( आदित्य ) सूर्य ।( यत््‌ ) जिस 
कारण से। (प्राची ) पूर्व दिशा। ( उदयन ) उदय हांता। 
(दिशम्‌ ) दिशा को । ( प्रविशति ) अ्वेश करता । (तेन) उससे । 
( प्राच्या ) पूर्वी भाग में । ( आणान्‌ ) प्राणों को। ( रश्सिषु ) 
किरणों मे । (सन्निघते ) मिलता है । (यत्‌ दक्षिणाम्‌ ) 
जिससे दक्तिण दिशा में । ( यत्नतीचीम्‌ ) जिससे पच्छिम मे ] 
( यत्‌ उदीचीम्‌ ) जिससे उत्तर में। ( यद्घः ) जिससे नीचे। 
( यत्‌ ऊर्ध्यम्‌ू ) और जिससे ऊपर । (यत्त्‌ अन्तरा दिशा) 
जिसस मध्य कोणो मे । ( यत्‌ ) जिससे । ( सर्वम्‌ ) सबको । 
( प्रकाशयति ) प्रकाश करता दै। ( तेन ) उससे। ('सर्चोन- 
प्राणान्‌ ) खब आखणों को । ( रश्सिषु ) किरणों में । (सन्निधत्त) 
स्थापित करता है । 

अर्थ--यहाँ पर भोगने वाली शक्ति का व्याख्यान करते हैं 
कि जब रात्रि के व्यतीत होने पर सूर्य पूर्व में उदय होता है, तो 
उस ओर को किरणों से भत्येक वस्तु के भीतर वायु से अग्नि 
संयोग करके शआराणों को स्थापित करता है अथांत्‌ क्रिया देने 
की शक्ति सूर्य की किरणों में हे । जिस श्रकार इ'जन में 
वायु पहले विद्यमान होती हे; जिस समय पानी और- 
आय के द्वारा आप वनकर स्टीम वन जाता है, तो इ'जन को 
हरकत दे सकता है; जिससे सम्पूर्ण फाम चल जाते हैं । अत्येक 
वर को एथ्वी का आकर्षण अपनी ओर खींचता है, जिंससे 


प्श्नोपनिषद्‌ र्७ 


कोई वस्तु एथ्वी से प्रथक नहीं हो सकती; परन्तु पृथ्वी की 
विपरीत सतोशुणी शक्ति अग्नि की है, जो नित्य प्रथ्वो के 
विरुद्ध चलती हे; क्‍योंकि उसका भण्डार सूर्य पृथ्बी से 
विपरीत दिशा में रहता है । इस कारण अग्नि अत्येक वस्तु को 
अपने भण्डार (सूर्य ) की ओर ले जाना चाहता है, इस 
कारण अग्नि और प्रथ्बी मे हर समय संग्राम क्लगा रहता 
है। यदि भूमि की शक्ति अग्नि से अधिक हो, तो वस्तु प्रथ्वी से 
प्रथक्‌ न हो सके, यदि अग्नि की शक्ति पृथ्वी से अधिक हो, 
तो वस्तुएँ सीधी ऊपर को चली जावे | अतः सर्वठ्यापक सर्वक्ष 
परमात्मा ने ऐसा प्रबन्ध कर दिया है कि शक्ति तो अग्नि में 
पृथ्वी से अधिक है, जिससे वह अत्येक वस्तु को प्रथ्वी से 
प्थक्‌ कर लेती है; परन्तु पथ्वी की सद्दायता के लिये जल को. 
समियत कर दिया है कि वह प्रथ्वी की सहायता करके वस्तुओं 
को पथ्ची से पृथक्‌ न होने दे। अतः जब पॉव पृथ्वी से उठ 
जाता है, तो कट पानी पड़कर अग्नि की शक्ति को निर्बल कर 
देता है, जिससे वस्तु प्रथ्वी पर फिर आ जाती है। अग्नि. 
इस पानी को विनाश करके फिर वस्तु को उठाती है, फिर और- 
जल आकर उसको निर्बल करके रोक देता है ।-इस प्रकार यह 
पदार्थ न वो एथ्वी के साथ ही चिपटे रहते हैं और न सूर्य की 
ओर जाने पाते हैं, अतः वायु उनको हरकत देकर प्रृथ्वी के 
साध-साथ चल्ाती है। इस उपचार से पानी बराबर स्टीस 
बनकर उड़ जाता है। अब यह शक्ति आण-शक्ति कहलाती है 
कि जो सूर्य की किरणों से उत्पन्न होकर सब जगत को भोग रही - 
है। इस कारण वेदान्त के विद्यान मानते हैं कि छुघा और ठूपा 
प्राणों का. धर्म हैं, अंथोत्त' प्राण अत्येक, समय भोजन और : जल 
के अवयवों को भीतर से निकालते रद्दते हैं। ज़ब तक माणों का. 
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प्रभाव भोजन पर पडा रहता हैं, तथ तक कोई कप्ट मासूम नहीं 
होता, परन्तु जब प्राण भीतर से निकलने वाले भोजन को और 
जल को समाप्त करके शरीर के अवयवबो मे जा खाना और पानी 
मिला हुआ हू, उस पर प्रभाव डालना आरम्भ करते हैं, ता पाना 
पर प्रभाव डालने का नाम ठूपा दे और भोनन पर प्रभाव 
डालने का नाम भूस है श्रथाव जा कुछ हमार शरीर भ या 
ब्रह्माएड में भागा जा रहा है, वह सूर्य ही भाग रहा ६। 
यह क्रिया प्रत्येक दिशा और काण से सूर्य की किरणों से पी 
स्थित होती है। यदि सूर्य की किण्णो से फैली हुई अग्नि जो 
आाण बनाती हू, विद्यमान न हो, तो सत्र जीव-जन्तु मर ज्ञावें 
शुष्क पृथ्वी सें जो वायु चलती हैं, उसको अग्नि के परमाण 
अधिक मिलते हैं, इस कारण वह मनुष्यों को 'अधिक 
आरोग्यदायक होती है। जो भूमि नम है, वहाँ की वायु फो 
अग्नि के परमार कम मिलते हैं। अतः बह 'आरोग्यता के लिये 
हानिकारक है। निदान, प्रत्येक वस्तु को जितने प्राण्यों की 
आवश्यकता है, यदि उत्तने प्राण सिल जावें, तो वह भले प्रकार 
उन्नति फरते हैं। जदाँ प्राणों की शक्ति निर्बल मिली, वह बिगड़ 
जाती है । यदि भूमि गीली दे, तो अग्नि के कम मिलने से प्राण 
ठीक काम नहीं कर सकते, जिससे मनुष्य की आरोग्यता 
बिगड़ जाती है । यदि पीने को जल न मिले, तो सूर्य की किरण 
पृथ्वी से शक्तियुक्त होकर शरीर के अवयवधों को फैला देती हैं, 


जिससे वस्तु विनाश हो जाती है। इसकी और भी व्याख्या 
करते हैं । 


स्‌ एप चेश्वानरों फिश्वरूप/प्राणो४ग्नि रुदपते। 
लदेतदचास्युक्तम ॥ ७॥ 


न्‍ा 
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प० क्र०--( स ) वह सूर्य जिसका वर्णन आ चुका है। 
(एप ) जो प्रत्यक्ष नेत्र से दीखता है। ( वैश्वानर ) सम्पूर्ण 
संसार के प्राणों का चलानेवाला । ( विश्वरूप ) सब्र जगत्‌ में 
भोग करनेत्राली शक्ति रूप से प्रकाशित । (प्राण: ) जिसके 
नाम प्राण, जो अन्न आदि उत्पन्न करता है। ( अग्नि ) गरसी 
की । ( उदयतः ) प्रकट करता है। ( तत्‌ ) उसको । ( एतत ) 
यह्‌। ( ऋचाभ्युक्रमू ) ऋग्वेद के मंत्र मे भी कहा है । 

अर्थ--यह सूर्य जो प्रत्यक्ष दृष्टिगोचर होता है, उसकी 
किरणों से अग्नि फेलकर जगत्‌ में प्राण-शक्ति उत्पन्न करके अन्न 
को बढ़ाती, दूसरे जीव जन्तुओं को उत्पन्न करती और नियम में 
चलाती है | इस कारण चराचर जगत्‌ के शरीरो- मे जो क्रिया 
हो रही है, सब उसी सूर्य की है, जो जगत्‌मात्र का आण 
है। अतः जगत्‌ में प्राण-शक्ति दो प्रकार से काम करती है। 
एक तो सामान्य, जिसके द्वारा छे विकार होते हें अर्थात्‌ 
उत्पन्न होना, बढ़ना, एक सीमा तक बढ़कर रुक जाना, आक्ृति 
बदलना, घटना, नाश । इन पट्‌ विकारों का कारण सामान्य 
प्राण अर्थात्‌ सूर्य की किरणों से उत्पन्न होनेवाली सामान्य 
क्रिया गण है और जानेवाले मे जहाँ विशेष प्राण अर्थात 
करने, न करने और उल्टा आदि करने की शक्ति पाई 
जाती है, उसमें प्राणो के अतिरिक्त जीवात्मा भी होती है, जो 
उन आणों को अपनी इच्छालुकूल चलाती है। बढ़ना आदि 
काम जो भ्राणों के हैं, बद सामान्य और विशेष आण दोनो में 
समान पाये जाते है, परन्तु विशेष ग्राण वहाँ होग जहाँ जीव . 
ओर आण दोनों होंगे ओर सामान्य प्राण वहाँ होंग जहाँ 
केवल प्राण होंगे, चास्तव में ग्राणों से प्रेरणा होती हें। 
प्राण ही खाते-पीते हैं, जीव तो केबल नियम में चलता है, यथा 
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इन्जिन मे डाइवर । यह हर दो प्रकार के चाहे विशेष प्राण से 
हों या सामान्य प्राण से, सूर्य की किरणों से उत्पन्न हुए प्राण 
ही करते हैं। वढना-घटना आदि सब काम आणो से होते हैं.। 
जीव का इनसे कोई सम्बन्ध नहीं। प्राण परमात्मा के नियम से, 
जो उसने सूर्यवालो आदि मे नियत कर दिया हैं; अपना काम 
कर रहे हैं। निदान, प्राण ही जगत्‌ को भोगनेचाला है | 


विश्वरुप हरि जातवेदर्स परायणं ज्योतिरे- 
ऋतपन्तस | सहजरश्णि! शत्तता चत्तेमान॥ प्राण 
प्रजानाघ्ुद्यत्थेष सूये) ॥ ८ ॥ 


प० क्र०--( पिश्वरूप ) समस्त भोगनेवाली शक्तिरूप । 
( हरिणं ) किरणवाला | ( जातिबेद्स ) जिससे चेद्‌ अर्थात्‌ 
ज्ञान उत्पन्त हाता है । ( परायणं ) जो सब प्राणियों में रहता 
हूं । ( तपन्‍तम्‌ ) जो भले प्रकार गरस हो रहा है। (ज्योतिः ) 
प्रकाशक सूर्य । ( एकम्‌ ) जो इस लोक में एक हे। (सहस्ररश्मिः) 
जिसकी अनन्त किरणों हैं। ( शत्धा ) सौ प्रकार से। (वर्तमान) 
काम करती हुई विद्यमान रहनेवाली । (म्राण ) जीवन का 
कारण ) ( प्रजानम्‌ ) सब प्राणियों को) ( उत्पत्ति: ) प्रकाश 
करता है। ( एप ) यह | ( सूर्य ) सूर्य । 
अर्थ--जो सूर्य हे, जिसकी आभास अनन्त है, जो सैकड़ों 
अकार की वर्तमान प्रजाओं का प्राण होकर उनको जीवन दे 
रहा हैं, जो सब जगत्‌ के भीतर काम करता हुआ और 
किरणोंवाला है, जो रूप जिससे पदार्थों का ज्ञान नेत्रों को 
होता है, उसको उत्पन्न करनेबाला और गत्येक श्राणी में एक ही 
ज्याति या प्रकाश से विद्यमान और तप रहा है, इन सबका 
कारण हे इससे स्पष्ट विदित हो गया कि जगत में जो क्रिया 


प 
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हो रही है, उसका कारण सूर्य है। अब भोग्य कृत की व्याख्या 
संवत्सरो थे प्रजापतिस्तस्थायने दक्षिण चोक्त- 
' रुथ्च तथे ह थे तदिष्ठापूर्ते कृतमित्युपासते। ते 
चन्द्रमसमेव लोकममिजयन्ते | त एवं पुनराव- 
चैन्‍्ते,तस्मादेते ऋषयः प्रजाक्रामादक्षिएं प्रतिप- 
चन्तें | एप ह वे रयिये! पितृथाण। ॥ ६ ॥ 
प० क्रः-- ( संवत्सरः ) वर्ष । ( वे ) निश्चय ! (अजापति:) 
जगत्‌ की रक्षा करनेवाला है, प्रत्येक वस्तु की रक्षा समय पर 
होती हे। ( तस्य ) उस बर्ष के । ( आयेन ) उस वर्ष के बास- 
स्थान मे घर है। ( दक्षिणं ) एक दक्षिणायन जब सूर्य दक्षिण 
की ओर जाने लगता है । (च ) ओर । ( उत्तरम्‌ू च) दूसरे 
उत्तरायण जब सूर्य उत्तर की ओर जाने लगता है । (तत्‌ ) 
उनमे । ( इह वे ) जो सलुष्य निश्चय करके। ( इष्टापूर्ति ) 
वेदानुकूल यज्ञ, वावली, कूप, सर आदि लगाने। ( छृत॑ ) उनके 
फल की इच्छा रखते हुए ।( उपासते ) करते हैं । (ते) वह . 
लोग । ( चन्द्र सम ) भाग शक्ति अधान । ( एच ) हे। (लोकम्‌ ) 
शरीर को । ( अमिजयन्ते ) विजय करते अर्थात्‌ प्राप्त करते हैं। 
(ते ) वह | ( एव ) हे । ( पुनरावर्त्तन्ते ) वार-बार जन्म लेते 
हैं। ( तस्मात्‌ ) इन कर्मो से ।( एते ) यह । ( ऋषयः ) ऋषि 
लोग | ( भ्रजाकामा ) संतान की इच्छा रखते हुए। ( दक्षिशं ) 
निचला अथात कुसार्ग पर। (अतिपथन्ते ) कर्म करते हैें। 
(य' ) जो | ( पितृयाणः ) जो चार-बार जन्म देनेवाला पितादि 
“( एपः ) यह । (ह ) किया हुआ | (वे) निश्चय । (राय) 
भोगने योग्य वस्तु हे । 


श्ट० दर्शनानन्द-उपनिपद्‌-समुच्चय 
थ-चर्ष अर्थात्‌ समय का एक भाग प्रज्ञापति है । इसके 
आर्य के दो सार्य हैं--एक दक्षिण दसरे उत्तर आदि हैं। वर्ष तक 
पर धथ्वी के भूमध्यरेखा से उत्तर की आर रहता है। अर्दध- 
वर्ष तक दक्षिण की ओर अथांत्‌ प्रजा भी दो अकार के काम 
करती हे। एक वह काम जिसका फल्न जन्म-मरण है, जिसकी 
अभिलापा भनुष्यो मे लगी डै3 है; जो कर्म अत्यक्ष वस्तु के प्राप्त 
रन के लिये जिये जाते है। गैसस यथ करना, क्रूप, सरित, 


वावली, वाटिका, उपचन इत्यादि चनवाना, इस तात्पर्य स कि 
दूसरे जन्म में भी एसा मिले, तो मन में 


केस का फल चन्द्रलोक 
ये बह शरीर हैँ, जिसमे 
फरन वाले मनुष्य बार-बार 
२ छूटता हैं, दूसरा घुरन्त 
सन्वानार्थ कर्म करते हैं 
चह मुक्ति के अ निष्कास कर्म करने वाले की अपेक्ता नीच 
कहलाते हैं। यद्यपि अप की अपेक्षा स्वार्थ-कर्म जो शुभ है, उत्तम 
है, परन्तु उन कर्मा से जो किसी भत्यक्ष स्वार्थ से नहीं किये 
जाते हैं, जो केबल धर्म कर किये जाते हैं, उनकी अपेक्ता 
स्वप्न में उत्तम कर्मों के अर्थ आर नीच के लिये दक्षिण 


का शब्द अयोग किया गया हैं। निदान, जो पितयाण बार-बार 
जन्म लेता है और शरीर के भांग का भोगत्ता है. यही भाग्य है, 
इसका रयि कहा गया हँ। 


अथोत्तरेण तपसा अह्यचर्येण अरद्ध 


था विद्यया- 
त्मानस न्वष्यादित्यमभिजय 


न्त। एतद्ले भाणाना- 


अश्नांपानिषदू_ श्ध 


मायतनमेतद्रुतमसपमेतत्‌ परायणसेतस्मान्न पुन- 
रावत्तेन्त इत्पेष निरोधस्तदेष! श्लोकः ॥१०॥ 


प० क्रण--( अथ ) उसके वाद। (उत्तरेश ) शुभ और 
उत्तम कर्सो से या ज्ञान-कर्म को दक्षिण सान कर ज्ञान से । 
( तपसा ) गरमी-सर्‌ढी, सान-अपसान, भूक-प्यास और सतादि 
ज्रतो के पालन में जो कष्ट होता है, उस । ( ब्रह्मचर्येन ) वेदानु- 
कूल इन्द्रियों को वश में रखने से। (भ्रद्धया ) भ्रद्धा से । 
( विद्यया ) ज्ञान से। ( आत्मानम्‌ ) परमात्मा या जीवास्मा 
को | (अन्बिष्य ) जान कर। ( आदिल्यम्‌ ) सूर्य लोक को। 
(अभिजयन्त ) चश में करते हैं। ( एततूवे ) यही भागता 
अर्थात्‌ भोगने वाले का स्वरूप है। ( आणानाम्‌ ) श्राणों को । 
' ( आयतनम्‌ ) ठहरने की जगह है, इसके आधार आण स्थित 
* रहते हैं। ( एततू ) यही । ( अम्रतम्‌ ) नाश रहित | ( अभयम्‌ ) 
भय रहित | ( एततू ) यही । ( परायणम्‌ ) ज्ञान का अतिस 
मार्ग । ( एतस्मातू. इस आसत्मज्ञान से । ( न ) नहीं । ( पुनः- 
आधवर्त्तन्ते ) इस कल्प में लोटते हैं । ( इति ) अंतिस | ( एव ) 
यह निरुद्ध ज्ञान का अन्त है। ( तत्‌ ) उसका वर्णन करने 
वाला | ( एप ) यह । ( श्लोकः ) श्लोक है । 
अर्थ--जो मनुष्य दूसरे नियम पर जिसको देवयान अथौत्‌ 
” विद्वानों का सार्ग कहा गया है, कर्म करके, शीतोष्ण, छुधा, 
ठूपा, सानापमान को सहन करता हुआ, नह्मचर्य-त्रत को 
वेदाज्ञानुकूल पालन करने से इन्द्रियों को वश में रखकर गुरु 
आज्ञा में श्रद्धा रखता हुआ, रात-द्नि विचार करके ओर सत्त्‌ 
विद्या के ढवारा आत्मा को जान लेता है, वह आदित अर्थात्‌ 
भोगता के ज्ञान को भाप्त कर लेता दै। यही भोगता अर्थात 





श्व्र दर्शनाननदु-उपनिषद्‌-समुश्रय 
जीवात्मा और परमात्मा का ज्ञान है, मनुष्य-जीवन का उद्देश 
मार्य है। बहोँ पर पहुँ चकर प्राणों का काम समाप्त हो जाता हे। 
यह अमृत अर्थात्‌ मुक्ति है और यदी दशा भ्रत्येक अकार के. 
भय से रहित है। यह इस त्ह्मास्ड के भीतर ज्ञान की सबसे 
अतिम पदवी ह। जिसक जानने के पश्चात्‌ फिर कुछ जानना 
शेप नही रहता, जिस प्रकार प्रत्येक जन्मु से सरकर जन्म लेना 
पड़ेता है ओर जन्म के पश्चात्‌ मत्यु आती है, यहाँ पहुंचकर वह 
क्रम टृट जाता है। इसको प्राप्त करके इस संकल्प के भीतर 
फिर जीवात्सा जन्म नहीं लेता । यही ज्ञान इस जन्म-सरण के 


चकर का जिसमे फेंसा हुआ जीवात्मा ढुख उठा रहा है 
समाप्त है । 


प्रश्न-जब्र कि जीवात्मा निय है, तो वह सदा अमर है 
इस दशा में अमृत क्यो फहा गया, जबकि'सदा ही अमृत है 


उत्तर--जन्म के अर्थ, जीव और शरीर का संयोग है, ओर 
मरण का अर्थ लीव ओर शरीर का बियोग हे, फिर जन्म के 
पश्चात मरण ओर मरण के पश्चात्‌ जन्म होता हे; परन्तु मोक्ष 
वह अवस्था है, जो मरकर नही छूटती; किन्तु जन्म से छूटती 
है | इस कारण प्रत्येक योनि मरने से छूटती है ओर मोक्ष जन्स 
से छूटता हे 


प्रश्न--इस दशा में मौत ओर मोक्ष में क्‍या भेद है, क्योकि 
सोक्ष भी जन्म लेने से छूटती है ओर मृत्यु भी जन्म लेने से । 


उत्तर--मृत्यु के समय कर्स विद्यमान होते है, जिनके कारण 
स्॑ भोग योनि या उसय यानि से जाना अवश्य होता है, परन्तु 


मात्त में कर्म नहीं द्वाव। दूसरे मृत्यु के समय सूक्ष्म शरीर 
संस्कारों के सहित विद्यमान हाता हे; परन्तु मोक्ष में सक्षम 


अश्नापॉनिषद्‌ श्ट३ 


शरीर ओर संस्कार विद्यमान नहीं होते, केवल कर्मयोनि मे 
मोक्ष से लौटकर जीव आते हैं | 


/, ' अश्न--बहुत से मनुष्य मोक्ष में भी सूक्म शरीर मन और 
इन्द्रियों को जीव के साथ मनाते हैं । 


उत्तर--सूक्ष्म शरीर दो प्रकार है--एक तो सत्रह तत्वों 
का योग जो भूतो के अंशो से बना हुआ है। दूसरा जीचात्मा 
'की स्वाभात्रिक शक्तिरूप सूक्ष्म भूतो का बना हुआ, तो 
पुनर्जन्म में साथ रहता है, परन्तु मुक्ति में दूसरा स्वाभाविक 
शरीर रहता है, भोत्तिक नही रहता । 


. पभ्रश्न--बहुत से सनुष्य भौतिक सूक्ष्म शरीर को भी मुक्ति 
में जीव के साथ मानते हैं । 


उत्तर--यह केवल अजिदया है, क्योकि यदि भौतिक शरीर 
मुक्ति से भी नाश न हो, तो वंधन मे किस प्रकार नाश हो 
सकता है, क्योकि उस समय कर्मो के संस्कार जो भोगने योग्य 
हैं, मन मे विद्यमान होते है। जो मुक्ति और बंधन दोनो 
दशाओं में नाश न हो, वह नित्य हो जावेगा | जब सूक्ष्म शरीर 
नित्य हो गया, तो वह भौतिक कहला नहीं सकता, क्योंकि 
ओतिक उसे कहते है जो भूतों के अंशो से बना हो। जो बना 
है, बह निद्य कहला नहीं सकता | ससस्‍्भव हे, बहुत से मनुष्य 
कहने लगें कि जिस प्रकार वेद वने हैं ओर नित्य भी हें, इसी 
प्रकार सूक्ष्म शरीर बना भी है ओर निल्य भी है, परन्तु यह 
विचार सत्य नहीं, क्योकि चेद गुण है। परमात्मा जानस्वरूप 
का शुण का गुणी के साथ समवाय सम्बन्ध होता है। अतः 
जब से परमात्मा है तब से उसका ज्ञान वेद भी है।.' 


२5७ दर्शनानन्दू-उपनिषदू-समुचय 


अश्न--जब से परमात्मा है, यदि तव ही से बेद भी हैं वो 
वेद-इेश्चरक्ृत हैं, क्‍यों कहते हैं ? 

उत्तर-ईश्वर का ज्ञान अनन्त है, उसमे जीवों की मुक्ति ज़ेड 
योग्य ज्ञान परमात्मा वेद के द्वारा देते हैं। अपने अनंत ज्ञान में 
से विभाग करने के कारण वह वेद के कर्ता कहलाते हैं। विभाग 
से उत्पन्न हुए से कहलाये और इस उत्पत्ति से पूर्व बसे ही 
विद्यमान होने के कारण नित्य हो सकते हैं. परन्तु भोतिक 
सूच्म शरीर संयोग से उत्पन्न होता है। संयोग से उत्पन्न हुई 
काई वस्तु नित्य हो ही नहीं सकती | 


पंचपादम्‌ पितर॑ ददशाक्ृति दिव आहुः परे 
अद्ध पुरीपिणम । अधेमेउन्य उपरे विचक्षणं सप्त- 
चक्रे घडरआ हहुरपिप्तिति ॥११॥ 


प० क्र०--( पचपादम ) पंच ऋतु जिनके पांव के अनुकूल 
( द्वाइशाकृति ) द्वाव्श मास जिसकी आक्ृति। ( पितरम्‌ ) 
रक़ा करने वाले । ( दिवा) सूर्य से ऊपर का आकाश | (आहुः; 
कहते है । ( परे ) परली ओर के। ( अरद्ध' ) अर्द्ध' भाग में | 
( पुरीपिणम्‌ ) जिसके साथ जल का कारण कार्य भाव क' 
सम्बन्ध है अर्थात्‌ चरपों का कारण हे। ( अथ ) अब और 
(अन्ये) दूसरे विद्वान्‌  ( परे ) उस वर्ष को जो काल का उत्तर 
भाग हैं । ( विचक्षण ) जो विशेषता के साथ दूसरों का दिखल 
सफता है। (सप्तचक्ते ) जो भू आदि सप्त लोको में घूमता रं 
अथवा सात रगों की जिसकी किरणों हैं। ( पडः ) घद्‌ ऋर 
जिस वर्ष के अंग हैँ। ( आहु ) कहते हैं। ( अर्पितमु ) रः 
से जिस प्रकार नाभी लगी होती हैं, ऐसे लगा हुआ | 


अइनांपानिषदू श्षर 


अर्थ-जिस वर्ष को प्जापत्ति बताया था अब उसका 
लक्षेंण बताते हैं. कि वह संसार में पंच ऋतुओं को पिता की 
भांति उत्पन्न करता ओर रक्षापूर्वक नियम मे चलता है, यद्यपि 
कैतुएँ घट हैं परन्तु यहों शरद ऋतु को हेसन्त मे संयुक्तकर 
दिया है क्योंकि दोनो मे शीत दोता है। केवल न्यूनाधिक का 
अन्तर है जिसकी आकृति द्वादश मास को एकत्रित करने से 
प्रकट होती है अथौत्‌ दादश मास का वृत्तान्त है। जिसका वर्षा 
के साथ उत्पन्न करने का सम्बन्ध अर्थात्‌ जो वर्षा को उत्पन्न 
करता है, जिसके ऊपर के अद्ध भाग में सूर्य के ऊपर का भाग 
है। दूसरे विद्यान लोग इस प्रकार भी विभाग करते हैं कि वह 
काल का उत्तम भाग है जो षद ऋतुओं का योग है । जिस 
कक सूर्य आदि सप्त लोकों को अपने सामने घुमाता है ओर 
जिस प्रकार रथ की नाभि मे आरे लगे होते हे, उसी प्रकार 
इस वर्ष के चक्कर में यह सब ऋतु और मास इत्यादि 

लगे हुए हैं । 
प्रश्न--लक्षण तो वर्ष का करने लगे थे, पर॑तु वर्णन बहुत 

कुछ सूर्य की परिक्रमा का कर दिया | 
उत्तर-सूर्य के परिक्रमा से ही काल अर्थात्‌ समय का 
विभाग होता है, इस कारण दिन, रात, मास, वर्ष, सूर्य की 
चाल से ही प्रकट होते हैं । 

- अश्न--सर्य घूमता है या एथिवी घूमती हे क्योंकि; रातदिन 
इत्यादि भूमि की चाल से उत्पन्न हुए माने जाते हैं। इसे सूर्य 
की चाल क्‍यों लिखा 7 

उत्तर--यहाँ उपचार से दिखलाया है कि जैसे रेल में बेठ 
करे जब लादौर पहुंचते हैं, तो कहते हैं कि लाहोर आ गया। 


श्टद दर्शंनानन्दू-ठपनिपद्-समुश्चय . 


यहाँ आना लाहौर में है या रेल में ? आना रेल में है, परन्तु 
कह लाहोर में देते हैं । 


मासो थे पूजापतिस्तस्थ क्ृष्णपक्ष एवरथिः 
शुक्ल! प्राणस्‍्तस्मादेत ऋषय! शुक्ल हृष्ध॑ छुवे- 
न्तीतर इतरस्मित्‌ ॥ १२॥ 


प० क्र०--( मासो ) मास जो है । ( वै ) निश्चय करके 
(अजापतिः ) श्रजा का स्व्रामी उत्पत्तिकर्ता है । ( तस्य 
उसका । ( कृष्णपक्ष ) अंधेरा पक्ष जो है । ( रयि ) भोगर 
योग्य वस्तु है ओर। ( शुक्लपक्ष ) चद्रपत्ष । ( प्राणः ) भोगत 
है। ( तस्मात्‌ ) इस कारण से। (एते ऋषयः )। यह ऋषि 
लोग ( शुक्ले ) उजाला पक्ष । (इष्ट ) यज्ञ को । ( कुर्वन्ति | 
करते हैं। ( इतने ) जो वेद के ज्ञान से शल्य हैं। ( इतरस्मिन्‌ 
कृष्ण पक्त में यज्ञ करते हैं । 


अर्थ-पॉच गुणों के अतिरिक्त जो गुण अबयबों में 
हो, वह अवयवी में हो नहीं सकता; इस हेतु वर्ष के भा 
सास है। उनसे आ्राण अथात्‌ भोगता थोग्य चस्तु का विभा 
दिखाते हैं कि कृष्ण पक्ष है और शुक्लपक्ष प्राण है । तात्प' 
यह हे कि जिसमें ज्ञान है, बह भोक्ता और जो ज्ञान से रहिः 
हैं, पह भोगने योग्य वस्तु है। जो मनुष्य वेदों के ज्ञाता हैं, वः 
श्ानानुकूल यज्ञादि सब कार्य करते,हैं। वह शुक्लपत्त में या 
आदि कर्स करते हैं ओर जो सलुष्य ज्ञान से रहित हैं, चद वे 
विरुद्ध कर्म करके हु: पाते हैं, क्योंकि जो ओंधेरे में चलता ४ 
चह निश्चय सार्य पर नहीं पहुँच सकता; प्रायः ठोकर खाता 
ओर जो अकाश में अयोत्‌ उद्देश और पथ को देखकर क 


मश्नोपनिषद्‌ र्ट्ऊ 


करता है, वह सफरूता को प्राप्त होता है । देखकर चलनेवाले: 
को ठोकरे भी नही मिलती | तात्पर्य यह है कि दो शक्तिये मार्ग 
पर ले जानेवाली होती हैं--एक नेत्र, दूसरे सूर्य । जो इन दोनों 
की कास सें लाता है, वह दुःखो से चच जाता है। जो आँधेरे मे 
चलता है या दिच के समय नेत्र बन्द करके चलता है, दोनों 
दशाओं में हानि उठाता है । इस हेतु आत्मिक मार्ग समाप्त 
करने के हेतु वेद ओर बुद्धि दोनो के अनुकूल कर्म करना 
चाहिये । यदि वेद के अ्थों को विना बुद्धि से काम 
लिया जावे, या बुद्धि को बिना वबेद्‌ के काम मे लाया 
जावे तो दोनो अवस्थाओ मे सफलता नहीं मिल 
सकती । ऐसी भूल मे सम्पूर्ण संसार के मनुष्य लिप्त हुये ढुःख' 
हा रहे हैं. । 
” अहोरातञो थे प्रजापतिस्तस्थाहरेच प्राणों 
राजिरेव रयि। प्राएं वा एसे प्रस्कन्दन्ति । ये 
दिवा रव्या संयुज्यन्ते, अद्मचयेमेष तद्रात्रौ रत्या , 


संयुज्यन्ते ॥ १३ ॥ 


, घ० क्र०--( अहोरात्र: ) दिन-रात | ( वे ) निश्चय करके। 
(अजापतिः ) संसार के प्रबन्ध के चलानेवाले हैं ( ( तस्थव ) 
उसका | ( अह एव ) दिन ही (आणः ) प्राण अथाोत भोगता 
“शक्ति दै। ( एवं ) ही ( रात्री ) रात१( रयि ) भोगने योग्य 
वस्तु है। (आणं ) प्राणों को । (दिवा ) जो मनुष्य । (एवे ) 
यह । ( प्रस्कन्दुन्ति ) सुखाते या विनाश करते हैं। ( यः ) जो।” 
(दिवा ) दिव। ( रत्या ) ख्री से । ( संयुज्यन्ते ) सम्बन्ध 
करते हैं। ( नहाचर्य ) जद्गाचर्य । ( एव ) भी दै। ( वत्‌ ) बद 
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( यत्‌ ) जो । ( रात्रौ ) रात के समय । (रल्ा ) स्री से । 
( संयुज्यन्ते ) सस्वन्ध करते हैं. । 


अर्थ--अब रात्रि-द्िवस जो सूर्य के सम्मुख प्रथिचरी 
परिक्रमा से उत्पन्न होते हैं, प्रजापति: मानकर कहते हैं कि इंच 
में से दिन प्राण हैं अर्थात्‌ भोक्ता है। जो इस भोगने वाले दिल 
में भोग करता है, वह अपने आणों को हानि पहुँचाता है 
अथीत्‌ जीवन को न्‍्यून करता है। इस कारण दिन के समय 
भोग करना पाप है । जो मनुष्य शत्रि को सम्बन्ध करते हैं, वह 
एक पकार के त्ह्मचारी हैं, क्‍योंकि इन में अद्ध रात्रि तक 
विषय-चासना को रोकने की शक्ति हे । जितना मन 
आर इन्द्रियो पर अधिकप्र रख सके ओर, वेदाज्ञानुकूल कर्म 
करे, यही त्रह्मचर्य ओर जितना वेद-आज्ञा के विरुद्ध इन्द्रियों का ' 
दास बनकर कर्म करे, यही हानिकारक हे। लिदान, दिल में 
विषय-भोग आत्मा के बल को हानि पहुँचाने वाला है, या शरीर 
को रोग-असित करने वाला है। जितना रोका जावे, उत्तना 


लाभकारी है। सूर्य या दीपक किस पअकाश की दशा में यह 
आखणों को हानि कारक हैं। ' 


अन्नम्‌ वे प्रजापतिस्ततो € वे तद्रेतस्तस्मा- 
दिमा; प्रजा; प्रजायन्त हति ॥ १४॥ 


प० क्र०--( अन्नमू बे ) यह गोघूस, साष, चावल" इत्यादि - 
जो अन्न है। ( प्रजापति: ) सब जगत्‌ की उत्पत्ति और जीवन 
का हेतु होने से अजापति कद्दलाता है। ( ततो ह ये ) उस 
प्रसिद्ध अन्न से द्ी। (ततू ) उससे। ( रेतः ) स्री-पुरुष का 
रज पीर्य्य उत्पन्न दोता है।(-तस्मात्‌) उस रज वीय्य से । 


अश्नोपंनिषदू श्ध६ 


इमाः प्रजा: ) यह जीवयुक्त संसार | ( प्रजायन्त ) उत्पन्न 
गेती है! है 


: अर्थ--सब जगत्‌ की उत्पत्ति और जीवन का देतु होने 
है 'जैसे अन्न ही प्रजापति हैं, उस अन्न के खाने से ली ओर 
(रुप जीवों. में वीय्य और रज उत्पन्न होता है; जिससे सम्पूर्ण 
त्यक्ष दृष्टि आने वाली जगत की उत्पत्ति होती दे; क्‍योंकि 
बेना रज वीर्य्य के संयोग के सृष्टि उत्पन्न नहीं होती । 


' प्रश्न--आदि सृष्टि में जो ऋषि उत्पन्न हुए था यचनसत 
के अजुसार जो पैगम्बर उत्पन्न हुए, वह किसके रज-वीर्य्य से 
उत्पन्न हुए ९ 

_उत्तर--दो प्रकार से सृष्टि उत्पन्न होती हुई दिखलाई देती 
है। यथा कोई साँचा बनाता (है, तो पद साँचे से सॉँचा नहीं 
बनाता; किन्तु पहला साँचा हाथ से बनाता है, फिर साँचे से 
सॉचा बनता है। इसी प्रकार आदि रूृष्टि में जो मनुष्य 
उत्पन्ष होते हैं, बह प्रकृति माता और परमात्मा पिता के कारण 
इश्वर की शक्ति के साथ से उत्पन्न होते हैं । पश्चात्‌ जब मलुष्य 
साँचा में बन जावा है, तो उनके रज-बीर्ण्य के साथ उत्पत्ति का 
क्रम आरम्भ होता दहै। न 

+ अश्न--क्‍्या; इन ऋषियों को ध्रथ्वी उगल देती है, जो एक 
'सांथे युवा उत्पन्न दो जाते हैं ! 
>_ छत्तरं-रज-बीर्य भोजन से उत्पन्न होता है। भोजन में कहाँ 
“से. आता है--परसाणु से। अतः परमात्मा क्रिया दृर्कत 
* देकर सर; बनने-योग्य परमाणुओं को नियम से सित्षा द्देते 
है, जिससे बह शरीर बन जाते है।.* ै 
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प्रश्न--यह बात समम में नहीं आती कि एकदस से युवा 
फैसे उत्पन्न हो जाते हैं ९ 
ज्ञे ७ पे कक ०७. 
उत्तर--जब सूर्य-चन्द्र या ओर-प्ृथ्वी जेसे बड़े-बड़े लोक 

बनते हुए मानते हो, तो क्या सूर्य थोड़ा-थोड़ा सा मिलकर बना 

है अथवा एकदम से ? यदि थोड़ा-थोड़ा सा बनता; तो सूर्य 
सम्बन्धी लोक कभी स्थित नहीं होता | जिस प्रकार यूरुप में 
एजन ढालने वाले कार्यालय हैं । एकद्स से इतना बड़ा एंजन, 

घड़े-बडे गार्डर इत्यादि ढल जाते हैं; परन्तु भारत वर्ष में नहीं 

ढल्वते, तो क्‍या यह्‌ विचार करना चाहिये कि यह पूर्व बहुत छोटे , 
उत्पन्न होत हैं, पुनः पालन-पोषण से इतने चढ़ जाते हैं। यह 
समम में न आना केवल परमात्मा की शक्तियों को न जानने का 
फल है! एक ओर तो वड़े आम की गुठली से आस का वृक्ष 

होता है, दूसरो ओर वूहर अत्यन्त छाटे वीज से आम से भी 

भड़ा वृक्ष उत्पन्न हो जाता है | 


तथे ह वे तत्जापतित्रतं घरन्ति ते मिधुन- 
स॒त्पादयन्ते । तेषामेचेमे त्रद्मलोकों थेषां तपो 
श्रह्मचय गेषु सत्य प्रतिछ्ठितम्‌ ॥ २४ ॥ 


प० ह०--( ततू ) वह उपरोक्त कथित । (ह) प्रसिद्ध 
(ये) जो मनुष्य इन्द्रियों को वश मे रखनेवाले हैं ।( प्रजापति- 
ध्र्त ) प्रजा के रक्त अत को अथोत्‌ नियम पूर्वक गर्भोधान आदि। 
( घरन्ति ) चरते दें । ( ते ) बह लोग । ( मिथुनम्‌ ) पुत्र-पुत्री 
दोनो प्रकार फी सन्‍्तान को । ( उत्पादयन्ते ) उत्पन्न करते हैं। 
( तेणपम ) उनके अर्य द्वी। ( ब्रद्मलीक ) बद्यज्ञान का दर्शन 
होता ई । ( येपाम्‌) जिनका मन। ( तप* ) तप। ('अह्मचर्यम ) 
इन्द्रियों को रोककर नियमपूर्वक चेदों की शिक्षा पाना। ( येघु ) ' 
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जिनमें । ( सत्यं अतिप्ठितम्‌ ) सत्य ब्रत. अटल, जिनका बत 
कभी न टले । नल - 


अर्थ-जणों मनुष्य निंयमाठुसार इस संसार मे संतान उत्पन्न 
करते हैं अथोत्‌ व्यभिचार आदि से रहिंत होकर जो नियम 
पूर्वक ग्रहस्थाश्रस करते है, उनकी सन्तांन दोनों प्रकार की होती 
है। जो मनुष्य नियम-विरुद्ध व्यभिचार आदि करतेहें, वह 
सन्तान रहित इस संसार से चलदेते है। वही भनुष्य त्ह्मज्ञान 
के द्वारा मुक्ति के आनन्द को प्राप्त करते हैं, जो पूर्व त्रह्मचर्याश्रम 
नियमानुकूल करके और विद्या से आत्मा को दृढ़ बना लेते हैं, 
अथवा तप से । और ब्रह्मचयाश्रम और ग्रहस्था-श्रम, वानप्रस्था 
श्रम इन तीनों को वेद के अनुकूल दृद्ख्त होकर करते 
हैं; जिनके भीतर इश्वर-विश्वास हृढ़तापूर्वक स्थित होता 
है कि जिसको कोई गिरा ही न सके । इश्वर-विश्वास संन्यासा- 
श्रम में दृद होता है। अतः मुक्ति के परमानन्द को वही सलुष्य 
प्राप्त करते हैं, जो चारों आश्रम--अह्मचर्य,ग्रहस्थ,वानप्रस्थ और 
संन्यास बेद्‌ की आज्ञालुकूल मार्ग से न गिरते हुए कर्म करते हैं 
ओर जो मलुष्य आश्रम व्यवस्था को तोड़ने अथवा अवेदिक 
रीति से ऋश्रम भहण करते हैं, वह मुक्ति को श्राप्त नहीं 
कर सकते | 
तेषामसौ विरजो जर्मलेका न थेषु जिहास- 
नत॑ न साया चेति॥ ९९॥ -_ 

“ (० क्र०-+ तेषास्‌) उन मलुष्यों के लिये..। (असौ ) 
उपरोक्त शरीर छोड़ने के पश्चात्‌ प्राप्त होनेवाला। ( विरजः ) 
सब भकार के दोषों से रहित । ( म्रद्मलोको ) मरह्म देश है ! (न) 
नहीं । ( येषु ) जिनमें । ( जिक्ष ) छल-कपद घूर्तता इत्योदिः 
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६ अनृतस्‌ ) मिथ्या काम | ( न ) नहीं । (माया ) आत्मा के 
विरुद्ध। (च) और | ( इति ) यह अथम प्रश्न समाप्त हुआ । 

अर्थ--वही मलुष्य परमात्मा के दर्शन करने योग्य हैं.कि 
जो छुल्न-कपट, धोका आदि हर प्रकार से रहित हैं, न जिनमें 
कुठिलता है; जो किसी पकार के मिथ्या कर्म करते हैं, बिना 
ज्ञान के अन्य पदाथों की उपासना करते हैं ओर न आत्मा के 
विकद्ध मानते और न फरने को उद्यत होते हैं । जो मलुष्य इन 


दोषों से रहित होकर चारों आश्रमों को पूरा करते हैं, वह मुक्ति 
को आप्त करते हैं, अन्य नहीं । 


कक 


झः 
5222५ 
अथ द्वितीय प्रश्न 
अथ हैन भार्गवो चेदर्मि; पप्तच्छ | 'मगवन | 
कत्पेव देवा; प्रजां विधारयस्ते कतर एतत्‌ प्रकाश- 
यंते, क। पुनरेषांचरिष्ठ इति ॥ १। १७॥ 
प० क्र०--( अथ ) काल्यायन के प्रश्नोत्तर के पश्चातू। 
( एन ) इस पिप्पलाद ऋषि को ( भार्गवः ) भार्गव ऋषि के 
गोत्र में उत्पन्न हुआ । ( वेद्मि: ) वैदर्मि के पुत्र ने। ( पश्नच्छ ) 
पूछा । ( भगवन ) दे गुरु सहाराज । ( कति ) कितने । ( एबं ) 
ही।( देवः ) ४ ।( प्रजां ) भ्रजा को। ( विधारयन्ते ) 
स्थापित रखते हैं। ( कतरः ) कितने । ( एतत्‌ ) इस जगत्‌ को। 
( प्रकाशयन्ते ) प्रकाशक । ( कः ) कौन ।( पुनः ) फिर । 
( एषाम्‌ ) इनमे । ( वरिष्ठ ) उत्तम है। (इति) इस प्रकार पूछा। 
अर्थ--जब काद्यायन के प्रश्न का उत्तर पिप्लाद ऋषि दे 
चुके, तो भार्गव-गोत्र मे उत्पन्न हुए बेदर्सि नासी ऋषि ने प्रश्न 
किया कि महाराज इस जगत्‌ को विशेष धारण करने वाले 
कितने देवता हैं; क्योंकि कोई वस्तु स्वयम्‌ बिना कर्तों के कभी 
स्थित नहीं हुआ करती हे ओर जो उत्पन्न होती है, बह किसी" 


5:88 


कक 


६५) 


१६४ दर्शनाननदू-उपनिपद-समुथ्य 
के बिना रह नहीं सकती । कोन से देवता हैं, जो मुक्तिरृप छोकर 
उस प्रज्ञा की अनेक प्रकार को आकृति का स्थित रखते हक 
कोन उसको प्रकाशित करते है. ? फिर “न देवताओं में स्नात्तम 
कौनसा देवता है ? इस एक प्रश्न में तीन प्रश्न हैं। प्रथम इस 
जगत्‌ की आकृति कोन धारण करता है अथात्‌ इस जगत का 
उपादान कारण क्या है? द्वितीय यह कि कोन इसका प्रकाशित 
करता है अथोत्‌ इसमें जा घान है, उसका साधन क्या दे ! 
तृतीय इन सब देवताओं मे सबसे उत्तम दवता कान है ? इसका 
छू न 
उत्तर ऋषि देते हैं । 

तस्में स होवाचायाशों हवा एप देवों बायु- ' 

॥४०१ 

रग्निराप! एथियी चाड सनश्चक्तु; श्लोप्रज्य | ते 


प्रकाश्यासिवदन्ति पयसेतद्वाणमकटध्पघ विधार- 
घास; ॥ २। (८ ॥ 


प० ऋ०--( तस्मे ) उस बेदर्मि को । ( सः ) वह पिप्पलाद 
ऋषि । ( होचाच ) स्पष्ट कददने लगे। ( हवे ) निश्चय करके । 
'( आकाश: ) आकाश । ( एवं देव” ) प्रकाशसान । ( बायुः ) 
वायु । ( अग्तिः ) अर्नि । ( आपः ) जल । ( प्रथिवी ) भूमि । 
( वाक्‌ ) जिह्ला । ( सनः ) मन। (चक्तुः ) नेन्न। (श्रोत्रम ) 

कान | (च ) ओर | ( ते ) वह । ( प्रकाश्य ) निज सहिसा को 

प्रकाशित करते हुए।( अमिवद्न्ति ) कहते हैं। ( बयम्‌ ' 

हम भी । ( एतत्‌ ) इसके । ( वाणम्‌ ) इसके ठहरने में सन्देह 

है। ( अविष्टमभ्य ) रोक कर। ( विधारयासः ) पिशेषता के 

सहित धारण करते हैं। 
अर्थ--पिप्पलादि ऋषि ने स्पष्ट उस बैदर्सि ऋषि ने कहा 
कि निम्चय करके पृथ्वी, जल, अग्नि, वायु, आकाश यह पंच 


अश्नोपनिषद्‌ रध्र्‌ 


जै 


तत्व इस शरीर के उपादान हैं और वाक, हस्त, पाद, उपस्थत 
तथा लिंगेन्द्रिय मिलाकर पॉँच कर्मेन्द्रियों और मन अर्थात्‌ चारों 
प्रकार के अन्त'करण जिसे सन, बुद्धि, चित्त, अहंकार कहते हैं, 
: जो. मन की चार प्रकार की अवस्थायें हैं और आँख, कान, नाझ, 
रसना, त्वचा इत्यादि ज्ञासेन्द्रियों यह अभिमान से कहते हैं कि 
जिस प्रकार उस मकान की छत को जिसके गिरने का संदेह हो, 
धन्न के थुने देकर स्थित रखते हैं, ऐसे ही हस इस शरीर को 
स्थित रखते हैं। यद्यपि मन ओर इन्द्रियां आण सब जड है, 
परन्तु अलंकार रूप से जो उनका शास्त्रार्थ है, उसको प्रकाशित 
करते हैं, जिससे सत्य ज्ञान के जाननेवालों को विदित हो जाये 
कि आन्तरिक अवस्था क्‍या है। इस कारण इस प्रश्न के उत्तर 
मे ऋषि आण ओर इन्द्रियों का शास्त्रार्थ दिखलाते हैं! 

अश्न--शभ्र्‌ ति ने केबल वाणी एथक इन्द्रिय लिखी। तुमने 
पाँचो कर्म इन्द्रियाँ किस प्रकार ग्रहण की और मन लिखा है। 
उसके चारो प्रकार के अन्तःकरण ओर आँख कान से सब 
कर्स इन्द्रियों केसे अहण की ! 

उत्तर--लक्षण आदि से उस प्रकार की वस्तुओ का ग्रहण 
होता है| इसलिये उपपक्ष अर्थात्‌ एक-एक, दो-दो वर्णन करके 
आगे श्रृति ने सबका लक्षण दे दिया हे, जिससे सब कर्म- 
इन्द्रियों, ज्ञान-इन्द्रियों ओर चारों श्रकार के अन्तःकरण लिये 
जा सकते हैं । 

प्रश्न--जड़ इन्द्रियो में अभसिमान कैसे हो सकता है? जब 
अभिमान हो ही नही सकता, तो अभिमान से कहना क्‍यों 
लिखा ? 

उत्तर--अभिमान न तो चैतन्य अर्थात्‌ ज्ञानस्वरूप को होता 
है और न जड़ को होता है; किन्तु सदा न्‍्यूना दृवियवाले को 
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होता है। सो यह इन्द्रियाँ, जो अल्प-ज्ञानी जीवात्मा की शक्ति 


से क्रिया पाती हैं, अहह्वारी अथात्‌ अमिमान कहला 
सकती हैं 


तान वरिष्ठ) प्राण उबाच | सा मोहमा-पद्था 

हमेपे तह तप 3५ च्ट्श्प 
इहमेघतत्पञ्चञाधा55त्मान प्रधिमज्यत दाएमव 
विधारयामीति ॥ ३॥ १६ ॥ 


प० क्र>--( तान्‌ ) उन इन्द्रियरूप देवतों को | ( वरिष्ठः ) 

इनमें सच से उत्तम । (प्राणः ) प्राणों ने। ( उवाच ) कहा। 

(सा) मत। (मोह ) मोह। ( आपद्थ ) अमभिमान सं भूल 

मत करो । ( अहम ) मैं। ( एव ) हे । ( एतत्‌ ) इस प्रत्यक्ष । 

( पंचधात्मानं ) इस पॉच प्रकार के प्राण अथोत्‌ प्राण, अपान, 

समान, उदान, व्यान | (प्विभज्य ) विभाग करके | ( एततू ) 

इस | ( चाणप्‌ ) शरीर को । ( अवष्टम्यः ) रोककर ) (विधा- 

रयासि ) धारण करता हैँ । 

अर्थ--इन्द्रियों के इस अमिमान को देखकर उनमें से सबसे 

श्रेष्ठ जा प्राण हैं, उसने कहा--हे इन्द्रिय रूप देवतों! तम 

अज्ञात स भूल से सत पा | इस शरीर को तम धारण नहीं 

करत ऊ़ि तुम्ठ स्वयम्‌ आपको पॉच प्रकार से विभाजित करके 
अथात्‌ एफ, प्राण, दितीय अपान, ठतीय वठ्यान, चतुर्थ समान 

५ पंचम उदान रूप द्वाफ़र, इस शरीर का गिरन स राकफर धारण 

/ करता हूँ। तुम दसऊा धारण करनेवाले नहीं, किन्तु में हूँ। अब 

र्झासता्थ भारस्म एप किशरीर को घारग करनवाला कौन 
 इन्द्रियों फा पक्ष कि शरीर सारे फारण से स्थित है । 

काग भलफर प्रमाणों से निर्णय धागा; क्योकि इस सिद्धान्त 

ये, साध मनुष्यन्नीयन का बहन बडा सम्वन्ध ५ कि गलुष्य का 
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इन्द्रियों के विषयों के भोगने से जीवन होता है अथवा प्राणों 
की रक्ा | प्राशायाम इत्यादि और प्राणों को ठीक रखनेवाला 
ओजन हो और अन्य सामान से आगे इस विचार को देखते हैं। 


तेइश्रदघाना बध्ूवः सो5भिसानादुध्वेछ॒त्कमत 
हव तस्मिच्र त्कामत्यथेतरेसवएचोत्कासन्ते तस्सि- 
4 जि े 
ऊ्रुश्च प्रतिछमाने स्व एवं प्रतिष्ठस्ते | तदय्यथाम- 


रा 


दिका मधुकरराजानमुत्कान्त' सवा एचोत्कामंते 
तस्मिरंश्च प्रतिष्ठमांने सर्वा एव प्रातिष्ठन्ते एवं 
वाड्सनअत॒ः शौन्न॑च ते प्रीताः प्राण स्तुन्वन्ति।४२०। 


ख,. प० क्र--( ते ) बह इन्द्रियरूप देवता। ( अश्रद्धधानाः: ) 
श्रद्धा से शून्य । ( वभूदुः ) द्वो गये या उन्होंने अपना काम छोड़ 
दिया, जिससे शरीर नष्ट हो जावे, इस पर वह श्राण। ( अभि- 
सानात्‌ ) अभिमान से । ( ऊर्ष्यमुत्कतमत. ) शरीर को छोड़ कर 
चल दिया। ( तस्मिन्‌ ) उस श्राण । ( उत्क्रामत्यथ ) उठकर 
जाने से । ( इतरे ) अन्य सब देववा अथात्‌ इन्द्रियों | ( सर्च 
एवोत्कामंते ) सब छोड कर चल दिये । ( तस्मिन्‌ प्रतिष्ठमाने ) 
उसके आ जाने पर। (सर्व) सव इन्द्रियों | (एवं ) है । 
( प्रतिष्ठंते ) ठहर गये | ( तत्‌ ) बह । (यथा) जैसे । (सक्तिका) 
'मधुमक्षी। (सधुकर राजान) मक्षियो के राजा के । (उत्करासन्तं) 
'खठते ही। (सर्वा ) सब। (एव ) ही । ( उत्करामन्ते ) उठकर 
चल देती हैं । ( च ) और । ( तस्मिन्‌ ) उसके । ( प्रतिष्ठमाने ) 
ठहरने पर । ( सर्व ) सब। (एवं ) ही । ( प्रतिछ्तते ) ठहर जाते 
हैं। ( एवम्‌ ) इसी ग्रकार। ( वाक्‌ ) वाणी। ( सनः ) मन । 
(चक्ुः ) नेत्र । (ओतम्‌ ) कान। (च) और। (ते ) वह। 
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( प्रीताः ) प्राण को अपना जीवन समझ कर । ( प्राण: ) प्राण 
को । ( स्तुन्बन्ति ) प्रशसा करते हैं । 

अ--जब पण ने कहा कि मैं इस शरीर को रोकने वाल| 
हूँ, तब इिन्द्रयों ने इसकों बडा मानकर, निज कार्य को त्थाग 
दिया। यह शरीर नेत्र के जाने से अन्धा हो गया, परन्तु जीवित 
रहा, कान के कास न करने से वधिर हो गया, परन्नु जीवित 
रहा, घाणी के काम न करने से गूंगा हो गया, परन्तु जीवित 
रहा, हाथ के काम न करने से लूला हो गया, परन्तु जीवित 
रहा ओर इसी प्रकार प्रत्येक इन्द्रिय के काम त्याग देने स जीवित 
चना रहा। इन्द्रियों की इस दशा को देखरर माण ने अपना 
वल दिखाने के अर्थ अभिमान से शरीर को स्यथाग दिया; 
क्योंकि बिना आण के इन्द्रियों की रत्तार्श जिस रस की आव: 
श्यकता है, वह रस किस पकार मिल सकता था। प्राण द्दी 


भोजन को पचा करके सम्पूर्ण शरीर को विभाजित करता है, 
जिससे इन्द्रियां भी जीवित रहती हैं। जब आण के साथ ही 
इन्द्रियों शरीर को त्याग कर चली 


ली गईं, तो प्राण फिर शरीर में 
आ गया, जिसके साथ हो इन्द्रियों पुनः आ गई, क्‍योंकि इन्द्रियाँ 
विना प्राणों के कुछ कर ही नही सकती । जिस प्रकार सधु के छत्ते 
में जो मक्खियों की रानी होती है, ज़ब तक वह छत्ते में रहती है, 
तब तक मक्खियों बेठी रहती हैं और जब वह रानी छत्ते को त्याग 
कर चल दे, साथ ही मक्खियों भी चली जाती हैं । जहाँ रानी बैठ 
जावे, वहीं सब बैठ जाती हैं। ऐसा ही सम्बन्ध प्राण और इन्द्रियों 
का है। जहाँ आण होंगे, वहीं इन्द्रियों काम कर सकती हैं। यदि 
प्राण न हो, तो इन्द्रियों कुछ कर ही नहीं सकती । मन और 
इन्द्रियों को बश में करना आवश्यक है। जब तक प्राण वश में न 
आवे, सन और इन्द्रियॉँ वश में आ ही नहीं सकतीं । अत्येक कर्म 


घ 


न 


. अश्नोपनिष २६६ 


जो :इस शरौर से होता है, उसका मूल प्राण है; क्योकि प्राण 
हो से सस्पूर्ण शरीर क्रिया करता है। जब इन्द्रियो ने देखा 
कि हमारा जीवन ही प्राणो के साथ है, जब तक आ्ण रहेगे तब 
ही तक हम जीवित रहकर काम कर सकती हैं और जहाँ आण 
प्रथक हुए, हम इस शरीर से रह ही नहीं सकतीं, तब प्राणों 
को अपना जीवन समककर उसकी प्रशसा ( बडाई ) करने 
लगी । अक्षविद्या के जाननेचालो ने इस ज्ञान से भी इसे योग 
दिया कि हम प्राणायाम आदि करके जीवन को भी स्थित रख 
सकते हैं और मन तथा इन्द्रियों के द्वारा जो दोष उत्पन्न होते 
हैं,,उनको भी रोक सकते हैं । 


. * एचोउग्निस्तपत्येष छूथे एप पजेन्धो भधचानेष 
चायुरेष. एथिविरपिदेव! सदसचाउवतं च 


यत्‌ ॥ ४५। २१ ॥ 

प० क्र०--( एव ) भोगनेवाले प्राण । ( अग्नि ) आग 
शोकर। ( तपति ) तपता हैं, यदि प्राण अथोत्‌ वायु न हो, तो 
ग्रग्नि नही जल सकती। (एव ) यही। (सूर्य ) सूर्य ही। 
/ एप पर्जन्यों ) इंस प्राण के कारण से वर्षो होती है । ( एप ) 
यही आण | ( मघवन ) अनेक प्रकार के घन को उत्पन्न करता 
है । ( एप ) यही । ( चायुः ) ले जानेबाला वायु है। ( एष ) 
पद्दी प्राण ।( पृथिवी ) पृथ्वी की भॉति अत्येक वस्तु को रोकता 
है ।( अयिर्देव, ) यही सबको भोगता है. ( सत्त्‌ ) कारणरूप । 
' असत्‌ ) कार्यरूप | ( अम्ृतम्‌ ) नाश से रहित कारणरूप। 
“च)ओर। (-यत ) जो है। . ॥] 

अर्थ--पभ्राण का लक्षण करते हैं कि यद्द अन्न ही अग्ति की _ 
एससी का कारण है; क्योंकि वाद्य से ही अग्नि उत्पन्न होती 
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है। जहाँ प्राण वायु न हों, वदोँ श्रगित जल दी नहीं सकती। 
यदि घड़े के भीवर जद्दों वायु न लगे, दीपक जलाऊर रख दिया 
जावे, तो वहुत शीघ्र द्वी बुक जावा दै। कारण यद्द ई कि 
प्राण वायु इधर-उधर से अरिनि के परमाणु का लाकर: 
सम्मिलित नहीं करता । सूर्य तो आणरूप हैं, क्‍योंकि सूर्य भी 
अग्नि का बीज है भौर अरिनि प्राण से उत्पन्न हुईं। अतः सूर्य 
भी प्राण से ही उत्पन्न हुआ दे । यही आशण वायुस्वरूप है. और 
इसके कारण पए्थिवी स्थित है; यही एथिवी का काम देंता दें; 
क्‍योंकि सब शरीरों को जिस प्रकार प्थिच्री स्थित रखती हे, 
इसी अकार प्राण ही शरीरो के धारण करनेवाला हैँ । निदान 
जो फारण कार्यरूप अर्थात्‌ मूर्ति स रहित ओर मूतिमान या 
वायु द्थ ओर ठोस जगत हू, उस कारण का कारणरुप 
प्राण है । े 
कप 4९१ 

अराइव रथनानो प्राण स्व ग्रतिछठितम्‌ ऋष्वो 
यज्ञुरंषि सामानि यज्ञ; क्षत्र प्रच्म च ॥ ६१। २२॥ 


प० ऋ्र--( अरा इच ) जेसे आरे। ( रथनाभो ) रथ की 
नाभि मे लगे होते हैं। (आणे) प्राणो में। (सर्च ) सत्र 
( प्रतिष्ठित ) ठहरे हैं। ( ऋचः ) स्तुति | ( यजूपि ) कर्म 
काण्ड। ( सामानि ) उपासना। (यज्ञ ) देव-पूजा, दान 
आदि। ( ज्षत्र ) बल | (च) और । ( त्रह्म ) ज्ञान | 

अर्थ--जिस प्रकार रथ के पहियों की नाभि मे आरे लगे 
होते हैं, जो नाभि के बिना स्थित नहीं रह सकते, ऐसे ही 
सम्पूर्ण पदार्थ श्राणों से स्थित रहते है । ऋग्वेद जिसरो स्तुति 
की जाती है, वह आखणों से स्थित, यजुबेंद जिससे क्रिया 
होती है, चह भी -आणों से स्थित है और सामवेद जिससे 
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उपासना होती है, बद भी प्राणों के कारण से है | यज्ञादि कर्म 
भी भ्राणों के ही छारा होते हैं। शरीर से जो बल स्थित है; वह 
'ओ आाणों के ही कारण से है। निदान वाल पदार्थों का ज्ञान 
से ब्राह्मण बनते हैं, वह भी प्राण वायु के ही आधार से हे । 
तात्पर्य यह है कि चाहे किसी प्रकार का काम दा ज्ञान करना 
हो, वह आरणधारी जीव दी कर सकता है प्राण से रहित 
'ज्ञीबात्मा सब कामो से शून्य होता दे अथोत वह कुछ काम 
नहीं कर सकता । ज्ञान; बल, यज्ञ/ स्तुति, कर्म, उपासना सब 
प्राणों से ही हो सकते है अर्थात्‌ जो जीव का लक्षण ह्टेकि 
, वह ज्ञान तो स्वाभाविक रखता है, अन्य कामों को यन्त्रों 
कर सकता है । जिस यंत्र से जीव काम करता है, वह भाण दी 
है, अतएव अत्येक योनि मे रहता हुआ जीव प्राणी कहलाता 
है। जो कुछ इड्धि। क्षय, उत्पत्ति कमी इत्यादि विकार हैं. सब 
भ्राणों के कारण दी है। 


. पग्रजापतिश्चरसि गर्भ स्वभेषप्रतिजायसे । 
तुम्प॑ प्राण! ! प्रजास्त्विमा वर्लि हरन्ति पः प्रणेः 
प्रतितिष्ठसि ॥ ७। २३ ऐ 


प० ऋ्र--( प्रजापति ) सम्पूर्ण उत्पन्न हुए संसार के पालन- - 
कतों होने से प्रजापति आशू का नाम दे ( चरसि ) किया 
क्रँता-है या रहता है। (गर्म ) भाता के गर्भ में | ( त्वमेज ) 
तूही।( प्रतिजायसे ) तू दी सन्‍्तान रूप मे उत्पन्त दोता हे, 
(तुम्यं ) तेरी रज्षार्थ- ( भाण ) हे आाण॥ .( प्रजा: ) संसार | 

(सं) -सू भी । “(-इसा ) यह! ( बलिम्‌ ) मास । ( दृरन्ति ) 
खाते है। ( यः ) जो । ( माणेः ) पाँच प्रकार के माणों रूप-से 
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अर्थात्‌ प्राण, अपान, समान, उदान व्यान रूप से शरीर में । 
भर खो 

( प्रतितिष्ठसि ) स्थित होकर रह सकते हू | 

अर्थ--इस शरीर में जितने काम होते हैं उन सबका 
कारण प्राण है। जीव तो केवल नियम मे रखनेकाला हैं शेप 
खब क्रिया जाणों से हाती है । श्राण ही साता के उद्र सें जाकर 
लोथडा बनाते है, आण पुत्र और पुत्री के रूप में उत्पन्न होकर 
बाहर दृष्टि पड़ते हैं | यह सब जगत पशु ओर पक्षी तथा जीव- 
जन्तु भ्राणों की रक्षार्थ ही भोजन करते हैं, क्योंकि क्षुधा ठपा 
प्राणों का द्वी धर्म हैं। यदि आणो को उसकी भोग वंस्तु न दी 
जावे, तो भूख, प्यास से शरीर समाप्त हो सकता है, प्राण दी 
खाने वाला हे । 


देवानामसि चह्ितम! पितृर्णां प्रथमा स्वधा। 
ऋषीणां चरित सत्यमथवोगिरसामसि ॥८। २४७ ॥ 


प० ऋ०--( देवानम्‌ ) देवता में | ( असि ) है। (बहितमः) 
बहु प्रकारके कामों को चलानेवाला। ( पितृणां ) उत्पन्न करने 
वालों में | ( अथसा ) सबसे षहिला । ६ स्वरधा ) कल्याणकारक - 
( ऋषिणां ) ऋषियों में । ( चरित ) के कारड । ( सत्य ) 


सत्य। ( अथर्व अंगिरसाम्‌ ) निश्चयात्मक ज्ञानवाले तपस्वी 
भनुष्यों में । ( असि ) है । ६ 


अर्थन+-जितंने बसु, रुद्र, आदित्य देववा हैं, उनमें तू सबसे 
अधिक आवश्यक हैक्योंकिं बिना तेरेडनकी सत्ता से जीवों 
को लांभ नहीं पहुंच सकता; जितने देवता हमको लाभ पहुँचाते' 
चहं तबे ही हो सकता है; जबकि शरीर ! से भाण हों क्योंकि | 
भ्ांणों के विना शरीर शिथिल रहता दैःऔर संतानःउत्पन्न 
करेनेपालो युत्रों में भी तू दी सबसे अरधभ है क्योंकिः प्रांस केः 
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बिना संतान उत्पन्त नही हो सकती। जिसंमे प्राण हैँ वहीं 
सन्‍्तान पैदा कर सकता है ओर ऋषियों में तप और कम किया 
जाता ह वह भी श्राणो के रा ही होता है । सब से श्र छ कर्म 
'ीग है वह प्राणो के रोकने ओर नियम के अनुकूल चलाने 
; सुकूल चला 
के बिना नहीं हो सकता अर्थात्‌ ऋषि प्राणो स ही बनते हैं 
ओर जो मनुष्य अंगिरा ऋषि पर प्रकट होने वाले अथर्व बेद्‌ 
से सत्य को निश्चय करते हैं, उसमें भी यही कारण है । 


प्रश्न--यहाँ सत्य के साथ अथर्व बेद्‌ का क्‍यों सम्बन्ध 
प्रकट किया ? 


र--ऋग्चेद, पदाथों की परिभाषा अर्थात्‌ लक्षण बताता 
है, जिसको जाग्रत अवस्था श्रवण ज्ञानकाण्ड और त्रह्मचयोश्रम 
'क्ेसाथ उपसा दी गई है और यजुर्वेद मे यज्ञ आदि कर्मो की 
विधि को बतलाया हैं, जिससे उसस स्वप्न अवस्था में कर्मकास्ड 
ओर ग्रहस्थाश्रम के साथ अनुकूलता बतलाई है । वेद्‌ उन करों 
के" फलों का-गान करता दे, जिससे: उसे सुषृप्ति अवस्था 
निद्ध्यासन, उपासना काण्ड ओर: वानप्रस्थ' आश्रम से प्रकट 
किया गया । अथर्ववेद ने उन सब की रक्षा का विधान बताया 
है। जिस कारण तुरीयावस्था साक्षात्कार विज्ञानकाण्ड और 
संन्‍न्यास-आश्रम के साथ विद्ति किया: ग़या हे | साक्षात्कार: 
विक्षान! संत्य है; इस कारण अथर्ववेद' के सम्बन्ध से अकाश॑ 
किया गया: हे । 


इन्द्रस्त्व॑ प्राण- !. तेजसा - रुद्ोसि - - परि 
रखिता-। त्वमन्तरिक्षेः चरसिः समस्त्वं ज्योतिषां 


न्ग्गििपि न 28७ ४६ 8 न्टच॥ ॥॥ 


३०४ दर्शनावनदू-उपनिषद्-समुच्चय 

प० क्र---( इन्द्र ) वर्षा करने वाला ।(त्वम्‌ ) यू ही। 
(प्राण ) हे आ्ण | तेजसः ) तेज शक्ति के कारण से । ( रुद्रः ) 
रुलाने वाला | ( असि ) है। ( परिरक्षिता ) सब अ्रकार रक्षा , 
: करने चाल तू है। जब तक आखण हैं, तब तक कोई मर हीं 
नहीं सकता ! ( त्वमू ) तू । ( अंतरिक्षे ) आकाश में | ( चरसि ) 
हरकत करवा है। ( ज्यातिषांपतिः ) चन्द्र, सूर्य तारे इत्यादि 
लितले प्रकाशक पदार्थ हैं, उन सब का पति अथोत्‌ रक्षक 
सूर्यरूप तू ही ( परमात्मा ) है । 


अर्थ--संसार में जिस पअकार की क्रिया पाई जाती है; पेह 
सब शआणो के कारण से है। आण दो अकार के हैं, एक सामान्य 
दूसरे विशेष प्राण । सामान्य प्राण से सामान्य क्रिया छा ओर 
विशेष आशण से विशेष क्रिया का प्रकाश होता है और वषों 
सामान्य प्राण से होती है ओर उसके कारण का नाम इन्द्र 
रक्‍्खा गया दे। इस कारण कदते हैं कि हे श्राण ! वर्षा के हेतु 
तू इन्द्र दे और जितने जीव होते हैं, वद सब मृत्यु के कारण 
रुदन करते हैं और झत्यु श्राण के कारण से होती है। जब 
नियमित प्राण समाप्त हो जाते हैं, तब जीव शरीर से एथक 
हो जाता दे, जिसका नाम मृत्यु है और सृत्यु के भय से मनुष्य 
रुदन करते हैं। इस दवेतु हे आण ! तू अपनी मद्दान्‌ शहि 
रुदन-कर्तों है और जब तक आण वियमान हैं, जीव शरीर को 
त्याग नहीं सकता। इस कारण जीव के रहने का स्थान जो 


कक जो हु 
शरीर है, उसका रज्क भी, दे श्राण ! तू ही दे। दे भाण ! 
घू आकाश में चूमने वाला और सम्पूर्ण, सूर्य, घन्द्र, तारे 


इत्यादि पदार्थों का पति दे । अर्थात्‌ सामान्य प्राण.के झारा दी 
इन सब की सत्ता स्मित है । 


श 
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, थदा त्वमविभषस्थथेमाः प्राण ते 
ग्रजां। | आनन्दरू्पास्तिन्‍न्ति कामायात् 


अधिष्यतीति ॥ १० । २६ ॥ 

प० क्र०-- यदा ) जब । ( त्वम्‌ ) तू । ( अभिवर्षस्य ) 
बादको के जल को पृथ्वी पर डालता है । ( अथ ) तब | (इमा) 
यह सांसारिक मनुष्य । (आण ) हे आण । (ते) तेरे। 
६ अजाः ) अजा । ( आनन्दरूपाः ) असन्नता की दुशा में आकरा 
( निष्ठन्ति ) स्थित होती हैं । ( कामयः ) आवश्यता के हेतु । 
(अज्नम्‌) अन्न । (भविष्यति) उत्पन्न हो जावेगा । (इति) इस कारण। 

अर्थ--हे प्राण ! जब तू बादल से बादल को टकराकर जल 
को प्रथिवी पर गिराता है, तो उस समय सम्पूर्ण जीव चाहे 
मनुष्य हों अथवा पशु, अन्य जीव-जन्तु पक्ती इत्यादि सम्पूर्ण 
तेरी श्रजा आनन्द्स्वरूप हो जाती है; क्‍योंकि इनको अपने 
मार्ग पर पहुंचने के लिये जीवन की. आवश्यकता हैं, जीवनार्थ 
भोजन की आवश्यकता है, और बषों से प्रत्येक जीव का 
भोजन उत्पन्न होता है; क्‍योंकि वह देखते हैं कि वर्षों हो गई, 
अब अन्न घास इत्यादि बहुत हो जावेंगे। 

प्रश्न--जो पशु वनस्पति इत्यादि खाते हैं । उनको तो वर्षा 
से भोजन उत्पन्न होने की असन्नता होती है, परन्तु मांस-भक्तक 
पशुओ को वर्षा से क्‍या सम्बन्ध हैं ९ 


उत्तर--जब घास न हो, तो घास खाने चाले जीव जीवित 
ही न रहें, तो मांस-सक्तक किसका मांस खाबें । अतः सब का 


जीवन वो पर निर्भर है। जिन देशों में घास उत्पन्न होती, 
वहों मांस-भक्षक जीव भी नही होते और जहाँ यह पशु न हों, 
तो बहोँ मांस-भक्षक किस प्रकार रह सकते हैं । अतः कुल 
संसार वषों से भसन्न द्ोता है । 


३०६ दर्शनानन्दू-उपनिपदू-समुच्चय 
ब्रात्यस्त्व॑ प्राणेकऋषिरत्ता विश्वस्थ सत्पतिः । 
चयमायस्य दातारः पिता त्वं झातरिश्वन।॥११२७॥ 
प० क्र०--( ज्रात्य: )सस्कार न करने योग्य । (त्वम्‌ ) तू 
ही। ( प्राण ) हे प्राण । ( एक ) बहुत से जीचों में एक आकार 
का । ( ऋषि ) हर समय चल्नवाला | (अत्ता ) अत्येक वस्तु 
का भज्षक | ( विश्वस्य ) सब जगत्‌ का। ( सत्पतिः ) ठीक-ठीक 
रक्षक | ( वयम्‌ ) हमको । ( आय्यस्य ) अन्न आदि भोजन का। 
( दातार' ) दाता । (पिता ) उत्पादक । (त्वसम्‌ ) तू दी। 
( सातरिश्वनः ) हे शाणवायु । 

. अर्थ-हे प्राण | तू प्थिवी, जल, अग्नि से सूचम हे और 
उनके गुण तुझ सें आ नहीं सकते, इस हेतु संस्कारों की 
आवश्यकत्ता से रहित है ओर तू बहुत से जीवों मे एक ही रूप 
से विद्यमान्‌ है । अतः पत्येक समय क्रिया करनवाला 
ओर अपने साथ अन्य वस्तुओं को हरकत देनेवाला है. ओर 
समस्त जगत्‌ का रक्षक है | यदि तू न हो, तो कोई जीव जीवित 
नहीं कहता सकता, क्‍योंकि आाण का नासे ही जीवन है ओर 
सच,इन्द्रियों का पोषक पिता हे म्राणवायु ! तू दी है । 

प्रश्न--हम तो चायु को ' दुर्भेध तथा सुगंधयुक्त देखते हैं, 
फिर वायु का संस्कार क्‍यों नहीं ? 
उत्तर--वायु, जल ओर सिट॒टी के परसाझुओं को उठाकर 
चलती दे, तो चद सुगंध तथा दुर्गंध उन परसाणुओ में है न कि 
बायु से; क्‍योंकि सूत्म चायु के भीतर यह दोप नही आ सकता । 
या ते तनवोचि प्रतिष्ठिता या ओश्े था चच 
चचुषि । या व भनसि सनन्‍्तता शिवां तां कुरु 
मात्कत्ती: ॥ १२॥ र८ ॥ 


प्रश्नोपनिषद्‌ मन ३०७ 


प० क्र०-( या ) जो। (ते) तेरा। (तनु ) विस्तार 
फेला । ( वाचि ) वाणी । ( अतिपष्ठतित ) अतिष्ठित है । (या) 
जो । ( भ्रोत्रे: ) कानो मे । ( चक्तुषि ) नेत्रो में हे। (या) जो। 
(च्‌ ) और | ( सनसि ) सन में । ( सन्‍्तान ) सन की वृत्तियों 
में फेला हुआ है । ( शिवां ) कह्याश॒कारक । ( ताम्‌ ) उसको । - 
(कुरु ) कर। (मा) सत। ( उत्क्रमी: ) व से प्थक्‌ | 
अर्थ--आशण ! तेरा जितना विस्तार वाणी में स्थित है, 
जितना श्रोत्र, नेन्न इत्यादि ज्ञानेन्द्रियो मे फेला हुआ है और 
जितना मन की वृत्तियो में फेला हुआ है, इसीसे हमारा कल्याण 
अर्थात्‌ जीवन हैं, तू इसको इस स्थान से मत हठा । तात्पर्य यह्‌ 
है कि ज्ञानन्द्रियो आर कर्मेन्द्रियो म जो काम होता है, वह उसके 
भीतर रहनवाले प्राणों द्वारा होता हे। यदि प्राण उस स्थान 
से प्रथक्‌ हो जावे, तो इन्द्रियों कुछ भी काम नहीं कर सकती। 
अतणएव, तुस यदि इन्द्रियों का विषयों से रोकना चाहते हो, वो - 
प्राणों को राको, क्योकि प्राणों के रुकने से इन्द्रियाँ रुक जाती 
हैं और प्राणों के रुकने से मन भी रुक जाता है। बिना आण 
के रोकने के इनका रोकना कठिन ही नहीं, किन्तु असम्सव है । 
प्राणस्थेद॑ घशे सर्वे च्रिदिवे यरत्प्रतिष्ठितम्‌ |. 
मांतेव पुत्नान रक्षस्व ओरश्च प्रज्ञांच विधेहि न: 
इति ॥ १३ ॥ २६ ॥ 
“ प० क्र०--( प्राखस्य ) प्राणों से । ( इदमू ) यह । ( बशे ) 
ब्श में है। ( सर्बम्‌ ) सब छुछ जो । (त्रिविदे) तीन प्रकार लोकों 
बैं। (यत््‌ ) जो । (अतिष्ठितम्‌ ) जो स्थित है। ( माता इच ) 
प्राता की भाँति । ( पुत्राव्‌ ) बेटों को। (रक्षस्त ) रक्षा कर। : 
(श्रीश्व ) धर्म की शोभा। (अज्ञाम्‌ ) ज्ञान या बुद्धि। 
/ विधेहि ) धारणकर । (न) हमको। (इति ) बस | 


ल्‍+ 
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अर्थ--तीनों अकार के लोक अथोत्‌ कर्मयोनि, भोगयोनि, 
उभ्ययोनि, ऊपर, नीचे या मध्य में जो कुछ स्थित हूं, वद्द सब 
घाणों के वस में है। किसी योनि को श्राण त्याग वे, वह , 
अपने काम से रुक जावेगी। रक्त-भक्षक सिंद्र तब ही तक 
जीवित है, जब तक उसमें प्राण हैं । यदि सिंह के शरीर से प्राण 
पृथक हो जावें, तब अपना काम नहीं कर सकता | हुग्ध-दाता 
परोपकारी पशु तचही तक उपकार कर सकते हैं, जब तक उनमें 
प्राण है। यदि उनमें प्राण न हो, तो वह फर्म नहीं कर सकते; 
मनुष्य तब ही तक शुभाशुभ कर्म कर सकते हैं, जब तक उनमें 
प्राण हैं। जब प्राण निकल गये, तब चली, निर्वल, विद्वान और 
अविह्मन्‌ नूप और अनाथ सब समान हो जाते हैं। प्राण तुम्दारे 
वश में नहीं; किन्तु तुम श्राणों के वश में हो। कोई बड़े से वड़ा 
राजा कितना ही प्रवन्ध क्यों नकरे, कैसे दी सवन क्‍यों न बनावे, 
कितनी ही सेना क्‍यों न रक्खे, श्राणों के आवागमन को रोक 
नहीं सकता। जब चाहे, प्राण उसके ऐश्वर्य, शासन तथा बल 
की समाप्ति कर सकते हैं। आण इस प्रबन्ध में चलते हैं, जेसे 
एंजन के भोवर जो ड्राइवर होता है, एंजन की भाप उसके वश 
में होती है, एंजन भाष के वश में होता है, और सच गाड़ियों 
एंजन के आधीन होती हैं और गाड़ियों पर चैठनेवाले, गाड़ियों 
के भीतर होते हैं। निदान, प्राणों के आधीन सब जगत्‌ है और 


प्राणों के प्राण परमात्मा के आधीन हैं; जिसका विचार वेदान्त- 
दर्शन और केनोपनिषदू में कर चुके हैं । 


इति ट्वितीय प्रश्न समाप्त: । 
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अथ तृताय प्रश्न 
अथहैन॑ कौसल्थश्चाउश्वलांघन! पप्मच्छ 'मग- 
बन | कुत एप प्राणो जायते कथमायात्ययस्मिन 
शरीरे आत्मान वा प्रविमज्य कथ्थ प्रातिषतते क्ेनो- 
त्कमते कर्थ वाह्यमभिषत्ते कथम्ध्यात्मम्षिति ॥ 


१। ३०॥ 


प० क्र०--( अथ ) उस बेदर्सि के प्रश्न के पश्चात्‌ । (एनम) 
डस पिप्पलाद ऋषि को । ( कोशल्य अश्वलञायन ) कोशलनामी 
अश्वल के पुत्र ले। (पश्रच्छ ) अश्न किया। ( भगवन्‌ ) हे 
गुरु । ( कुतः ) कहाँ से। (एप ) यह । (ग्राणः ) प्राण! 
( जायते ) उत्पन्न होते हैं। ( कथम्‌ ) कैसे । ( अयाति ) आता 
' है। ( अस्मिन्‌ शरीरे ) इस शरीर में। ( आत्मानन्‌ ) अपने 
को । ( वा ) या। प्रविभज्य ) विभाग करके | ( कथम्‌ ) केसे । 
( अतिष्ठते ) स्थित रहता है। ( केन ) किसके । ( उत्क्रमते ) 
शरीर को त्यागकर निकलता है । ( कथम्‌ ) कैसे। ( वाह्मम्‌ ) 
बाहर की वस्तुओं को। (अभिधत्ते) घारण करता है । ( कथमू ) 
कैसे । अध्यात्मम्‌ ) भीतरी वस्तुओं को | ( इति ) यह | 
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अर्थ--प्रथम तो आचार्य से यह प्रश्न किया कि इस प्रजा 
को कोन उत्पन्न करता है । फिर पूछा कि इनमें कोन इस शरीर 


कर, 
को स्थित रखता और प्रकाश करता है ओर कोनसा सबसे - 


श्रेष्ठ केबता है। इसके पश्चात्‌ अब प्रश्न हुआ कि यह आण, जिसको 
महाश्रेष्ठ बताया है, किससे उत्पन्न होता है, किस प्रकार इस 
शरीर मे आता है और किस प्रकार आाण, अपान, उ्याने, 
समान ओर उदान होकर किस-किस स्थान से स्थित होता है ? 
किसकी शक्ति से शरोर से निकलता हैँ किस प्रकार वाह्य पदार्थों 
को धारण करता है और किस प्रकार शरीर के 'भीतर की वस्तु 
को । इस प्रश्नोत्तर के क्रम से चिदित होता है कि प्राचीन काल 
के विद्वन किस उत्तम विधि से ज्ञान के सार्ग को पूर्ण करते थे । 


जिस भ्रकार वर्तमान काल में अज्ञानी मनुष्य ज्ञानी होने का 


अभिमान रखते हैं, यह दृशा उस समय न थी । 


तस्मे स होवाचातिप्रश्नानएच्छसि । बरह्मिछोष्सीति 
तस्मात्ते5ह॑त्रवीमसि ॥| २। ३१॥ 


प० क्र०--( तस्मे ) उसको कौशल को । ( सः ) बह पिप्प- 
लाद ऋपि। ( होवाच ) कहने लगे।( अति प्रश्नान्‌ ) बहुत 
कठिन शश्नों को । ( पच्छुसि ) तू पूछता हे। ( अक्मछ्ठि ) तू 
त्क्षज्ञान की इच्छा रखने वाला | ( असि ) है । ( तस्मात्‌ ) इस 


कारण से । (ते) तुमको | ( अहम्‌ ) में । ( जवीमि ) 


बताता हूँ । 

अर्थ--इन पन्नों को श्रवण कर कौशल से पिप्पल्लाद मुनि ने 
कहा कि तुम चहुत कठिन प्रश्नों को पूछते हो और तुम ब्रह्मज्ञान 
के पूर्ण अभिलापी तथा अधिकारी हो अर्थात्‌ इन पश्नों को 
जमभन योग्य दो। इस कारण इनका उत्तर तुमको देता ह्वू्‌। 


मश्नोपनिषद्‌ ३११ 


हक ॥# न हब के है छा 

'जो जिसके योग्य हो वह उसको देना आवश्यक है। इसके स्पष्ट 
विदित होता है कि अधिकारी को ही उपदेश देना उचित है। 

' जो योग्य, नही, उसको उपदेश देने से कोई लाभ नहीं होता, 
क्योंकि ठीक आशय को तो वह समर नहीं सकता और जो 
अर्थ उस उण्देश से तिकलता है, निकाल नही सकता, किन्तु 
शब्दों को तोते की सॉति उच्चारण करने लगता हे | दूसरे मनुष्य 
उसे ज्ञानी समझते हैं। वास्तव में ज्ञानी न होने से वह उस 
"कर्म से वंचित रहता है, क्योंकि जिस ज्ञान को निश्चय कर 
लिया हो, उसी को कर्म हारा करते हैं; क्योंकि बिना निश्चय 
ज्ञान के कभी कर्म नहीं होता | नित्य अति हम देखते हैं कि 
मनुष्य नित्य श्रवण करते हैं, परन्तु कर्स उसके विरुद्ध करते हैं। 
अनन्‍्यों का भैराग्य का उपदेश करने वाले साधु, स्वच्‌ धन को 
जगा करते हैं । पिप्पलाद ऋषि यह, उत्तर देते हैं । 


आत्मन एव प्राणयों जाथते । घथेशापुरुषे 
छार्येत्स्मिन्नेदातत॑ .। मनोकृतेना55यात्यस्मिन्‌ 
शरीरे ॥ ३। ३१२॥ 
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प० क्र+--( आत्मन' ) उस सर्वव्यापक परमात्मा से । 
( एप ) यह । ( प्राणः ) प्राण । ( जायते ) उत्पन्न होते हैं । 
(यथा) जैसे । (एप ) इस । (पुरुष ) पुरुष होने से । 
( छाया ) छाया होता है और नहीं होने से नहीं होता । 
( तस्मित्‌ ) इस माण से । ( एतत्‌ ) यह आत्सा । ( आततय-) 
व्यापक हो रहा हे । ( मनोकृतेन ) मन के किये हुए शुभाशुभ 
वासना से । ( आयाति ) आता हे । ( अस्मिन्‌ ) इस । 
( शरीरे ) शरीर । 
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अर्थ-पिप्पलादि ऋषि कहते हैं कि इस प्राण का उत्पन्न 
0 आ हक 
करनेवाला परमात्मा है । जिस प्रकार शरीर के होने से छाया 
होती हे और शरीर के न होने से छाया नहीं दोती ; इसी प्रकार 
परमात्मा की शक्ति से यह श्राण उत्पन्न होता है अथोत्त परमात्मा 
अक्ृति से से आण बनाते है । जड़ भ्रकृति के भीतर संयोग 
की शक्ति होने से आण बनने के नही ।प्राणो के भीतर परमात्मा 
व्यापक हो रहा है । जहॉ सामान्य प्राण हैं, बद्दों परमात्मा और 
जहाँ विशेष आशण हैं, वहाँ जीवात्मा, परमात्मा दोनों विद्यमान 
है। इस शरीर में प्राण मन की शुभाशुभ बासनाओं से. 
आया है। दूसरे स्पष्ट शब्दों में बता दिया है कि उस परमात्मा 
से ही आण, मन और सम्पूर्ण इन्द्रियोँ उत्पन्न हुईं। बिना 
परमात्मा के प्राण कर्म नहीं कर सकता। सम्पूर्ण जगत्‌ में आण- 
ज्यापक है क्योकि वह जगत्‌ से सूद है परन्तु आत्मा में आण 
व्यापक नही, किन्तु प्राणों में आत्मा व्यापक हे । आत्मा ही 


प्रायों को विभाग करके इस शरीर की घटिका को 
चलाता हे | 


मी ४३५ “किस भ्रकार मानें कि आरखों को आत्मा नें उत्पन्न 
या ? 


_ पर--भाण सयोग है अर्थात्‌ अग्नि से मिश्रित वायु है । 
सर्योग वस्तु बिना सिल्लाप के हो नहीं सकती और योग 
सेमाक  भाणु का स्वभाव स्वीकार किया जावे अथवा 

नेमित्तिक, यदि परमाणु का स्वभाव संयोग हो, तो कर्म के 
बिना हो नहीं सकता | अत. परभाखु स्वाभाविक ही संयोग 
अचस्था मे होने चाले होंगे अथौत्त स्वयम्‌ क्रिया करते होंगे । - 


जब सब परमाणु गतिसान होंगे, तो उनकी शक्ति परमाणः 
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होने- से ससान होगी, जिससे क्रिया सम होगी, क्रिया के 
सम होने से उनके मध्य जो अन्तर था, वह कभी दूर नहीं हो 
सकता, जिससे वह सिंल नही सकते । यदि यह निष्क्रिय हो ता 
क्रिया के न होने से अन्तर दूर हो नहीं सकता । यदि संयोग 
का नैमित्तिक गुण स्वीकार किया जाबे, तो उस का कारण 
परमाणुओं से प्रथक्‌ मानना पड़ेगा, जो आत्मा के अतिरिक्त 
दूसरा हो नहीं सकता, क्‍योंकि क्रिया दो प्रकार से दी जाती 
है--एक भीतर से, दूसरी बाहर से | प्राण भीतर से गति देते 
हैं । एंजन के भीतर भाष भीतर से गति देती है। गाड़ी, घोड़े, 
बैज्ञ, झट बाहर से हरकत देते है। परमाणु के सूक्ष्म होने से 
बाहर से गति दी नहीं जा सकती। अतः परमाणुओं को 
भीतर से ही गति दे सकते हैं, जो परमाणु के भीतर भी 
प्रवेश दो जाचे, वही उसे गति दे सकता है, अतः उसका नाम 
आत्मा है । 

प्रश्न--बहुत से सनुष्य कहते हैं कि परमात्मा है, नो हमारे 
हाथ नीचे करदे और मेज पर से पेंसल उठावे । 

उत्तर--वह मलुष्य भूर्खो को धोखा देते है, क्योकि 
परमात्मा उनका दास नहीं, जो उनकी आज्ञा का+ पालन करे। 
यदि कोई- कहे कि हमारे भारतवर्ष मे गवर्नर जनरल हैं, तो 
हमारे घर मे भाड़ देवे | यदि हसारे घर से माड़ू न दे, तो 
हस उनकी सत्ता से ही इनकार कर देंगे। जिस प्रकार गवर्नर 
जनरल भाड़ देने को नहीं, किन्तु प्रबन्ध करने के वास्ते हैं; 
इसी प्रकार परमात्मा जगत्‌ का प्रबन्धकर्ता है, न कि मूर्खों की 
सेवा करने को । 

प्रश्न-बहुत से मनुष्य कहते हैं कि ईश्वर के सानने से 
क्या लाभ होता है ९ 
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उत्तर-ईश्वर के माननेवाले में सच्ची शान्त, आत्मिक 

ब् (रे रः 
चल, परापकार का भाष होता है और जो पा ह हे, 
वह निराभ्रय होने से शान्त रहते हैं | पराश्रित दुखी रहता है। । 


यथा सप्नाडचाधिकृतान्‌ विनियुदक्‍ते | एतान 
आपानेता आमानधिनिष्ठस्वेत्थेवमेवेषप्राण । इत- 
राज भराणान एथकू्‌ पथगेव सबिधत्ते ।| 9७ | ३३ ॥ 
प० क्र०--६ यथा ) जैसे । ( सम्राद्‌ ) चक्रवर्ती राजा। 
( अधिऋतान्‌ ) स्वाधीन राजाओं को ) ( अभियुक्तान ) नियत 
करता है। ( एतान्‌ ) इन | ( आमान्‌ ) इन गॉबो को | ( एतान्‌ 
आामानधितिष्ठस्व ) नियस पूर्वक ठहरकर प्रबन्ध करो-। ( इति ) 
ऐसे ही । ( एचम्‌ ) इस शरीर मे । ( एव) यह। (प्राणाः )' 
भाण । ( इतराब्‌ ) दूसरे | (आणाच्‌ ) आणों। ( पृथक ) 
इक । ( एवं ) यह । ( सन्निधत्ते ) स्थित करता हे । 


अर्थ--जिस प्रकार गवर्नमेर्ट या चक्रवर्ती राजा अपने 
आधीन राज या सूचो और रजवाड़ों की सीमा नियत करके 
उससे अवन्ध का काम लेता है, पत्येक थानेदार अपने थाने की 
सीमा के भीवर और तहसीलदार तहसील की सीमा में, डिप्टी 
कमिश्नर प्रान्त की सीसा में लेफ्टीनेट गवर्नर देश की सीमा मे 
पर सब प्रबन्ध करते हैं और अपनी पदवी की धआज्ञा के 
जुकूल ही काम करते हैं, इसी अकार सासान्‍्य प्राण शरीर के - 
भीतर अनेक स्थान में अनेक आाणों को स्थित करके उनके शरीर 
ज 3 का काम लेते हैं। अत्येक अपनी-अपनी सीमा भें ह्दी 
फास करता ६ । सामान्य प्राण सारे सखार में चक्रवर्ती राजा 
की भाँति काम करता दे और विशेष प्राण अपने-अपने शरीर के 
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भीतर अपने नियमित स्थान पर ही काम करते हैं। तात्पर्य यह 
है कि आँख, नाक, कान, वाणी, त्वचा, हाथ, पॉव इलादि जितनी 
इन्द्रियों काम कर रही है, उन सबके भीवर चलानेबाले आशण 
ही काम कर रहे हैं। बिना प्राणो के इन्द्रियों स्रयम्‌ कुछ कास 
नहीं कर सकती क्‍योंकि चह जड़ हैं। जिस अकार एऐन्रिन मे 
स्टीम को डायचर कायम करता है ओर प्राण इन्द्रियों को हरकत 
देंते हैं, उससे सब काम बाहर भीतर के होते 


पायूपस्थेष्पान॑चच्तः ओोचे छुखनासिकास्याँ 
प्राए! स्वयं पतिछते, मध्येतुसमानः | एपच्यतदुघ- 
तपन्‍्न सम॑ नथति तस्मादेता:सप्ताचिषों 
'भचन्ति ॥श३४॥ 


प० क्र०--( पायूपस्थे ) उपस्थ ओर लिंगेन्द्रिय | (अपा- 
'नम्‌ ) अपान आण रहता दे । ( चक्षुः ) नेत्र में | ( श्रोत्न ) कान । 
( मुखनासिकाभ्य ) मुख और नाक में। (प्राणः ) आण। 
(स्वयं ) स्वयम्‌ । (प्रतिष्ठते ) स्थित होती है। / मध्येतु ) 
भध्य सें। ( समानः ) समान वायु रहता है। ( एपः ) यह | 
(हि) निश्चय करके। ( एतत ) इसमें। ( हतम ) भोग्य । 
( अन्नस ) अन्न । ( सम॑ ) सम भाग | (नयिति ) पहुँचता है 
( तस्मात ) इस कारण से | ( एतत ) यह । ( सप्त ) सात | 
( अचिपः ) भ्रकाशक । ( भवन्ति ) होते है। ८ 


अर्थ-गुदा तथा मूत्र-स्थान मे अपान बाय होती है, जो 
लि-मूत्र आदि को सीचे की ओर निकालती है आर नेन्न, 
नासिका, भोत्र, सुख में स्त्रय॑ प्राण भीतर से बाहर जातान्और 
बाहर से भीतर आता अथोत्‌ प्राण के आवागमन का यह सार्स 


क्न 
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है और उदर के समीप इनके मध्य समानवायु रहती है, जिससे 
खाया हुआ भोजन रस वनकर सम भाग छुल् इंद्रियों को 
विभाजित होता है। जो जिस इन्द्रिय का भाग है उसको बैसा , 
ही समान वायु के द्वारा मिलता है। उसका नाम समान इसी 
कारण से है कि वह सवको समान दृष्टि से रस पहुँ चाती है । 
जिस प्रकार सप्तमार्ग जल के निकलने के होते हैं इसी म्रकार 
प्राण वायु के निकास के सप्तमार्ग हैं। दो कान, दो नेन्न, दो 
नासिका, एक मुख, इन खात मसागों मे प्राण शरीर में प्रवेश 
होता ओर निकलता है । 


हृदि छोष आत्मा अन्नेतदेशशत'नाड़ीनां तासां 
शर्त शतमेकैकस्पा दासप्ततिदोर्सप्ततिः। पूतिशाखा 
नाड़ी सहस्नाणि सवन्त्यासुव्यानश्वरति ॥९।१५॥' 


प० क्र---( हृदि ) हृदय में । ( हि) निश्चय करके । (एव) 
यह। ( भात्मा ) आत्मा के देखने के स्थान अर्थीत्‌ नाभि कमल 
है। (अनु ) इस नाभि कमल में। ( एतत्‌ ) उन | ( एकशतम्‌) 
एक सा एक नाड़ियो का सम्वन्ध है। ( तासाम्‌ ) उन नाड़ियों 
का ( शर्त ) सो सो । ( एकेकस्यां ) फिर उनसें से एक-एक का 
( दासप्तत्तिद्वांसप्तति ) वहत्तर-चहत्तर । ( अतिशाखा नाड़ी सह- 
पे ) उसको सहस्रों प्रति शाखा। (भवन्ति ) होती हैं। 
छु) साड़ियों में। (व्यानः ) व्य ति)- 
हिना दर हे ( ) व्यानव वायु। ( चरति ) 


हु ( ५ रु 
, अर्थ-शरीर के की हृद्य-आक्राश में जहों आत्मा का 
दर्शन होता है, वहाँ नाडियो का एक चक्कर होता है जिसमें 
१०१ नाडी हैं। उन एक सो एक नाड़ियों के आगे-आगे सौ 


ध् 
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सौ शा हैं .जो दस सहख एक सौ हैं और उनकी ७२, ऊर 
शाखें हैं. फिर उनकी १०००-१००० शाखें है । इन'कुल उर७२१० 
२०६ शाखा में व्यान वायु चक्कर खाता हुआ इस शरीर फी 
हंज्षा करता है । 


प्रश्न--यहाँ शरीर में इतनी नाड़ियों बताई इनका प्रमास 
क्या ? इनको किसी ने देखा है ? इनकी गणना भी कठिन है | 

उत्तर--शरीर के भीतर की ठीक दशा योगियों को विद्ित- 
होती दे और इन उपनिषदों के वनानेवाले योगी हैं । 


- प्रश्चन-यहां आत्मा को शरीर के एक स्थान में माना है ओर 
छान्दोग्योपनिषद्‌ में जब शरीर के एक भाग को जीव छोड़ता है, 
: तब बह सू्ख जाता है। जब दूसरे को छोड़ देता है,तब बह सूख 
जाता है। जब तीसरे को छोड़ देता हैं, तव तीसरा सूख जाता 
है; जब सब शरीर को छोड़ता है, तब सम्पूर्ण सूख जाता है। 
जीव के प्रथक्‌ हो जाने से यह शरीर मरता है; जीव नहीं मरता; 
जिससे जीव शरीर के अत्येक भाग में होना पाया जाता है । इन 
दोनों में कोन सीं बात सत्य है ? ेु 


- उत्तर--आत्मा शब्द ही से उसका शरीर में व्यापक होना 
विदित होता हे, परन्तु 'रोहे! वह स्थान है, जहाँ पर मन के शुद्ध. 
होने पर उसको देख सकते है । इस विचार से उसके हृदय फे 
अंगुष्ट समान स्थान में बताया है । यय्पि प्रथिवी के नीचे प्रत्येक 
स्थान में जल है, परन्तु लाने को कुवों, सरिता, नहर इत्यादि, 
दी बताते हैं; क्योंकि ओर स्थान से मित्र नहीं सकता। सूर्य का 
अतिबिस्व कुल देश में पड़ता है; परन्तु देखने को शुरू दर्पण , 

'तंथा जल ही बताते-हैं। * 
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अपैक्योध्चेउदान!. पुण्पेत. पुण्य लोक 
लथति। पापेन पापछ्तुभास्यामेच सलुष्घ लॉकस, 
॥७। २९ ॥ 


प्‌३ ऋ०-- अथ ) इन नाडियों में से। ( एकयो: ) एक 
से। ( उर्ध्व ) जो तालु से ऊपर को है । ( उदानः ) उदान बार 
रहती है । ( पुरथेव ) अच्छे कर्मों से । ( पुण्यलोकम ) बिर 
शरीर में शुभ कर्मों का फल मिलता है अर्थात्‌ विद्वान्‌ कर्म- 
काण्डी के शरीर से या योगियों के घर में । ( नयति ) ले जाता 
है। ( पापेन ) पाप करने । ( पापस्‌ ) पाप का फल भोगनेवाली 
पशु आदि की भोग योनियों में । ( उसाभ्यास ) यदि पाप 
अर्थात्‌ शुभाशुभ कर्म दोनों समान हों । ( एव ) इसी प्रकार । 
( सनुष्यक्ञोकम्‌ ) मनुष्य के शरीर को प्राप्त करता है। 


अर्थ--इन एक सौ एक बड़ी नाड़ियों मे से एक नाडी के 
भीतर उदात वायु चलता है अथीत्त्‌ जो नाड़ी नाभिनचक्तर से 
सीधी सिर की ओर जाती है, जिसको सुषुम्ना साड़ी के नाम से 
योगीजन वर्णन करते हैं, उसके द्वारा प्राण जिसका नाम उदान 
है, चलता है. और सृक्म शरीर का लेकर शरीर से निकलता है. 
ओर इस पर आरूद होकर सूक्ष्म शरीर सहित जीवात्मा, 
परमात्सा के नियसानुकूल जिस प्रकार के कर्म होते हैं, उसी 
पकार के शरीर को भ्राप्त कर लेता है। जिस मनुष्य ने पुण्य 
अधिक किये हैं और पाप कम, उनको देवताओं के घर ले जाता * 
है। जिसने पाप अधिक किये हैं,उनको पशु, पक्ती,कीट पतगादि 
की भोग-योनि में लेजाता है ओर जिसके दोनों समान हैं; उसको 
साधारण सलुष्यों का जन्म सिल्तता है। इस स्थान पर ऋषि: 
कर्मों का फल भी प्रकाशित करते हैं और विधान भी बताते हैं । 
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प्रश्न--क्या शुभ कर्सकारक देवता नहीं होते ? बहुत से 
मनुष्य बताते है कि जो सह्लुष्य परोपकार ओर यज्ञादि शुभ कर्म 
करते हैं; वह स्वर्ग में देवता-योनि का प्राप्त होते है 


उत्तर-देवता दो प्रकार के हैं--एक तो जड़, दूसरे चेंतन्य 
देवता | जड़ देवताओं की योनि में तो जीवात्सा जा ही नहीं 
सकता, केवल चैतन्य देवताओं के शरीर में ही जायया; क्योंकि 
चेतन्य का जड़ हो जाना अपने स्वाभाविक शुण का नाश करना 
है, जो असस्मव हैं । 


प्रश्न-- लड़ देवता कौन से हैं और चैतन्य देवता कौनसे हैं? 

उन्तर-वसु, रुद्र ओर आदित भआदि २४ देवता असिद्ध दी 
जड़ हैं, इसके अतिरिक्त ओर भी काइ हो । जितने जानी पुरुष 
चैतन्य देवता हैं, जिनके अर्थ विह्नः ही देवता हैं ! शतपथ 
ब्राह्मण ने बताया हैं और मद्दाभाष्यकार पातं॑जलि ओर उसके 
टीकाकार केंय्यट ने भी स्वीकार किया हूं कि चतन्य दंचता 
सतासत्य के ज्ञाता पंडित हैं ओर शंकराचार्य आदि ने चृहदार- 
स्यक्ापनिषदू के भाष्य में लिखा हे । 

प्रश्न--जड़ और चैतन्य दो प्रकार के देवता क्यो स्वीकार करें ? 

उत्तर--दवता वनाने वाला सतागुण हैं, जिस सांसारिक 
वस्तुओं में सत्तोगुण के कास अथवा सतोगुण , विशेष दो, वह 
जड़ देवता हैं ओर जिन जीवों का सन सतोगुणी हो, बंद चैतन्य 
देववा हैं । 

प्रश्न--यदि सहाभाष्यादि में विद्वानों को देवता स्वीकार' 
किया गया हो, तो सी बंद अपसिद्ध देवता हैं। वास्तव में इंद्रादि 
ही दबता हैं, जो प्सिद्ध दें । अतश्व भसिद्ध शर्थ की ही लेना. 
उचित ६ । 
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उत्तर--वास्तव मे विद्वान देवता ही असिद्ध अर्थ है, इंद्राद़ि 
शब्द पसिद्ध है। जब सूर्यादि जड़ देवतों का नाम्र लेते हैं, तो 
पह असिद्ध तो होता है, परन्तु यह कोई योनि 3 । कोई 
भहुप्य सरकर सूर्य नहीं हो सकता, न चन्द्र बच सकता है और 
न रुद्र वन सकता है, न बसु, क्‍योंकि वह नियमित हैं अधिक 
हो ही नहीं सकते | इसलिये, वह देवता जो मरकर होते हैं, चह 
तो विद्वानों का ही नाम हे । 


आदित्यो ह वे वाद्य! प्राण उदयत्पेष हो मं 
चाक्तुष॑ भ्राएमत॒शह॒णान; एथिव्यां या देवता सैषा 
उञ्पस्थापानसवष्टश्यान्तराधदाकाशे से सम्तानो 
वायुव्योनः ॥ ८ | ३७ ॥| 


० के०- आदित्य ) सूर्य । (ह बे 2) निश्चय करके | 

६ वाह्म: ग्राण ) शरीर से बाहर जो सासान्य ग्राण हैं । (उदेति) 

/ (. आरक। (एप) यह सूर्य। ( हि ) निश्चय करके । 

६ एनम्‌ ) इसको। ( डैपापम्‌ आणम्‌ ) नेत्र के साथ सम्बन्ध 
। 


दी।( इथीव्याम् ) पृथ्वी मे। (यः ) जो | ( देवता ) प्रकाश- 
कारक ६। ( सः ) वह ।( एप: 
धारी जीव का । ( अपानम्‌ ) अपान को 

फर। ( अन्तरा ) शरीर के सध्य । ( यत्‌ ) जो ।॥( आकाशः ) 


आकाश । ( सः ) चह । ५ है ५ 
वायु ।( व्यान ) है। | धसानः ) समान है। ( पाजुः ) 


गज भीत्तरी आणो का वर्णन करके अब वाह्म 
ग हे » जिससे भाण सहायता परकर ही काम कर 
सफते हैं, बर्णन करते हैं। सूर्य के काश से किरणों के द्वारा 
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बढ 
घर 


नेत्र के भीतर रहने वाले भ्राणों को सद्यायता मिल बिना प्रकाश 
को नेत्र देख नहीं सकते । पृथिवी में रहने वाले प्राणों से अपान 
वायु को सहायता मिलती है, जिससे सहायता पाकर अपान 
मल-मूत्र को पृथिवी की ओर को निकालते हैं। जहाँ मल-समरत्र 
के निकालने में किसी प्रकार का अन्तर आ जावे, वहीं आरोग्यता 
बिगड़ जाती है। समान वायु को आकाश से संहायता मिलती है। 
यदि भीतर ठसाठस भर दिया जावे और उद्र में स्थान समान- 
चायु को न रहे, तो भी आरोग्यता के बिगड़ने का बेसा ही सन्देह 


है और व्यान वायु जो इस शरीर को चलाती है, उसको उठा 


'ले जानेबाली वायु से सद्दायता मिलती है अथौत्‌ -कोई इन्द्रिय 
अथवा आण बाहर की सहायता के बिना जीवित नहीं रह 


'सकते। जिस आण को सहायता में झुटि हो जावे, उसके कर्मों 
“में अन्तर आ जाता है। है 


... तेज्ञो ह थे उदानस्तस्मादुषशान्ततेजाः पुनभपे:- 
सिन्द्रियेमेनसि सम्पद्यमाने। ॥ ६ । ८)! ः 
'प० क्र०--( तेजः ) सर्वव्यापक अग्नि। ( ह वे ) निश्चय 
करके। ( उदान' ) उदान वायु से । ( तस्मात्‌ ) इस कारण से । 
६ उपशान्त तेजाः ) जब भीतर की सामान्य अग्नि शांत हो- 
जावे। ( पुनर्भवम्‌ ) अन्य जन्म में आप्त होनेवाले शरीर को। 
६ इन्द्रियः ) नेत्र, कान इत्यादि। ( मनसि ) सन के साथ! 
6 सम्पथसाने: ) प्रविष्टदोकर। -- ' 
।; अर्थ--सारे जगत्‌ में व्यापक जो ,गरमी' है, वह गले सें 
रहनेवाली उदान वायु की .सहायक है और हक से 
सहायता पाता हुआ-उदान दी जीबों को ज़ीवित रखंता है। जब 


लक बाइर'से:ग़रभी. पहुँचती रहती-है, तब-तक भर्नुष्य जीवित 
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रहता है। यदि बाहर से उष्णों वायु के स्थान भे जल के 
परमाणुओं से संयुक्त वायु बरावर पहुँचे, तो उदान की सहा- 
थता बन्द हो जाती है। उस दशा में उदान, जीव को ग 
और मन के सहित लेकर दूसरे शरीर में चला जाता है और 
यह प्रसिद्ध वात है कि बाहर से जो बायु भीतर जाता दे. उसमें 
केवल अग्नि और वायु सम्मिलित होती है ओर बह भीतर से 
जल के परमाणुओं को लेकर वाहर मिलती है। अग्नि से 
मिली हुई वायु मे तो पाचन-शक्ति होती है, परन्तु जिस वायु में 
जल ओर पृथिवी के परमाणु भी सम्मिलित हो गये हैं, उसमें 
पाचन-शक्ति नहीं रहती, क्योंकि जितना जल ओर पृथिवी के 
परमाणुओं को आाण में रहनेवाली वायु उठा सकती थी, वह 
उसके पास पहिले विद्यमान है । इस कारण जिस मकान में 
स्थान कम और मलुष्य अधिक हों अथवा भूमि जलवाली होने 
से भीतर जग्नेवाली वायु अग्नि के परसाणुओ को त्याग, जल 
के परमाणुओं को लेकर जावे, वहाँ अवश्य ही आरोग्यता 
बिगड़ जावेगी। जिन सकानों में अधिक काल से अग्नि न जली 
हो या सूर्य का प्रकाश न जाता हो, तो घह भी आरोग्यता को 
निर्बल करते हैं अर्थात्‌ वह मकान भी हानिकारक होते हैं। 


प्रश्न--जब जीव शरीर को त्यागकर जाता है, उसके. लिये 
कोन से पदार्थ जाते हैं ? 


उत्तर--सूच्म शरीर कमों के संस्कारों सहित जीव फे साथ 
जाता हैऔर उन संस्कारों के कारण से कर्म-का फल मिलता द्दे। 


। धविससोनेष्र प्राथभायाति प्राएस्देज सायुक्तर 
फरात्मवा पधासंददिषत लोक नयति॥ १० १8॥।' 
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पृ० क्र०--( यथ्चित्तई ) कंसों के संस्कार से जिस जन्‍म के 
योग्य चित्त में वासना होती है । ( तेन ) उससे । ( एप ) यह । 
( आणम्‌ ) आरण। ( आयाति ) शरीर को अहरा करता है। 
(प्राण: ) प्राण । ( तेजः ) वाह्म तेज से सहायता श्राप्त युक्त 
उदान के साथ । ( युक्त :) मिलकर । ( सहात्मना ) जीवात्मा 
के साथ ( यथा ) जेसा । ( संकल्पितं ) कम्ों के कारण जैसा 
शरीर बना है। ( लोकम्‌ ) उस शरीर को। ( नयति ) प्राप्त 
होता है । 

अर्थ--जो कुछ मनुष्य कर्म करता है, उसके दो प्रकार के 
अंकुर होते हैं--एक का नाम अविरिष्ट और दूसरे का नाम 
'संस्कार। जिस प्रकार अवरिष्ट होता है उस अकार अन्तिम 
वायु से जीव के मन में उत्पन्न होती है और जिस प्रकार की | 
वासना होती है, उस प्रकार का शरीर परसात्सा के निश्रम से 
बनता और जिस किसी मनुष्य या पशु से कर्म का संबंध होता 
है, वहीं पर जाकर जीव कर्मों कां फल भोगता है । अतः कमों के 
अलुसार जो शरीर परमात्मा ने बना दिया है, उससें उदान वायु 
सूक्ष्म शरीर और आत्मा को ले जाकर पहुँचा देता है। इसलिये 
प्रायः विद्वानों का विचांर है कि जब किसी मनुष्य को मरना 
होता है, उससे षद्‌ मास पूर्व उसकी प्रकृति परिवर्तन दी जातीं 
है. अर्थात्‌ जैसा फल उसको मिलनेवाला होता है, वैसे ही उसके 
ब्रिचार हो जाते हैं । है 

य एवं विदान्‌ प्राणम्‌ वेद, न हास्य धजाहीयते 

मतों भवति तदेष श्लोक; ॥ ११३ ४०॥ ४ 

'घ० क्र०* यः ) जो ( एज्म )डस अकार | ( विद्वान ) 
ज्ञाता |; (ग्राएं )ओणों।' (वेद) जानतों है।' न न)” नहीं। 
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( हास्य ) उस विद्वान्‌ की । ( प्रजा ) संतान। ( हवीयते ) नाश 
होती है. अर्थात्‌ उसके सन्तान। ( वश ) का नाश नहीं होता । 
( अमृतः ) नाश-रहित । (भवति ) होता है। (तत) 
उसके अर्थ। ( एप ) यह । ( श्लोकः ) श्लोक वर्णन किया है! 

अर्थ-जो विद्वान इस ग्राण की विद्या को ठीक प्रकार 
सममकर वैसा ही आचरण करता है अथात्‌ दिन में ओर काम 
नहीं करता और कोई भी काम वेद के विरुद्ध नहीं करता; 
सत्य वोलता, विद्याभ्यास करता और उपकार में लगा रहता है; 
उसके कुल अर्थात्‌ संतान का नाश नहीं होता, क्‍योंकि संतान 
दो प्रकार की होती है, एक जन्म से, जैसे बेटे पोते आदि; 
दूसरे शिक्षा और उपदेश से । इन दोनों प्रकार की संतान में से 
उसका कोई उत्तराधिकारी बना ही रहता है, चाहे उसके शिष्य 
संसार में शिक्षा दे रहे हो, चाहे उसकी सन्तान छुलबृद्धि कर 
रही हो अथोत्‌ नास को स्थिर रखने के लिये श्रम करने भें उनको 
चाहिये कि विद्यानू बनकर जीवन व्यतीत करें। आज गौतम 
जीवित है, क्योंकि करोड़ों न्याय के जानने और भाननेवाले 
उसकी संतान हैं; कणाद जीवित हैं, कपिल ओर पातव्जलि. 
जीवित हैं, जेमिन और व्यास नहीं मरे, क्योंकि उनके कास- 
ओर नाम दोनो शेप हैं, अतः वह अमर हैं। ७ 

उत्पस्तिप्नाथति स्थान॑ चिछुत्व॑चैव पञ्चघा | 


अध्यात्मचेव प्राणस्प विज्ञायाउमृतमरलुते, विज्ञायों' 
आ्मुतमस्छुत इति॥ १६॥ ४१।॥ २ ज 

प० क्र०--( उत्पत्ति ) प॑रसात्मा के द्वारा आण की उत्पत्ति । 
( आयतिम्‌ ) शरीर में आने फो £ ( स्थानम ) आाणों के रहने 
के,जो स्थान बताये हैं।;( विभुत्वम्‌ ) सामान्य आखण के? सर्व- 


प्रश्नोपतनिषद्‌' श्र 


व्यापक होने को। (च एव) और भी। ( पंचधा ) शरीर 
के भीतर पाँच प्रकार के विभाग को अथोत््‌ आण, अपान, 
व्यान, समान, उदान को। ( अध्यात्ममू ) शरीर के भीतर 
भाणों के फाम को। (च एव) ओर भी व्याख्या को। 
( विज्ञाय ) ठीक-ठीक जानकर। ( अमृतम्‌ ) मोक्ष को। 
( अश्छुते ) भोग करता है अ्रथात्‌ दुखो से छूटकर आनन्द को 
प्राप्त करना । दो बार प्रश्न के समाप्ति को लिखा। 


अर्थ--अन्त में पिप्पलाद ऋषि इस फल को बताते हैं, जो 
इस प्राण विद्या को इस प्रकार जानता है कि अथम आण कहाँ 
से उत्पन्न होते हैं अर्थात्‌ श्राणों की उत्पत्ति कारण परमात्मा है 
परमात्मा के अतिरिक्त ओर कोई शक्ति प्राणों को उत्पन्न नहीं 
कर सकती, क्योकि ओरो को स्व्रयम्‌ प्राणों की आवश्यकता है । 
यद्यपि चेतन्‍्य जीवात्मा को काम करने की शक्ति है, परन्तु वह 
प्राणों के द्वारा इन्द्रियों को हरकत देकर ही कास कर सकती हे 
दूसरे, प्राण इस शरीर में क्‍यों कर आता अथोतू कर्म-फत्न 
की या चासना की डोर से बेधा हुआ | जिससे पता लगता है 
कि यह शरीर एक प्रकार का फल है, इसमे कर्मों का फल 
भोगने को ही जीव आता है। जिस प्रकार अपराधी वन्धुओं 
को कारागार की रक्षार्थ प्रबन्ध की कोई आवश्यकता नहीं, 
किन्तु उनको कारागार से सुक्र होने का श्रयत्न करना चाहिये । 
यदि हम इस बात को ठीक-ठीक सममभ जावे, तो संसार में से 
किसी दशा में दुख ओर अराफलता न हो अ र प्राणों का स्थान 
अर्थात्‌ शरीर के भाग में कौनसा प्राण रहता है | तीसरे, यह्‌ 
अन्तर एक तो सामान्य प्राण हैं, जो संसार में व्यापक जिनसे 
परमात्मा सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड के नियम चलाता है| दूसरे विशेष 
आशण जो इस शरीर स्थान पर स्थित है कौर उन प्राणों का 


व 
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भाग जो पॉच प्रकार स किया गया है, ओर उनके प्थक्‌-प्थक्‌ 
काम हैं । तात्पर्य यह कि प्राण शरीर के भीतर तो जीव के 
विशेष प्राण द्वारा काम करते हैं और वाहर सर्वव्यापक परमात्मा 
के दिए हुए सामान्य आण ज्ञान-गति से कास करते हैं अथोत्‌ 
सासान्य श्राण के द्वारा निर्जीबव पदार्थों में पट विकार उत्पन्न 
होते हैं ओर जीव अर्थात्‌ चेवन्य सृष्टि के भीतर विशेष प्राण 
से तीन अकार के प्राण ( क्रिया ) अथांतू करना, न करना, 
उल्टा करना है। चैतन्य ओर जड़-सृष्टि का भेद जानने के 
अर्थ प्राण-विद्या अथात््‌ सामान्य और विशेष आणों की विद्या 
जानना अद्यावश्यक हे ओर जो इन भेदों को ठीक अकार जान 
जाते हैं वह मुक्ति को प्राप्त कर सकते हैं । प्राण-विद्या को ठीक 
जानने से परमात्मा का ज्ञान हो सकता है । 


इति ठतीय प्रश्न समाप्त: | 


कह ९० 
है 38 है 
६ कक 


के [५ 

, अथ चतुथ प्रश्न 

अथ हैन॑ सौधोयणी गाम्येः पप्रच्छ । मगवज्ञे - 

शस्मिन पुरुषे कानि स्वपन्ति कान्यस्मिन जाम्मति, 
कतर एव देवः स्वप्नात पश्यति कस्मैतत सुर 
“मवति करिमिन्लु सर्वे सम्प्रतिष्ठिता 'मवन्तीति ॥ 
१।४२॥ 

प० ऋ०--( अथ ) कौशल्य के प्रश्न का उत्तर सुनने के 


'पश्चात्‌। ( € ) अरथम कथा को चलाने के लिये। ( एन ) उस 
पिप्पलाद ऋषि को | ( सौयोयणी ) सूर्य के पोते की लड़की । 
( गार्ग्यः ) गर्ग गोत्र में उत्पन्न हुआ। (पप्नच्छ ) पूछा। (सगवत ) 
हें गुरु महाराज । ( एतस्सिन पुरुषे ) इस शरीर के भीतर 
अथोत्‌ प्राणेन्द्रिय और मनादि मे । ( कनि ) कौन | ( स्वपन्ति ) 
सोते है। ( कानि ) कोन । ( अस्मिच्‌ ) इस शरीर के भीतर 
चाले प्राणेन्द्रियों मे । ( जाम्मति ) जागता है। ( छत्र ) कहॉ | 
( एव ) यह । ( देवः ) देवता । (स्वप्नान्‌ ) स्वप्न को। ( पश्यतिं ; 
देखता है । ( कस्य ) किसको । ( एतत्‌ ) यह्‌। ( सुख ) सुख | 
( भवति ) होता है। ( कस्मिन्‌ ) किसमें । ( नो) ओर । ( सर्वे 
सब । ( सम्प्रतिष्ठिता ) ठीक प्रकार स्थित । ( भवन्ति ) होते 


हैं ( इति ) यह प्रश्न हे । 
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अर्थ--जब पिप्लाद ऋषि कौशिल्य का उत्तर दे चुके, तब 
सूर्य नामी ऋषि के पोते की लड़की ने जो गर्ग गोत्र में उत्पन्न हुई 
थी यह प्रश्न किया--है गुरु महाराज | इस शरीर के भीतरजो 
पररेन्द्रिय मन इत्यादि हैं, कोन सोता है, कौन 38 ओर 
कौन स्वप्न को देखता है, कौन इसमें सुख को भोगता है ओर 
किसमें सब ठीक प्रकार ठहरते हैं, अथोत्त पॉच अश्न किये। 
प्रथम इस शरीर में कौन सोता है,द्वितीय जागता है, उत्तीय स्वप्त 
कौन देखता है, चतुर्थ सुख भोगता है, पंचम किसमें हम सत्र 
इन्द्रिय मन इत्यादि ठीक-ठीक स्थित दोते हैं। ऋषि उत्तर देते है। 
तस्मे से होचाच। यथा गाणये मरोचयो5केस्पा- 
स्तंगच्छतः सचो एतस्मिस्तेजोमण्डलएकी भवन्ति । 
ता|पुन।पुनरुद्यतः प्रचरन्त्येव॑ ह वे तत्सचे परे देवे 
मनस्थेकी भवंति | तेन तहछोष पुरुषी न श्रणेति न 
पश्यति न जिप्रति न रसयते, न शणुशते नाभिवदते 
नाउ5द्ते नाउब्नन्द्यते,न पिसृजते न नेयायते 
स्वपितीत्या चच्षते ॥ २। ४३ ॥ 
प० क्र०--( तस्मे ) उस गार्यी को । (सः ) बह पिप्लाद 
ऋषि | ( ह उबाच ) यह कहने लगे | ( यथा ) जैसे | (गार्ग्य ) 
है गार्गी । ( मरीचयो ) सूर्य की किरणों । ( अर्कास्थ) सूर्य के । 
( अस्तंगच्छत्‌ ) छुप जाने पर। (सवा ) बह सब किरणो। 
$ एतस्मिन्‌ ) उस। ( तेजा मंडल ) तेज के भंडार सूर्य मेंां 
( एकः ) एकत्रित। भवन्ति होती हैं। (ता: ) वह किरणों 
( पुनः पुन. ) बार वार । ( उद्यतः ) सूर्य के उदय होने के साथ 
ही। ( प्रचरन्ति ) फेलती हैं। ( एवम्‌ ) इस प्रोकार। (ह थे ) 


अश्लोपलिरषद 
निरंचय करके। ( तत्‌ ) वह। ( सवेम्‌ ) सब झन्हया । १ ५०१ 


'अपने से सझुंस । ( देवाः ) देवता । ( मनसि ) मन में | (एक,) 
“एतत्रित । ( भवंति ) होती है। ( तेन ) इस कारस से | ( तर्हि ) 
हसे समय । ( एव ) यह । (पुरुष ) जीवात्मा | (न) नहीं | 
(श्णोति ) सुनता | ( न ) नहीं। ( पश्यति ) देखता | (न) 
नहीं ( जिध्रति ) स'घ॒ना | ( न ) नहीं। ( रसयते ) रस लेना। 
(न) नहीं । ( स्थृशते ) स्पर्श करना । (न) नहीं । ( अमभि- 
बदते ) बातचीत करना । (तादते ) न भहण करन हे । 
हे ( नानंदयूते ) न आनन्द को प्राप्त होता है। (नविसूजते ) न 
छोड़ता है । ( न ) नहीं। (यायते ) पॉव से चलना। (स्वपति ) 
'सोता हैं। (इति ) इस दशा मे । ( आचच्षते ) कहते है 
जागंनेवाले सनुष्य । 


श्र 


” अर्थ--गार्गी के प्रश्न के उत्तर से पिप्पलाद ऋषि ने कहा“ 
: हे गार्गी जिस प्रकार सूर्य की किरणों सूर्य के अस्तद्दोनिक स 
' इसी तेज के भंडार में एकन्नित हो जाती हैं, सूर्य के उदय होने 
पर फैल जाती है, इसी प्रकार सम्पूर्ण इन्द्रियाँ विषयों के 
: प्रकाश करनेवाले ज्ञान के क्रारण मन में एकत्रित हो जाती है। 
इसी कारण से इस समय यह मलुष्य न तो किसी वाहथ शब्द 
को सुनता है, न वाहथरूप को देखता है, न बाहरी गन्‍ध 
को सू घता है; न रसना इन्द्रिय से किसी वस्तु का रस लेता 
है,न किसी वस्तु को स्पर्श करता है, .न वाणी से 
कहता है, न विषय-भोग करता हैः न शौच जाता, न हक 
'पकड़ता और न पॉव से चलता है। उस दशा को दे 
मनुष्य कहते हैं कि यह सो रहा है। ५ 
_ प्रश्न-क्या इन्द्रियों का प्रकाशक से है या मन की 


अकाशक इनन्द्रयों हैं, क्योंकि विषय वाहर से मन पर जाते हैं । 
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थदि नेन्न बन्द हो, तो रूप का ज्ञान सन को नहीं हो सकता | 

उत्तर-यदि मन का सम्बन्ध न हो तो नेत्र प्रकाश की दशा 
में भी नहीं देख सकते । जैसा कि ग्रायः देखा जाता है. कि चित्त 
के साध सम्बन्ध न होने से जब पूछते है-देखा तो उत्तर मिलता 
है कि मेरा चित्त इस ओर नही था, म्योकि इन्द्रियों में जो ज्ञान 
की शक्ति आती है, वह भीतर रहनेवाले आत्मा से आती है और 
इन्द्रियों बिना मन के सम्बंध से आत्मा से संबन्ध नहीं कर 
सकतीं । अतः इन्द्रियो का प्रकाशक सन हे,मन को प्रकाश करने 
बाली इन्द्रियों नही | बाहर तो जानने योग्य वस्तु है,जाननेवाली 
शक्ति बाहर नहीं | वस्तुओं के भीतर मालूम होने का स्वभाव दे 
ओर मालूम होने का स्वभाव आत्मा में है । अतएवं प्रकाशक 
भत्ते है, इन्द्रियों नहीं । 


प्श्न--निद्रा किस प्रकार से आती है ? 


उत्तर--जब सन और इन्द्रियों के मध्य तमोगुण का आव- 
रण आ जाता है, तब बाहर के विषयों का प्रतिविम्ब सन पर 
नहीं पड़ता, जिससे सन को किसी वस्तु का ज्ञान नहीं रहता । 


.. अश्न-क्या साने की दशा में जीव बाहर के ज्ञान से शून्य 
होता है, अथवा निदान्त ज्ञान का अभाव हो जाता है? « 


उत्तर-ज्ञान जीव का स्वासाविक धर्म हे,इस कारण उसको 
अभाव तो हो नहीं सकता । केवल नैमत्तिक ज्ञान जो सन और.. 
इन्द्रियों के द्वारा उत्पन्न होता है, मन और इन्द्रियों के सम्बन्ध 
न रहने से उत्पन्न नहीं होता।इस कारण इसका अभाव होता है। 


भ्रश्न--योगदर्शन से तो लिखा है कि ज्ञान का अभाव जिस 
चृत्ति का आश्रय है, वह बृत्ति अभाव है! 


प्रश्तोपनिषंद्‌ है १ 


'; उत्तर--यहाँ, भी वाह्म-झञान * अर्थात्‌ नेमित्तिक ज्ञान के 
अभाव से ही तात्पर्य 'है। ' 


प्राणाग्नय एवैत्तस्मिन, पुरे जाग्मति। गाहपत्यो 
ह या एषोःपानो व्यानोपन्‍्वाहार्थपचनों यादगार 
पंत्यात्परणीयतते प्रणयनादाहवनीय; प्राणः ।| ३४४ ॥ 


.. प७ क्रन्‍-[ प्राणाग्वयः ) जीवन प्रकाशक प्राण । ( एव ) 
है। ( एतेस्मिन्‌ ) इस नतर द्वारवाले | ( पुरे ) नगर में अर्थात 
शरीर में । जाम्ंति जागते है । ( गाई पत्या ) विवाहिता स्त्री का 
छाभी जिस अग्निहोन्र की अग्नि को स्थित करता है. | (६ 2 
निश्चय | ( वा ) यह | ( अपानः ) अपान चायु । ( व्यानः ) 
व्यान चाय । ( अन्वाहार्य पचनः ) दक्षिणागित जो शरीर के 
'भोजन पचाती है। ( यत््‌) जो। ( गाईपत्यात्‌ ) जो ग्रहस्था- 
अमू में स्थित्‌ अग्नि है । ( प्रणीयते ) सम्बन्ध रखता हे । 
_( प्रणयनाद ) सम्बन्ध से या कारण से । ( आहवनीयः ) नहा” 
चअर्योश्रम की अग्नि जिसको अग्निहोत्र के लिये ऋरह्मचारी स्थित 
करता हैं। ( प्राणः ) प्राणवायु हे। 


, , अर्थ-जब सस्पूर्ण बाह्य इन्द्रियँ सो जाती हैं, तो शरीर 
क़्ी रक्षार्थ प्राण-अग्नि जो शरीर की रक्षा का करे देती हैः 
५जागती है । जैसे जब प्रजा सो जाती दै। तो उनके धन 
“'रक्षार्थ राजा रक्षक नियत करता है, वह रात्रि भर जागते हुए 
_>अजा के घन ओऔर जीवन की रक्षा करते हैं. की 
खप्तावस्था में शरीर तथा इन्द्रियों की रा करता के 
हेतु घर का रक्षक प्राण है। जो गृहस्थाश्रम मे सनन्‍्तान आदि 


हि. 


“की छेत्पत्ति से सुख होता दे, वह अपान वायु के छवारा होता 
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ओर जो अकृृति के सुखों से वड़कर ईश्वर की उपासना, ध्यान, 
समाधी श्रादि वह सारे शरीर में व्यापक, व्यान के 
द्वारा होते हैं । अतः अक्षचर्याश्रम, ऋग्वेद श्रवण, जांग्रतडु 
अवस्था, ज्ञानकाए्ड, आणवायु, गृहस्थाश्रम व यजुबेंद में 
स्वप्नावस्था, कर्मकांड अपान वायु, वानम्रस्थाश्रम, सामवेद, 
निदिध्यासन, सुषृप्ति अवस्था, उपासना कांड, व्यान वायु तीनो 


आश्रमों की अग्नि का नाम आहवनीय गारईपत्य और 
अन्वाहार्य है । 


प्श्न--जव इन्द्रियों और सन सो गये, तो प्रण किस प्रकार 
शरीर की रक्षा करता है ? 

उत्तर--जब तक शरीर में श्राण रहते हैं, तव तक अत्येक 
जीव इसका जीवित जानकर इससे डरता है । यदि आण मे 
रहें, तो मृतक जान करके उसकों नाश करनेवाला जीव समाप्त 
कर देते है । आण की विद्यमानता जीवन के विचार से शरीर 
की रक्षा करते हैं । 


. रन“ स्वप्नावस्था मे समानवायु और उदानवायु क्‍या 
करते हैं ? 

यदुच्छचासनिःश्वासावेतावाहुती सम॑ नयति 
स सम्ानः | सनो ह वाव यजसान हृष्टफलमेवोदानः 
ले एन यजमानमहरहज्ेह गमधति ॥ ४ | ४७५ ॥ 


१० ऋ्र०--( यत्‌ ) जो । उच्छ ( चासनिश्वासो ) स्वास का 
बाहर से भीतर जाना और भीतर स बाहर आना है । 
( आहुति ) जो एक बार अग्निदोत्न मे सामम्री डाली जाती हैः 
उसे आहुति कहते हैं। ( समम्‌ ) समान । ( नयति ) करती 
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है) (,इति) इस से | (-स ) वह नाभि में रहनेवाला प्राण । 
(समान: ) समान कहलाता है| ( सनः ) मनन शक्ति वाला 
लक: या मनकरन । ( हवाव ) ओर | ( यजमान ) इस 

यज्ञ को करनेवाला | ( इष्ट फलम्‌ ) जिस फल की इच्छा 
सें यज्ञ किया. जाता है, जो स्वार्थ से किसी काम को आरस्म 
किया जावे । ( ग़सयति ) प्राप्ति करता है । 


£ ५ /अर्थ-तामि से जो वायु ऊपर ओर नीचे को आती है, 

जिंसके समान ही रहने से मनुष्य जीवित रहता है 
अवस्था, मे अन्तर आ जाने से, मौत आने का 

अनुमान- होता है, वह समान वायु है। मनन करने 

शक्ती से जो मन रूपी करण से काम लेनेवाला जीवात्मा ४ 

वह येश्ञ करनेवाला यजमान कहलाता है । जिस आशय 

वि्ञे किया जाता है, वह उदानवायु है। वह उदान प्रति 

इस जीवात्मा, को अह्म के पास ले जाता है अथोत्‌ 

कहते. हूँ । 


4 अश्न-सन का अर्थ तो मनकरण है, जिससे : 
इदरियों “और ज्ञान-इन्द्रियों के साथ जीवात्मा का समन 
होता है, तुसने इसका अर्थ जीवात्मा किस अकार हा 
» चत्तर--मन दों हैं; एक मन (करण ) दूसरे मर 
3 गा ने सन को कि ले सन हे 
सत्र ने मन शक्ति का विचार ४ 
लित्य भाना है जैसा कि ब दर्शन के कि 
सनुकरण साधनेन्द्रिय का 'विचार किया #5 . छांदोमग्यो पराः 
अनित्य 'बताया , है ,जेसा कि सांख्यदर्शन और ले. 
पनिषद्‌ इत्यादि-।: 


नव रे 
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प्रश्न--वैशेपिक दर्शन ने तो मन को द्रव्य बताया है । तुम 
मन-शक्ति कहते हो, द्रव्यकरण तो दो सकता ह, शक्ति नहीं हो 
सकती क्योकि शक्ति ढृव्य के आश्रय रहती हैं । 

उत्तर-वैशेषिक का तात्पर्य मन से, मन-शक्ति वालों 
जीवात्मा ही प्रयोजन दे । यदि जीव में मन-शक्ति न हो तो वह 
सनकरण स किस प्रकार काम ले सकता है । 


अन्न प देव; रचप्ने महिमानमनुभवत्ति । यदू- 
रृच्दंरष्द्मनुपश्थति अत'शअ्रतमेवायमनशरणोतिदे- 
श्दिगंतरेश्व प्रत्यनुभूत पुन; पुन। प्रत्यत्ुभवतिद 
पंचाद्ष्ट चश्नृत' चन्रृत चानुभूत' चानलु 
लूत'च सच्चासच्च सर्व पश्यथति, स्व पश्यति | . 
४६। ४६ ॥ 


प०क्र०--( अन्न ) यहाँ । ( एप ) यह । (देव ) प्रकाशक 
जीवात्मा । ( स्वप्ने ) स्वप्न में । ( सहिमानस ) अपनी महिमा 
को । ( अनुभवति ) अनुभव करता है जानता है। ( यत्‌ ) जो 
( चप्टं दृष्ठं ) देखा हुआ है ओर इसको देखा हुआ । ( अलनु- 
पर्श्यात ) मालूम करता है अथोत मित्र, शत्रु, सत्री, पुत्र इत्यादि 
को प्रद्नक्ष की भांति मालूम करता है। (श्र तं ) सुनते हुये को 
(श्रूत॑ ) घुनते हुये। (एवं) ही। ( अर्थम) अर्थ को एक 
घार जिसको देखा या सुना है, बार-बार ( अनुश्श्णोति )< 
फिर सुनता है। ( देश दिगन्तरैश्च ) दूसरे: देश और दूसरे 
दिशा को बस्तुओं को । ( प्त्यजुभूत॑ ) अलुभव किये हुए को। 
(पुन! पुनः ) बार घार। ( अत्यलुभवति ) अनुभव करता:है' 
. अथोंत्‌ जानता है। (रृष्टंचदृष्ट ) चाहे इस कारण देखने 


छ 
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ड़ योग्य हो 2 ८ 
की हे न॑हो।. ( भ्र्‌तंचाश्रूतं च ) चाहे इस जन्म मे 
चाहे हो, चाँहे इस जन्म में न सुना हो | (आनुभूत॑ वा चाननुभूतं) 
क ं इस जन्स में उसका अनुभव किया हो अथवा न किया 
(संच्चासच्च ) चाहेवह सत हो या न हो। ( सर्व ) सबको. 
, श्यति ) देखता है। (सर्व ) सब तरह की वस्तुओं को। 
' पत्यति ) देखता है । 
: अर्थ-ईंस अश्न के उत्तर में कि कौन देववास्वप्न को 
देखता दे कहते है कि उपरोक्त देवता अर्थात्‌ जीवात्मा स्वप्न" 
रस्थोमें अपनी सहिमा को देखता है। जो डुछ पूर्व देखा हे 
चाहे वह इस दशा में विद्यमान न हो; परंतु उसका उनहार सन 
पर होते, से-उसको देखता है| जो कुछ सुना है, चाहे कल 
वह शब्द विमान न हो, परन्तु उसका विस्व मन पर होने से 
वह सुनता है।' चाहे कोई देश अथवा दिशा हो इनका प्रभाव 
भन पर आजानें से इनका नितान्त स्पष्ट ज्ञान होता हैं। जिस 
वस्तु को एक बार देख चुका है, उस वस्ठु को स्वप्न में कर 
रेखवा है, जो पदार्थ देखे हुये हैं चादे इस जन्म मे न भी 
हों, जो पदार्थ सुने हों, चादे इस जन्म में न भी सुने हों जिने 
वस्तुओं का अनुभव किया हो; चाहे इस अर मेंन भी अछुभ 
वी हो. चाहे इनकी सत्ता इस समय जगव्‌ में विध्मान 
नें हो भर्थातू अभाव हो, सबको देखता है | <ू 
खो " प्रश्न--भू ति में तो लिखा दे कि जो बस्ड देखी दी गा 
-देखी हो सुत्ती हो या.न सुनी हो, अतुभव की होंयान हा 
जी संत हो या न हो, सब को उखता है। ठुमने इसे शल्ा ही 
न देखना छुनना, कहाँ से लिया है! . के कस, 
५ इततरं--प्रथम्न तो इस श्रुति-के पहले शब्द ही विदिंत दे 
. हैक देखा है फिर इसकी, देखता है भर मिस मी. 7 
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फिर इसको झुनता है दूसरे जिस वस्तु की सत्ता संसार में 
विद्यमान न हो, उसकी आकृति हो नहीं सकती, .जिसकी 
आकृति नहीं, उसके संस्कार भीतर जाही नहीं सकते, जिसके , 
संस्कार भीतर विद्यमान न हों उनको किस प्रकार देख सकता 
है। मूल वात यह है कि जाग्रत्‌ अवस्था में इस शरीर के केमरा 
फे द्वारा जिन वस्तुओं के प्रतिविम्ध उतारे उन्हीं का स्वप्नावस्था में 
देखना सम्भव है । जो आकृति उतारी ही नहीं गई, उत्तको किस 
प्रकार देख सकते हैं। जबकि बिना देखे-सुने ओर अल्लभव किये 
हुए स्वप्न में देखना, सुनना और अनुभव करना अमम्भव है। 
अतः सस्भव होने के लक्षण से यह अर्थ करना पढ़ता हैः 
जिसको इस जन्म में देखा-सुना और अल्लुभत्र न किया हो | 


स यदा तेजसापभिभ्तो भवति | अन्रैष देवः 


श्वप्नात्त परयत्यथ तंदेतस्मिन शरीरे एतत्खुखं 
भवति ॥ ६॥ ४७॥ 


प० क्रण--( स ) वह । (यदा ) जब या जिस दशा में। 
( तेजस ) प्रकाश से । ( अभिभूतः ) दिया हुआ। (भवति ) 
होता है । ( अन्न ) इस दशा में | ( एप देवः ) यह जीवात्मा | 
( स्वप्नान्‌ ) स्वप्न को | (न ) नहीं । ( पश्यति ) देखता है। 
( अथ ) परमात्मा के प्रकाश से दब जाने के पश्चात्‌ । ( तत्‌ ) 
चंह जीवात्मा। ( अस्मिन'शरीरे ) इस शरीर के भीतर ! 
( एतत्‌ ) यह्द सुपुप्ति अवस्था | ( सुखम्‌ ) सुख की । ( भवतिं ) 
द्ोता है । * 

आर्थ--जिस समय इस जीवात्मा का ज्ञान परमात्मा के 
भकाश से दब जाता है; जिस पकार नेत्र का प्रकाश सूर्य के 
सम्मुख अकाश के प्रकाश से दब जाता है, उस समेय चोंध्य 
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जाते हैं और कुछ देख नहीं सकते । ऐसे ही प्वप्म की अवस्थो 
में यह जीवात्मा परमात्मा के प्रकाश से दबा हुआ ज्ञान-शून्य 
-ा मालूम होता है। इस समय यह किसी स्वप्त को नहीं देखता 
और प्रकाश से दबकर वाहद्यम-ज्ञान के रुक जाने के पश्चात्‌ यह 
जीवात्मा इस शरीर के भीवर ही परमात्मा के सुख को देखता 
है. अश्नोत्‌ सुपृप्ति अवस्था में जीवात्मा को भीतर से ही सुख 
मालूम होता है। 
पश्न--जच जीवात्मा का ज्ञान परमात्मा के तेज से दव 
गया, तो उस समय ज्ञान के न होने से सुख किस पकार हो 
सकता है; क्योंकि सुख भी एक अकार का ज्ञान है, आत्मा के 
अनुकूल जानने का नाम सुख हे । 
उत्तर--जीव के भीवर त्रह्म और बाहर प्रकृति ओर जह्म' 
दोनों हैं। जब जीवात्मा बाहर की ओर देखता है, तभी प्रकृति 
के संग से दुख और परमात्मा के कारण सुख होता है, परन्तु 
'जब भीतर की ओर देखता है; तो पहले परमात्मा के प्रकाश 
से ज्ञान दब जाता है ओर पुनः परमात्मा के स्वरूप से सुख 
मिलने लगता है। जैसे जब कभी हस ओँधेरे मकान से एकदम 
सूर्य के सम्मुख आ जाते हैं, तो अंधेरा आँखों के सामने आ 
जाता है, थोड़ी देर के पश्चात्‌ पदार्थ फिर दृष्टि पड़ने लगते हैं। 


सथथा सौम्प पर्यांसि वासोइ्ठछ सम्पति: 
इन्ले | एवं हवे तत्सवे पर आत्मनि सम्पति- 
 छुते ॥ ७॥ ४८॥ 


प० क्र०--( स ) वह ऋषि पिप्लाद कहने हट (यथा ) 
जैसे । ( सौम्य.) हे चन्द्र समान शान्तस्वरूप । ( व्यांसि ) पक्षी, 
अड़नेवाले जीव । ( वासः ) वास-स्थान । ( इचुं ) इक्त के आश्रय | 
| श्दे ' ' 


ा 
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( सम्भ्रतिष्ठन्ते ) तिष्ठित होते हैं। ( एवं ) इसी प्रकार ! ( ह॒वे ) 
ओर ( तत्सर्भ ) वह सच अर्थात्‌ मन॑ ओर इन्द्रियोँ इत्यादि । 
( परमात्मानि ) सम्पूर्ण जगत के आधार के स्थान परमात्मा 
हैं। ( सम्प्रतिठते ) स्थिर हो जाते हैं | 

अर्थ-पिप्पलाद ऋषि ने कह्-हे प्रिय शिष्य ! जिस 
प्रकार सायंकाल के ससय सम्पूर्ण पक्ती अत्येक स्थान पर, 
चरचुगकर अपने रहने के स्थान वृक्ष पर एकत्रित हो जाते हैं 
ओर दिन भर इधर उधर धूमते रहते हैं, इसी श्रकार यह्‌ 
सम्पूर्ण इन्द्रियों जामन ओर स्वप्त अवस्था में तो अपने-अपने 
विषय मे लगी रहती हैं, परन्तु सोने के समय सब अपने-अपने 
विषयों को त्यागकर अपने मुख्य स्थान अथौोत्‌ परमात्मा के 
आश्रय स्थिति हो जाती हैं। 


प्रश्न--क्या सोने की दशा में इन्द्रियों परमात्मा के आश्रय 
स्थित हो जाती हैं या इन्द्रियों और मन के मध्य तमोगुण का 
परदा आ जाता हे ? 
« उत्तर--सृच्छों ओर सुषुप्ति मे यही अन्तर है कि सुषुप्ति में 
तो इन्द्रियों जिस प्रकाश के आधार चल सकती हैं, #ह प्रकाश 
परमात्मा के तेज से ढब जाता है। इस समय जीव को किसी 
दूसरी वस्तु की सुधि ही नहीं रहती और सुषुप्ति की अवस्था में 
जीप का सम्बन्ध कारण शरीर होता है ओर कारण शरीर में 
सत रज तम की दशा समान होती है । इस समय कोई गुण 
किसी दूसरे को दवा नहीं सकता।..__*. - '“' - 


प्रश्न- यदि सुषुत्ति अवस्था में जीव का बअह्मा के साथ 
सम्बन्ध होता है, जिससे ब्रह्म के तेज से जीव का ज्ञान दव 
जाता है, तो समाधि की क्‍या जरूरत है।..“* * 
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उत्तर--समाधि ओर सुघुप्ति में त्क्म का सम्बन्ध जीव के 
साथ',होता है। अन्तर केवल इतना है कि सुपृप्ति मे ब्रह्म का 
“प्न्‍्बन्ध जीव के साथ होता है। भेद्‌ केवल इतना है कि सुपप्ति 
सें ब्रह्म का आनन्द साज्ञात्‌ नहीं हाता, क्‍योंकि इस समय जीव 
की बुद्धि ऋ्ह्म-दर्शन के योग्य नहीं होती । जैसे एक दम से ऑपधेरे 
से अकाश में आने से ओंखे चकाचोध हो जाती हैं और समाधि 
अवस्था में नित्य के अभ्यास से जीव ब्रह्म-दर्शन के योग्य हो 
जाता है । 
पृथिवी व प्रथिवीसान्ना चाउडपश्चा55 

च तंजश्च तेजोसान्ना च॒ वायुश्च वायुमात्राचा5- 

इकाशश्चा काशमात्रा च चक्षुश्च द्ष्टव्यव्च श्रो त्त्च 
| ओतव्यं च घाण च प्रातव्यं च रसश्च रसयितव्यव्च 
त्वक्‌ च स्प्शयितथ्यम्च बाकू च वक्तव्यञ्च हस्तौ 
चा55दातव्यं॑ चोपस्थश्च55नन्द्यितव्य च पायुश्च- 
विसजअथितव्यं च पादोी च गन्तव्यब्च समनश्च मन्त- 
व्यज्च बुद्धिश्व बोडव्यन्चाहंकारश्चाहंकत व्यम्‌ च 
चित्तत्च चेतयितव्यमच तेजश्च विद्योतयितव्यमच 
पग्राएश्च विधारसितव्यमच ॥८।४६॥ 

प० क्र०--( अथिवी ) भूमि | (च) ओर । (अथिवी मात्रा) 

सूक्ष्म भूत अथात्‌ गनध । (रच) और। ( आपः ) पानी । 
(च) और । आपोसात्रा ) जल की सूद्म अवस्था अथवा रस। 
( तेज: ) अग्नि । (च ) और । ( तेजोमात्रा ) अग्नि की सूच््म 
अवस्था अथवा रूह ।( वायु ) वायु ।.( वायुमात्रा ) वायु को 
सूचम अवस्था अथोत्‌ स्पशे। आकाशः ) आकाश जिसका 
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गुण शब्द है अथवा जिसमें निकलना, प्रवेश करना सम्भव हो । 
( चहु, ) नेत्र । ( द्रष्टटयं ) देखने योग्य वस्तु । (च ) ओर । 
(ओत्र) कान, जिससे शब्द सुनते हैं ।। (च) ओर | ( भ्रोतव्य॑ ) 
सुनने योग्य शब्द | (च) और । (प्राण ) नाक 
जिससे सू घते हैं। (थ) ओर । ( प्रतव्य ) सूघने योग्य 
सुगन्ध दुग्ध (च) और ।( रस ) अर च्‌ ४ ओर | 

सयितव्यम्‌ ) स्वादिष्ट वस्तु | ( व) ओर | ( त्वक्‌ 
3 । (च) और । ( स्पशेवित दा ) पर योग्य वस्तु । 
( थे ) ओर ।(वाक्‌ ) वाणी । ( च ) ओर । वक्तव्यम्‌ ) 
भाषण योग्य शब्द ! (हस्तौ) दोनों हाथ ।(च) और | 
( आदतउव्यम्‌ ) पकड़ने योग्य वस्तु । (व) ओर । ( उपस्थ ) 
उपस्थेन्द्रिय । (च) ओर । ( आनन्द्यितव्यम्‌ ) इस इन्द्रिय 
से जिस चस्तु को अनुभव करें अर्थात्‌ जिससे सांसारिक सुख 
भोगें। ( पायु: ) गुदा ।( च) और । ( बिसर्जयितव्यम्‌ ) 
त्यागने योग्य चत्तु अर्थात्‌ मल-मृत्र | (च) और | ( पादी ) 
दोनों पॉच। ( च ) ओर । ( गन्तव्यम्‌ ) सार्य चलने योग्य 
चस्तु । ( मनः ) मन जो ज्ञान और कर्म इन्द्रियों को सहायता 
देता है। (च )ओर ( सन्तव्याम्‌ ) सनन करने या जानने योग्य 
चत्तु ।( च ) और ।( बुद्धि )ज्ञान | ( च ) और । ( वोद्धन्यम) 
जानने योग्य वस्तु । (च ) और । ( अहदक्कारः ) अहड्लार । 
(च) ओर | ( अहह्लरतत॑व्यम्‌ू ) जिन वस्तुओं में अहज्लार किया 
जावे। (च) ओर । ( चित्तम्‌ ) चेतन्‍्य करने वाला अन्त 
करण | ( च ) ओर । ( चेतयितव्यं ) जिन वस्तुओं को चेतन्य 
अथात्‌ विचार किया जावे । (च) ओर । ( तेजो ) श्रकाश । 
(च)ओर। ( प्राणः ) धारण करने वाली । ( विध्ोतयितव्यम्‌ ) 
जो यस्तु प्रकाश से प्रकट होने योग्य हो । ( च ) और ।(विधार' 
विवष्यम्‌ ) जिन वस्तुओं को पदार्थ घारण करते हैं | 
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अर्थ-पॉव स्थूल भूत अथौत्‌ प्थ्वी, जल, वायु, आकाश, 
अग्नि और इनके सूक्ष्म भूत या गुण, गन्ध, रस, रूप, शब्द स्पर्श 
' इत्यादि । पाँच ज्ञानन्द्रियों अथोत्‌ नाक, रसना, नेत्र, त्वचा, 
श्रोत्र ओर इनके विपय अथोत्‌ सू घने योग्य वस्तु, स्वादिष्ट वस्तु 
रूपवाले पदार्थ, स्पर्श करने योग्य वस्तु; ओर शब्द पॉच 
कर्मेन्द्रियों वाणी, हाथ, पॉव, गुदा, उपस्थेन्द्रिय ओर उनके 
विषय पकड़ना, चलाना, वोलना आदि चारों अन्तःकरण 
अथौत्‌ मन जिससे किसी वस्तु के दोनों पक्ष लेकर विचार 
किया जाता हे, बुद्धि जिसको ज्ञान कहते हें--अहड्लार और 
चित्त अर्थात्‌ चेतन्‍न करनेवाला अन्त करण ओर इनके विषय 
प्रकाश और जिसका वह प्रकाश करे। आण अर्थात्‌ शरीर 
को उठाकर ले चलने वाली या स्थित रखने वाली वायु अर्थात्‌ 
वाष्य जिसको स्वॉस भी कहते हैं ओर जिसको वह प्राण 
स्थित रखते हैं, यह सच वस्तु इस तेज से छुप जाती हैं । 
एप हि द्रष्टा स्प्रष्ठा छोता घ्राता रसयितामंता 
योद्धा कत्तो विज्ञानात्मा पुरुषः। सपरेञ्च्धरे आत्म- 


नि संप्रतिष्ठित ॥ ६ | ४० ॥ 

प० क्र०---( एप ) यह । ( हि ) निश्चय करके । ( द्रष्टा ) 
देखनेवाला । ( स्प्रष्ट ) स्पर्श करनेवाला । (श्रोता ) सुनने 
वाला ।( प्राता ) सेघनेवाला । ( रसयिता ) रसको जाननेवाला 
( भनन्‍्ता ) विचार करनेवाला । ( बोद्धा ) जानने वाला | 
( कर्ता ) कर्म करनेवाला।( विज्ञानात्मा ) जीवात्मा । ( पुरुषः ) 
जो इस शरीर के भीतर रहता है । (स) वह जीवत्मा । 
( परे ) उससे सूकुम सर्वव्यापक । ( अक्षरे ) नाशारहित । 
( आत्मनि ) जो प्रत्येक वस्तु के भीतर विद्यमान हे उसमें। ' 
( सम्प्रतिष्ठते ) स्थित हो जाता है 
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अर्थ--सुपुप्ति की दशा में यह जीवात्मा जो जागते हुए नेत्रों 
से देखना, कानों से सुना, माक से सूघता, जिह्ा से रस लेता, 
स्वचा से छूता, मन से विचार करवा, वुद्धि से जानता और जा 
कर्म करने में स्ववत्रकर्ता कइलाता है, जो नेमित्तिक ज्ञान को 
प्राप्त ऋरने वाला हे, क्योकि न तो इन्द्रियो आदि को ज्ञान होता 
हे, क्‍योंकि यह ज्ञान प्राप्त करने के कारण ( यन्त्र ) है ओरन 
परमास्मा को नेमित्तिफ जन हो धरुता है, क्योकि वह पूर्व ही 
सर्वव है, उसऊ छान से वाहर कोइ सत्ता नहीं, जिसका वह 
नैमित्तिक ज्ञान से जाने और वह जीवात्मा इस कारण से 
सूक्ष्म त्रह्म क आश्रय स्थित हो जाता है । तात्पर्य यह है कि जीव 
के भीनर त्रह्म ओर वाहर-बाहर इन्द्रियों से दखता हैं ओर भीतर 
बुद्धि इन्द्रियो की स्वाभाविक शक्ति हैँ, इससे अनुभव करता है । 
जत्र बाहर की ओर कर्म करने वाली इन्द्रियों रुक जाती हैं, तब 
जीवात्सा की वुद्धि भीतर की ओर कर्म करने लगती है । उस 
समय जीवात्मा वाह्य-ज्ञान से नितान्त शून्य हो जाता है । बाहर 
बहुत चस्तुओं के हाने से जीव का ज्ञान फेल जाता है, क्‍योंकि 
अल्येक इन्द्रिय मन को अपने विपय की ओर ल्ले जाती है ओर 
सन बडे बेय से इन्द्रियों के विपयो का जीवात्मा को बोध कराता 
हूं जिससे आत्मा की वृत्ति बड़े वेग से चलती है । बाहर जीवात्सा 
ऊ़िसी वस्तु में स्थित नहीं हो सकता, जब मन थक जाता है, तो 
परमात्मा के नियमानुकूल जीच भीतर की ओर काम करने लगता 
हैं जिससे उसको आनन्द सालूम होता है। उस समय किसी 
इन्द्रिय ऊे साथ सम्बन्ध न होने से मन का काम रुका रहता है। 
इस कारण जब तक जीव का ब्रह्म के साथ सम्बन्ध रहता है, तब 
तक जीव स्थित रहता दे, तव दी जीव को आनन्द मिलता है और 
जिस समय सन की थकावट जक्ष के आनन्द से दूर हो जाती है, 
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तब मन फिर कर्म करने लगता है और सन के काम के साथ ही 
जीव की बुद्धि बाहर आ जाती है, जिससे वह दुख को सुख 
अनुभव करता है| अतः जीव को आनन्द मिलने का कारण 
केवल ब्रह्म ही है | * 
परभेवाक्ष॒रं प्रतिप्यते स यो हवे तदच्छायम- 
शरीरमलोहित॑ शुश्रमच्चरं वेद्यतेयस्तु सौम्प।स 
स्वज्ञ! सर्चो भवति तदेष श्लोऋ।॥ १० ॥ ४१॥ 


प० क्रर-( परम ) सत्र से सूक्ष्म महान्‌ ।( एच ) है। 
( अक्तरम्‌ ) नाशरहित। (प्रतिपद्यते ) भाप्त होता है, जाता 
जाता हैं । (स) वह। (यो ) जो | ( हवे ) और | ( तत्त ) 
बह । ( अच्छायम्‌ ) छाया रहित अर्थात्‌ जिसकी कही छाया 
हो ही नहीं सकती, क्योकि जहाँ वह स्वयम्‌ न हो, वहाँ उसकी 
छाया हो | ( अशरीरम ) जिसका शरीर नही, क्योकि जिसका 
शरीर होगा वह नित्य नही हो सकता | ( अल्ाहितम्‌ ) जिसका 
रंग नही अथांत्‌ जिसमें रक्तादि का सम्बन्ध नहीं। ( शुश्रम ) 
जा शुद्ध । ( अचक्षरम ) नाशरहित को । ( वेद्यते ) जान लेता 
'है | ( यस्त ) जो विपयो से बेराग्यवाला ज्ञानी हो ( सौस्य ) - 
अपने ग्रिय पुत्र | (स' ) वह मनुष्य | ( सर्वक्ष) सब का 
ज्ञाता। (सः) वह। (सर्व) सनुष्य। ( भवति ) होता है । 
( तत्‌ ) उसके अर्थ । ( एवं ) यह । ( श्लोक ) अमाण हैं। 
र्थ--जो ज्ञान से सब वस्तुओं के मूल तत्त्व को जानकर . 
सब सांसारिक बिपयों से वेशस्यवाला हो गया हैं, जिसने इस 
कारण से सूछंस सर्वत्र विद्यमान होने से जिसका छाया नहीं हो 
सकता ओर न उसका कोई शरीर है, क्‍योंकि वह सच्चिदानन्द 
है। जिसका शरीर है, चद सत्‌ हो दी नहीं सकता, क्‍योंकि - 
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शरीर स्थूल संयुक्त है, जिसका किसी न किसी समय में उत्पन्न 
होना अवश्य है और सत्‌ कहते दें तीन काल में एफसा रहनेवाले 
को । अतः कोई शरीरबाला सत््‌्‌ नहीं कहला सकता | जिसका 
कोई रंग नही, जो शुद्ध है; जो महुप्य इसको भाप्त कर लेता ६७ 
बह इसके जानने के कारण से सर्वज्ञ कहलाता है; क्योंकि इस 
चाश रहित को जान लेना सवका जास क्ना हू । 

प्रश्न--क्या इरवर को जाननेवाला सर्व॑त होता है ९ 

उत्तर--सर्वज्ञ के दो अर्थ हैं, एक वह जो प्रत्येक वस्तु को 
एक ही साथ जान सकता है, दूसरे वह जिसका सब वस्तुओं 

लत २ कप न्द के 

को जान लेना हो । एक साथ सब वस्तुओं को अतिरिक्त इश्वर 
के कोई नहीं जान सकता, क्योंकि मन एक काल में दा वरतुओं 
का ज्ञान नहीं रखता, सबको किस पकार जान सकता हैं। अतः 
जो इश्वर का जानता है; उसको सर्चज्ञ दूसरे अथों में कह्दा गया। 
अथोत्‌ उसने कुल पदार्थों को जान लिया है । 

प्रश्न--इंश्वर के जानने से कुल पदार्थों का ज्ञान किस 
प्रकार हो सकता है ? 

उत्तर--इश्वर का ज्ञान अन्तिस भार्ग है और फोई मलुष्य 
दिना मध्य मार्ग को पूर्ण किये अन्तिस सार्य पर नहीं पहुंच 
सकता। अतः जो इंश्वर का ज्ञान प्राप्त कर चुका; उसने सब 
पदार्थों को जान लिया । 


प्रश्न--ईश्वर का ज्ञान अन्तिस सार्ग है,शसका क्या प्रमाण है 

६.५ हक] होने 
उत्तर--ईश्वर को सबसे सूक्ष्म होने के कारण परम कह 
गया है ओर ईश्वर के जानने को परा विद्या के नाम से कह 
गया है। अतः सूच्रस बस्तु स्थूल् में अविष्ट होने की दशा र 
स्थूल के पश्चात्‌ ही जानी जायगी। निदान जो सबसे सूच्म औः 
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सबमें व्यापक है, उसका ज्ञान सबके पश्चात्‌ होना अवश्य हे। 
संसार से तीन ही वस्तु हें-प्रकृति,नीव ओर ब्रह्म । जिस मनुष्य 
को प्रकृति के स्व॒रूप का ज्ञान न हो, उसको वैराग्य हो ही नही 
सकता प्रत्यक्ष मे प्रकृति के परिणाम अत्यन्त सुन्दर मालूम 
होते हैं, परन्तु अन्त बुरा है। अतः वेराग्य प्रकृति के बने हुए 
पदार्थों की वर्तमान अवस्था तथा परिणाम दोनों को भले प्रकार 
जानता हे | यदि इसको भ्रकृति में लिप्त होने का विचार होता, 
तो चेराग्य किस प्रकार हो सकता | जीव के भीतर ब्रह्म है, 
इसलिये त्रक्न के ज्ञान से पहिले जीब का ज्ञान भी हो जाता 
है। अतः जिसने जीघ, त्रह्म ओर प्रकृति के मूल कारण को 
जान लिया, उसके सर्वज्ञ होने में क्‍या संदेह हे । 
विज्ञानात्मा सह देवेश्च स्चे! प्राणा भूतानि 
सम्प्रतिष्ठन्ति यत्र)। तदक्षर॑ वेद यते यस्तु सौम्प ! 
सः सर्वज्ञ सर्वेमेषा55पिवेशेति ॥ ११। ४२ 
प० क्र०--( विज्ञानात्मा ) नेमित्तिक ज्ञान का केन्द्र 
जीवात्मा । ( सह ) साथ । ( देवे ) बाहर और भीतर के जानने 
के शल्न और जिनको देवता भी कहते हैं. । (सर्वे: ) सबके। 
( प्राणा ) स्वॉस । ( भूतानि ) भूत । ( सस्प्रतिष्ठन्ति ) स्थित 
होते हैं । ( यत्र ) जिस त्रह्म में। ( तद्‌ ) इस । ( अक्षरम्‌ )' 
मनाशरहित । ( चेद्यते ) जान गया है । (यरतु ) जो वेराग्य 
वाला मनुष्य । ( सोस्य ) हे शान्तस्वरूप शिष्य । ( सः ) वह । 
( सर्वक्ष: ) सर्वज्ञ ( सर्वम ) सबको । ( एवं ) है। ( आविश ) 
सब कुछ प्राप्त कर लेता दे | ( इति ) यह | 
अर्थ--जिस ब्रह्म मे जीवात्मा सम्पूर्ण देवतो अर्थात्‌ इन्द्रियों 
के साथ प्राणों और भूतों के सहित स्थित होता है, जो मनुष्य 
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इस नाशरहित ्रह्म को जान जावे, है प्रिय पुत्र ! बढ सर्वत और 
सब में प्रवेश करके इनके भीतरी बृत्तान्तत को जानता है| हस 
मन्त्र से मालूम होता है कि सबसे उच्च अढा-विया £े। जो 
मनुष्य इस विद्या से बिध हात हैं, वह सर्वत ऊहलात हैं; क्योकि 
घान का सचस श्रेष्ठ फल्न उन प्राप्त होता है। जान का आशत्र 
केवल तीन वातो के जानने स प्राप्त काता हू। श्र वस में जया सै? 
हितीय मुझको क्या उपयोगी ह ? छुतीय टानिफारक क्‍या है ? 
वा जा भनुष्य अपनी सत्ता को जानता ह उसी को लाभ-7ानि 
का ज्ञान होता हू। जा सत्ता से प्रनभित है, उसको लाम-ठानि 
का ज्ञान किसी प्रफार हो हो नरी सकता | यह तो मोदी बात ई 
के जिस दूकानदार को आने सामान का चान ने वो, बह फिस 
अकार जान सकता है कि लाभ हुआ अववा हानि। इसी विचार _. 
का जैकर दृकानदार लोग प्रस्येक बर्ष अपनी पूंजी की परीक्षा 
करत रहते हूं, ताकि अगले वर्ष हानि-लाम को ठाफ समझ सके | 
निदान जिस अलुष्य को हानिकारक वस्तु का मूल मालूम है; 
पह कभी इसक्री उपासना को स्वीकार सद्धी करता। जत्र 
हानिकारक की उपासना न हो, तो दुख किस अकार उत्पन हो 
तरकता है, क्योकि जिसका हानि होना मिश्चय हे जाबे, उसके 
कप फाई जा भी नहीं सकता। यह तो सम्भव है, अविया से 
हानिप्रद वस्तु को लाभदायक विचार करके उसफी उपासना की 
हज " सन्‍तु हानिप्रद जानने केपश्चात्‌ तो सूर्ख भी इस ओर ध्यान 
गे, हो वजन 5 वम्ठु की वास्तविक दशा ज्ञात ह्दी 
हा गई, जिसका आनन्द सिलना 
अविश्यक है। जब दुःख से मुक्त होकर आनन्द प्राप्त हो गया, 
ता चुटि किस क्स्तु की रही । हे 
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प्रश्त--हम तो देखते हैं कि आयः मनुष्य मशथपान और 
मांस-भक्षण को बुरा समभते हैं और बहुत से साधु धन की 
गेनिन्दा करते हैं। चहुत से आर्य-ससाजी प्रकृति की उपासना को 
बुरा जानते हैं, परन्तु कर्म इसके विरुद्ध देखा जाता है, जिससे 
स्पष्ट विदित है कि हानि योग्य जानकर भी उपासना हो सकती है। 
उत्तर--इल मनुष्यों को सन्देहयुक्त ज्ञान होगा, सत्य ज्ञान 
नहीं। जो मनुष्य सांस-सक्तण को पाप समझते हैं, वह इसको 
किस अकार काम में ला सकते हैं| यदि कोई आर्य-ससाज का 
सभासद्‌ प्रकृति को बुरा जान ले, तो फिर बह प्राकृतिक ज्ञान 
को बढ़ाने से क्यो भ्रम करने लगा । प्रकृति के मूल तत्व को 
जाने बिना प्रकृति की उपासना को बुरा बताना किस अकार 
"सम्भव है ओर जिस प्रकृति के मूल तत्त्व को जान लिया, तो 
प्राकृतिक विज्ञान का ज्ञाता हो गया, क्योंकि विज्ञान और सत्ता 
प्रतिकूल हैं । निदान इस दशा में जो आर्य जन प्राकृतिक विज्ञान 
को जानना चाहते है, वास्तव मे चह प्रकृति-विज्ञान से अनसिक्ष 
है। इसी अकार साथ जो घन को बुरा कहते हैं और एकत्रित 
भी करते है, बिना ज्ञान के सुने सुनाये बुरा कहते हैं । जो मनुष्य 
इन पदार्थों के मूल कारण को जान गये हैं, वह जिसको बुरा 
बताते हैं, स्वप्न मे भी उसकी उपासना नहीं करते । 
प्रश्न--ईश्वर को जानने से सर्वज्ञ हो जाना; असम्भव नही 
मालूम दोवा, यह शब्द मिथ्या लिख दिया हे? हि 
उत्तर--इईश्वर जानने से सर्वज्ञ हो जाता है। जब कहा 
जाता है कि ईश्थर का स्वरूप क्या है ? तो विद्वान्‌ सनुष्य बताते 
हैं कि वह सब्चिदानन्द्रवरूप है अर्थात्‌ यह सच्चिदानन्द का 
शब्द एक शब्द है, परन्तु जानने वाले जानते हैं कि यह शब्द विज्ञान 
से परिपूर्ण है; क्‍योंकि यह शब्द सत्तू; चित्त आनन्द इन.तीच 
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शब्दों का योग है। जब कहा ईश्वर क्‍या है ; तो उत्तर सिला 
कि इंश्वर सत्‌ है , परन्तु सत्‌ के अर्थ तीन काल हैँ । यदि 
अकेला ईश्वर ही सत्‌ हाता,तो जगत्‌न बनता, क्योंकि उपादा 

कारण के गुण विद्यमान न हो । यह तो सम्भव है कि गुण 
उपादान कारण मे विद्यामान न हो, वह निमित्ति कारण में 
विद्यमान हो , क्योंकि निमित्त कारण से भी बहुत से गुण 
उपादान कारण से आते हैं , परन्तु यह सस्सव नहीं कि 
उपादान कारण का कोई वस्तु निमित्त कारण मे विद्यमान न 
हो । निदान चेतन्य इश्वर के सत्‌ होने की दशा मे सम्पूर्ण 
वस्तु का उपादान कारण देश्वर ही हो सकता है। जब इेश्वर 
सम्पूर्ण वस्तु का उपादान कारण हुआ, तो कोई वस्तु जड़ नहीं 
हो सकती, क्योंकि चेतन्य ईश्वर से बनी हुई वस्तु में ज्ञान का. 
होना अवश्य है; परन्तु संसार मे जड वस्तु दृष्टि पड़ती है. 
जिससे सम्पूर्ण पदार्थों का उपादान कारण ईश्वर नहीं हो 
सकता । जड़ अथोतु ज्ञानरहित वस्तु के उपादान कारण को 
जड़ मानना पड़ता है, अतः अ्कृति का सत्‌ होना आवश्यक 
है। जब प्रकृति सत्‌ हुई, तो लक्षण अति व्याप्त हो गया ;. 
तो लक्षण करना पड़ा कि ईश्वर सत्‌ चित्त है ; परन्तु ऐसा 
मानने में दो प्रकार की वस्तुये हो जाती हैं। एक आनन्द्स्वरूप, 
दूसरे दु खस्व॒रूप अर्थात्‌ जड़ में न तो आनन्दस्वरूप, दूसरे 
हुःखस्वरूप अथोतव्‌ जड़ में न तो आनन्दस्वरूप दुख का 
आता सम्तव॒ है, क्योंकि चह सक्षम द्दे ओर सूक्ष्म में 
स्थूल के शुण जा ही नहीं सकते और न किसी को सुख अल॑- 
भद हा सकता हूं ; क्योंकि परमात्मा आनन्द्रवरूप है। इनको 
सुख किस भ्रकार दो सकता है , प्रकृति में जड़ होने के कारण 
से सुख अत्ञभव करने की शक्ति नहीं। अतः किसी अकार सुख- 
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दुख अनुभव नहीं हो सकता, क्योंकि अनुभव करनेवाला नहीं, 
परन्तु सुख-दुख अलुभव होते हैं; इससे कोई इनकार नही कर 
_ सकता। अतः सुख-दुख अनुभव करने वाला चेतनन्‍्य साना जावे, 
तो उसकी दो ही दशायें हो सकती हैं, या तो वह सत्‌ या 
असत्‌ | यदि असत्‌ स्वीकार किया जावे, तो उसके वास्ते निमत्त 
कारण का होना अत्यावश्यक है; परन्तु हैं दो ही--एक ईश्वर 
एक प्रकृति। ईश्वर को उसका उपादान कारण माना जावे, तो 
उसकी प्राकृतिक सत्ता बिना इश्वर मानना पड़ेगा | इस दशा मे 
प्रकृति स्वतन्त्र और इंश्वर बाध्य होगा; क्‍योंकि निमित्त कारण 
डउपादान कारण के अधिकार में होता है । यदि इश्बर उपादान 
कारण, अकृति निमित्त-कारण मानी जावे, तो प्राकृतिक एथक्‌ 
होने से ईश्वर भी प्थक्‌ होगा। यदि चह प्रथक्‌ सांना जावे, 
“तो सुख-दुख का अनुभव करने वाला प्रथक्‌ मानना पड़ेगा, 
जोकि मिश्रित हैं | 
अश्ञ--हस इश्वर को अभिन्न निमित्त उपादान-कारण 
मानते हैं । 
उत्तर--यह सम्भव नहीं, क्योंकि निमित्त कारण का वाध्य 
होना और उपादान कारण का स्वतन्त्र होना आवश्यक है 
क्योंकि वाध्यत्व और स्वतंत्रता एक दूसरे के भतिकूल हैं, 
वद ईश्वर में नहीं रह सकती। द्वितीय निमित्तकारण का 
संयोग वियोग को स्वीकार करना आवश्यक है जो कि सीमसा- 
“वाली और एक से अधिक वस्तुओं में सम्भव है क्‍योंकि 
कत्तो निमित्तकारण को मिलाकर या तोड़कर ही किसी वस्तु को 
बना सकती है। शश्वर एक और सर्वव्यापक है न तो वह 
संयोग और न वियोग को स्वीकार करता है। अतः निमित्त 
करण हो दी नहीं सकता। तीसरे निमित्त-कारण निमित्त के 
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प्रमाव को स्वीकार करके उपादान-कारण की दशा को स्वीकार 
करता है। बस उपादान कारण और अ्रकृति को एक कहना 
अपने दोष से युक्त है जैसे कोई कहे क्रि वह आदमी अपने 
कन्धे पर स्वय चढ़ गया | इस वात को कोई चबुद्धिमान्‌ सत्य 
नहीं मान सकता! ऐसे ही ईश्वर ने अपने ऊपर प्रभाव डालकर 

जगत्‌ बनाया, कोई बुद्धिमान्‌ यह स्वीकार नहीं कर सकता । 

अत तीसरी सत्ता जोकि सतू चित हों आवश्यक तोर पर 
साननी पड़ती है । जब सत्य जीव में लक्षण चला गया तो 

कहना पडा -ईश्वर सबच्चिदानन्दस्वरूप हैं | अत. प्रकृति सत््‌+ 
जीवात्मा सचित ओर परमात्मा सब्चिदानन्द हे प्रत्येक प्रश्न 

जोकि धर्म सम्बन्धी हो सकता है, उसका उत्तर इस शब्द में 

वर्तमान है, जिसको पुस्तक विस्तृत होने के कारण नहीं लिख 

सकते । जो मनुष्य इश्वर को जान ले, उसने मानों समस्त 

वस्तुओं के स्वरूप को जान लिया ! 


इति चतुर्थ प्रश्न समाप्त: । 


कक 


. अथ पद्चम प्रश्न 
अथ हैन॑ शेव्यः सत्यकास! पप्नच्छ | स यो हथे 
तद्गगवन ! मनुष्येष प्रायणान्तसोंकारप्तभिध्या-' 
यीत | कतरमम वाव रस तेन-लोक॑ जयतीति ॥१।९ शी 


, , प० क्र०--( अथ ) गार्गी के प्रश्न का उत्तर समाप्त होने के 
पश्चात्‌ । ( एम ) इस पिप्पल्नाद ऋषि से । ( शैव्यः ) शिव के 
पुन्न ने । ( सत्यकामः ) जिसका नाम सत्यकाम था । ( पग्रच्छ ) 
अश्न किया । ( स यः हवे ) वह जिसने यम्र-नियस के द्वारा 
अपने को प्रसिद्ध कर लिया कि वह बड़ा तपस्त्री है। 
( भगवान ) हे गुरु सहाराज | ( मनुष्येष ) मनुष्यों में से जो 
सनुष्य । ( आयणांतम्‌ ) जीवन के समाप्ति तक | ( ऑकारम ) 

ओंकार परमात्मा के सर्वोत्तम नाम को। ( अभिध्यायीत )- 
चित्त को एकाम्म करके ध्यान करता है । ( कतमं ) किस लोक 
को। ( स॒ ) वह ५ ( तेन ) इस ध्यान के कारण। ( ल्ोकम्‌ ) 
लोक को । ( ज़यति ) अपने वश में कर लेता है। (इति )' 
यह परने दे । ह 
« अर्थ-यार्गी के अश्न का उत्तर जब पिप्पलाद ऋषि दे 
चुके, तो शित्र के पुत्र ने जिसको मनुष्य सत्यकाम के नाम से 
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उच्चारण करते थे; जिसने योग के अन्नों को पूर्णतया अभ्यास 
द्वारा अपने को असिद्ध कर लिया था, ऋषि से प्रश्न किया कि 
गुरु महाराज | जो मनुष्य जीवनपर्यन्त सन और इन्द्रियो को ु 
रोककर ओड्डार का ध्यान करता है, अथवा जिसको ओड्ार, 
कहते हैं, उसमें मन को लगाता है, धह इस कर्म से किस लोक 
को विजय कर लेता है ९ 


तस्मे स होवाच ! एतहे सत्यकाध | पर॑चापरं 
'च ब्रह्म यदोंकारः | तस्माबिद्वानेतेनैवाइप्यतननैक- 
तरभन्वेति ॥ २। ५७॥ 


प० क्र०--( तस्मे ) इस सत्यकाम को । (सः ) वह 
पिप्पलाद ऋषि ने । ( ह उबाच ) स्पष्ट शब्दों में यह उपदेश 
किया | ( एतह्ठ 2 निश्चय यही है। ( सत्यकाम ) हे सयकाम। 
( परम्‌ ) जो उसकी सबसे श्रेष्ठ मुक्ति के प्राप्त करने के विचार 
कर इसकी उपासना करता है। (च) और। ( अपरम्‌ ) 
सांसारिक राज्यादि सुखो के स्वार्थ से उपासना करता हे 
(्‌ च्‌) और । हि नह्म ) सबसे श्रेष्ठ, महान्‌। (यत््‌ ) जो। 
( ओड्टारमू ) ओोड्लार परमेश्वर है। ( तस्मात्‌ ) इस कर्म को । 
विद्वान ) बह क्षानी मनुष्य । ( एतन्‌ ) इस ही । ( एवं ) है। 
( आयतनेन ) शरीर से। ( एकतरम्‌ ) मुक्ति सुख अथवा 
चक्रवर्ती राज्य ओर जिस स्वार्थ से उपासना करता 
दे, इच्छित फल को । ( अन्वेति ) प्राप्त करता है । 
अर्थ--सल्काम के अश्न के उत्तर में पिप्लाद ऋषि ने कहा 
सेल्यकास जगत्‌ में दो प्रकार की घासना है--एक तो सब से श्रेष्ठ 
सुक्ति की वासना है इसरी इससे न्‍्यून सांसारिक राज्यादि की 
'बासना है। अतः जो ओझ्वर का लियमपूर्वक जीवनपर्यन्त' 
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ध्यान करता है,' उसकी जिस प्रकार की इच्छा हो, वह - पूरी हो 
जाती है। अथोत्‌ जो ज्ञानी पुरुष है, वह जिस 'विचार से ऋह्म 
की उपासना करता है, उसमें सफल होता है । उसको पुनर्जन्स 
की आवश्यकता नहीं होती, किन्तु इस जन्म में सब सुखों 
: को प्राप्त कर लेता है। 

अश्न--सत्यकाम का मश्न तो यह था कि ओझ्लर का जीवन- 
पर्य्यन्त ध्यान करने वाला किस ,लोक को जय - करता हे ? 
उत्तर यह दिया गया कि वह दोनों श्रकार के सुखों को श्राप्त कर 
लेता है | 

उत्तर--जैसे कोई कहे कि त्रह्म कहाँ रहता है, तो उत्तर 
यही होगा कि सर्वत्र | इसी अकार अह्य के ध्यान से अत्येक 
वासना पूर्ण हो सकती है। अतएवं ऋषि ने उत्तर दिया कि 
सब अकार की इच्छाएँ पूर्ण । यदि उसका एक ही फल होता, 
तो नाम बता देते कि असुक लोक अथवा इच्छा को पूर्णकर 
सकता है | 

प्रश्ंन--क्या कर्म-फल इस जन्म में भी मिल सकता है ? 

उत्तर--नहीं मिल सकता, क्योंकि जब तक बीज गल न 
जावे, तब तक अंकुर नहीं आता और जब तक पक न जावे, 
फल नहीं दे सकता । जब कोई कर्म किया जाता है, तो उसका 
बीज गलने के पश्चात्‌ दो अंकुर होते हैं । एक अवरिष्ट, दूसरे 
संस्कार और ज़ब अवरिंष्ट का अंकुर पक जावे तक वह फल 
दे सकता है ॥ 

प्रश्न--यदि कर्मफल इस जन्‍म में नहीं मिल सकता, तो 
ऋषि ने क्‍यों कहा कि इस जन्‍म में अत्येक फोम में सफलता 
डोती है ९ ह 
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७ / उत्तर-न्रक्ष का ध्यान कर्म नहीं, किन्तु उपासना का अके 
है और उपासना का फल उसी ससय मिला करता है; जिस 
प्रकार आग के पास जाते ही हाथ जलने लगते हैं और जल के 
पास जाते ही शरद हो जाते हैं। गार्गी ने कर्म और उपासना 
के फल को प्रथऋ-प्रथक्‌ प्रद्मज्ञ करने के अर्थ यद्द प्रकट किया 
कि इस शरीर में द्वी चह सफल होता है। 

प्रश्न--कर्म का बीज क्‍या है, जिसके गलने पर फल उत्पन्न 
'करने वाला अंकुर निकलता है ? 
उत्तर--जिसके होने से कर्म होता हैं ओर जिसके बिना 
, _ _ नहीं होता, क्‍योंकि जीव का ज्ञान तो स्वभाविक हैं, परन्तु कर्म 
कारण द्वारा कर सकता है। अतएव कर्स का बीज शरीर है । 
- प्रश्न--जीव को कर्म का बीज क्‍यों न कहा जावे, किन्तु 
बिना जीव के कर्म हो ही नहीं सकता । 


उत्तर--जीव वाने वाला है कर्म का वीज शरीर ही है । 


,. से पद कप्ताज्ममिध्यायीत स॒तेनैव 
स्वेदितस्तूणमेव जगत्पामभिसस्पद्यते । तस्चो 
मलुष्यलोकछुपनयम्ते स तत्न तपसा' ऋह्मचरयेणु 

शद्धया सम्पन्नो महिमोनमनुमवति ॥ ३ | ५४ ॥ -- 
प० क्र०-( स ) वह ज्ञानी पुरुप। (यदि ) यदि । ( एक- 
भात्रमू ) ओर की एक सात्रा अर्थात्‌ अ! का। (असिध्यायीत 
मन का एकाप्न करके ध्यान करता है अर्थात्‌ अकार ध्यान से 
,इसका सन विषयों से रहित हो जाता है। ( हवेद्तिः ) सावधा- 
नता से । ( तूर्णम्‌ ) अति शीत्र। ( एवं ) है। ( जगत्याम्‌:) 
जगत । ( अभिसम्पयते ) दोनों प्रकार के धन-एश्वर्य तथ। 


पश्नोपलिषंद्‌ श्श्श 
राज्यादि सामप्री-'से युक्त- होता है। ( तम्र्‌ ) उस ज्ञानी को । 

( ऋचः: ) ऋग्वेद के अनुकूल अथोत्‌ गुण के' ज्ञानकहूप सब 

सामभी। ( मनुष्यलोकम्‌ ) मनुष्यों के राज । ( उपनयन्ति ) 

जिस प्रकार उपनयन संस्कार से दूसरे से उत्तमता होती है 

अर्थात्‌ बह वेद पढ़ने का अधिकारी होता है। (स ) वह | 

( तन्न ) इस जन्म में । ( तपसा ) तप से । ( अ्रह्मचर्येण ) त्रह्म- 

चर्य अर्थात्‌ वेदानुक्ूल कर्म से । ( श्रद्धया ) श्रद्धा से | (सम्पन्नः) 

ब्ह्मज्ञान से प्राप्त करके । ( महिसानम्‌ ) परमात्मा की सहिसा 

को । ( अनुभवतति ) अनुभव करता है|, 


अर्थ--ऋपि कहते हैं कि जब वह ओश्मू की एक मात्रा 
अर्थात्‌ अकार को स्थित चित्त से ध्यान करता है तो उस 
उपासना का यह फल्ल होता है कि वह मेधा बुद्धि को प्राप्त करके 
अति शीघ्र प्रथ्वी पर मनुष्यों में विद्याव होकर सनष्यों पर 
शासन करता है और तप ओर त्रह्मचर्य से एथक्‌ होकर श्रद्धा 
से युंकर होकर परमात्मा की महिमा को ज्ञात करता है। जब 
तक मनुष्य परसात्मा के ध्यान से न लगे। तब तक बह ससार 
में राज्य करने योग्य नही होता । 


प्रश्न--परसाग्मा के ज्ञान ओर राज्य से क्या सम्बन्ध है ? 


उत्तर--परमसात्मा के ज्ञान के बिना सन॑ पर अधिकार नहीं 
हो सकता, जिसका सन पर अधिकार न हो वह इल्द्रिय और 
शरीर पर ठीक अकार अधिकार नहीं रखता, जिसका शरीर पर 
अधिकार न.हो, उसकी सनन्‍्तान अधिकार मे नहीं रहुती, जिसकी 
खुन्तान अधिकार में न हो घह टोला पर शासन नहीं कर 
सकता जिंसके टोला पर अधिकार न ही, वह गाँव पर किस 
प्रकार शासन कर सकता हैं झौर जिसकी गांव मे शासन न-हो 
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वह प्रान्त ओर देश पर किस अकार राज्य कर सकता है । अतः 
संसार पर राज्य करने का मूल कारण मन पर राज्य करना 
है ओर सन पर राज्य विना त्रह्मज्ञान के हो नहीं सकता | रु 

अश्न--हमतो देखते हैं कि इस समय बहुत से्‌ राजा जो 
अह्नज्ञान से शून्य हैं, परन्तु फिर भी शासन कार्य फरते हैं 
यह क्‍यों ! 

उत्तर-निस्सन्देह वह राजा कहलाते हैं, परन्तु बह राजा 
हैं नही,क्योंकि यदि बह राजा होते, तो उनको शरीर-रक्षक ओर 
सेना की आवश्यकता न होती; राजा प्रजा का रक्षक होता हैं । 
जिसको अपने शरीर के रक्षार्थ अन्य के सहायता की आव- 
श्यकता हो, वह सब प्रजा की रक्षा किस प्रकार फर सकता ह्दै। 


मी स्वेयमू भय करता है, वह अजा को निर्भय किस अकार 
घना सकता है। 


सरन-सन्र पर अधिकार होने से क्‍या अंग-रक्षक की 
आवश्यकता नहीं रहती ? 

उपत्तर-भय पाप से होता है। यदि सन वश में हो तो वह 
पाप करेगा ही नहीं। जो पाप न करे, उसको किसी का सय हो 
ही नहीं सकता; क्योंकि उसने किसी को हाति ही नहीं पहु चाई 
जिससे कोई शत्रु हो। जब शत्रु द्वी नहीं, सब प्रजा है, जो 
पुत्रवत्‌ होती है, जो इसका होना अपने लिये निश्चित विचार 
करती है, फिर अंग-क्षक की आवश्यकता ही क्या है ? 


“ अथ यदि व्िसाजेण प्रनसि सम्पणते सो5न्त- 
रित्त यजुमिस्लीयते स सोसलोकम्‌, स सोसलोफे 
विभतिमलुभूय घुनराच्तते ॥ ४ ॥ १९॥ 


प्रश्नोपनिपद्‌ रेश७+ 


प० क्र--( अथ ) एक सात्रा -की उपासना के पश्चात्‌ । 
( यदि ) यदि । ( हिसात्रेण ) अकार, उकार दो मसात्राओं से । 
( मनसि ) मन मे । ( सम्पयते ) परमात्मा के ध्यान को प्राप्त 
करता है अथात्‌ ज्ञान ओर कर्स दोनों होते हैं। (स ) वह, 
ज्ञानी पुरुष | ( अन्तरिक्षम ) आकाश में बसनेवाले दूसरे लोको 
को | ( यज्जुमिः ) यजुबेंद विद्या अरथोत्त्‌ ज्ञान के अनुकूल कर्स 
से। ( उन्नीयत ) उन्नति करता है। (स) वह ज्ञानी पुरुष। 
( सोमलोकम्‌ ) चन्द्रलोक पर शासन करता है। ( स॒ ) वह। 
( सोमलोक ) चन्द्रतोक की हुकूमत के द्वारा। ( विभूदि ति) 
हों के सुखो को | ( अनुभूयः ) मालूम करके । ( पुनर ) 
फिर लौद आता है | 
अर्थ--यदि संसारिक ऐश्वर्य तथा राज्य को देने वाली 
उपासना के पश्चात्‌ अकार उकार दो मसात्राओ से, सन को ज्ञान 
ओर कर्म के द्वारा परसात्मा के ध्यान मे लगावे, तो चह 
आकाश मे रहनेबाले दूसरे लोकों पर भी राज्य करता हे, बह 
चन्द्रतोक पर शासन करता है ओर बहों के सुखों को अनुभव 
करके फिर पृथ्वी पर लौट आता है। तात्पर्य यह है कि सांसा- 
रिक ऐश्वर्य न४-कारक है। यदि ऋषि का आशय यह समका 
जाबे कि एक मात्रा की उपासना से तो इन्द्रियो का सुख और 
बाहिरी ज्ञान प्राप्त होता हैं ओर सने भोतर ज्ञान ओर कर्म 
से जब उपासना करते है, तो उसको सन मे शांति का दर्शन 
होता हे।जिस शांति को संसार के राजा किसी दशा मे प्राप्त नहीं 
कर सकते हैं, इसको ब्रह्म-उपासक-जन ही आप्त कर सकते हैं । 
अश्न--राजाओ को शान्ति क्यो शआप्त नहीं होती ? 
उत्तर--संसार के राजाओ को अन्य राजाओ की उन्नति से 
अय, प्रजा से भय कि कहीं प्राणान्त न कर दें, राज-सिंहासन से 
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न उतार दे, मरण का विचार, उन्नति की अभिलापा इत्यादि होते 
हैं, जिससे शांति नहीं हो सकती । ेु 

प्रश्न--अक्ष-ठपासक में यदद दोष क्‍यों नहीं होते ? 

उत्तर--प्द्व-उपासक को दूसरे की उन्नति का भय किए 
प्रकार हो सकता है, क्योंकि वद्द ज्ञानदा है कि मद्ष के 
उपासना से बदकर और कोई आनन्द नहीं हैं, जो दूसरे फो गाए 
हो । उसको तो दूसरों की हीन दशा पर दया आती ञोः 
इसको भौत का भय हो ही नहीं सकता ; क्योंकि वह जानता है 
कि जिस सार्ग पर पहुँचने के लिये शरीररूपी गादी मिली थी 
वह त्रह्नज्ञान मुझे मिल गया है । जब मार्ग पर पहुँच गये, ते 
गाड़ी के होने से क्या लाभ ? गाढ़ी से प्रथम ना ही उत्तम 

/ जब तक शरीर रहे, जब चला जाये कौर न वह फिसी फा 

अधिकार लेता है । निद्यन ब्रह्म उपासक के पास पोई अशान्ति 
का साधन ही नहीं, जिससे उसे 'गशान्ति कष्ट हे । 


अश्न--इनको आवश्यकताओ के प्राप्त करने का विचार तो 
अवश्य होगा और इनको चिन्ता भी अवश्य होगी । 
पर आत्मा को किसी बाहरी वस्तु की आवश्यकता 
नहीं; जितनी आवश्कता है, वह सब शरीर और मन की हैं ) 
शरीर को किराया की गाई समझता है, उसको शरीर फी रक्षा 
क्या आवश्यकता ? रक्षा का काम स्वामी का है। आत्मा 
को जिसकी आवश्यकता है, वह भीतर विद्यमान्‌ है, जो किसी 
दशा मे प्रथक्‌ नहीं हो सकता | जब चह प्रथकू ही नहीं हो 
सकता, तो जरूरत ही क्या रही । 


मश्न--अपने शरीर को जरूरत न भी हो, तो कुल के 
सहुष्यां की आवश्यकता का तो अवश्य ध्यान होगा | 


अश्नोपनिषदू 

अत्तर--जैसा अपना शरीर परारन्ध के आश्रय जीता है 
ऐसा ही कुल के मनुष्य भी आरब्घ के आश्रय जीते हैं; क्‍योंकि 
चह' जानता है कि हम इस शरीर में अपनी इच्छा से नहीं 
आये; किन्तु कममों का फल भोगने के वास्ते परमात्मा ने इसें 
भेजा है। अतः यह शरीर कारागार है। कारागार के बन्घुओं 
को अपनी अथवा अन्य बन्धुओं की रोटी की चिन्ता करना 
अज्ञानता है। अतः महा ज्ञानी पुरुष से ऐसी अज्ञानता क्योंकर 
हो सकती है । यह सब चिन्ता सू्खों को होती है, विछानो 
को नहीं । 


यः पुनरेत' त्रिमात्र णोमित्येतेनेवाक्षरेण पर 
धुरुषमभिध्यायीत स तंजसि रुरस्ये सम्पत्तः। 
थथा पादोद्रस्त्वचा विनिर् च्यत ण्चं हयेस 
याप्मना विनिसु क्त! स सामभिरुन्नीयत ब्रह्मलोफे 
स एतस्माज्ञलीचपयनात्परात्परं पुरिशय॑ं पुरुषमीक्ष्त , 
सदेतो श्लोकी भचतः॥ ४ । ५७॥ 
प० क्र०--( यः ) जो ज्ञानी पुरुष | (पुनः) फिर । 
( एतत्‌ ) यह उपासना । ( त्रिसात्नेण ) तीनों सात्राओं अथोत्‌ 
ओ ध्मू परमात्मा के सर्वोत्तम नाम को पूर्ण ध्यान से जपता है । 
€ अनेन ) इसके हारा । ( एव ) है। ( अक्तरेश ) अक्षर अर्थात्‌ 
साशरदित । ( परम्‌ ) महान, अति सूक्ष्म । ( पुरुषम्‌ ) सारे 
जगत्‌ में व्यापक परमात्मा को । ( अभिध्यायीत ) योग द्वारा 
अत्यक्ष करके ध्यान करता है। ( सः ) वह उपासना करनेवाला । 
६ तेजसि ) ज्ञान के बढ़ानेवाले । ( सूर्यः ) वेद में। ( सम्पन्न ) 
आप्त होकर । ( यथा ) जैसे । ( पादोदर ) सॉप जिसके पेट ही 


है 


9६०० दर्शनाननद-टपनिपद्-समुच्चय 


पॉब होते है। ( त्वचा ) केचुली को | ( विनिमु सर्यत ) नितान्त 
त्याग कर देता है. । ( हवे ) इसी प्रकार व्यासना करनवाला | 
(स) वह । ( पाप्साना ) सन के भीतर जो मल; वित्तप और 
आवरण दोप है ।( विनिमु कक.) पद्कर । (ले) चह। 
( सामामि ) सामबेद से बताई हुई उपासना से। ( उन्नीयते ) 
चड़ाई को प्राप्त करता है । ( अदालाफ ) परमात्सा के दर्शन की 
प्राप्त करता है । (स ) वह । ( एकस्मान्‌ ) एस श्रत्यक्ष जगत 
मे । ( जीवनात्‌ ) जीवात्मा देन बाले द्रोर से । ( परान ) जा 
कारणरूपी सूच्म प्रकृति ह। ( परम्‌ ) इससे भी सक्षम जो 
. परमात्मा है, जो एक-एक परमाणु के भीतर भी पियमान हू | 
( पुरिशयम्‌ ) जो जगतरूप मकान में रहता है अवात्‌ जगत 
में सर्चन्र व्यापक है। ( पुरुष ) जिसका नास इस कारण से 
पुरुष है। ( इक्षते ) उसके दर्शन करता है। (सदर ) उसके 
विषय में । ( एतो ) यह, बह । ( श्लोफी ) श्लोक । ( सब्॒तः ) 
प्रमाण है | 
अर्थ--पिप्पलाद ऋषि ने कहा कि जब कोई ज्ञानी पुरुष 
पूर्ण 'ओश्मू! की उपासना करता हू अर्थात्‌ लान, कर्म और 
उपासना के कर्म को ठीक-ठीक नियमानुकूल करता है और इस 
ओश्ग के द्वारा परमात्मा का ध्यान करता है, चह पुरुष चेद्‌ 
मूल को सममकर जिस प्रकार सॉप अपनी केचुल का छोड़कर 
स्व॒तन्त्र हो जाता है, इसी प्रकार वह मन के तीन प्रकार के 
जो दोष हैं--मल, विक्षेप ओर आवरण इससे छूट जाता है ।! 
बह जिस उपासना के आशय से सामबेद का प्रकाश हुआ 
है, इससे बड़ाई प्राप्त कर लेता है और ब्रह्म के दर्शन से वह 


बे अलक्ष जगत्‌ से विचार करता हुआ, अपनी देह से सूच्म 


र इससे सूह्ष्म कारण शरीर अथोत्‌ प्रकृति और इससे भी 


प्रह्नोपनिपदू , श्हृहरः 


सूक्ष्म परमात्मा, जिसका यह जगगत्‌ व्याप्य है, उसको देखता 
है। इस विपय सें यह दो श्लोक प्रमाण हैं। 


है... अ्श्न--अन्‍्य टीकाकार तो सूर्य का अर्थ सूर्यलोक करते है, 
छुमने सूर्य का अर्थ वेद किस प्रकार किया ? 


उत्तर--सूर्य दो है, एक प्राकृतिक सूर्य जिससे नेत्र को 
सहायता मिलती है, नेत्र रूप को देखते हैं और इससे 
रात्रि-दद्विस का ज्षान होता हे। दूसरा आत्मिक सूर्य जिससे 
ब्मदित तथा तहछ्मरात्रि का ज्ञान होता है, बह बेद है, यहाँ 
आत्सिक विपय है, अतः यहाँ सूर्य का अर्थ वेद हे । जो वेद-ज्ञान 
से परिपूर्ण होता है, वही परमात्मा को जान सकता हैं । जो बेद्‌ 
के ज्ञान से शून्य हैं, बह परमात्मा का नहीं जान सकता । 


श्न--हम बहुत से बंद के जानने चालो को छान से शून्य 
पाते है 


उत्तर--जिसके मन मे तीन प्रकार के दोष है, अथात्‌ मल; 
विक्षेप, आवरण, वह वेद्‌ शब्दों का समझता हुआ भी त्रह्म-शान 
सें शून्य रहता हे । यथा प्रत्येक मनुष्य जो अपने नेत्र से अपने 
ही नंत्र को देखना चाहे, उसको शीशे की आवश्यकता है। जो 
नेन्न के अंजन का देखना चाहे, वह भी विना दर्पण के नहीं 
देख सकता | अतः दयालु परमात्मा नेअत्येक जीव को अपना 
रूप जानने के लिये एक दर्पण दे रक्खा है; जिसका नास 
सन है; परन्तु ऑधेरी रात्रि में दर्षण के होने पर भी दृष्टि नहीं 
आता, इस लिये परमात्मा ने सूर्य दे दिया है, जिसका नाम 
वेद है, परन्तु दर्पण मे तीन दोषों में से फोइ दोप आ जावे, तो 
सूर्य को विद्यमानता में भी देख नहीं सकते | इस कारण जिस 
विद्वान्‌ के मन में दोष है, चह मरसात्मा के दशन नहीं कर सकंता। 


३६२ दर्शनानन्द-उप्रनिषदू-समुच्चत्र 
प्रश्व--मल्-दोष किसे कहते हैं। 


उत्तर-सल-दोष सन के अपवित्र होने का नाम है; जिसमें 
दूसरे को हानि पहुंचाने का बिचार है जेसा कि आज-कल 
प्रत्येक भनुष्य हेश्वर से प्रार्थना करता हे कि हे परमेश्वर ! 

“अक्ल का अंधा, गॉठ का पूरा भेज?। 

अश्न--विक्षेप दोष किसे कहते हैं ? 


उत्तर--भन के चंचल होने का नाम विद्येप होता है, अतः 
चंचलता मन का बिज्षेप दोष है। एक दस्तु मिल जाती है, कट 
फूंसरी का विचार विद्यमान । मन की इच्छा पूर्ण ही नहीं होती। 
मरन--आवरण दोष किसे कहते हैं ? 


उत्तर--आवरण दोष का नास मन जो अहंकार का परदा 


: पहे जब तक स्थिर है, तब तक कोई परमात्मा को नहीं देख 
सकता। 


--जव हैः ७ ९ 
हि हक 3 नहा निराकार है, दो उसको . किस अकार 
देख सं : जब ज्रह्म देखा नहीं जा सकता, तो ऋषि ने 


उसको देखने का उपदेश क्यों किया ? 


_पर--अत्येक वस्तु जिसका भत्यक्ष होता है, उसी को 
देखना कहा जाता हे। देखने के अर्थ इन्द्रियों से अनुभव करना 
। ५ है कि दाल में नसक अधिक है; यदि कहे कि 
कैसे जाना, वो दे कि खाकर, देखी है। इसी प्रकार 
नह का देखना कहा है । 


३ ३... *त्रयों से जो अतुभव न हो, उसके देखने के लिये 
काई शब्द आा 


सकता है, अहम तो किसी न्द्रियों से नहीं जाना 
जाता, फिर उसका देखना कैसा ? 8) | 


प्रश्नोपनिषद्‌ - म॥६३ 


उत्तर--बअद्य मन से जाना जाता है और मन का सम्बन्ध दोनों 
प्रकार की इन्द्रियों से है, इसलिये मन को उभय इन्द्रिय कहा 
है। अत्तः ब्रह्म मानसिक प्रत्यक्ष होने से ब्रह्म] को देखना कहा | 


तिल्रो सात्रा झत्युमत्य; प्रयुक्ता अन्योप्न्य- 

सक्ताअनविप्रयुक्ता;। क्रियाउुवाद्याभ्यन्तरमध्यमासु 
सम्पक्‌ प्रयुक्तासु न कम्पतेज्ञ। ॥३।५८॥ 

प० क्र०--( तिस्र: ) तीन ही । (मात्रा ) अकार, उकार, 
प्रकार अथवा जाम्रत, स्पप्त, सुषुप्ति अथवा ज्ञान, कर्म, उपासना | 
[ मृत्यु ) सत्यु को तेर कर । ( प्रयुक्ता ) उपासना के समय ठीक 
नियमपूर्वक ओंकार का प्रयोग अर्थात्‌ ओंकार का सन से जप 
करते हुए। ( अन्योन्य5सक्ता ) तीनों का ठीक सम्बन्ध स्थित 
करके ( अनविप्रयुक्ता ) जो ,तोड़-फोड़ कर जाप न किया हो । 
( क्रियासु ) क्रिया से हरकत में । ( वाह्माभ्यंचरसध्यमासु ) जो 
बाहर-भीतर और सध्य में हो । ( सम्यक्‌ प्रयुक्तासु ) जो ठीक- 
ठीक नियसपूर्वक की गईं हो। ( न ) नहीं । ( कम्पते ) कॉपना, 
घबराना । ( ज्ञ: ) जो उपासना फरने वाला योगी है । 

अर्थ--जो ज्ञानी पुरुष ओश्मू! की तीन सात्राओं अथोत्‌ 
झकार, उकार, मकार को मिलाकर ठीक-ठीक उपासना करता 
है, जिसका कोई कर्म नियम के विरुद्ध नहीं होता; जिसकी 
झात्म क्रिया, वाह्मय क्रिया और मसध्यस क्रिया सब ठीक-ठीक 
होती हैं; जिसको भय, लज्जा ओर संदेह की प्रकाशक वृत्ति 
अथोत्‌ पाप का विचार विद्यमान नहीं, वह योगी किसी जगत 
में, किसी दशा में भय नहीं खाता । यदि कोई संसार में निर्भय - 
हो सकता है, तो बह केचल योगी हो सकता है। अतिरिक्त 
कोेगी के ओर कोई निर्भय नहीं हो सकता । यदि राजा हो, तो 
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अपने से बड़े राजा का भय, यदि धनी हो, तो तस्करादि का 
भय ओर यदि चक्रवर्ती राजा भी हो जावे, तो मौत का भय 
अवश्य रहेगा। 

प्रश्न -योगी को क्यो सय नहीं होता 

उत्तर-भय के कारण तीन होते है--अथस यह कि स्वयम्‌. 
पाप करे, ह्वितीय यह कि राजा अन्यायी, ठृतीय अविद्या हो | 
योगी पाप नहीं करता और न जिसको राजा समझता है वह 
अन्यायी हा सकता है। योगी जानता है कि अतिरिक्त अपने 
कर्मो के कोई दुख-सुख देने वाला नहीं । जब मैं पाप नही करता 
तो भुझे दुःख कौन दे सकता है। अविद्या योगी के पास नहीं 
जाती। जब भयथ्र के कारण न हो, तो भय किस प्रकार द्दो 
सकता है । 

ऋण्मिरेत यज्ञर्भिरंतरित्त॑ सामभियतत्कवयों 

चेद्यन्ते । तम्ोड्ापरेणैवा55यतने नाउन्वेति विद्वान 
पत्तच्छान्त सजरभएतंसय॑ पर॑ चेति ॥०५श॥। 


५.7० क्रे०-( ऋग्भि' ) ऋग्वेद ज्ञानकांड और जाअत अवस्था 
से | ( एतम्‌ ) ड्स लोक को । ( यजुमिः ) यजुरवेंद्‌ कर्मकांड ओर 
स्पभ्र अवस्था से। ( अन्तरि्षमू) चन्द्रादि लोको को ! ( सामभिः ) 
भमवेदी उपासना कांड और सुषुप्ति अवस्था से | ( यत्‌ ) जो 
मिलता है डसको। ( कचया ) ज्ञानी विद्वान । ( चेद्यन्ते ) 
जानते ह। ( तम्‌ ) उस | ( ओंकार॑ ) परमात्मा के सर्वोत्तम 
नाम को । हे एव ) है। ( आयतनेन ) आश्रम से । ( अन्वेति ) 
शाप्त करता है। ( विद्वान) विद्वान्‌। ( यतू ) जो | ( तत्त्‌ ) 
वहे। ( शांत्म्‌ ) इच्छा तथा क्लेश रहित( अजरम्‌ ) अजर] 
( अस्त ) असर । ( अभयमू ) निर्भय जो सर्वन्न सदा निर्भय 


अश्नोपनिषद्‌ शे५४, 


हो। ( परम ) अति सूक्ष्म ओर महान्‌। ( व) और | ( इति 
यह परिणाम हे । है न 

“ चअर्थ--पिप्पलादि ऋषि ने कहा कि ऋश्वेंद अर्थात्‌ शान- 
: कांड से इस लोक को, यजुरवेद अर्थात्‌ कर्मकाड से आकाश सें 
निवास करनेवाले अन्य लोकों को और सामवेद से जो कुछ 
आप्त होता है, उसे पूर्ण ज्ञानी पुरुष जिन्होंने योग ओर समाधि 
से सद्दि्या को जान लिया है, वही बता सकते हैं। उस अवस्था 
को आकार के आश्रय से ही सर्ब-साधारण मनुष्य प्राप्त करते 
हैं, जिसमें शांति प्राप्त होती है अर्थात्‌ फिर कोई इच्छा शेष 
नहीं रहती कि जिसकी ओर सन जावे; न बुढ़ापे का अवसर 
आप्त होता दै। रुत्यु से एथक्‌ रहता है और निर्भय रहता है 
ज्भे> जो सबसे सद्दाव है; उसको प्राप्त कर लेता है । 


इति पञचम प्रश्न समाप्तः । 


अथ पहछ्टल प्रश्न 


अथ हैन॑ सुक्रेशा भारदाज; पप्रच्छ | भगवन्‌ ! 
हिरण्यनामः कौशल्यो राजपुन्रो साउपेत्यैत॑ प्रश्न- 
भधच्चत्‌। घोडशकलंभारद्ाज | पुरुष चेत्थ ? 
तमहं कुमारजुमवस नाहमसिन्म॑ वेद, यद्यह्सिमस- 
वेद्षं, कथ॑ ते नावत्यमिति, ससूलो, वा एप 
परिशुष्पति योडनृतमभिचद्ति, तस्मान्नाहम्यनूल॑ 
वक्‍तु , स तूष्णी रथमारुह प्रचत्राज | त॑ त्वा 
धच्छामि कासो । पुरुष इति॥ १।६०॥ 


० ऋ०-( अथ ) शिव के प्रश्न के उत्तर के पश्चात्‌ । 


किया । ( सगवन्‌ ) हे गुरु महाराज । ( द्रिण्यनाभ" ) जिसका 
नास हिरिस्यनाभ है । ( कौशल्या" ) जो कोशल गोज् में उत्पन्न 
हुआ। ( राजपुन्नः ) राजा क॑ लड़के ने । (साम्र ) भेरे। 
( उपत्य ) पास आकर । ( एतं ) इस ।( अश्नम ) अश्च को। 
(पच्छत्‌ ) पूछा | पोड़शकत्न ) सोलह कला वाले | 


प्रश्नोपनिषदू ३६७ 


( भारद्वाज ) हे भारद्वाज ऋषि की संतान । ( पुरुषम्‌ ) संसार 
में सर्वत्र व्यापक अथवा शरीर में उ्यापक का। (वेत्थ) तू. 
जानता हैँ । ( तम्‌ ) उस । ( अहं ) मेंने । ( कुमारम्‌ ) कुमार 
'को-। ( अन्नवम्‌ ) कहदा। (न) नहीं । ( अहम ) मेने । 
(इमम्‌ ) उसको । ( वेद ) जाना । ( यदि ) यदि। ( अहम ) 
सैने । ( इसमू ) उसका । ( अवेदिपम्‌ ) जाना होता । ( कथ॑ ) 
किस लिये। (ते) ठुमको। (न) नहीं। ( अवक्ष्यामि ) 
बताता । ( इति ) यह । ( समूलों ) बीज से अथोत्त्‌ जड़ से। 
(वा) है। (परिशुष्यति ) सूख जाता है। (या) जो । 
( अच्तम्‌ ) मिथ्या वस्तु की मूल के विरुद्ध । ( अभिवद्ति ) 
कहता है । (तस्मात्‌ ) इस कारण से । (न) नहीं | 
(अर्हम्‌ ) शक्ति रखता । ( अनृतम्‌ ) क्ूठ को। (चत्त्‌ म्‌ ) 
सीमा से को । (स) वह । (तूथ्णी) चुपचाप । 
स्थसारुह् रथ पर बैठकर ।( अ्वत्नाज ) वहाँ से चला गया.। 
(ते ) इसको | ( त्वा ) आपसे। (प्ृच्छामि) पूछता हूँ। 
( कक्‍य ) कहाँ । ( असो ) बह। (पुरुष) पुरुष है । ( इति ) यह। 
अर्थ--शिव के प्रश्न के उत्तर के पग्चात्‌ भारद्वाज गोत्र में 
उत्पन्न हुआ सुकेशा नामी ऋषि ने पिप्पलाद ऋषि से मञ्न किया 
कि हे गुरु! एक दिन हिरस्यनासि कौशल देश के राजपुत्र ने 
मेरे पास आकर श्र किया कि हे भारद्वाज ! तू इस १६ कला- 
वाले पुरुष को जानता है? मैंने उस राजकुमार से कहा--हे 
राजकुमार ! में उस पुरुष को 'नहीं जानता । यदि जानंता, तो 
कोई कारण न था कि में तुमको न बताता | वह मनुष्य जो 
घटना के विरुद्ध कहता अथात्‌ मिथ्या बोलता है, वह्‌ जड़-मूल 
से नष्ट हो जाता है । इस कारण में मिथ्या चोलने की शक्ति 
नहीं रखता । मेरी इस वात को सुनकर वह रथ पर सवार हो 
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चला गया। अतः में आपसे वही प्रश्न करता हैँ कि वह पुरुष 
पोड़श कलावाला कोनसा है ! 


तस्थे स होवाच। इहैवान्तः शरीरे सोम्प !६ 
स पुरुषों यस्सिन्न ता! घोडश कला; प्रसचन्तीति ॥ 
२१६१७ 


प० क०--( तस्मे ) इस सुकेशा के अ्श्न के उत्तर मे | 

( सहोवाच ) उस पिप्पलाद ऋषि ने कहा।( इह ) यहाँ । 
६ एवं ) है। ( अन्तःशरीरे ) शरीर के भीतर। ( सोम्य ) हे. 
"प्रिय शिष्य । (स ) वह | ( पुरुष ) पुरुष अर्थात्‌ जीवात्मा है । 
( यस्मिन्‌ ) जिसके सीतर । ( एता ) यह | ( षोड़्शकला ) १६ 

कऋलाएँ । ( प्रभवन्ति ) उत्पन्न होती हैं। (इति) यह परिणाम है। 

अर्थ--पिप्पलाद ऋषि ने सुकेशा के प्रश्त के उत्तर में कहा- 

हे प्रिय शिष्य ! बह पुरुष कहीं दूर नही रहता, जिसकी खोज 
में किसी दूसरे स्थान पर जाने की आवश्यकता हो | किन्तु वह 

पड के भीतर है, जिसके भीतर यह पोड़श कलाएं उत्पन्न 

। 


प्रश्न--यहाँ पुरुष से जीवात्मा का अर्थ है अथवा पक्ष का; 
क्योंकि पुरुष शब्द के अर्थ जीव-म्रह्म दोनों हो सकते हैं । 

उत्तर--यहाँ पुरुष से तात्पर्य जीवात्मा है; क्‍योंकि अगली 
अ्रुति इसकी युक्ति है; परन्तु चोथी श्रुति परमात्मा की महिसा 
का चर्णन करती है, अतः जीवात्मा-परमात्मा दोनों शरीर के 
भीवर रहते हैं। एक षोड़्श कलाओं को उत्पन्न करता है; एक 


पोड़्श कलाओं से काम लेता है । इसलिये षोड़श कलावाले 
दोनों हो सकते हैं। हि 


अश्नोपनिष्दू- श्दट 
अश्न--भ्‌ ति में पुरुष शब्दं एक बचन है, इस लिये एक दी 
अर्थ ले सकते हैं; दो नहीं । 


उत्तर--एक'के देखने से दोनों का एक साथ दर्शन होता है। 
यथा नेत्र ओर नेत्र का अंजन । दर्पण सामने आते ही एक साथ 
देखे जाते है; इस लिये एक द्वी साधन दोनों के देखने के वास्ते 
हैं। अतः श्र्‌ति ने एक बचन दिया है, परन्तु तात्पर्य दोनो का 
विदित होता है । 


स हछेक्षाज्चक्ते कस्मिन्न्वहसुत्कान्त पत्कान्तो 
लसविष्यामि | कस्मिन था प्रतिष्ठिते प्रतिष्ठास्या- 
सीति ॥ ३। ६२॥ मु 

प० ऋ०--(स) इस जीवात्मा ने। (इईक्षांचक्रें) विचारा | 
( करिमिन्न ) किसके निकलने से । ( अहम ) में । ( उत्क्रान्तः ) 
निकालनेवाला । ( उत्क्रान्तों ) निकलने से । ( भ्रविष्या्रि ) 
होऊंगा। ( कस्सिन्‌ ) किसके । ( वा ) अथवा । ( प्रतिष्ठिते ) 
ठहरने में । प्रतिप्ठिस्थासि ) स्थित रहूँगा | ( इति ) यह । 

अर्थ--जीवात्मा ने विचार किया कि इस शरीर से किसके 
मिकलने मे मुझे शरीर को छोड़ देना होगा अथात्‌ शरीर से 
कौन सी वस्तु है, जिससे मनुष्य जीवित रहता है आर किसके 
निकलने से सनुष्य की मृत्यु हो जाती है। यदि नेत्र निकल जावें, 
तो काना हो जाता है, परन्तु जीवित रहता है,यदि श्रवण प्थक 
हो जायें, तो बहरा हो जावेगा , परन्तु जीवित रहेगा । इसी 
प्रकार प्रत्येक ज्ञानेन्द्रिय ओर कर्मेन्द्रिय के प्रथक्‌ हो जाने से 
शरीर मे दोप तो आ जाता है, परन्तु मृत्यु नही होती, किन्तु 


जिस समय भाण निकल जावें, उस समय जीवात्मा शरीर में _ 
२४ 
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नहीं रद सकता । अतः प्राण के न होने से रुत्यु हो 
जाती हे । 

प्रश्न--शिर के कटने और प्राण के निकलने से झत्यु अवश्य 
हो जाती है , किसी और इन्द्रिय अथवा अद्ज के प्रथक्‌ होने 
से नहीं इसका क्‍या कारण है? 


उत्तर- शिर में ज्ञान-इन्द्रियों हैं, जिनसे जीव को नेमित्तिक 
, ज्ञान भ्राप्त होता है और प्राणों में क्रिया होती हे, जिससे जीवात्मा 
के प्रयस्न को सहाद्यता मिल्रती ६।ज्ञान ओर प्रयत्न ही जीवात्मा 
के स्वभाविक गुण हैं.। अत्त:जीव के गुणों को सहायता देनेवाले 
यंत्र नहीं रहते, तो जीवात्मा शरीर में किस हेतु रहे । शिर के 
नहोने स ज्ञान औरपाण के नहोने से प्रयत्न निष्फल हो जाताहे 


स प्राणमखजत्‌ प्राणाच्छ हां ख॑ चायु ज्योति- 
रापः एथिवीन्द्रियस्‌ सनः | अन्ञमन्ना द्वीये तपो 
मंत्रा। कमलोका लोकघु च नाप्त च ॥ ४७। ६३॥ 


प० क्र-- ( स ) उस विषयों से प्रथक्‌ परमेश्वर ने 
( आशणम्‌ ) आश का। असछूजत्‌ ) उत्पन्न किया । (प्राणेत्‌ 
प्राणों से । ( श्रद्धामू ) श्रद्धा को उत्पन्न किया । ( ख॑ ) आकाश 
( वायुः ) वायु को । ( ज्योति ) अग्नि को । ( आपः ) जल को 
( पथिवी ) प्रथिवी को । ( इन्द्रियम्‌ ) इन्द्रियो को । ( सन 
सन को। ६ अन्नमू ) अन्न को । ( अन्नात्‌ ) अन्न से । ( वीयेस्‌ 
बीर्य को । (तप: ) तप । ( मंत्र: ) बिचार से । (कर्म ) के 
अर्थात्‌ पाप-पुर्य । ( लोका ) शरीर अथवा मनुष्य पः 


आदि। ( लोकेषु ) स्थूल शरीर में । ( च )और। (नाम) संज्ञा 
( च ) इत्यादि । 


प्रश्नोपनिषद्‌ , बेएए 


अर्थ--सर्वन्र व्यापक परमात्मा ने सबसे पूर्व आण क्रिया 
देने के लिये उत्पन्न किये, क्योंकि जंब तक कोई क्रिया करने 
वाला न हो, कोई वस्तु उत्पन्न नहीं हो सकती । उस प्राण 
'से श्रेद्धा उत्पन्न हुई, श्रद्धा से आकाश उत्पन्न हुआ; आकाश 
के ।पश्चातू वायु इसके पश्चातू अग्नि, इसके पद्मातू 
जल, फिर प्रथिबी जब यह पॉचो भूत उत्पन्न हो गये, तो 
उनके गुणों को अनुभव करने और कांम मे ल्ञानेवाली 
इन्द्रियों ओर इन्द्रियों को ठीक नियम मे रखने के लिये मन 
ओर मन को दृढ़ रखने ओर इन्द्रियों को जीवित रखने के हेतु 
अन्न उत्पन्न किया और अन्न से वीर्य ओर वीर्य से तप अर्थात्‌ 
पुरुषार्थ ओर उससे विचार ओर विचार से कर्म-योनि अर्थात्त्‌ 
शरीर इससे विविध प्रकार की योनियों का विभाग अर्थात्‌ नाम 
' उत्पन्न किये। | 


प्रश्न--एक उपनिषद्‌ मे तो आत्मा से आकाश की उत्पत्ति 
लिखी और यहाँ प्रथम ग्राण ओर श्रद्धा दो लिख दिये | इन दो 
मे से सत्य कोन सा है 


उत्तर--परमात्मा के ईक्षण अर्थात्‌ ज्ञानानुकूल क्रिया से 

आकाशादि उत्पन्न होते हैं, इस कारण परसात्मा के इक्षण कां 

, नास प्राण और श्रद्धा है। क्रिया का नाम आण ओर ज्ञान का 

,. नाम श्रद्धा है। अतः दोनों स्थान पर एक ही आशय है, विरोध 

»; नहीं है। ह 

प्रश्न--उस स्थान पर तो लिखा है कि आत्मा से आकाश 

उत्पन्न हुआ। यह कहीं नहीं लिखा कि आत्मा के इंक्षण से 
आकाश उत्पन्न हुआ। 


_ इ७९ दुर्शनाननद-उपनिषदू-समुश्यय 


उत्तर--जैसे कहते हैं वाप से बेटा उत्पन्न हुआ, क्‍या बेटा 
बाप की कृपा और ज्ञान से उत्पन्न नहीं होता, परन्तु फद्दा यद्दी 
जाता है कि बाप से बेटा उत्पन्न हुआ ! 
प्रश्त--पोड्श कला कौन सी हैं 
उत्तर-पॉच प्राण, दस इन्द्रियों ओर एक मन; इनको 
उत्पन्न करने वाला परमात्मा, धारण करने वाला जीवात्मा है । 
प्रश्न--परमात्सा को क्या प्रयोजन था, जो व्यर्थ जीवात्मा 
को यह १६ कला देकर भूगड़े में डाला 
उत्तर--इसका दया ओर न्याय स्वभाव हे। जीव की 
निर्वलता पर दया करके जगत्‌ के उत्पन्न का कारण हुआ, 
उसका अपना कोई स्वार्थ नहीं । 


स यथेमा नययः स्पन्द्सानाः सपुद्रायणाः सपुद् 
प्राप्यारत॑ गच्छन्ति, जिद्य ते तासां वामरूपे, समुद्र 
इत्येच॑ प्रोच्चते | एयमेवास्य परिद्रष्ठ॒ुस्मि। पोडश 
कला; पुरुषायणा! पुरुष प्राप्पास्त॑ गच्छन्ति, भिच्य ते 
चा55सां नामरूपे, पुरुष हत्येच॑ प्रोच्यते स्‌ एयोउक- 
लो5खतो भवति, तदेष श्लोक! ॥५।६४७॥ 


रे] स० क्र०--( से ) इस पिप्पलाद ऋषि ने ऊहा । ( यथा ) 
जैसे। ( इमा ) यह । ( नद्यः ) नदी । ( स्यन्द्सान' ) बहते हुए। 
( समुद्रायणाः ) जिनका समुद्र घर है। ( ससुद्रम ) समुद्र को । 
( म्राप्य ) आप्त होकर । ( अस्तम्‌ गच्छन्ति ) दृष्टि से गुप्त हो 
जाते है। ( मिय्यते ) छूट जाता है। ( तासाम्‌ ) इन नदियों का । 
( नामरूप ) नाम और रूप । (समुद्र ) समुद्र है। ( इति ) 


।क्‍ 


प्रश्नोपनिषद्‌ दजड 
यह । ( एवं ) इस प्रकार। ( श्रोच्यते ) कहा जाता है। ( एवम्‌ ) 
इस प्रकार से। ( एवं ) हे। ( अस्य ) इसके । ( परिद्रष्टुः ) 
इस सबको देखने वाले को। (इमा ) यह । ( षोड़शकल्ला ) 
यह षोड़श कला। ( पुरुषायणा ) जिनका पुरुष है घर। ( पुरुषम्‌ ) 
पुरुष को। (आप्यः ) आप्त होकर। ( अस्त॑ गच्छन्ति ) शुप्त 
हो जाती हैं। ( भि्व ते ) छूट जाता है। ( तासाम्‌ ) उनसे | 
( नामरूपे ) नाम ओर रूप । ( पुरुष ) पुरुष दे। ( इति ) यह 
( एवम ) इस प्रकार यह । (प्रोच्यते ) कहा जाता है । (स) 
वह्‌। ( एवं ) यह | ( अकलः ) कलाओ से पृथक है| (अम्ृतः) 
अमर | ( भवति ) होता है। (ततू ) इस विषय में यह श्लोक 
प्रमाण है । 


अर्थ--पिप्पलाद ऋषि ने कष्टा कि जिस प्रकार यदद जो 
नदियों बह रहीं है, जब तक अपने मुख्य स्थान संसमुद्र तक नहीं 
पहुँचतीं, तब तो इनका नाम ओर रूप पएथक्‌-प्थक्‌ जान पड़ता 
है; किसी को सतलज कहते हैं, किसी को व्यास, किसी की घार 
बहुत बड़ी होती है, किसी की छोटी, कोई बेग से गति करती है, 
काई धीरे, किसी के किनारे बहुत ऊंचे हैं, किसी के कम, किसी 
का पानी खारी, किसी का मीठा; परन्तु जिस समय यह सागर 
मे जा मिलती है, तो इनमें जो नामरूप का अन्तर था बह गुप्त 
हो जाता है। उस समय अतिरिक्त सागर ओर किसी नाम से 
उत्तका उच्चारण नहीं करते । प्रथम सब नाम गुप्त हो जाते 
हैं और अन्तर-भेद भी सिट जाता है। इसी प्रकार यह 
पोड्शकला अर्थात्‌ प्राण इन्द्रियाँ भ्ौर मन इद्यादि जो हैं, इम 
सब का नियत स्थान पुरुष है । जब तक यह इन्द्रियाँ उस पुरुष 
को श्राप्त नहीं करतीं, तब तक इनके नास-कांस और रूप एकके- 
जथक्‌ दृष्टि पढ़ते हैं। आँख का कार्य देखनाई। आँख की आहति 
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लाक और कान से एथक्‌ है। इसी प्रकार और की दशा दे । 
परन्तु जिस समय समाधि की अवस्था में अपने विषयों को लाग- 
कर पुरुष को भ्राप्त हो जाती हैं, तव तक इनका नामरूप ओर ॥ 
कास सब छूटकर पुरुष ही रह जाता दै। वह पुरुष कला अर्थात्त 
इन्द्रिय आदि से अपनी जाति में एथक्‌ है। यह सब कला पुरुष 
का न तो स्वरूप ही है; न इसकी जाति से इनका सम्बन्ध हे 
ओर बह पुरुष मृत्यु से रहित है। क्योकि सृत्यु उसकी होती है, 
जिसका जन्म ही न तो पुरुष का जन्म हे, न सत्यु, यह सच 
शरीर के धर्म हैं। शरीर ही मरता, शरीर ही जन्मता, शरीर में 
ही यह कला निवास करती हैं| जब जीवात्मा अपने से बाहर 
की ओर देखता है, तब अपने को अविद्या से कल्ाधारी स्वीकार 
करता है, जिससे मृत्यु आदि के भय में लिप्त रहता है। जब 
भीतर की ओर देखता है, तब अधिया नाश हो जाती है और 
वह कला के अहंकार से मुक्त हो जाता है। इस विपय मे 
उपरोक्त श्लोक श्रमाण हे । 


” छरा इव रथनासो कलायस्प्रिय्‌ प्रतिष्ठिता। | 
त॑ वे पुरुष वेद यथा सा थो झत्युः परिव्यथा 
डइति॥ ६॥ ६५॥ 


प० ऋ्०--( अरा इव रथनाभौ ) जिस प्रकार गाड़ी के 
पहिया की नाभि अथीत् पुद्दी मे आरे लगे होते हैं। (कला) इसी 
अकार कला। ( यस्मिन्‌ ) जिस पुरुष सें। ( प्रतिष्ठिता ) स्था- 
पन हैं। ( तम्र्‌ ) उसको । ( वेयम्‌ ) जो जानते हैं । ( पुरुषम्‌ ) 
जो सर्वन्रव्यापक है। ( चेद ) जानों। ( यथा ) जिससे। 
६ मा ) सत्त। ( नः ) हमको। ( सृत्यु: )-सृत्यु की । ( परिव्यंथा ) 
मद्दा कष्ट ही। ( इति )यह | जम पक दी 


अश्नोपनिषद्‌ है 

अथै--पिप्पलाद ऋषि कहते हैं--हे ऋषियों ! जिस प्रकार 
रथ के पहिये की पुद्दी में आरे लगे होते हैं, इसी प्रकार जिस 
पुरुष में सच कला विद्यमान हैं, जिसके बिना कोई कला रह 
-नहीं सकती । इस जानने योग्य परमात्मा को जानो, जिससे 
भृत्यु के भय से मुक्त होते हैं। 


,  प्रश्न-क्या इस संसार मे त्रह्म जानने योग्य है और कोई 
स्तु नहीं ? है 

(  उत्तर--निस्सन्देह विद्वानों के विचार में तो केवल ब्रह्म जानने 
योग्य है, क्योकि अन्य वस्तुओं के जानने से मृत्यु के कष्ठ से 
बच नहीं सकता ! यद्यपि मनुष्य ने प्राकृतिक ज्ञान के द्वारा तोप, 
बन्दूक, डायनामेंठ के गोले आदि बहुत से यन्त्र बना लिये, 
जिससे दूसरो को सार सकें, एरन्तु ऐसा कोई यन्त्र नहीं बना, 
जिससे सनुष्य खझत्यु के भय से बच सके | योरोप-अमेरिका जो 
प्राकृतिक विज्ञान मे विशेष उन्नति कर चुके हैं, बहा पर भी 
कोई भी महाराजा ऐसा नहीं, जिसको मझुत्यु का भय न हो। 
सव के साथ अंग-रक्षक की विद्यमानता बताती है कि वहाँ के 
राजा झुत्यु के भय से रहित नहीं। एडवर्ड सप्तम जैसे सब से 
बड़े राजा की झ॒त्यु अकट करती है कि अब तक कोई ऐसा यन्त्र 
नही बना, जिसके द्वारा स॒त्यु के भय से बच सकें । अतः जिस 
प्राकृतिक विज्ञान से मारना तो सरल हो जावे, परन्तु बचाने 
-का कोई यन्त्र न मिले; तो यह ज्ञान अन्लिया से शरीर को 
आंत्मा मानने वालों के विचार में तो जानने योग्य हो सकता 
है; परन्तु जो मनुष्य ज्ञानी हें,बह केवल त्रह्म को जानना चाहते हैं, 
ज़िससे. मृत्यु-का दुःख कोई पस्तु ही नहीं रहता, अथोत्‌ जानने 
योग्य ब्रह्म द्वी है; क्योंकि इसके ज्ञान से सब का ज्ञात -होना 


३७६ दर्शनानन्दू-उपनिष्रदःसमुथ्य 


सम्भव है और दूसरे किसी के ज्ञात से उसका ज्ञान हो नहीं 
सकता। अतः एक ज्ह्म ही जानने योग्य है ! 


तान्‌ हो पाचैतावदेयाहमेतत्परं ब्रह्म चेद, 
नात। परणस्तीति ॥ ७। ६९ ॥ 


प० क०--( ताब ) उन सुकेशादि अपने शिष्यों को अन्तिम 
परिणाम बचाने को। ( ( होवाच ) पिप्पलाद ऋषि ने कहा |, 
( एतावदू ) इसी कदर। ( एवं ) है। ( अहम्‌ ) में। ( नक्ष ) 
परमात्मा को । ( बेद ) जानता हँ। (न ) नहीं। ( अतः » 
इससे । ( परम ) अधिक । ( अस्ति ) है। ( इति ) यह । 


धर्थ--पिप्पलाद ऋषि ने सुकेशादि अपने शिष्यो से परिः 
णाम निकाल कर कहा कि इतना ब््षज्ञान है कि वह सब से 
सूक्म, सब से महान्‌ अर्थात्‌ शुण मे सब से उच्च है। इससे 
अधिक ओर कुछ में त्रह्मज्ञान के सम्बन्ध में नहीं जानता और 
इस विचार से कि ओर कोई दूसरा जानता हो, तो जद 
ज्ञान इससे प्रथक्‌ भी होगा । कहा कि इससे परे ओर 
कुछ नहीं । 
प्रश्बन-- क्या पिप्पलाद ऋषि के ऐसे कहने से ऐसा परिणाम 
नहीं निकलता कि उन्होंने प्रश्नज्ञान की सीमा प्राप्त कर ली. 
जिसको कोई प्राप्त तन कर सक्रे। 


उत्तर--जित्तना जीवात्मा जान सकता है, वह यही है कि 
म्रह्नज्ञान अनन्त है, उस बह्म से परे कुछ नहीं | जब इससे परे 
सब को न होना बता दिया, अपने ज्ञान के होने का भी 


इससे श्रकाश हो गया, जिससे मह्य फा अनन्त - होना ही 
ह्थित शह्ठा 


प्रश्नोपनिषदू * शेज७ 


ते तमर्चंयन्तस्त्वं हिन। पिता योउस्माकम- 
विद्याया! पर॑ पारं तारचसीति। नमः परस ऋषिण्धपो 
नमः परम ऋषिस्य। ॥ ८ । ६७॥ 


प० क्र०--( ते ) बह । सुकेशादि ऋषि। ( तम्‌ ) उस 
पिप्पलाद ऋषि को । ( अर्चयन्त: ) पूजा करके । (त्वमू) तू है 4 
(नः ) हमारा । (पिता गुरु है, तू ही रक्तक है । (यो ) जो। 
( आस्साक॑ ) हसको। (अविद्याया) अविद्या से । (परमम) परे। 
(पारमम्‌) पार, किनारे। (तारयसि) तैराकर ले जायगा । (इति) 
यह । ( नमः ) संस्कार पूजा है। ( परमऋषिश्य: ) पूर्ण बेद के 
जानने वाले को; दोबारा पुस्तक समाप्त होने का चिन्ह है| 

अर्थ--सुकेशादि शिष्यों ने पिप्पलाद ऋषि की पूजा करके 
कहा कि--महाराज ! आप ही हमारे गुरू हैं, जो हमको अविया 
के सागर से पार करने की सामर्थ्य रखते हैं। यद्यपि संसार- 
सागर बहुत्त द्वी बड़ा है और अविद्या ने सम्पूर्ण जगत को घेर 
रक्‍्खा है, परन्तु आपकी कृपा से हमको इस अविद्या से कोई 
भय नहीं रहा । इसलिए हे वेदों के तत्त्व के पूर्णजज्ञानी ! तुककों 
बार-बार हमारा नमस्कार है। अन्त में पुनवौर लिखने से ज्ञात 
हुआ कि यह उपनिषद्‌ समाप्त दो गया । 


ओम शान्तिः ! शान्ति: !! शान्ति: !!! 


इति श्री प॑० गोकुलचन्द्र दीक्षितेन संशोधितः प्रश्नोपनिषदू 
भाषा-साध्यं समाप्तः ॥ 
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भयस्थ॒ परमात्मान॑ गिरानन्दंच सदुग॒स्म । 
सुण्डकोपनिपत्‌ व्याख्यायां साव-भाषा चिरच्यते ॥ 


अथ प्रथम घुणठुक-प्रथम खण्ड 
मह्मा देवानां प्रथमः सम्बसूव विश्वस्पकत्ती 
खवनस्प गोपा। स ब्रह्मवियां सर्वेविद्या प्रतिष्ठा- 
मधवोाय ज्येष्ठ पुत्राथ पघाह॥ १॥ 
पान 3. “थीं ) चारों वेढों का ज्ञाता धर्म, ज्ञान और 
पराग्य से युक्त । ( देवाना ) विद्वानों में। ( प्ंथमः )' अथम । 
( सम्व॒भूष ) भद्र किया उद्‌भूत हुआ । ( विस्वस्य ) जयतू में 
धर्म के | ( कर्ता ) करनेवाले अथात्‌ अत्येक वर्णाश्रम के नियम 
चनानेवाले । ( भुवनस्य गोप्ता ) सर्व आझियों की रक्षा का 
उपदेश-दावा। (स) उसने। ( नशझ्विर्था ) ब्ह्मविद्यां को | 


मुण्डकोपनिषद्‌ ३७६ 
( सर्वविद्या अतिष्ठाम ) सर्व विद्यानिष्ठात । ( अथवोय ) अथर्व 
क्रो ।(ज्येष्ठ पुत्राय ) जो उनका बड़ा बेटा था। (आह) 
उपदेश किया । 

अर्थ--सर्ब विद्वानों में ब्रक्षा प्रथम कहलाता है अर्थात्‌ 
ऋषियों से बड़ी पदवी त्झ्मा की है, क्‍योंकि चारों वेदों के 
जानने से ब्रह्मा कहलाता है, जैसा क्रि गायत्री उपनिषद्‌ में 
लिखा है कि वेदों से अह्मा होता है। जो अथसम ब्रह्मा हुआ 
उसने संसार के अर्थ वर्णाश्रम के विभाग के अनुकूल नियम 
बनाये ओर उन नियमों के द्वारा प्रत्येक प्राणी की रक्षा की । 
उसने सब से स्येष्ट पुत्र अथर्व नामी को अह्म विद्या का 
उपदेश किया | । 

प्रश्न--यह क्‍यों न माना जाबे, सब से प्रथम ब्रह्मा उत्पन्न 
हुआ | ब्रह्मा पदवी सब से प्रथम क्‍यों स्वीकार की जावे। , 

उत्तेर--शवपथ, गोपथ ओर ऐत्तरीय बन्राक्षण में अग्नि,-- 
वायु, आदित ओर अज्विरा को परमात्मा का बेद उपदेश 
करना लिखा हैं। ओर गायत्री उपनिषद्‌ मे ब्रह्मा का वेदों 
से बननां लिखा है, जिससे स्पष्ट है कि अज्षा से पूर्व वेद, अग्नि, 
वायु, आदित, अद्विरा के द्वारा मरकाशित हुए। ओर उन 
ऋषियों से ब्रह्मा ने पढ़े। ओर चारों वंदों के जानने से सच 
से बड़ा अर्थात्‌ प्रथम कहलाया | 
' अश्न--बह्म विद्या का -अथर्व से सम्बन्ध क्यो बताया ! 

उन्तर--ऋग, यजुः, सामवेद तो यज्ञ के अर्थ हैं और न्नह्य 
विद्या मे अथर्व ही काम आता है। - 

प्रश्न--जह्म को जगत्‌ का करतों क्‍यों नं स्वीकार किया 
' जावे, जैसा कि शब्दार्थ से अकद “होती है 


इट० दर्शनानन्द-उपनिषदू-समुच्च 


उत्तर-अ्रह्या का संसार से जन्म हुआ, इस लिये संसार 
में सम्मिलित है। इस कारण यह जगत्‌ कर्ता नहीं हो सकता। 
अथर्षणेयां प्रवदेत बत्माष्थवो तां पुरोवाचाहिरे 
प्रद्यविद्याय्‌। 'भारधाजाय सत्यवाहाय प्राह 'भार- 
दाजो अंगिरसे परावराम॥ २॥ 
प० क्र०- अथर्वण ) अथर्वण शिष्य को । (यां ) जिस 
न्रह्म विदूया को। (अवबदेत ) बताया था। ( ब्रह्मा ) ब्रह्मा 
ने। ( अथव्वो ) अथर्वा ने । ( ताम्‌ ) उस ब्रह्म बिदूया को। 
( अन्विरे ) अन्विर शिष्य को पढ़ाया । ( पुरोवाच ) अन्य 
शिष्यो को भी उपदेश किया । (स) उस अन्विर ने। 
( भारहाजाय ) भारद्वाज ऋषि गोत्र वाले। ( सल्वाह्यय ) 
सेल्यवाह शिष्य को। (आह ) उपदेश किया। ( भारद्दाजो ) 
उस भारहाज ने। ( भ्रट्धिरसा ) अन्विरा शिष्य का। ( पराव- 
राम ) दूसरों से आप्त की हुई ब्रह्म विदूया को पढ़ाया । 
अर्थ-शअथर्ववेद से प्रहण की हुईं मुण्डकोपनिषद्‌ नामी 
नहाविद्या जो ज्ह्मा ने अथर्वा को पढ़ाई थी, अब उस क्रम को 
पताते है कि अथर्वा ने उसको अद्जी नाम अपने शिष्य को 
पढ़ाया। और अच्डी ने भारद्वाज गोत्र में उत्पन्न हुए सत्यवाह 
ऋषि को पढाया। उसने अज्विरस नामी ऋषि को दूसरे गुरुओं 


में शाप्त की हुई जद्वविद्या को पढ़ाया इस इतिहास से अह्मविद्या 


युक्ति की ५ परय>ता नहीं; जिश्की साक्षी ईश्वरीय नियम के 
भवुइल है। इंश्वर ते अशसत सूर्य का पूर्ण मकराश उत्पन्न किया, 


! 
| - 


. जैरडंफोर्पनिफेंदू श्धश 


जब वह पूर्ण भ्रकाश सायंकाल को छिपे गया, तब महुष्यों ने 
। दीपक जलाये ! इससे स्पष्ट है कि पूर्ण अकाश पहले उत्पन्न 
हुआ, अपूर्ण पद्बात्‌ को । अतः परमात्मा ने पूर्ण वेदो की शिक्षा 
प्ैथंस दी पश्चात्‌ अन्य अकार की अपूर्ण शिक्षा आरम्भ हुई। 


शौनकेहि महाशालोअंगिरस विधिवदुपसन्ः 
पप्रच्छ । कस्सिन्तु भगवो चिज्ञाते स्वेप्िदं चिज्ञात॑ 
मअचतीति ॥ ३॥ - 


्ऊ 


प० ऋ०--( शोचकः ) . शोनक ऋषि की संतान | (हि ) 

निश्चय करके। ( महाशालो ). जिसके भवन बहुत बडे-थे। 

( अन्लिरसम ) सत्यवाह ऋषि के शिष्य अंगिरस ऋषि के] 

( विधिवत ) शाक्ष नियमानुकूल । ( उपसन्न ) पास जाकर । 

( पप्नच्छ ) प्रश्न किया । ( कस्मिन्ठु ) किस हेतु । ( सगवों ) 
- है ज्ञाता गुरु। ( विज्ञाते ) जान लेने से । ( इदं सर्व ) यह 

सब । ( विज्ञात ) ठीक प्रेकार जाना हुआ | (सव॒ति ) होता है 
-( इति ) यह बताओ | 


अर्थ--शोचक ऋषि ने जो बहुत बड़े प्रासाद ( मबन ) 
रखता था अद्विर्स के समीप शास्त्र नियसानुकूल जाकर प्रश्त 
किया कि हे गुरु महाराज ! किसी एक के जानने से यह सब 

' जाना जायगा। वात्पर्य यह है कि किसके जानने से मुझे किसी 
अन्य के जानने की आवश्यकता न रहेगी। अथवा कोई 

- अन्तिम जानने योग्य वस्तु है, जिसके जानने के पश्चात सब 
जाना हुआ होगा, किसी के जानने की आवश्यकता न रहेगी | 
अर्थात्‌ यह प्रेश्न जह्म-विद्या के सम्बन्ध मे है। क्योकि ओर 


-. गेसी कोई वस्तु नहीं जो जह्म की भांति सब से महान्‌ 'ओऔर 


शेदर ' दर्शेनानन्द-ठउपनिषद्‌-समुश्रय 


सव से सूक्रम, सब से अधिक आवश्यकीय आनन्दृदायक तथा 
घानदाता हो | इसके उत्तर में ऋषि कहते हैं । 


तसमे स होवांच दं विद्य वेद्तिव्य इति हस्म 
यद्‌ ब्रह्मविदो वदन्ति पराचैवा पराच ॥४॥ 


प० क्र०--( तस्मे ) इस शोनक को । (स ) वद अंब्विरस 
(ह उवाच ) यह कहने लगे । ( द्ेविद्ये ) दो विद्या हे । 
( वेद्व्य ) जानने योग्य है। ( हस्म ) पुराने इतिहास का 
स्मरणार्थ कहते है। (यत्त ) जो। ( त्रह्मबिढ ) बेद के जाता 
विद्वान्‌ लोग | ( वदन्ति ) कहते हैं । ( परा ) जो परमात्मा के 
जानने का मुख्य साधन । ( अपराच ) जिससे जगत्‌ में धर्म, 
कर्म ओर सव पदाथों का ठीक ज्ञान हो । 

अर्थ--अद्लि ऋषि ने शोनक को उपदेश किया कि इस 
जगत में जानने योग्य दो अकार की विदूया है। जिस में से 
उक का लास परा बिदूया हैं, जिससे सब सूक्ष्म और व्यापक 
परमात्मा का ज्ञान होता हैं। दूसरी अपरा जिससे ससारिक 


धर्म कर्म और प्राकृतिक पदाथों का ज्ञान होता है, आगे 
इसकी व्याख्या करते हैं । 


तआपरा ऋणष्वेदो यजुचेंद!ः सामवेदो<5थर्ववेदः 

शिक्षा कल्पो व्याकरणं। निरुक्‍तं छन्दो ज्योतिष 
अथ परा यथा त्द्त्तुरमधिगस्थते । ५-। 

० ऋ०--( तत्र ) उन द्वोनों विदूयाओ में। (अपरा) अपंरा 


विद्या यह है। ( ऋग्वेद ) आम्वेद। ( यजुबेंदः ) यजुर्वेद । 
( सामवेद ) सामबेद। ( अथर्ववेदः ) अथर्ववेद । (शिक्षा) 


१.8 


_झुण्डकोपनिषदूः श्द्कः 


+क्षा बेदांग.'।, (कल्प ) कल्प वेद्र का दूसरा अंग | 
( व्याकरण ) व्याकरण वेद का ठतीयांग | ( निरुक्त ) निरुक्त 
वेद का चतुर्थाग । ( छन्द ) छंद वेद्‌ का पंचसांग । ( ज्योतिष ) 
व्योतिष वेद का पष्ठसांग | ( हृति ) यह वेद और वेदांग अपरा 
विद्या हे । ( अथ ) इसके पत्चांत। (परा ) पर बह विद्या। 
(यया जिससे । ( तदक्षरम्‌ ) वह ब्रह्म । ( अधिगस्यते ) 
जाना जाता है | 


अर्थ--ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, अथर्ववेद के पष्ठाहु' 
अर्थात्‌ शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरुक्त, छंद, ज्योतिष यह सब 
अपरा विद्या मे सम्मिलित हैं । ओर परा उस विद्या को कहते 
है जिससे केवल वह नाश रहित त्रह्म जाना जाता है । 


प्रश्न-क्‍्या वेदों से ब्रह्म नही जाना जाता | 


उत्तर-वेढों मे ज्रह्म का ज्ञान है, परन्तु जब तक वेद को _ 
सुनकर उसका मनन चुक्षि पूर्वक न किया जावे, ओर उससे 
कहे हुए को मन से स्थित न किया जावे, तब तक ब्रह्म का 
साज्ञात्‌ ज्ञान नही होता । इस कारण बेद के अर्थ सहित सुनने 
का नाम अपरा विद्या हें। ओर जो मनुष्य मनन करके 
निधिध्यासन के हारा साक्षात्‌ करते हैं, उनको जो ज्ञान होता 
है वह परा विद्या है । 


अश्न-- बहुत से वेदों को अपरा विद्या ओर उपनिषदों को 
परा विद्या के नाम से प्रुकारते हैं । 


उत्तर--उसमे कोई हानि की वात नहीं, क्‍योंकि उपनिषद्‌ 
में भी बेद के साज्ञात्‌ करने वाले ऋषियों के उपदेश हैं, जो 
वेदों के व्याख्यान होने से वेद दी के ज्ञान से उत्पन्न हुए हैं। 


प्रप४ दर्शनानन्द-उपनिपदू-समुशबय 


यक्तद्रेश्य््रायमगोत्पवर्णमचचु: छोर _लद्‌- 
पाशिपादम्‌ | नित्यं विश सबंगत॑ खुसच्म तद- 
घ्य्य॑ यद्भृतयोनि परिपश्यन्ति घीरा। ॥ ६ ॥ 


प० क्र०-- यत ) जो । ( तत ) छह। ( अद्नेश्यम ) जो 
ज्ञानेन्द्रिय से अनुभव नहीं होता । ( अग्माद्मम्‌ू ) जिसको कोई 
पकड़ नहीं सकता। ( अग्रोत्मू ) जिसका कोई गोत्र नहीं। 
( अवशम्‌ ) जिसका ब्राह्मणादि चर्ण नहीं ह। ( अचज्ञुः ) 
जिसके नेत्र नही। ( अश्रोत्रमू ) जिसके कान नहीं । ( 'पपाणि- 
पादम्‌ ) जिसके हाथ पॉव नहीं। ( नित्य) जो निल्य है। 
( विभु' ) व्यापक है। ( सर्बगतम्‌ ) सब के हाल को जानता । 
( सुसूक्षम ) जो अत्यन्त सूक्ष्म । (तद ) वह । ( अच्ययं ) 
नाश ओर घुटि रहित ( या) जो । ( भूत यानिम्‌ ) सम्पूर्ण 
जगत्‌ की जड चैतन्य सृष्टि का कारण है । ( परिपश्यन्ति ) जो 
उस सर्व व्यापक को ध्यान से देखते हैं। ( धीरा, ) बुद्धिमान 
धर्य्यत्रव सनुष्य | 

आर्थ--अच उस परा विद्या से जानने योग्य जहा फालक्षण 

न ले हक ५ >. 

फरत हूँ, जा इन्द्रिय से अनुभव नहीं होता' क्योंकि इन्द्रिया 
स्थूल पदार्थ को देने वाली हैं। वह सूच्म और सर्वव्यापक हे, 
उकका काई गोत्र ओर वर्ण नहीं, क्योंकि वह किसी वश में 
उत्पन्न नही हुआ ओर 'न सतोगुण, रजोगुण इत्यादि उसमे 
आते हैं, जिससे कोई चर्स कहा जावे । उसके नेत्र नहीं, क्योकि 
नेत्र बाहर की वस्तु को देखने को होते हैं। उससे बाहर कोई 
वस्तु नहीं, जिसके लिये नेत्र की आवश्यकता हो | उसके कान 
नहीं, क्योकि कान भी बाहर का शब्द सुनने के लिये होते हैं । 


ओर उसके हाथ पांव नहीं क्‍योंकि यह जाने के लिये होते हैं। 


' अश्तापनिषद्‌ इधर 


वह वहां जावे, जहां पहले से विद्यमात न हो | हाथ उस वस्तु 
फो पकड़ते हैं जो बाहर हो | उससे बाहर कोई वस्तु 'नहीं हे, 
परह नित्य है, जिसकी उत्पत्ति और नाश दोनो “असस्सव हैं । 
और सर्वनत्न विद्यमान हैं और सब के हृदय के जानने वाले हें, 
उन्तको कोई साक्षी अथवा घकील आदि धोखे में नहों डाल 
पकता वह सब से सुक्म हैं, उस मे किसी दूसरी वस्तु के 
गुण नही आ सकते । वह निकृष्ट से निक्ृष्ट चस्तु के भीत्तर 
रहते हुए भी उसके प्रभाव से प्रथक्‌ है। वह नाश रहित है. 
जो उस सम्पूर्ण जगत्‌ के कारण को ध्यान हारा साक्षात्त्‌ करते 
धैर्यत्रत्‌ मनुष्य हैं, जो मनुष्य के उद्देश सार्ग को पूर्ख 
करते हैं । उसके जानने से सब जाने जाते हैं । 
यथोणनामिः सजते ग्हले च घथा पथिव्यामो 
उधय। सम्मवन्ति | थथा सतः पुरुषात्केशलोभानि 
तथा5क्षरात्सम्सवतीह विश्वछू ॥ ७ ॥ 
पृ० क्र---[ यथा ) जैसे । ( उडर्णनामि. ) मकड़ी ।! 
( सजते ) जाले को उत्पन्न करती (गृहमते ) जाले को अपने 
भीतर प्रवेश करती है । ( च ) और । (यथा ) जेसे । 
(पृश्मिब्थाम्‌) प्रथिवी के सीतर | ( ओपधमस्‌ ) ओषधि अन्नादि । 
( सम्भवन्ति ) उत्पन्न हो जाते हैं ।( यथा ) जैसे । (सतः ) 
विद्यसानता से । (पुरुषात) पुरुष से | (केशलोसानि) शिर ओर 
शरीर के केश उत्पन्न होते हैं। (यथा ) जैसे । ( अक्षरात्‌ ) 
नाश रहित परमात्मा से ।( सम्भवति ) उत्पन्न होता है । 
६ इह ) जगते में । ( ( विश्वम ) सब जगत्‌। 
अर्थ--वीन दृष्टान्त दिये हैं जिससे प्रकट होता है कि 
सृष्टि की उत्पत्ति निसित्त कारण सेहोती है। जो मनुष्य उपादान 


श्८६ दर्शनानम्द-उपर्निषद नम मुझ 


कारण और निमित्त-फारण यो एफ साने कर रि की ४प्ति 
करना चाहते ४, उनके पास कोई हष्टान्स सही प्रबंध दृश्स्‍्स 

कि जिस प्रकार मक़्ठी अपने भीनर से झा नित्य 
है और फर भीतर ही प्रवेश कर लेती £। उसी प्रधार परमा मा 
अपनी साथा से स जगत क्रा इसपर करता है। माोध आथाने 
प्रकृति जगत का उपादान-फारण श्र परसात्मा विमिन-दारुण 
क्योंकि मऊदी में शरीर और 'पात्मा डा शी | था एह | 
होता, ता मतक सकठी कहा हद लदों पड़ती । द्ितीय इंष्टाना 
दिया फि ज़स भमि से 'पन्न उत्तन्नथया | भी बीझे 
आर भूमिया पात्ती आर भूमि टा काने /। हिना पाला के 
भूमि स का: वस्तु उत्पन्न न॒री होती हुक 2, साध पी विधमागयां 
स शरीर से केश ओर लोभ उन्‍्पण "तक, यटि ० 5पन्न 
हात ता सतक शरीर से उन्पन्न शा जान, 'प्रथया दी आरीर 
के आत्मा में उत्पन्न ता जाते। बी ८2 न दे जिनय। पं जारी 
सचुप्य अ संगनिमित्ता पाठ, न-द्रारप हो खाया रत 
हुए दत है| परन्तु यह उसके सा झा लि सही बारत, प्रणव 
खण्डन करते 6 । इसा लिये उनन्‍दोंग ओर भा शत से जाए 
एक हा जान से सट्टि उत्पन्न दस्स ४ लिये वल्पता कार छः. 
परन्तु प्रत्यक निवल है प्रतीव शाता ॥। क्योकि परभात्मा 
जो नित्य स्वामी ओर निल्न दी राजा ८, उनकी प्या का सत्य 
हाना आवश्य कीय हू। यदि प्रकृति नए, ता उनका नाम परमात्मा 
किस प्रकार हा सकता है| क्‍योंकि बिना किसी व्याप्य के 


जिसमें व्यापक हा सऊ, व्याप्य कस कदला सकते है । 


तपसा चोयथते ब्रह्म ततोडन्नसममिजामतते | 
अन्नात्पाणो मन; सत्य॑ लोकाः कर्म छुचार्ुतम्‌ ॥ ८॥ 


मुण्डफोपनिषदू' * इट७ 
प० क्र०--( तपसः ) परमात्मा के ज्ञान से।( चीयते ) - 
सहानता है, परमात्मा को जीवात्मा ओर प्रकृति पर इस 
| सहानता के कारण वह । ( जरह् ) सब से बढ़ा कहलाता है। 
( ततः ) उस परमात्मा के ज्ञानानुकूल प्रकृति को किया करने 
से। ( अन्नम्‌ ) जो सब को विना किसी विशेषता के पचाता है 
अर्थात्‌ प्रकाश रूप अग्नि | ( अन्नात्‌ ) उस अन्न से । (आण ) 
प्राण बनते हैं। ( सनः ) सन उत्पन्न हुआ । ( सत्य) ओर 
उससे सत्य अथात्‌ कारण रूप सूक्ष्म भूत उत्पन्न हुए ओर । 
( लोक ) उससे यह स्थूल शरीर उत्पन्न हुआ | ( कर्ससु ) उन 
से कर्म और कर्म से। (व) और। ( अमृृतम्‌ ) मुक्ति का 
साधन अन्तःकरण की शुद्धि,होती है। 


“” अ्र्थ-परमात्मा जब अपने अनन्त ज्ञान से जगत्‌ को 
उत्पन्न करते हैं, तो कतिपय मनुष्य यह सन्देह करते हैं, कि 
जिस भ्रकृति से जगत्‌ को उत्पन्न किया जाता हैं और जो जीव 
उसमे प्रविष्ठ ह्वाता है, परमात्मा को उन पर महानता क्‍यों है ? 
यद्यपि यह प्रश्न मूर्खता को प्रकाशित करता है, क्योंकि शब्द्‌ 
क्यों का प्रयोग उत्पन्न हुई वस्तु पर किसी नित्य वस्तु पर इस 
शब्द का अयोग किसी प्रकार सम्भव नहीं। यथा कोई कहे 
अग्नि क्यो उण्ण है, | प्रकृति क्‍यों जड़ है, | जीव क्‍यों चेतन्य 
है, | इंश्वर क्यो नित्य है! परन्तु इस महत्व का कारण भी 

“ ऋषियों ने बता ठिया हैँ । वह कहते हैं कि ब्रह्म को दोनों पर 
महत्व इस कारण हे कि वह ज्षानालुकूल क्रिया देकर जगत्‌ को 
बनाता है। जड़ प्रक्षित को क्रिया देने के कारण ओर अल्पज्ञ' - 
जीवात्मा का ज्ञान देने के कारण वह उन्त पर महत्व रखता 
है, | ओर इसी ज्ञान के महत्व के कारण उसका नाम अहम 

: है। ओर इस ज्ञान के अनुकूल अकृति को-गति देने से आकाश 


ड्ध्८ इशनागरय ह्निप“सपझुदय 


उत्पन्न 7 था और आआफाश से प्रा चथात पाए हार वास्ति 
उत्पन्न हुई ओर उससे जल, प्रसियी पं संत ऋरवन्न दफ उसे से 
सृत्मभ्त और उससे प्र तन्‍्माना अबातव संत: रस रूप 
स्पर्श, शब्द उत्पन्न 7ए, एस से स्व शोगर दाधनवाण चार 
उनमे जीव कम फरने लगे झआोर एम मो क। छह आुधात साय 
के सावन हा सपते $£ ) ! 

प्रश्त-- तिमभेनोघखन्न शबः है, इसके अथ आायाश 
किस प्रकार कर लिया ? 

उत्तर--जो सम्पूर्ण पढाथों का रंग प्ववे, अधया जिस का 

भूत खाबे, उसका अन्न फदते 7। अतः कायाश #े बिना 
कोई भी नहीं रह सकता ओर आदाश ही सा झा नाथ गरसमे 
वाला है । जिस वस्तु से आऊकास नी. का है सस्ते अविनाशी 
ह। इसलिये आकाश अर्थ शा सकता है । 

अश्च--श्र्‌ ति मे तप झ्ब्द का अब तन सवा चंनन्‍्य केस 
हा सकता ह | 

उत्तर-- तर ति ने चताया हू छ्िताग्म एप लप धान ही है । 
चह प्रत्येक वस्तु को जान मे गति देता £। बह सर्वव्यापरर 
स्वयम्‌ क्रिया शीन हाकर के दूसरो का गति नहीं देना. फिर 
ज्ञान-रूपी तप से ही गति दता है। | 


या सर्वेज्ष। सर्विविद्यस्प ज्ञानम्म तपः। तस्मा- 
देतदू्‌ ब्रह्म नाम खूपमन्न' च जायते ॥ ६॥ 


प० क्र०--( यः ) जो परसात्मा परा विद्या मे जाना जाता 
है। (सर्वज्ञ ) जो सर्चज्ञ है। ( सर्वबित ) जो एक ही ससय 
नमन मर, 


क अत्ताचराचर गृहणात्‌ | 
ने सत्य ज्ञान मय तप । 





' 'सुण्डंकोपनिषदू ' : अप 


दृ हू 


से सब- को जान रहा हे। ( थस्य ) जिसका। ( ज्ञानमय॑ 
तपः.), जिस का ज्ञान स्वरूप ही तप है। (तस्मात्‌) इस 
कारण से परमात्मा से। ( एतत्‌ ) यह। (ब्रह्म ) सब से 
महान । ( नास ) बड़े का नास । ( रूपम्‌ ) रूप। ( अनाम्‌ ) 
आओषधि आदि । ( जायते ) उत्पन्न होते हैं । 


अर्थ--जो-परमात्मा सस्पूर्ण जगत्‌ के पदार्थों को जानता 
है, जिसका ज्ञान स्वाभाविक हैं; जिसको नमित्तिक ज्ञान कभी 
होता ही नहीं। क्‍योंकि जिसका ज्ञान अथम न हों, उस का 
ज्ञान न होने से बह सर्वज्ञ न हों, पहले जिसको न जानता 
हो उसी का जाने, वह सर्वज्ञ होने से पहले ही से सबेको जानता 
ह। और यह नही कि किसी को अब जाना और किसी को 
कल । किन्तु सब को प्रत्येक स्थान पर होने से प्रत्थेक समय 
एक साथ जानता है और इस ज्ञान के सहत्व से, उसका नाम 
ब्रह्म है। ओर उस से जगत्‌ से नाम, रूप और भोग्य वस्तु 
उत्पन्न हुईं है। यदि परसात्सा अपने ज्ञान में से नाम रूप की 
विद्या न देता, तो जीव उस का किसी प्रकार नही जान सकते । 


प्रश्न-क्या हम जो कुछ संसार में परिवर्तन देखते हैं कि 
परमात्मा इनको नही जानता ? 


उत्तर-जगत्‌ में जो कुछ है, वह सब तीन भागों में है । 
एक जाति, दूसरे आकृ्ृति, तीसरे व्यक्ति यह तीनो प्रथक-प्रथक 
विदूयमान हाती हें, उत्पन्न नहीं होती हे । इस लिये परमात्मा 
इस को पहले से जानते 6 । क्योकि जाति उस वस्स का नाम 
हू, जी एक से शुशवाली बहुत सी वस्तु पर ठीक-ठीक अयोग 
हो ओर वह जाति परसात्मा के ज्ञान सें सदा रहती है। क्योकि 
उसका चिन्ह आकृति है ओर आकृति प्रत्येक वस्तु भे कर्ता 
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फे ज्ञान से आया करती ९। दम सफान दे बनने से पहले 
शिल्पी इसका चित्र बनाया फरता £। महान में यो आड़ मि 

आती हू, उस चित्र से आती है, जो मणान ४ बरसे में पहने 

शिल्पी फ्रे ज्ञान में विश्यमान मी । ऑरशरार शनने ्फी 
सामी प्रकृति में विदूयमान थी, अन; तीज बन्यु परसान्मा 
के ज्ञान में पहले से विदूयमान होती हैं। सिर मगोन फोन 
सी चस्तु ६, जिस का उसे मान हा । 


भेथम मुण्ठऊ का प्रथम सण्ठ सगात श्ध्ग | 


ये 
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अडकर 

अथ प्रथम घझरइकनद्ताय खण्ड । 

तदेतत्सत्यथं॑ मन्ञरेष कोणि कवयों यान्य- 

पश्य॑ंस्तानि त्रेतायां बहुधा सन्ततानि। तान्या- 

चरथ नियत सत्यकामा एप वा पन्यधा; रुवकृतस्थ 
लोके ॥ १। १०॥ 


अब द्वितीय खण्ड में परमात्मा के जानने में जो रुकावट 
अंतःकरण का मल्लीन होना है, जिसके कारण से मनुष्य पर- 
सात्सा के पुरुषार्थ करते हुए सफल नही हाते । यथा दर्पण 
बिना नेत्र और उसमें रहने वाला अजन दिखाई नही देता । 
परमात्मा ने जीव को अपने स्वरूप ओर स्वयं को जानने 
के लिए मन का दर्षश दिया है, जिस को अविद्या से यह 
जीवात्मा मलीन कर लेता है । और उस मन के भल्नीन हो 
जाने से, जीव को न तो अपना ही ज्ञान रहता है, न परमात्मा 
का | अच उस मन को शुद्ध करने का विधान बताते है । 

प० क्र०--( तद्तत्सत्यं ) यह बात सत्य है कि प्रत्येक 
प्रयत्न धर्म वाले जीव को कर्म करना चाहिये, क्योकि वेद में 
ईश्वर ने जीव को जिन करममो को करने की आजा दी हैं वह 
हानि नदी कर सकते । ( संत्रेषु ) वेद सन्त्रों में । ( कर्माणि ) 


“पहृश सॉानर ण दूर 'क घ््य 


जितने कर्म | ( कवयः ) शानी ऋषियों । (शशि) इप जा; 
( अपधश्यन ) देगने अथॉन योग से मातम दिये ६ लानि ) 
उनका। (तअंतायांस ) जंतानग से आधा नीम शशा सारी 
जगत में । ( बहथा ) वा प्रशार की टयारपा के सधध | सिन्ले- 
तानि ) शास्त्रों के द्वारा बता पर ( सानि ) उरूशे (आगर थ) 
कर्म में ला | ( नियत ) नियमान करत । ( संथथागवमा ) सत्य 
की कामना रसन वाल सनुष्यों । ( रुप ) पी । ( 4. ) सुम्दारा 
( पन्‍्धा ) सांग मन ८ । ( सटतरप्र' ) चयन रे झा के पालन 
का | ( ताक ) समार में । 


अर्थ--जो सनुण्य सत्य 'मर्वास बौन फाज के राम बा 
परमात्मा क जानन की उचद्धा रखते हो, उरुक्ष हित संस्साग 
यह है कि अन्त फरण की शुद्धि अत सदसे अदश छान मे 
अनुकूल निप्फाम कम करे । ज्योऊफि जब नये मे प्र 
न हो, तब तक जीब का परमात्मा या आर अपना छान ही 
नहीं सकता । आर बंद के मनन्‍्त्रो में शासी क्रापियों मे लिन जिम 
कमा को देगा कि थह जीव ऊे अन्त.फररण्म को शादि के कास्ण 
हैँ। इन को को त्रेतायग में वा तीन प्रकार ये संत, रत, दम 
शुण वाल ससार मे प्रत्येक अविफारी की अवस्था के 'अनुफ्नल 
प्रथक प्रथम करके दियाया। तुम उस चेद्ोक़ कर्म यो फरो। 
क्योंकि दिना उसऊ तुम्हारी परमात्मा की प्राप्ति की इफ्टा फा 
पूण हाना कठिन है । यदि काई काठ मलुष्य दर्पण को शुद्ध 
करने का कम न करऊे, दपण मे से नेत्र झीर नेत्र के जन 
का दखन का यत्र करे, ता वह देख नहीं सफता | इसी प्रकार 
जो मनुष्य बिना निष्काम कर्म द्वारा अन्त.करण को शुद्ध करफे 
परमात्मा का दखना चाहे वह अज्ञानी है । 
अश्त--कब तक करे करना चाहिये ? 
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उत्तरर-जब तक अन्त/करेश प्रत्येक' अकार के दोशों से 
शुद्ध च हा जाच । * 832 

अ्श्न--इसक्ा क्या प्रसाए हू कि अब अन्तःकरण शुद्ध हो 
गया है, व्यथवा नहीं शुद्ध हुआ ? 

उत्तर--जत्र तक तीन प्रकार की कामना शेष रहती हैं, 
तब तक मन अशुद्ध दोता है । ओर जब शुद्ध हो जाता है, तब 
यह तीन ग्रकार की इच्छाएं निवत्त हो जाती हैं। 

प्रश्न--पह तीन प्रकार को कामना कौन सी है, जिन के 
दूर होने से मन निर्मल हो जाता हैं ? 


५७ 

उत्तर--वित्तेपणा अर्थात्‌ धन की इच्छा, जिस को धन की 
इच्छा है, उसका मन मलीन है। द्वितीय, पुत्रेपणा अर्थात्त्‌ संतान 

छा | दृतीय, लोकेपणा अर्थात्‌ यश, ग्रतिष्ठा ओर शासच 

की इच्छा ! 

प्रश्न- धन की इच्छा क्यो सनके मलीन हाने काप्रमाण हे ? 

उत्तर--धन दूसरे को हानि पहुँचा कर ही तो प्राप्त होता 
हैं| दसर उस से ग्रत्येक समय हानि ही होती है । जेसा कि 
भर हरि जी ने कहा कि भ्रथम तो धन के एकन्न करने में ही कष्ट 
होता है । दूसरे उस के रक्ता करने मे ही राज्ि दिवस जागना 
पड़ता है | तीसरे, व्यय करने मे भी विचार होता हैं कि अधिक 
ज़्यय हो गया । चोथे, नाश होने पर तो वहुत ही हानि होती 
हं, सेकड़ो को उन्‍्मतत बना देता है । 


प्रश्न--लोक्ेपणा क्यों वुरी है? * 
उत्तर-उस में भी दूसरे सनुष्यो की स्वतन्त्रता पर ही 
आधात करना पड़ता है ? 


3 
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यदा लेलायते झार्ति; समिदे रृव्यवारने | 
सदाज्यज्ागावन्तरणा5प्छहुती। प्रतिपादयेच्चूद्ध 
छुतस्‌ ॥२। ११॥ 


"प० क्र---( यदा ) जिस समय । ( लेलायते ) ठीक प्रकार जल 
“उठे । ( हि ) निश्चय | ( अर्चि ) अग्नि की लाट। ( समिद्ध ) 
समिधा में प्रवेश कर जावे | ( हृज्यवाहने ) हवन की सामग्री 
को सूक्म करके उड़ाने वाली अग्नि | ( तदा ) उस समय । 
( आज्यभागो ) घी के देने योग्य दो आहुतियो को | (अन्तरेषा) 
अन्तर है | ( आहुति ) आहुति । ( प्रतिपादयेत्‌ ) डालता 
जावे। ( श्रद्धया ) श्रद्धा से । ( हुतम्‌ ) जिस से दृवन ठीक हो , 
सके । 
अर्थ--अब यज्ञ के लिये जो निष्कास कर्स है, उसका ” 

विधान बताते हैं कि जब समिधा में लगी हुई अग्नि भले प्रकार 
से अग्नि मे प्रवेश कर जावे और उेवतों को हृचन का भाग 
पहुँचाने वाली अग्नि भले प्रकार प्रचंड हो जावे, घृत की दो 
आहुतियों के अन्तर से हवन कुण्ड में श्रद्धा से आहुतियाँ 
डालनी चाहिये | ! 


प्रश्न--यज्ञ को निष्काम कर्म क्‍यों कहते हैं ? क्‍योंकि चह 
वायु की शुद्धि के अर्थ किया जाता हे ? 

उत्तर--यज्ञ केवल वायु की शुद्धि के लिये तो विद्वान 
मनुष्य स्वीकार नहीं करते, किन्तु उससे ओर भी बहुत ज्ञाभ 
हैं। यथा हम यदि भोजन वाटे, तो सम्भव है अपने मित्रों को 
दें ओर शब्षओ को उससे वचित रंक्‍्खें | परन्तु हवन मे जो 
साम्भी डाली जाती है, उसका प्रभाव प्रत्येक मित्र शत्रु पर 
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बिना किसी विचार के एक-सा होता है | इस कारण यज्ञ का 
नांस निष्कास कर्स भी -है, जब किसी सांसारिक स्वार्थ से न 
, किया जाये ! 


यस्याग्निहोत्नमद्श सपौणेमासम्‌ चातुसौस्थम- 
नायायणमतिथिवजितज्च | अहछुतमयेश्वदेषसविधि- 
नाहुतमासपप्तारतस्थ लोकान्‌ हिनस्ति ॥३११५॥ 


प० क्र०--( यस्या ) जिस गृहस्थी के घर का । ( अग्नि- 
होत्रमू ) अग्निद्दोत् | ( अदर्शम्‌ ) वह यज्ञ जो अमावस्या और 
एकम्‌ के भिलाप के समय होता है। ( अपोर्णमासम्‌ ) जो 
पूर्णमासी में करने वाला यज्ञ नहीं करता | ( चातुमौस्य ) वह 
यज्ञ जो चतुर्मास में किया जाता है, वह नहीं होता । ( अनी- 
आ्रायणम्‌ ) जो शरद ऋतु अर्थात्‌ कातिक के मास सें करने 
बाला यज्ञ नहीं करता। (अतिथि वर्जितम्‌ ) जिस धर में 
अतिथि की प्रतिष्ठा नहीं होती। ( अहुतम्‌ ) जो समय पर 
अग्लिहोच् नहीं करता है ( अवैश्वदेवम्‌ ) जिसके धर में छोटे 
जीवों के निश्चित का चलिवैश्व देव यज्ञ भी नहीं होता । ( अबि- 
घिनाहुतम्‌ ) जो नियम-विरूुद्ध हवल करता है। ( आसप्तसान ) 
सात चर्षा सक। ( तस्य ) उसके। (लोंकान ) लोकों को । 
( हिनस्ति ) नाश करता हे । 

अर्थ-जिस घर मे अग्निद्योन्न वर्ष यज्ञ अथोत्‌ जो यज्ञ 
अमावस और एकस्‌ के योग पर होता है, पूर्शमासी का यन 
आर चहुर्सास में करने योग्य शरद ऋतु में करने योग्य यज्ञ 
नहीं किये जाते। और जिस घर में आये हुए अतिथि का 
सत्कार नहीं होता, और जिस घर में अग्निहोत्र कान्न पर नहीं 
होता ओर नियमपूर्वक नही करता, और जिस घर मे अनियम 
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अग्निहोत्र किया जाता, उसके सप्तलोक साश होजाते है । इस 
अवसर पर किसी का व्रिचार तो यह है कि उसकी अगली सात 
पीढी तक नष्ट हो जाती है परन्तु यह उचित नहीं मालूम दोता। 
क्योकि जब दूसरे तीसरे कुल के मनुष्य नष्ट होगये, तो आर 
अगले उत्पन्न ही नहीं होग। इसलिये सप्त शब्द ठीक अयोग 
नही होता। बहुतेर कहते हैं कि पहिली सप्त पीढ़ी नष्ट दोगई। 
यह भी ठीक नहीं। क्योंकि पिछलो दा तीन से अधिक जीवित 
नहीं होती। कुछ मनुष्य ऐसा कद्दते हैं कि सात पीढ़ी का धर्म 
नाश होता है। परन्तु यह भी ठोक नहीं। क्योंकि एक के धर्म 
न करने से दूसरे का वर्म नष्ट नहीं हो सकता। अतः इसका 
मूल तात्पर्य यह हे कि जो नियमों को ताड़ता दे, उसके 'प्रन्तः- 
उरव की शुद्धि नहीं होती, ओर अन्तःकरण की शुद्धि न होने 
मे बैंराग्य नहीं हाता, और बैराग्य न होने से अन्तःकरण की 
स्थिति नहीं हाती, और अन्त करण क स्थिर न होने से इश्चर 
 उपायना नहीं होती, ओर ईश्वर की उपासना न होने से 
इस की निद्वति नहीं हाती और इसकी निवृत्ति न होने से 
नन्‍द नहीं मिलता । दु ख की निवृत्ति तथा आनन्द की प्राप्ति 
ने हाने से मुक्ति नही हाती। ( क्योंकि ) निष्काम यज्ञ अन्त: 
फरणु की शुद्धि का कारण है और अन्त.कारण की शुद्धि से 
हो वेराग्य हता है। जिसका सन मलित हू, उसको वैराग्य नहीं 
है! सकता, ओर जिसको चैराग्य भही, इसका सन स्थिर नहीं 
हा सकता। जिसका मन स्थिर नहीं उसको इंश्वर की उपासना 
58 उसको इुख से निश्वत्ति किस अकार हो सकती है, और 
जब बुद्धि दुख के साथ सम्पन्ध रखती है, तो आनन्द किस 
0 भिल सकता है। जहाँ दुख को निश्वति ओर आनन्द 
को 0५० नहीं, वहाँ मुक्ति कैसी अत" निष्कास कर्म न करने 
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चाले के, यंह सात अन्तःकरण की शुद्धि, विराग, अन्तःकरण 

की स्थिति, ईश्वर की उपासना, ढुःख से दूरी, आनन्द की आप्ति 
ज्रेओर सुक्ति नाश होजाती है। अर्थात्‌ यह सप्त लोक नहीं मिल 
"सकते, इनके दर्शन से वच्ग्चित रहता है । 


काली करालो च पनोजया च्‌ खुलाहिता था 
च सुधूम्रवणों । स्फुलिद्डिनी विश्व रूपी च देवी 
लेखायसाना इति सप्त जिला; ॥४।१३॥ 


प० क्र०--( काली ) जिसका रग काला है। ( कराली ) 

, भयक्वर । ( मनोजवा ) मन की भांति बहुत ही चंचल | ( सुलो- 

“ हित्ता या च ) ठीक प्रकार लाल रेँग वाली । ( सुधूम्रवर्णा ) शुद्ध 

'>थूत की भांति जिसका रंग है। ( स्फुलिब्निनी ) जिसमे चिन- 

गारियां निकल रही हैं। ( विश्वरूपी ) जिसके भीतर सब 

* प्रकार के अड्डा विद्यमान हैं। (च) ओऔर। ( देवी ) प्रकाश 

करने वाली | ( लेलायमाना ) दहकते हुए प्रकाश से युक्त | 

('इति ) यह । ( सप्त ) सात । ( जिह्मा ) जिसमें होम करना है, 
उसकी यह जिह्ना अर्थात्‌ अवस्था है । 

४... अर्थ-जिस समय अग्नि इन सात दशाओं में अर्थात्‌ 

चेग से जत्न रही हो । उस समय होम करना चाहिये। एक 

६. ओर काला घूम्र निकल रहा हो। दूसरे देखने से भयक्लर 

:» मालूम हो । रक्त वर्ण लाटें निकल रही हो । चारो ओर धूम्र 

«फैलने से आकाश धूम्र वर्ण बना रहे और चिन्गारियोँ छोटी- 

' छोटी उठ रही हों। और प्रत्येक वर्ण की अकाशकर्ती अग्नि 

देवी ग्रकाश कर रही हो । ओर जिस ससय अग्नि प्रकाश 

होकर इधर उधर लहर भार रही हो, यह सात दशा हैं, जिस 
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समय अग्नि मे होम करना चाहिये | आशय यह दे कि बुरी 


कर 
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हुई अग्नि मे अग्निहोत्र करना ठीक नहीं, किन्तु अ्रन्छी जलती 
हुई अग्नि में होम करना चाहिये | 


एतेघु यश्चरते श्राजमानेष यधाकाल चाहुत- 
योहाददायन्‌ | तन्नयन्त्पेता: सूरय्स्प रश्मघो यंत्र 
देवानां पतिरेको5घिवासः || ४ | १४॥ 


प० क्र०--( एतपु ) उपरोक्त देशाओ में। (थयः) जो 
अग्निहोत् आदि चढ क अनुकूल करता हू। ( चरते ) अग्नि- 
होन्र करता है । ( भाजमानंपु ) प्रकाश करते हुए हैं। ( थथा 
अलम्‌ ) ठीक काल के अनुकूल आहति देना । (थे) और । 
( आहुतय ) आहुति जो अग्निहोन्र से एक बार सामभी डालते 
( हि / निश्चय करके । ( आदठायन्‌ ) ठीक प्रकार देने 
पल । ( तन्च ) इसको जिसने निष्काम ऊर्म किया है अर्थात्‌ 
ऐिल की इच्छा त्याग कर दूसरो क उपकारार्थ चक्ष किया हे। 
( तयन्ति ) प्राप्त होती या कराती हे ।( एता ) चह आहुतियों ! 
( सूर्यस्प ) सूर्य की । ( रश्मय ) किरणों के द्वारा या आख- 
पराडु के साथ। ( यत्र ) जहाँ। ( दैबानां ) देचतों का पति। 
( एक ) एक ।( अधिवास. ) जो सम्पूर्ण ज़गत्‌ के निवास 
का स्थान । 
अर्थ-जो मनुष्य इस मकर ठीक-ठीफू जलती हुई 
अग्नि सें बेद के कूल निष्काम भाव से आहुतियों ेता 
टीक-ठीक कर्म करता हैं। आ जिस समय और जिस 
नकार से जो आहुति ढेसी चाहिये, उसी प्रकार देता हे। 
० निष्कास करने बाले को सूर्य की किरणों के साथ 
जेकर यह आहुतियों देवतो के पति सूर्य था परमात्मा के, 
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जो एक होकर सस्पूर्ण जगव्‌ को. रक्षा आर प्रकाश कर रहा है, 
पहुँ चा देती हैं। तात्पर्य यह है कि जब "मनुष्य निष्काम यह्ष* 
करता है, तो उसकी सामग्री की आहुतियाँ सूर्य की किरण्णों 
या मेघ आदि में होती हुईं संसार को लाभ पहु चाती हैं । और 
करने वाले का अन्तःकरण परोपकार कारण शुद्ध हो कर 
इंश्वर के नियमों के अनुकूल उन्नति करता हुआ एक समय मे 
उस जीव को सम्पूर्ण दबों के देव परमात्मा के दर्शन ' तक 
पहुँचा देता हे। लिंस के भीतर सब जगत पांलन कर रहा, 
जो सब स वड्ा होने से सबक ससीप विद्यम।न हाने पर 
भी दूर रहता है ! ; 

रह 

५ - एजल्लहीति तमाहुतया खुवचेसः सुयस्थ रश्सि 

मियंजमान वहन्ति | प्रिय वाचसमिवद्न्‍त्योड्चे 


यन्त्य एव वः पुरय; खुक्कतो अद्ालोक। ॥ ६। १५॥ 


्ड डर 


प० फ्र>--( एडि एहि ) आये हुए इस प्रकार । ( इति ) 
चह। ( तम्‌ ) उस यक्ष करन वाले । (आइतय ) घह आहुतियों) 
(सुबर्चस ) उत्तम धर्म से जगत्तू प्रकाश करने वाली | (सूर्यस्य ) 
सूर्य की । ( रश्मसि ) किरणों क द्वारा रूत्यु क पश्चात्‌ ( यज- * 
/ सान ) यज्ञ करने बाले पुरुष का।( बहन्ति ) मुक्ति दशा का 
आप्त कराती है । ( प्रियाम्‌ वाचम्‌ ) सीठी वाणी को। ( अभि 
वदन्य ) कहती हुई । / अर्चयन्तः ) पूजा करती हुईं या खुख 
पहुंचाती हुइ।( एप ) यह | ( व. ) तुम्हारा | ( पुरय ) नेक 
, कर्स । | सुकृत. ) भल् प्रकार कद्य हुआ। ( अहजोकः ) परमेश्वर 
. के दर्शन या ज्ञान का कारण है, जिसके फल में दुख लेशसान्न 
थी नही, सदा सुख ही होता हैं।.... 
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अर्थ--जों कुछ मनुष्य शुभ कर्म करता है; उसकी दा 
अवस्था होती हैं। एक अवरिष्ट, द्वितीय संस्कार, अवरिष्ट का 
संस्कार मन में स्थित हा जाता 6 आर जब उस कर्म 
अवरिष्ट फन्न के भोग का समय आता है, तब वह संस्कार 
अपने साथी अवरिष्ट को सूर्य की किरणों में जो फेली हुई 
विद्यत है, उसके द्वारा अपने समीप बुला लेता है । जिस अकार 
संसार में देखा जाता है कि जिस अकार का बीज बोया जाता है 

वह अपने जाति के परसाणुओं को बुला लेता है। जिस प्रकार 

मिरच का वीज उसी भूमि से कडुवे परमाणु खींच लेता हू | 
उसी प्रकार जिस प्रकार के संस्कार के साथ अवबरिष्ट का उदय 
होता हे, वैसा ही सस्करार पहले उदय होता है) जिस भॉति 
ससमकदार धर्मात्सा के भीतर से एक प्रकार की आवाज आती 
है, जो प्रकट करती हू कि अब सुख देने वाले कर्मो का उदय 
होगा | और पापी को पाप का फल उदासी और चिन्ता की 
अचस्था मे आता हुआ देख पड़ता है । 

प्रश्न--क्या आहुतियों चेतन्य हैं ? जो प्रसन्‍नता से 
पुफारती हैं। 

उत्तर--पुकारना दो श्रकार से होता है एक वाणी से, 
द्वितीय इंगित से । ऋषि का तात्पर्य चाणी से है जिस के लिए 
जड़ चेतन्य की कोई विशेषता नहीं । 


प्वा छांते अहृदा यज्ञरूपा अष्टादशोक्तमचरं 
येषु कम। एतच्छे यो चेडमिनन्दन्ति सूढा जरा 
रत्यु' ते पुनरेचापि यन्ति ॥ ७। १६॥ 


प०क्र०--( सवा ) ढुख से युक्त । (हि ) निम्धव करके। 
( एठे ) यह। (यहढा ) जो आरूद नहीं हे । ( यज्षरूपा ) 


' झुण्डकापतिपंदू ' घट 
कामना से किये हुये यज्ञादि कमें । ( अष्ट दरशाक्त' ) जिसमें ' 
अष्टादश यजसान न्ह्मा और १६ रित्विजों का विधान है, या 
१७ अन्ज शरीर के और एक आत्मा (८ को निर्मलता के लिएज 
ब्रताये गए। ( अवरः ) जो इस ओर का है । ( येषुकर्म ) जिस 
कर्म से अधान है । ( एतत्‌ ) यह है। ( श्रेय ) मुक्ति का सार्ग 
है। (ये) जो। ( अमिनन्दुन्ति ) सब से अन्तिम मार्ग सान _ 
कर जो इस पर अभिमान करते हैं। (सूढा ) मूर्ख लोग । 
( जरा ) बुढापे। ( झत्यु ) झुत्यु को (ते ) वह कर्मकाण्डी 
मनुष्य | ( पुनर ) फिर ( एव )ही। ( अमि ) भी | ( यान्ति) 
प्ताप्न होते हैं । 

आर्थ--जो मनुष्य इस निष्कास कर्मकाण्ड को जिस का 
फल दृढ और अति सुख का देनेवाला नही, किंतु उस का फल 

,छुख दुख युक्त है! जिस यज्ञ मे कर्म १८ कराने वाले बताये हैं 
जो रै८ अथोत्‌ दश इन्द्रियों, पॉच आण, मन, अहंकार ओर 
जीव की शुद्धि के लिए किया जाता है। यद्यपि यह कर्स पापों * 
की अपेक्षा तथा न करने की अपेक्षा उत्तम हे परन्तु जो 
मनुष्य इसी को सबसे श्रष्ट कर्म सान कर ओर यह्द विचार 
करके कि केवल कर्म से ही मुक्ति हो जावेगी, आगे यत्न नहीं 
करते, किंतु इस पर प्रसन्न हैं, वह मूर्ख सनुष्य चार बार जन्म 
स॒त्यु प्राप्त करते हैं। आशय यह है कि निष्काम कर्म का फल 
पापी से तो उत्तम हें, परंतु मुक्ति नहीं है और निष्कास कर्म 

' का फल निष्काम से उत्तम हे, परन्तु साक्षात मुक्ति का साधन 
नही है। 

प्रश्न--क्या कर्म से सुक्ति नहीं होती 
उत्तर--अकेला कर्म मुक्ति का साधन नही किंतु ज्ञान कर्स 
. “उपासना से जो विज्ञान प्राप्त होता है वह सुक्ति का साधन है। 
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प्रश्न--वेद्‌ ने आजा दी है कि जब तक जीता रहे कर्स 
करता रहे और कर्म वन्धन का हँतु नहीं 


उत्तर--निःसंदेह शत वर्ष तक कर्म करता हुआ जीवे, 
परन्तु वह कर्स चार प्रकार का है। ब्ह्मचारी का कर्स पढना हैं, 
जैंसाक्ि सम्पूर्ण शास्त्रकार स्वीकार करते हैं| गृहस्थ का कर्स 
यज्नादि करना है। ओर वानग्रस्थ का कर्म उपासना करना हैं | 
आर संन्यास आश्रम सें विज्ञान प्राप्त करना है । 

प्रश्न--वहुत से मनुष्य तो इत्तना ही कहते हैं. कि कर्स 
करने से ही मुक्ति होती ह। आर काई कहते है, उपासना 
अथोत्‌ भक्ति स भी मुक्ति होती हू। ओर कुछ कहते है विज्ञान से 
मुक्ति होती हू । इसमें सत्य कया है ? 

उत्तर--न तो ज्ञान के विना कर्म से मुक्ति हो सकती हे, 
क्योंकि पाप भी एक ग्रकार का कर्म हे; वह क्‍यों पाप हे । इंस- 
लिये कि ज्ञान उसके विरुद्ध हें और न अकेले ज्ञान से मुक्ति 
हद सकती है। यह सब ही सच्चे हैं, क्योंकि एक मकान में 
बहुत श्रणा हूं, प्रत्यक श्र शी वाला सत्य झहता हैँ कि इस साड़ी 
से चट्न के विना मकान पर नहीं चढ़े सकता | परन्तु अन्तिस 


श्र शी विज्ञान की है, उसकी अपेक्षा सब श्र णियां सार्ग से दर 
की है आर वह मार्ग के समीप की है । 


'. अविद्यायामन्तरे बताना! स्वघंधीरा 
पए्डितस्पन्यमानाः | जंघन्यमाना। परियन्ति सूढ़ा 
अन्धेनंव नीयमाना सथापनवा। ॥ ८।१७॥ 


पृ० ऋ्०- धार अविद्या मर्थात्‌ मिथ्या कर्म से 
मुक्ति होती हू, इस विचार के|! ( अन्तरे ) भीतर । (चर्तमानाः) 
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रात दिवस फंसे हुए। ( स्वयं ) अपने को । ( घीरा ) ज्ञानी | 
( परिडत ) सत्‌ असत्त्‌ का विचार करने वाले। ( सन्यसाना ) 
मानते हुए। ( परियन्ति ) इधर उधर भागते है। ( सूढा ) सूर्ख 
सनुष्य । ( जंघन्यमाना ) नीची अवस्था सें गिरते हुए। 
( अन्धेन ) अन्धे के पीछे लगकर । ( एवं ) हे । ( नीयमाना ) 
अन्धे हैं । ( यथा ) जैसे । ( अन्घः ) दूसरा अन्धा | 

अर्थ- मूर्ख मनुष्य कर्म मे फेंसे हुए; और कर्म से मुक्ति 
होती है, इस विचार मे मतवाले होकर अपने को बुद्धिसान- 
ओर परिडत सममभते हुए नीच योनियो में जा गिरते हैं। जेसे 
अ्न्धे के पीछे लगकर दूसरा अन्या भी कप में जा गिरता है । 
इसी प्रकार यह मनुष्य भी अविया से मसित स्वयं तो गिरते हैं 
परन्तु दूसरो को अपने साथ कप मे गिराते हैं । तात्पर्य यह है 
कि कर्मकांड की श्रेणी तो हैं, जिसको अरहण करना और 
त्यायना अवश्य है । ओर जो सनुष्य इस सीढी का आश्रय 
लेकर आगे चलने से रुक जाते हैं ओर दूसरो को भी रोकते 
हैं वह स्थयम्‌ भी गिरते हैं ओर अपने सहायकों को भी गिरते 
हैं। जैसे अन्धे के पीछे अन्धा लगकर गिरता है | 
५. ७ | 
अविद्यार्यां बहुधा वत्तमराना वयं कुताथों 
५; 
इत्पभिप्तन्धन्ति बाता। । यतकम्णि न प्रवेद्यन्ति 
रामात्तेनातुरा: क्षीणलोकाश्च्यवन्ते ॥ ६। १८॥ 
प० क्र०--( अविद्यायां ) उपरोक्त ज्ञान में। (वहुधा ) 
बहुत तरह पर। ( वर्चमाना ) रहते हुए ना काम करते हुए। 


( बय॑ ) हम लोग। ( कृताथों ) मार्ग पर पहुँच गये। ( इति ) 
यह / ( अभिमन्यन्ति ) अभिमान करते हैं | ( बाला ) अज्ञानी 
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लोग । ( यत्कर्मणि ) जिस कर्म में फेंसे हुए। (न) नदीं। 
( प्रवेदयन्ते ) परमात्मा को नहीं जानते । ( रायात्‌ ) राग से । 
(तेन ) उसकभे। ( अतुरा ) दुखी होकर ) च्ञीण लोका ) 
नीच योनियों में | ( च्यवन्ते ) गिर जाते £ 'अथात्‌ मनुष्य 
योनि से शिर फर यशु योनि में प्रवेश करते है । 


अर्थ--कर्म काण्ड मे फेंसे हुए अर्थात्‌ कर्म को ही मुक्ति का 
साधन मानते हुए हम सफल होगये हैं, ऐसा अभिमान के 
हैं, वह अज्ञानी हैं । क्योकि प्रथम वता चुके हैं कि अम्ल कर्म 
से मुक्ति नही हो सकती । जो कर्म करने वाले निष्काम करके 
अन्त.करण की शुद्धि के द्वारा परमात्मा के ज्ञान तक पहुँच 
जाते हैं, उनको तो कर्म में अभिमान नहीं हाता। जा कर्म के 
अमिसान से परमात्मा के जानने का अयत्र नही करते, जिससे 
उसको आत्मज्ञान नही होता । ओर वह कर्म के रोग स दुस्बी 
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हाकर ज्ञान स नीचे की अवस्था अथातू जन्म मरण के चक्र 
में जा गिरते हैं । 


प्रश्न-शुभ कर्म करने वालो को भी जन्म लेना पड़ेंगा, 
क्या उनकी मुक्ति नहीं होगी ? 

उत्तर--जन्म सरण का कारण पाप पुण्य के फल हैं। 
ओर पाप पुण्य का कारण प्रवृत्ति है, अर्थात्‌ शुभाशुभ कर्म में 
क्षगना अशुभ काम से पाप ओर शुभ से पुण्य होता हैं। ओर 
भवृत्ति का कारण राग ओर हेप हे। जिस में द्वेप होता है, 
उसके नाश का य्न किया जाता है। और जिसमें राग होता 
है, उसके प्राप्त करने का यज्न किया जाता है। और जिसमे 
राग द्व प विद्यमान हैं, उसका जन्म होना अवश्य है। जिसका 
राग नाश हो जाबे, उसका जन्म मरण नाश हो सकता है। 


_ झुंण्डेक्रोपनिषंदू', ' पद 

हृष्टोपृत्त- सनन्‍्धेसाना- वरिष्ठ ,भान्यच्छ थो 
वेदेथन्ते प्रसूढा | नाकस्थ एृष्ठे ते खुकतेउनुभत्वेभ॑ 
लोक हीनतरं च विशन्ति ॥ १० | १६॥ 


प० क्र*-- इष्टापूत्त ))- सांसारिक इच्छा से जो काम 
बाव्ती, कृप, सर, यज्ञ इद्यादिं किये जाते हैं। ( मनन्‍्यमानाः ) 
इनमे सब से बड़े हाने का विचार रखने वाला । ( वरिष्ठ ) इस 
से अधिक कोई मार्ग ही । ( न ) नही । (अन्यत ) दूसरे कोई 
मुक्ति । ( बेदयन्ते ) जान ते हैं। ( अमूढा ) अत्यन्त मूह । 
( नाकस्य ) जिस देश अथवा अवस्था में दुख नहीं है 
देश या अवस्था के । ( प्रप्ठ ) उस पर पहुंच कर ( ते ) वह । 
( सुछते ) शुभ कर्मों का फल। ( अनुभूत्वा ) अनुभव करके | 
( इसम्‌ ) इस प्र्यक्ष । ( लोक ) शरीर पर, या प्रथिवी लोक । 
( हीनतर ) इससे भी अधिक नीच अथोत्‌ निक्ृष्ट योनि को। 
( विशन्ति ) प्राप्त होते है. 


अर्थ--मनुष्य रजोगुण और तमोगुण से मोहित होकर 
केवल संसारिक सुखों के वास्ते ही या संसार में यश, मान 
ओर अर्जुत्व प्राप्त करने के अर्थ बहुत से चेदिक कर्स अथात्‌ 
कूप, तालाब, मन्द्रि बनवाना अथवा यज्ञ, दान करना इत्यादि 
कर्मों मे फेंसकर ऐसा विचार करते है कि इनसे उत्तम कोई कर्म 
नहीं, न अन्य कोई सुक्ति है। जो कुछ है यही कर्स ओर इसका 
फल सुख ही हे, उनसे अच्छा कर्म ओर सुख कोई नहीं । वह 
मनुष्य उस शुभ कम का फल किसी ऐसे स्थान पर भोगकर 
जहां दुख न हो अथवा ऐसे जन्म में जाकर जहां सुख 
कारण सब विद्यामान हो। कर्मो का फल समाप्त करके यां तो 
उसी मनुष्य योनि में आ जाता है, अथवा - उससे भी किसी 
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नीच योनि में पहुँच जाता है। तात्पर्य यह है कि सकाम कर्म 
का फल सुख भोग कर फिर करों के अनुकूल किसी जन्म मे 
आना होगा। विद्वांसो 
तप/श्रद्धे थे हयपवसन्त्परण्ये शान्ता विद्यांसो 

भेज्षचया चरन्तः | सब्धेदारेण ते विरजा! प्रधान्ति 
यनत्नासतः पुरुषों छव्यात्मा ॥ ११। २० ॥ 

प० क्र--( तपः ) स्वाध्याय और सत्य से यथार्थ ज्ञान 
प्राप्त करने और चान्द्रायन इत्यादि त्रतों में जो कष्ट होता है 
उसका नाम तप है । ( श्रद्धे ) निद्य कर्म में श्रद्धा करता है । 
(या)जो। (हि) निम्वय क़रके । (उपवसन्ति ) इन्दियां 
ओर मन को रोक कर वास करने | ( आरण्य ) जंगल में । 
( शान्ता ) जिसके मन को वृत्तियाँ शान्ति हों । ( बिद्ठांस ) जो 
ज्ञान से युक्त हो। ( सैक्षचर्या ) जो भीख मॉग कर ही अपना 
निवाह करता हो । ( चरन्तः ) उससे जीवन व्यतीत करते हैं । 
( सूर्यद्धारेण ) सूर्य या वेद के अनुकूल कर्म उपासना ज्ञान के 
डारा सुखमा नाडो के आ्राण त्यागने से! ( ते ) वह । ( बिरजा ) 
मल से छूट । ( प्रयान्ति ) आप्त दोते हैं अथवा पहुंचते हैं। 
( यत्र ) जहाँ। ( अमृत ) मुक्ति अथवा परमात्मा है । ( पुरुष ) 
संसार या शरीर अपने । (हि ) +्श्वय करके ( अठ्यय, ) 
नाश से रहित । ( आत्मा ) सर्वव्यापक परमात्मा है। 

अर्थ--जों मनुष्य तप अथाीत्‌ सत्य बोलने, प्रत्येक वस्तु के 
मूल तत्त्व को सममभने, इन्द्रियों के विपयों से रोकने, शीतोष्ण 
भूख प्यास ओर सानापसान के सहने मे जो कष्ट होता है, धर्म 
में भद्धा से उसके लिये पुरुषार्थ करते हुए मग्न रहते हैं और 
शान्त चित्त होकर आत्मज्ञान के सम्बन्ध, विद्या को जानने 
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चाले भीख माँय कर भोजन करने घाले और, सूर्य के द्वारा 
अर्थात्‌ सुखंमा नाड़ी में प्राण त्याग कर फल्न से प्रथकः होने (के 
कारण से उस स्थान पर पहुंचते हैं जहाँ अमृत है; अथीत्‌ मुक्ति 
अवस्था को प्राप्त कर लेते है। और जो पुरुष अर्थात्‌ परमात्मा 
नाश रहित और सब के भीत्तर विद्यमान हे जो सब्र का आत्मा 
होने से सच से सूत्र्म है, वह उस आत्मा के दर्शन से आनन्द 
भोगते हैं ) शत 
परोक्षय लोकान कर्मचितान ब्राह्मणों निर्चेदमा- 
यातक्नास्त्वकृतः कृतेन | त्तद्िज्ञानाथ स शुरुमेवालि- 
गच्छेत्‌ समित्पाणि। ओंचिय ज्रह्मनिष्ठप ॥१२२१॥, 


प० क्र>--( परीक्ष्य ) इस उत्पन्न होने ओर नाश होने वाले 
शरीर की सम्पूर्ण अवस्थाओं का विचार कर के। ( लोकान ) 
संसार या शरीर को । ( कर्मचितान्‌ ) जो पाप और पुण्य कर्म 
के फल भोगने के लिये सिले है। ( त्राह्मण ) वेद के जानने 
वाला अथवा इंश्वर का पूर्ण विश्वासी ( निर्वेदम्‌ ) संसार के 
भोग से उदास होकर। ( आपात ) प्राप्त करने। ( नास्ति ) 
नहीं है। ( अकृत ) किये हुए से पृथक ( कृतेन ) कर्स के फल 
भोग से । ( तत्‌ ) उस के | ( विज्लानार्थ ) परमात्मा के ठीक 
भ्रकार ज्ञान श्राप्त करने के लिय्े। (स ) वह | ( जिज्ञासु ) 
( गुरुभेव ) गुरू के पास भी । ( अमिगच्छेत्‌ ) जावे । ( समि- ' 
त्पाणि ) हाथ मे समिधा लेकर वह गुरु कैसा हा जिस के पास , 
जावे | ( श्रोत्रियं ) जिस ने वेद के द्वारा ब्रह्मज्ञान को सुना भी 
हो। ( श्र्मनि०म्‌ ) जिस का विचार उसमें स्थिर भी हो । 

अर्थ --त्राह्मण इस जयत्‌ के सम्पूर्ण भोगो को जो उत्पन्न 
होने और नाश होने के कारण से छुख ही <ेने वाले हें । उन'से 


ह। 
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सन को संग हेष से! पृथक्‌ और ऐसी अवस्था सें यह विचार 

तप / कट कप है] ५ बे कर्स 
करके कि यह शरीर और इस के भोग कर्म से श्राप्त और कर्म 
का फल समाप्त होने पर नाश हो जावेगे। क्योकि यह नित्य' 
रहने वाले नहीं । उस दशा में कर्म फल के विचार को को पृथक 
करके उस परमाल्मा के जानने के लिये ऐसे गुरु के पास जिसने 
नियम पूर्वक देद से जह्य को सुना हो और उस को मनन निदि- 


ध्यासन कर के साक्षात्‌ भी कर लिया हो, हाथ भे समिधा ले 
कर जावे। 


अश्न “जिस मलुष्य ले अह्यचर्याश्रम में वेद-विद्या पढ़ ली 

हो, उसको गुरु के पास जाने की क्‍या आवश्यक्रता है! - 
थु मिनी ७ कप 
उत्तर--जब बेंद पढ़ते है त्च श्रवण होता है। जब उसको 
जा करते हैं ता बहुत सी शंका उत्पन्न होती हैं। जब निदि- 
ध्यासन करते हैं तो बहुत वाया उत्पन्न होती हैं। इस का उपाय 
अतिरिक्त जह्म को साज्ञात्‌ करने चाले गुरु के और स नहीं हो 
। अतः अहाचर्याभ्रम में जो गुरु होता है चह शब्द ब्रह्म 
की ज्ञान कराता है अथोत्त्‌ चेद को पढ़ाता है। और सन्यास 

5 आश्रम से जो शुरु होता है, बह अ्ह्म के दर्शन कराता है । 


० [। 
तस्मे स विद्वानुपसक्नाय सम्पक्‌ प्रशांतचित्ताथ 


शप्ान्विताय । थेनाक्ष॒र॑ पुरुरं चेद्‌ सत्यं प्रोचाच 
तां तचतो अह्मविद्याघ ॥ १३ | २१॥ 


प० क०--( तस्मे ) उसे ब्ह्मज्ञान के जिजञासु ब्राह्मण 
(से) बह। ( विद्वान ) आन वाला आचार्य ।( उपसन्नाय 
पास आए हुए का।( सम्यक ) ठीक प्रकार । ( प्रशान्त 
चित्ताय ) जिस का चित्त भोग को इच्छा से नितान्त उज्ज्यर 
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गया है। ( येत ) जिस प्रकार:से .। ( अच्षरस ) नाश रहित । 
( पुरुष ) सम्पूर्ण अद्याण्ड मे रहने वाले परमात्मा को । ( वेद) 
जाने, अथात्‌ ब्रह्म का ज्ञान सब प्रकार से-हो जावे | ( सटम ) 
नित्य .रहसे वाले अचादि,। ( प्राबार्च ) उपदेश करके बतावे;। 
( तत्त्वत: ) तत्त्व के साथ जिस प्रकार की है उसी अकार बतावे-। 
( अह्मविद्याम्‌ ) तरह्म के जानने के साध + ओर उस के स्वरूप 
को जिसका नाम बह्मविद्या है । 
अर्थ--जव श्रद्धा से पूर्ण ब्रह्मविद्या का अधिकारी जिसने 
तप से अन्त.करण से सल दोष को दूर कर लिया हो । जिसने 
जह्मचय से अपने भीतर इस प्रकार का अ्रकाश उत्पन्न कर 
लिया हो, जिससे ब्रक्नज्ञाल के उपदेश समझ सके । जिसने 
थाग के अष्टाड़ के अभ्यास से या वैराग्य के द्वारा सन स्थिर 
कर लिया हो। जिसके सन में किसी प्रकार की इच्छा शेष न 
रही हो । जिसका केवल आवरण ही शेष रहा हो। इस प्रकार 
के अ्ह्मविद्या के समीप आये हुए अविकारी को वह ज्ञानी 
आधार ऋ्रद्मवियया का उपदेश करे | 
प्रश्न--इस बन्धन की क्या आवश्यकता है, जो उपक्श 
सुनने आये, उपदेश करे ? 
उत्तर-- यदि वैद्य सब रोगियो को एक ही ओषधिदे ने लगे और 
उनके अधिकार का विचार न कर, तो ल्ञाभ के स्थान में हानि 
अधिक होगी | इसलिये जिसको शिक्षा की आवश्यकता हैं, उसे 
शिक्षा दे। और जिसे कर्मकाण्ड के उपदेश की आचश्यकता है, 
उसे कर्मकार्ड का उपदेश करे, जिससे उसका सन्त शुद्ध हो' 
जावे | जिस सन के स्थिर करन के लिये योग के अभ्यास 
अथवा वैराग्य की आवश्यकता है, उसे उसका उपदेश करे 
जो ठीक त्रह्मज्ञान का उपदेश करे। 
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प्रश्न-जझज्ञान के अधिकारी सब हैं; देखो जिसको उप- 
देश मिला हैं सब ही अपने को जह्य बताते हैं। 


उत्तर-यह ब्ह्मज्ञान नहीं, किन्तु तोते की भाँति बिना, 
सममे रटना हैं। जैसे एक आदसी ने तोते को सिखा दिया 
“धगंगाराम नालकी पर नही वेठता”। तोता वह शब्द सीख 
गया। एक दिन 'नालकी” पर जा वेठा और कहते लगा “गगाराम 
नालकी पर नहीं वैठता । इसी प्रकार आजकल के शह्मज्ञानी हैं| 
प्रश्न--वताया जाता है कि जह्ज्ञान का अधिकार सब 
को है। कोई इस जन्म मे साधन करते हैं, कोई पूर्व जन्म 

में कर चुके हैं । 

उत्तर-साधन करता हुआ देखने की आवश्यकता नहीं 

साधनों से युक्त देखने की आवश्यकता है। अतः साधन . 
4 हुए पुरुषों के जो लक्षण है, जिसमे वह पाए जावे उसको 
उपदेश करे। चाहे इस जन्म में साधन किये हों, चाहे पहले 
जन्म से, लक्षण दोनो मे विद्यमान होंगे। जिस अधिकारी में 
जक्षण पाएजाबवे उसको उपदेश करना चाहिये, अत्येक्र को नही। 


प्रथम झुए्डक का दूसरा खण्ड समाप्त हुआ | 


84999 


कर न 


अंथ द्वितीय मुण्डक-प्रथम खण्ड 
तदेतत्सत्थ--यथा सुदीघ्तात्पावकाबिस्फु- 

लड़ा; । सहखशः भभवन्ते सख्पा।। तथाच्षरात्‌ 

(रुष) सौम्प ? 'भावा; प्रजायन्ते तत्र चैवापि- 


न्‍ के 
उन्ति ॥ १ ॥ २३ ॥ 
+  च४ क्र०--( तत्‌ ) उस कारण के-विचार | ( एतत्‌ ) यह 
प्त। ( सत्मम्‌ ) ठीक है। ( यथा ) जैसे भले अ्रकार जलती 
हुई। ( पावकात्‌ ) अग्नि से । ('विस्फुलिंग ) चिनगारियोँ । 
( सहस्रशः ) अनन्त सहस्नों लक्षों | ( प्रभवन्ते ) उत्पन्न होते 
हैं। ( सरूपा ) उपादान कारण के अनुकूल । (तथा) ऐसे 
ही। ( अक्षरात ) नाश रहित कारण प्रकृति से। ( पुरुपः ) 
यह सम्पूर्ण शरीर दवाथ पांच वाले । ( सौम्य ) शान्ति स्वरूप 
जिज्ञासु । ( भावा )यह सत्र चैतन्य जीव जो दृछ्ठि पड़ते हें । 
( प्रजायन्ते ) उत्पन्न होती हैं। (तत्र ) उसमे। (च एव ) 
ओर भी | ( अपियन्ति ) प्रवेश हो जाती हैं । ४ 
अर्थ--इस इृष्टॉंव से मालूम द्वोता है यह अक्षर शान 
साश रहित प्रकृति के लिये प्रयोग हुआ है.। इसमे तो किसी 


3 


को संदेह नहीं कि ,जिस अकार भले प्रकार प्रज्बलित अग्नि 


न्न् 
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से चारो तरफ चिनगारियां फलती हैं अथवा उत्पन्न होतो हैँ 
ऐवे ही इस कारण प्रकृति से अत्येक शरोर आर अन्य वस्तु 
की सत्ता प्रकाशित होती हैं, ओर नाश होकर उसी में प्रवेश 
हो जाती हे 


प्रश्न-अक्षर से यहां पर प्रकृति क्यो मानी, परमात्मा 
क्यो न साना ( 

उत्तर-दृष्टोत उपादान कारण का है जिससे रपष्ट है कि 
उपादान कारण प्रकृति लेना चाहिये। «दूसरे सरूपा+ शब्द 
आया है जो प्रकृति से ही सम्बन्ध बताता है, जंसा कि श्वेता- 
श्वतर उपनिंषद्‌ सें दिखाया हू । 

प्रश्न--यदि ब्रह्म ही जगत्‌ का उपादान कारण स्व्रीकार 
करले ता क्या हानि होगी ? 

उत्तर--त्रह्म चैतन्य हे, उसको उपादान कारण मान कर 
कोइ जड़ वस्तु संसार में दृष्टि न आवंगी । ब्रह्म सुख स्वरूप 
हु, उसक उपादान का रण हाने पर संसार में काइ ठःखी नहों 
रहेया। निदान सम्पूर्ण शासत्र, वेद और उपनिषद्‌ व्यर्थ हो 
जावेंगे। क्‍योंकि जब एक ही चेतन्य से बनी हैं, तो ज्ञान क। 
काई कारण हा न हागा। 

दिव्यो ऋयसूत्त परुष; स वाह्याभ्यन्तरो हज: 

अप्राणो बयमनाः शुओ्रो ब्तुरात्‌ परत) परः ॥२॥२७। 

प्‌० ऋ०-- दिव्य. ) वह परमात्मा जो इस जगत क 
बनाने बाला हैं अकाश स्वरूप ह। (हि) निश्चय क्ररके। 
( अमूर्त ) सूति से रहित। (पुरुष ) वह सच में ठ्यापक 

# अजामेवत लोहित शक कृष्णा बढ़ी प्रजा खुज़मार्ना स्वखूपा, । 

--अचछुधादक 
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परमात्मा है। (स.) बह। (वाह्मस्यस्तरे ) वह वाहर ओर 
भीतर दोनो ओर विद्यमान है । ( हि ) निश्चय करके | ( अजः ) 
जआजन्सा । ( शआप्राणः ) शआण रहित । (हि ) मिश्यय करके। 
( झससः ) मस से रहित | ( शुश्रों ) शुद्ध हे । ( हि ) निम्धय 
करके । ( अक्षरात्‌ ) नाश रहित अकृति। ( परत्तः ) जो परे है। 
( परः ) उससे भी परे परमात्मा है। 
आर्थ-परमात्मा जो प्रकृति से जगतू बनाता है, प्रकाश 
स्वरूप है ओर निम्वव करके अमूर्त हे । उसकी कोई सूर्त्ति 
अथवा आकृति नहीं और बाहर भीतर सब जगह विद्यमान 
है। सबसे वड़ा दोके सबसे बाहर ओर सूक्ष्म होने के कारण 
सत्र में व्यापक्त ओर अजन्मा हे ओर सर्व व्यापक है ओर 
(निम्बय करके कारण प्रकृति जो नाश रहित हे तथा सूच्म जीवात्सा 
'से भी सूक्र्मवह परमात्मा है। इस मन्त्र ने स्पष्ट कर दिया कि न 
तो परमात्सा की कोई सूर्ति हो सकती है, क्योकि सूर्त्ति उसे कहते 
हैं. जिसके अवयव जड़ हों ओर परस्पर मित्रे हुए हो | अतः 
जिसकी मूर्ति हे वह संयोगी तथा जड़ हैं। परमात्मा नित्य 
ओर चैतन्य है वह न तो स्थूल हो सकते हैं और न जड़, 
क्योंकि सेँयुक्त वस्तु उत्पन्न होने वाली होती है। निदान पर- 
सात्सा को सूर्तिमान नहीं कह सकते । निस्संदेह अत्येक मूर्ति 
का स्वामी होने से उसे मूर्तिमान कह सकते हैं। परन्तु उसका 
* अपना शरीर या मूर्ति कोई नही । 


एतस्मात्‌ जायते प्राशोमनः सर्वेन्द्रयाणि च | 
ख वायुज्योतिराप एथिदी विश्वस्य घारियी ॥३२४॥ 


प० क्र०--( एतस्मात ) इस परमात्मा से जिनका वर्णन 
. बपरोक्त हुआ ।,( जायते ) उत्पन्न हुई हैं। (आ्ाणः ) प्राण । 


क 
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( सनः ) मन अर्थात--अन्तःकरण (सर्वेन्द्रियाणि ) सर्व इंद्रियाँ 
(च) ओर | ( खम्‌ ) आकाश । (वायु ) वायु । ( ज्योति ) 
अग्नि ( आप' ) जल | ( प्रथव्री ) भूमि । ( विश्वस्थ ) सच 
जगत के चराचर | ( धारिणी ) धारण करने वाली । ४ 


अर्थ-परमात्मा के इन्द्रियाँ क्यो नहीं, इसके लिए बनाते 
हैं कि उस परमात्मा की शक्ति से यह सब्र भराण और टन्द्रियों 
उत्पन्न हुई हैं।[ओर उसी से आऊाश वायु अग्नि जल 
उत्पन्न हुए हैं। उसी से सम्प्र्ण जगत को धारण करनंचाल 
पर्थिवो उत्पन्न हुईं। जब कि परमात्मा से यह सब उत्पन्न हुये 
दे तो परमात्मा निय हे नित्य मे उत्पन्त होने वाले गुण ईसे 
उत्पन्न हो सकते हैं। क्यो।क परमान्मा की भी एन्द्रियों स्वीकार 
का जावे, ता वह इन्द्रियों उत्पन्न वाली होने से किसी दूसरे 
उत्पादक करने वाले के आधीन होगी। यदि उसके उत्पन्न 
केरन वाला कोई इन्द्रिय बाला होगा, तो उसकी इन्द्रियाँ भी 
प्पन्‍्न होने वाली होगी, उनके उत्पन्त करने बाला और कोई 
हाना चाहिये, इस कारण क्रम दोप लग जायगा। 


. +भ-यदि निल् में अनिल के गुण नहीं आ सकते, तो 
गंध का इन्द्रियो की क्‍या आवश्यकता हुईं ? क्‍योंकि जीव 
भी नित्य ही हे | 


ञ हा पु 2. 
+ उत्तर- जीव एक देशी हू, उसको अपनी सीमा के वाहर 
23 के देखने के लिए इन्द्रियो की आवश्यकता है। और 
. . चाहर की वस्तुओं का होता है उसके संस्कार मन पर 


बिक ध्छ 
होते हैं| ओर जीवात्मा अल्पज्ञता के कारण अपने मे 
विचारता है.। 


सुस्डको पंनिषद्‌ छः 
अग्निस छो चच्षयो चन्द्रसथों दिश। आज 


वाग्विश्ूताश्य वेदा। वायु आणो हृदय पिश्वमस्य 
परदम्यों पृथियोी द् व स्ेन्तान्तरात्मा ॥ ४ ।९२ || 


प० क्र:--( अग्नि: ) अग्वि । (सूद्धों ) उसके सिर के 
समान है, जिस भ्रकार सिर सब से उत्तम है, हसी प्रकार सतो- 
शुणी सिर का काम देती है अथवा जिस प्रकार हस झुख सें 
दांतों से चब्राकर सूक्ष्म करते है, परसात्सा अग्नि से पुरुष को 
परमाण रूप में ले जाते हैं। ( चछुषा ) इस विराट, के नेत्र 
के स्थान में । ( चन्द्रसूयों ) चन्द्र ओर सूर्य हें | (दिशा ) 
से दिशा जा आकाश में है! ( भात्र ) बह श्रवण का काम देती 
हैं। ( बाग ) उसकी वाणी के स्थान में लिससे उपदेश करता 

“है। ( बिद्वुतः ) फैला हुआ । ( वेदाः: ) ऋग्‌ , यज्जु, सास और 
अथर्ववेद हैं, जिस प्रकार वाणी से उपदेश करते है, परमात्मा 
बेढों के द्वारा उपदेश करते हैं, परमात्मा को वाणी के काम वेद से 
निकलते हैं। ( वायु ) पवन । ( प्राणा ) परमात्मा के आखों का 
कास देती हू। , छृदयथ्‌ ) परमात्मा के रोहे के स्थान में। 
( विश्वम्‌ ) जगत्‌ | ( अस्य ) उसकी है । ( पद्भ्या ) पांव के 

, स्थान भे। ( प्रथिवी ) भूमि है । ( दि ) निश्चय करके | ( एप ) 
वह परमात्मा | ( सर्वभूतन्तरात्मा ) सम्पूर्ण भूतों के भीतर 

“ व्यापक होनेबाला आत्मा हे । 

.._ अआर्थ--अब उस परमात्मा का विराट रूप में उपदेश करते 
हैं कि अज्नि 'उसके मुख का काम देती है। ओर नेत्रों का कास 
सूर्य ओर चन्द्रमा देते हैं। और कानों का काम अकाश मे 
रहतनेवाल्ी दिशाएं देती है। और उसकी चाणी का काम चेद 

देते है, जैसे बाणी से जो कुछ उपदेश किया जाता है, वे उपदेश 
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का काम परमात्मा वेगे से लेते हैं। ओर वायु श्राणों का काम 
देती हे । और हृदय का काम सस्पूर्ण जगत्‌ देता हैं। ओर पांव 
का काम प्रथिवी देती है, वह इन सब्र के भीवर रहने वाला 
परमात्मा हैजिस प्रकार शरीर के भीत र नियमपूर्वक हरकत होने से ५ 
जीवात्मा के होने का प्रमाण मिलता है, इसी प्रकार संसार का 
नियस पूर्वक क्रियावान होना परसात्मा की सत्ता का प्रमाण हे । 
ऐसी कोई वस्तु नही, जो स्वय॑ काईं भी विकार कर सके, सच 
विकार परमात्मा के नियम से होते है । वह प्रत्येक वस्तु के 
भीतर रहकर उसको नियम से चला रहा है | 


तस्मादुज्नि! समिधो यस्य खघे सोमात्‌ पर्जन्ध 
ओपषधयः एथिव्यास्‌ | पुमाव्‌ रेत! सिंचति योषितापां 
चह्ी; प्रजा; पुरुषात्‌ सन्परख्ता। ॥ ४१९७ ॥ 


.. १० क्र०--( तस्मात्‌ ) परमात्मा से । ( अग्नि: ) स्थूत्न दशा 
में। ( समिधा ) चलने की क्रिया वाली। ( यस्य ) जिसका | 
( सूर्य ) सूर्य है। ( सोमात ) चन्द्रमा का अग्नि से | ( पर्जन्य, ) 
बपो वरसने वाला मेष होता है और। ( ओपधय. ) वर्षा से 
जा अन्न ओर सम्पूर्ण ओषधियों उत्पन्न होती हैं । 
( प्रथिव्याम्‌ ) जब वह मेघ चरस कर प्रथिवी पर गिरता हे। 
( पुमान्‌ ) मलुष्य । ( रेतः ) चीर्य को । ( सिज्चति ) सींचता 
दे ( यापितायां ) ञ्री के भीतर । ( वही प्रजा ) बहु अकार की 
हुई ६ ४! उरुपातू ) पुरुष परसात्मा से | ( सस्प्रसूता ) उत्पन्न 


सच अल जे ला दशा मे जिसको उभारने बाला 
पर्स है उत्पन्न हुआ। क्योंकि अग्नि जो - शरीर, इन्द्रिय और 


हा 
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विषय रूप से तीन प्रकार की हुई, वह परसात्मा 'के कारण से 
हुईं। ओर चन्द्र में रहने बाली अग्ति से, वायु लगने से एकन्न 
होकर वरसने वाले सेघ उत्पन्न हुए । और जब सेघ प्रथिवी पर 
गिरे, तो उसके गिरने से जो वर्षो हुई, उससे ओपधियाँ अर्थात्‌ 
अन्न उत्पन्न हुआ। ओर अन्न के खाने से मनुष्य में वीर्य 
उत्पन्न हुआ, जब वह वीर्य पुरुष से ञ्लरी मे पहुँचा, तो ऋतुदान 
के द्वारा बहु प्रकार की प्रजा हो गई। प्रयोजन यह कि जो 
संसार से क्रिया नियम से हो रही हे ओर जो कुछ प्रवन्ध चल 
रहा हे, वह सब का सब परमात्मा की दी हुईं गति से चल 
रहा है । 
प्रश्न--क्या परमात्मा क्रियावान है ? जो दूसरे को गति 
दे रहा है । 
उत्तर--सर्वव्यापक्त परमात्सा किस प्रकार क्रिया कर 
सकता है । क्योंकि एक स्थान छोड़कर दूसरे स्थान पर जाने 
का साम क्रिया है। परमात्मा कहों नहीं जो उस स्थान से दूसरे 
स्थान पर जावे | चह स्वयम्‌ क्रिया नहीं करता, परन्तु दूसरों 
को क्रिया दे सकतां है । 
प्रश्न--यह्‌ किस प्रकार सम्भव है कि अचल वस्तु दूसरी 
बस्तु को चला सके ? 
उत्तर--जिस अकार चुम्बक पत्थर स्वयम्‌ अचल होता 
हुआ लोहे को गति दे सकता है; इसी अकार परमात्मा भी, 


» स्वयं अचल होता हुआ दूसरी वस्तुओं को चला सकता है। * 


तस्मादचः साम यजूषि दीक्षा यज्ञाश्च सर्वे' 
ऋतवो ' दिणास्व ।''संबत्सरश्व ' चजसानश्व 
लोकाः सोमी पंत पते चच्ने संथेः) ५ । रद, 
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प०_ क्र०--( तस्मात्‌ ) उस परमात्मा से । _(ऋचः ) 
ऋग्वेद के मन्त्र उत्पन्न हुए । ( साम ) उसी से सामवेद उत्पन्न 
हुआ। ( यजू षि ) यजुबेंद । ( दीक्षा ) ह्मचर्याश्रम के धारण 
करने पर जो उपदेश दिया जाता है ओर जो चिन्ह नियत किये 
जाते हैं। ( यज्ञा' ) अग्निहोत्र से लेकर अश्वमेघ जितने यज्ञ हैं| 
(च) ओर । (क्रतवः) दूसरी प्रकार के यज्ञादि कर्म | (दक्षिणा) 
जो यज्ञ करने वालों को दक्षिणा मिलती है. अथवा जो कर्म 
का फल हूँ वह भी दक्षिणा ही है। (च ) ओर | ( यजमान ) 
यज्ञ कर्म करने वाले । ( सभ्वतसरम्‌ ) रात, दिन, मास, वर्ष 
आदि समय के भाग। (च्‌) और । ( पवने ) प्रकाश करे | 
( यनत्र ) जहाँ। ( सूर्य: ) सूर्य ग्रकाश करे। ( सोम ) चन्द्र 
अकाश करे । 

अर्थ--अब वताते हैं कि कर्म करता हुआ किस प्रकार कर्म 
के अभिमान से बचा रहे कि ऋग्वेद, यजुवेंद और सामबेद 
सव परमात्मा ने दी वनाये हैं। और यज्ञ की सामग्री और 
यज्ञ के नियम और यज्ञ में दक्तिणा देने वाली वस्तुएँ यह सब 
उस परमात्मा ने बनाई हैं। रात्रि दिवस और यज्ञ करने मे 
जिन स्थानों को चन्द्रमा प्रकाश करता है, जिनको सूर्य प्रकाश 
करता है वह सब्र ही परमात्मा की बनाई हुई हैं। उनमें कौनसी 
वस्तुयें हैं, जिनको में अपनी समझ कर अभिमान करूँ। निदान 
ऐसा विचार करके जब यज्ञ करता है, तो केवल अपने कत्तव्य 
को जो परमात्मा ने नियत कर दिया है, पूर्ण करता है, वह 
अभिमान से वच रहता है। ' 


तस्माव देवा बहुधा सम्प्रखताः साध्या मुष्याः: 
पछ्वो व्यांसि। प्राणापानों त्रीहियवो लपरच अद्धा, 
'शत्य॑ श्रष्मचय ॥ ७। २६ ॥ 
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 प० क्र८--+ तस्मात्‌ ) उसी जयत्‌ कर्ता परमात्मा के बनाने, 
से। ( देवा ) देव ऋषि लोक जो बिना साता-पिता आदि संसोर 
मे उत्पन्न होता है । ( बहुधा ) चहु अकार के। ( सस्प्रसूता ) 
उत्पन्न हुए हैं। ( साध्या ) इसी जन्म मे उन्नति भ्राप्त करने 
'योग्य दूसरी प्रकार के देवता । ( मनुष्या ) सामान्‍य 'बुद्धि 
चाले | ( पशव ) पशु। ( व्यांसि ) पक्ती । ( भाणापानो )- 
प्राशापानादि वायु | ( न्नीहियवों ) अग्निहोन्र करने योग्य चावल 
यब । ( तपः ) शरीर के दर्शन के लिये परिश्रम | ( श्रद्धा ) 
श्रद्धा जो शुभ काम ओर. विद्वानों के भीतर एक प्रकार की 
आदर को दृष्टि होती है। ( सत्य ) आत्मज्ञान के अनुकूल 
कहना | ( ब्रह्मचर्य ) वेद्‌ के नियसानुकूल इन्द्रियों का रोकना । 
( विधिश्न ) कि इस प्रकार करो, ऐसा मत करो। ह 


अर्थ--डसी परमात्मा से आदि संसार में बहु प्रकार के ' 
देव, ऋषि जो बिना माता-पिता के उत्पन्न हुए, उसी परमात्मा 
से वह ऋषि जो इसी जन्‍म के कर्मो से मुक्ति ग्राप्त करने के 
योग्य हैं, उत्पन्न हुए, उसी परमात्मा से सर्व मनुष्य साधारण बुद्धि 
रखने वाले उत्पन्न हुए ओर परमात्मा ने चराचर पशु पक्षी इत्यादि 
जीव उत्पन्न किये, उसे परमात्मा से प्राण अपान श्त्यादि अनेक 
प्रकार के अन्न उत्पन्न हुए, उसी परमात्मा से तप करने की शक्ति 
सलुष्यों को ग्राप्त हुईं, उसके,उपदेश से भ्रद्धा उत्पन्न हुईं, उसने. ही 
, संसार में सत्वत्रत का अभ्यास दिया, उसी ने अह्मचर्याश्रम के 
“ नियमों का बेद द्वारा उपदेश किया और उसी ने अत्येक संक्र-. 
लन विकलन की आज्ञा जीवों को देकर इस योग्य बनाया.कि , 
बह अपने जीवन को ठीक अकार चला सकें। जब सब कुछ 
परमात्मा ने दिया है, तो वह कोन सी वस्तु है ,जिस पर हम. 
_ अभिमान करें वह भलुष्य मूर्ख हैं, जो संसार में दूसरों को 


नीच समभते हैं। बह मनुष्य सूर्ख हैं, जो कर्स पर अभिमान 
करते हैं। सबसे अधिक चह मनुष्य मू्ख है; जो अपने को 
दूसरों से उत्तम विचार करते हैँ। जिसमें जो छुछ गुण है वह 
परमात्मा से हैं और जो कुछ दोप हैं, वह अकृृति के सग से । 
जीव तो व्यर्थ अभिमान करने वाला है । 


सप्त प्राणा; प्रभवन्ति तस्मात्सप्तानचिंषः 
समिधः सप्त होसा/। सप्त इसमे लोका येघु चरन्ति 
प्राणा। कायम हिता; सप्त सप्त ॥ ८ । ३० ॥ 


प० क्र---( सप्त प्राण ) सात आण सिर में वास करने 
बालें, नेत्र में वास करने वालें, कान में वास करने वाले दो, 
नाक में दो, भुख में एक। ( प्रभवन्ति ) उत्पन्न दोते-है | 
( तत्मात्‌ ) उस परमात्मा से ) ( सप्तार्चिपः ) सात प्रकार की 
किरणे जो सात प्रकार के पथक्‌ पृथक्‌ देशों को प्रकाश करती 
हैं। (समिध' ) इस अग्नि को उसारने वाली समिधा। 
( सप्तहोमा ) सात प्रकार के विषयों (के भ्रहण वाली शक्ति। 
( सप्त ) सात । ( इमे ) प्रत्यक्ष । ( लोका ) देखने का कारण 
अथवा जो दृष्टि पडते हैं शरीर मन में। ( चरनित ) क्रिया 
करते है । (आण' ) प्राण। ( शुहाशया ) जो सोते समय 
अन्तःकरण के भीतर स्थिर होते है। ( निहिता ) स्थिर रहते 
हुए। सप्त ( सप्त ) सात सात । तर 
_अर्थ--ज्ञानेन्द्रियों और उसमें काम करने की शक्ति देने 
वाले सात प्राश और उनकी सहायक शक्तियों ओर कुल पवन्ध 
जो इस शरीर के भीतर सु स्थित हैं, जिससे ज्ञानेन्द्रियां और 


दे अकाश शक्तियों ओर उनके, सहायक सब परमात्मा ने ही 
बनाये हैं । 


सुण्दकोपनिषदू ' ४२१ 
', अश्ने--सात माणों से क्या अयोजन है ? 
उत्तर--सिर के भीतर जो ज्षानेन्द्रियों के सात छिढ्र हैं, 


उनको सहायता देंने वाली जो प्राण-शक्ति हि वह सात छिद्रो 
३, 0०.3 
से सम्बन्ध रखते हुए सात प्राण कहलाते हैं । 


अतः सझुद्रा गिरयश्च सर्वेष्त्मात। स्पन्दस्ते 
सिन्धवः सर्वेखपा। | अतश्व सबोी ओषधघयो रसश्व 
येनेष मरतेस्तिष्ठते छन्तरात्सा ॥ ६ ॥ 


प० ऋ०--( अतः ) उस परमात्मा से । ( समुद्रा ) सम्पूर्ण 
समुद्र । (गिरय' ) समप्त पहाड | ( सर्वे ) सब । ( अस्मात ) 
उस परमात्मा से । ( स्वन्दन्ते ) बह रहे हैं । ( सिधव' ) सससते 
नद्यावि। ( सर्वरूपा ) उत्तर से दक्षिण को जाने वाली, पूर्व से 
पब्छिम का जाने वाली, पच्छिम स पूर्च को जान वाली, दक्षिण 
से उत्तर को जांन वाली । ( अतः ) उस परमात्मा स । (च ) 
आअआर। (सवा ) सब । ( आपघय ) 'अपधि अन्न इत्यादि। 
( रसश्र ) सस्पूर्ण रस। (येन) जिससे। (एवं) वह 
परमात्मा । ( भूते ) पचरभूतों से वन हुए अस्थि, मांस, चर्ची 
इटादि स। ( सलिउते ) शरीर से स्थित हाता है । ( हि ) निश्चय 
करके । ( अन्तरात्मा ) जो शरीर के सीतर रहने वाला 
ज़ीवात्सा है । | 

अर्थ--उस परमात्मा ने ही सम्पूर्ण समुद्र जो संसार को. 
घेरे हुए हैं, इसी लोक के नहीं, कितु जितने नक्षत्र ऋह्माण्ड में 
हैं उनमे जितन समुद्र हैं, पहाड़ है और जितने बहने वाले 
( नद ) नदी हैं, चाहे बह उत्तर से दक्षिण को जाने वाले 
अथवा दक्षिण से उत्तर को, चाहें पच्छिम से पूर्व को ओर 
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पूर्व से पच्छिम को सव उसी परमात्मा से उत्पन्न हुई हैं। और 
उसी परमात्मा से प्रत्येक प्रकार का अन्न और ओपधियां 
उत्पन्न हुई। ओर उसी से भीतर जितने रस उत्पन्न होते हैं 

जिससे अस्थि, मांस, चर्बी इत्यादि शरीर के भाग बने हैं, यह्‌ 
सव उसी परमात्मा से बने हैं, जिस शरीर के भीतर आत्मा 
रहता है, वह सब परमात्मा ने ही बनाया है। जिस देश में 
रहता है, वह देश भी परमात्मा ने ही बनाया है। जिस सद्दा- 
दीप में है वह परमात्मा ने ही बनाया है, जिस भूमि पर वास 
करते हैं, बह परमात्मा ने ही चनाई है। जिस बद्षाण्ड के 
बहुत छोटे भाग हैं, हमारी भूमि है, वह सब परमात्मा ने ही 
बनाई है। पहाड और समुद्र उसी ने बनाए हैं। भला उससे 
श्यक्ष्‌ होकर जीव कहां शांति पा सकता हैँ । 


पृरुष एवचेदं बिश्व॑ कम तपो बम परामृतम्‌ । 
एतथो चेद निहित गुहायां सो5विद्याग्रन्धि विशि- 
रत्तीह सोम्य॥ १० | ३२॥ 


प० क्र०--( पुरुपः ) परमात्मा से । ( एच ) ही । ( इढ ) 
यह। ( विश्व ) जगतू। ( कर्म ) जो कुछ क्रिया की जाती । 
( तप. ) ज्ञान। (ब्रह्म ) बेढ। ( परासतम्‌ ) महान अमृत 
अथोत्‌, नाश रहित। ( एतडू ) इस बात को। (यो)ज़ो 


चंधा हुआ है। ( विकिरति ) 
संसार मे। ( सौस्य ) हे प्रिय 


डा सुण्डकोपनिषद्‌ छुब्< 


, अर्थ--यह सब जगत परमात्मा के रहने का स्थान है, 
इसके भौतर बाहर परमात्मा ही है। जो कुछ कर्म और ज्ञान है, 
तह सब उस परमात्मा का ही है, जो आदमी के आकाश में 
उनको स्थित करके इस बात को जान जांता है, वह अविद्या की 
गांठ को जिससे यह जीव बन्धा हैं, काट कर मुक्त हो जाता है. 
जब तक परमात्मा के स्वरूप में इस सारे जगत्‌ को और जगत 
से परमात्मा के स्वरूप को नहीं देखता | जैसे घड़े के भीतर 
आकाश और आकश के भीतर घड़ा है। ऐसे ही सत्र स्थान में 
परमात्मा व्यापक है । 


इति द्वितीय मुणडक का प्रथम खण्ड समाप्त: | 
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अधि; सन्निहितंग्रह्मचरज्ञाम महत्पदमअैतत्स- 
सर्पितम्‌ । एजत्प्राणन्निमिषत्च यदेतज्जानथ सदस- 
बरेज्यं पर॑ विज्ञानयबरिएठ' प्रजानाम्‌ ॥ १। ३३॥ 
५० क्र०--( अधि ) जो योगी और ज्ञानी मनुष्यों के . 
शुद्ध और स्थिर सन में प्रकाश होता है। ( सन्नह्ित ) जो 
सर्वदा उन्कोर निकट हीं मालूम होता है । ( गुहाचरत ) 
जो ज्ञानियों की बुद्धि मे स्थित होता हे ।( नाम ) असिद्ध है । 
( महत्‌ ) सब से बड़ा । ( पवम्‌ ) जो प्राप्त द्वोने याग्य। ( अन्न ) 
उस अपने अन्त.करण में मिलने वाले ब्रह्म से । ( एतत्‌ ) यह 
सन | समपितमू ठीक प्रकार लगाया हुआ। ( राजतू ) कापने 


वाले । ( आाणात्‌ ) प्रणो के द्वारा भनुष्य ओर पशु इत्यादि । 
( निम्मिषत ) आण की चाल 
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अर्थ--जिस ज्रह्म की शक्ति से यह जगत उत्पन्न होता 
ओर स्थित रहता व नाश होता है, यद्यपि वह सब से बड़ा हे, 
जो भी उसका प्रकाश साफ ओर स्थित मन में याोगियों को 
सालूस होता है जिस प्रकार सूर्य का प्रतिबिस्धच॒ सब देश से 
पडता हू, परन्तु जहाँ निमंल जल या साफप्गेगा हो वही 
ट्रृष्टि आता है। इसी प्रकार परमात्सा सवंद्र गिच्यमान हैं; 
परन्तु उसका प्रकाश योगियों और ज्ञानियों के हृदय में होता 
है, अज्ञानी पुरुष सहख्रो जन्म यरन करने,पर उसका नहीं जान 
सकते, जैसे नेत्र में ओजन होता हे, तो जिसके हाथ में साफ 
ओर सुथरा शीशा हो ओर प्रडाश में खड़ा हो- तो वह प्रत्येक 
स्थान पर नत्र से अजन का देख सकता हू, परन्तु जिसके हाथ 
से शीशा नही आर जा ऑधेर में खड़े हैँ, या शीशा मेला बहुत 
हिल रहा है, वह सम्पूर्ण संसार मे घूम कर भी सुरमा का नहीं 
ठेख सकता। अ्याजन यह ह कि ब्रह्म यद्वि दृष्टि पड़ता हू 
तो यागियो की बुद्धि मे दृष्टि आता है ओर किसो जगह जीवन 
भर खोज बारने स नहीं मिज्ञ सऊता | दूसरा काई सुस्त चाहे 
बह सांसारिक पदाथा के प्र|प्त हान से हो, चाहे प्रकृति पदाथों 
के चसत्कार से भाग्व हा, किसी दशा से उस सुस्त के सामन 
नहीं आ सकता जो सुख परमःत्सा के दर्शन से प्राप्त होता हे 
हू चक्रवर्ती राज्य आर सासारिक प्रत्येक्त सुख से करोड़ों 
अरनो गुणा उत्तम है। इसक सामने सब सुख तुच्छ है। जो 
इस बात को जानता है, उ्लकी कोड़े ऋप्ट हो ही नहीं सफता | 


घदचिमयदणसम्घो5ण धस्मिदलोेका सिहिला। 


लोकिनश्च | तदेतदचर तऋद्म स प्राणस्तदु बाइनपनः 
: त्तदेतत्सत्य॑ तद्उमुतंतव उब्घं सोम्य बिढ्धि ॥सरेचा! 


रा 
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प० क्र०--( यद्चिमतः ) जो प्रकाशक का भी प्रकाश है । 
( यत्‌ ) जो ( अणुभ्योअणु ) सूक्ष्म से सूक्ष्म है । ( यस्मिन्‌ ) 
जिसके भीतर। (लाका ) दृष्टि आने वाले प्थिवी, चन्द्र, 
सूर्य इत्यादि । ( निहिता ) स्थित है। ( लोकिनः ) जो भनुष्योंप 
में रहने वाले मनुष्य और पशु इत्यादि हैं। ( च ) और ( ततू ) 
वह। ( एतत्‌ ) यह। ( अत्तरं ) नाश रहित | ( ब्रह्म ) पर- 
मात्मा हैं। (स) वही जहा । ( आणः ) सब जगत के प्राण 
हैं जो। (तत्‌ ) वह है । ( वाकू) वाणी । (मनः ) मन है । 
( तत्‌ ) वह । ( एततू ) यह एक रहने वाला है। ( तत ) वह | 


( अस्तम्‌ ) अमृत । ( तन्‌ ) वह ( वोद्धव्यम्‌ ) सन से जानने * 


योग्य । ( सोम्म ) प्यारे पुत्र । ( विद्धि ) समम ले । 


अर्थ--जो प्रकाश करने वालो को मी अकाश करता है, , 


जो परमात्मा सूक्ष्म में भी सूत्म छोटे से छोटा है। जिसमे 
सम्पूर्ण प्थिवी चन्द्रमा सूर्य इत्यादि लोक और उन लोको में 


कै 


वास करनवाले मनुष्य पशु स्थित है वही नाश रहित ब्रह्म सब 


से बड़ा ओर सब में व्यापक परमात्मा है । वह सम्पूर्ण जगत्‌ 
के आणों का शण और वाणी की वाणी ओर मन का मन है, 

रे वही तीन काल एक सा रहनेवाला और मौत के भय से 

निर्भय नित्य मुक्त हैं अथोत्‌ अमृत है, और वही लक्ष दे 

लिस पर कास करने की आवश्यकता हे इस वात को प्रिय पुत्र 

इस अकार जान ले | 


धनुगहीत्वौपनिपद्‌ भहास्त्र शरं दपासां 
निश्चित सन्धचीत। आयम्य तद्भाचगतेन चेतसा 
लक्ष्यं तदेवाक्षर सोम्प विद्धि ॥॥३४॥ 


ग्ु 


झुण्ड का पानषदू हर 


' प० ऋ्र०-( धनु ) कमान जिससे चांण चलाया जाता है! 
( गृह्दीत्वा ) पकड़ कर। ( ओपनिषदू ) जो उपनिपदों में। 
अर्थात ब्रह्मविय्या की पुस्तकों में दिखाया है। ( महास्त्र ) जो 
बहुत चड़ा अस्त्र है। ( शरम्‌ ) बाण । (हि ) निम्वय करके । 
( उपास ) जो तरह्म और जीव में जो ज्ञान की दूरी इसको ध्यान 
से दूर करके। ( निशितम्‌ ) तेज करके। ( संधयीत ) ठीक 
लक्ष्य ताक कर। ( आयम्य ) इस कमान की खींचकर।] ( तद्धा- 
शगतेन ) त्रह्म की भावना से युक्त । ( चेतसा ) मन के द्वारा 
( लक्त्य ) लक्ष । ( ततू ) बह। (एतत्‌ ) है। ( अक्षर ) नाश 
रहित । ( सोम्य ) प्रिय शिष्य । ( विद्धि ) जान | 

अर्थ--उपनिषद्‌ का बताया हुआ धनुष हाथ में पकड़ कर 
जो चहुत बड़ा शत्त है, उसमें उपासना के वाण अच्छे पैने 
करके रक्खों, और इस धनुष को खींच कर अश्ञ के ओम में 
मग्न हुए सन के साथ इस लक्ष पर जो अक्तर न्ह्म के नाम से 
पुकारा जाता हैं, ठीक-ठीक आएशे लिखे हुए विधान पर लक्ष्य 
चेध करो | है श्रिय शिष्य ! इस नियम को समझो | 
प्रणवो घन शरो झात्मा त्रह्म तल्‍्लच्ष्यछुच्धते | 
अप्रभतत न वेद्धव्यं शरवत्तत भयो 'मवेत्‌ ॥४।३६॥ 
, पृ० क्र>--( प्रणव ) ओंकार यह एक | ( धनु. ) घहु है। 
“(शर ) शर। (आत्मा ) आत्मा है । ( अप्रमत्त न ) आहूस 
को ताग ओर सावधान होकर | ( वेद्धव्यें ) इस वाण को 
निशाना पर ल्ागाना चाहिये। (शरबत्‌ ) तीर की भांति। 
( तन्‍्सयः ) अपले विचार को बना कर । ( भवेत्‌ ) हो जावे  - - 
अशथे--ओंकार जो परसात्मा का सर्वोत्तम नास सबसे 
बड़ा. कहाता है, बह धनुष है और आत्मा निम्वय तीर दे ओर ' 
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जिस छतक्त पर चाण लगाना है, वह ब्रह्म अर्थात्‌ परमात्मा हैः 
अर्थात्‌ ओश्सू के द्वारा आत्मा को परमात्मा में लगाना है | 
क्योकि धनुष के द्वारा बाण लक्ष पर लगा करता है, परन्तु 
किस प्रकार इस बाण को लगाना चाहिये कि बहुत॑ ही 
साववानी से, क्योकि असावधानी से यह वाण नहीं लग 
सकता किंतु, आलस को त्याग, अपने कर्त्तव्य पर आरूढ होकर 
ओंकार के द्वारा जीवात्मा को परमात्मा की ओर लगाना 
चाहिये | जिस प्रकार घुप से छूटा वाण सीधा लक्ष की ओर 
जाता है। वीच में इवर उधर नहीं जाता, इसी प्रदार आत्मा 
को सीधा परमात्मा की ओर लगाना चाहिये, इधर उधर नहीं 
भटकना चाहिये ताकि यह आत्मा परमांत्मा जेसा हो जावे। 
3... ॉप्मा सतूचितू आनन्द है, इसी प्रकार जीव भी 
अनन्द आप्त करके सब्चिदानन्द वन जावे। क्योंकि सतूचितू 
पे आत्मा पूर्व से ही है, आरन्द परमात्मा से नैमित्तिक आप्त 
डैआ। अत. जीवात्मा परमात्मा जैसा सबचिदानन्द्‌ बन जावेगा। 
मरन-- क्या जीव हह्म वन सकता है ? 

हि उत्तर--जो चनता हे वह अहम फेहला ही नहीं सकता। 
< ५ “के नहीं चनना, किन्तु उसमें अक्मरूपता अर्थात्‌ त्र 
जस गुण विद्यमान्‌ हो जाते हैं [६ 


भरन--क्या जीब जह्म की भांति सर्वव्यापक हो जाता है। 
उत्तर- नही केवल ब्ज्ञ 


कक से का आनन्द गुण मिल जाते से 
जतूचित्‌ , जीवात्मा ब्रद्वरुप कददाता हे, जक्ष नही। जैसे लोहा 

वजन ०ज3..... ७००++++७-७+-..........._ 
न नस लनल पक 


# समाज सुपुद्धि सोक्षेष्‌ तरहरूपिना । 


--श्रनुवा इक । 


पुरठकीपतिघद्‌ ह - घछरध: 


प्रगति में गर्म होकर लाल हो जाता है, उस समय लोहा अग्नि 
रूप तो हो जाता है, परन्तु अग्नि नही होता | इसी प्रकार जीव 
सें आनन्द के आ जाने से सच्चिदानन्द हो जाता है, परन्तु 
पर्व॑व्यापक इत्यादि गुण नहीं आते, केवल आनन्द गुण 
आता हें । 


खस्पिन थो। एथियों चान्तरित्षमोत सभः सह 
प्राऐश्च सर्चे। । तसेवेक॑ जानथ आत्मानसन्पा 
घाची पिछु'चथ अमृतस्थेष सेतु! ॥ 


प० ऋ्--( अस्थमिव्‌ ) परमात्मा के भीतर । ( यौ' ) सूर्य, 
चन्द्र, सब लोक अर्थात्‌ अह । ( प्ृथिवी ) भूमि । ( अन्तरिक्ष॑ ) 
जिसके सहारे वायु और मेघ रहते हे अर्थात्‌ आकाश | 
आओतम्‌ ) जिस प्रचार माला की गुरियों में तागा छोता है, 
ऐसे पिराया हुआ । (सनः ) सन। ( सह आणो ) सम्पूर्ण 
प्राणों के साथ । (व ) और । (सर्वे ) सब इन्द्रियोँ इ्यादि 
के | ( तमू ) उस | ( एवं ) ही । ( एक ) एक को । ( जानथ ) 
युरुपार्थ करके साधनों के द्वारा से जानो । ( आत्मानम्‌ ) एक 
परमात्सा है ७( अन्य ) दूसरे । ( वाचः ) वाणी । (विश्यु्चथ) 
नितानत दाग दो । ( अमृृतस्य ) मुक्ति का। ( एप) ही। 
(सेतु ) फल है । 


अर्थ-जिसं परमात्मा में सूर्य, चन्द्र, एथिब्री, तारे 
इसादि समस्त लोक रहते हैं, जिसके भीतर आकाश रहता है। 
अयोजन, यह है जो पथिद्री, चन्द्र, सूर्य, तारे, आकाश इस्यादि 
के योग से भी बढ़ा है ओर जिस मे सम्पूर्ण इन्द्रियों के साथ 
आशण पिरोये हुए हैं, जिस प्रकार तागे में माला के मच-के, “हे 
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उस एक को पुरुषार्थ करके जानें | क्‍योंकि वे आत्मा ही संसार 
मे सागर से पार उत्तारने के लिये पुल है। जो इस आत्मा को 
नहीं जानता, वह दु.ःखसागर से कभी पार नहीं हो सकता । ्‌ 
5० ४५ हि े पे हे 
क्योंकि जिस प्रकार अन्धकार को दूर करने के लिये प्रकाश केहू 
अतिरिक्त अन्य साधन नहीं | शीत का दूर करने के लिये अतिरिक्त , 
गरसी के दूसरा उपाय नहीं, प्रकृति जड़ अर्थात्‌ परतन्त्र होने से. 
दु ख स्परूप ही है, जिसमें दुःख ही है, उस से दुःख किस प्रकार 
दूर हो सकता हैं। जीवात्मा दुख-सुख दोनों से प्थक्‌ है, वह स्वभा- 
विक सुखी है, न दुखी। इसलिये जीबात्मा से दुख दूर होना भी 
सम्भव नहीं, केवल परमात्मा ही आनन्द स्वरूप हे, उन्ही से 
दुख छूट सकता है । इसलिये परमात्मा को जानने के अतिरिक्त 
ओर सब बातों को द्याग दो । 


अरा हव रथनामो संहता यत्र नाड्य।। स 
एघोडन्तश्चरते घहुधा जायसानः। ओमित्येच॑ 
ध्याययथ आत्मनं स्वस्ति व! पाराय तमसः पर- 
स्तात्‌ ॥९।१८॥ 


प० क्र०--(अरा इच) जैसे पुद्धियों पदिये की। (रथनाभो) 
गाड़ी के पहिया की बेदी मे इधर-उधर ज्गी होती हैं । ( संहता 
यन्न नाज्यः) मिली हैं इसी प्रकार नामि चक्र में सम्पूर्ण नाड़ियाँ। 
(स ) चह परमात्मा ।( एव ) इन के। ( अन्तश्चरते ) इन 
सब के भीतर विद्यमान है।( बहुधा जायमानः ) चहुत तरह 
से प्रकाशित होता है अथोत्‌ योग, बिराग ज्ञान और मुक्ति से. 
हद होने वाला। ( ओमित्येवम ) ओश्मू इस शब्द के द्वारा 


६।६ ध्यायथ ) ध्यान करते हुए। ( आत्मानम्‌ ) जो सब 


कद 


सुगडकोीपनिपद्‌* । ४३१ 


जगत में व्यापक है । ( स्वस्ति ) जो कल्याण स्वरूप है अथवा 
जिसके ज्ञान से ही कल्याण अथाोत्‌ सुख ओर शान्ति होती है ।' 
(था) तुम को ।( पाराय ) दुख के समुद्र से पार करने के 
लिये | ( तमसः ) अज्ञान ओर अन्धकार से । ( परस्वात्‌ ) जो 
प्रथक है जिसको कभी अविद्या ओर अश्ान हो नहीं सकता । 


थ--जिस प्रकार रथ के पहिये की नाभि मे पुट्धियाँ लगी 
हुइ होती हैं, ऐसे शरीर के भीतर रोहे के आकाश में सम्पूर्ण 
नाड़ियाँ एक स्थान पर मित्र रही हैं | इस स्थान पर योगी पुरुष 
परमात्मा को योग, वेराग्य ओर ज्ञान से सन को स्थिर करके 
उस परमात्मा के स्वरूप को अनुभव करते हैं । उसके ध्यान 
का विधान यही हू कि उसका ओरेमू इस अक्षर के द्वारा जो 
परमात्मा का सब से बडा नास है, शब्द का उच्चारण ओर 
अर्थ के विचार करने से करे। वह ओश्स्‌ तुम्हारे लिये 
कल्याणकारी दुःख और भय से छुड़ा कर, सुख और शांति 
आर निर्भयता को देने वाला होगा, और उसके जब और 
विचार से ध्यान करके तुम इस दुःखो के समुद्र से पार जा 
सकोगे। क्योंकि उस परमात्मा के भीतर किसी प्रकार की 
अविया और अंधकार नहीं। जो स्वयम अविया और अज्ञान: 
से से बचा है, वही तुमको गिरने स बचा सकता है । 
ओो प्रकृति अज्ञान स्वरूप है ओर जो जीव अल्पज्ञ होने से 
अविद्या के चक्कर में आने वाला है, उसके संग से तुम इस 
अविदूया से पार नहीं हो सकते। किन्तु उस ज्ञान स्वरूप 
परमात्मा की उपासना से ही अविदूया से पार होंगे। .., - 


'. था सप्रेज्ा स्वेविद्यस्येष महिमा सुचि | दिव्ये 
अंहापुरे होथ व्योम्न्वात्ता प्रतिक्ठितई। सनोसंय 
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आणशरीरनेता प्रतिष्ठितोध्च हृदय सन्निधाष ! 
तसहिक्षानिन परिपश्यन्ति घोरा आनन्द्रूपसम्दत 
यद्दिभाति॥ ७। ३६ 0 ५ 


पृ७ ऋ०--([ ये ) जो । ( सर्वत् ) सब के जानने वाला। 
( सर्बबित ) सब का जानता है। ( ग्रस्थ ) जिसकी । ( एप ) 
मंद । ( महिमा ) सतानता बडाउ । ( शुवि ) इस प्रथित्री पर । 
दिदय ) शुट आकाश में । ( त्रदायुर ) ब्रग्नाण्ड जो राह जिस 
मादि ऋवम्धा ने जीव स्थित हाता है । (हि ) निश्चय कर 
। (एप ) यद्‌ |( व्योम्ति ) आऊाश मे । ( आत्सा ) सर्व 
डयापक । ( प्रतिष्ठित ) स्वित 6) ( सनोमय ) जिस प्रकार 
ो गन ४ी अवस्था हा बसा ही हृष्ठटि आने चाला। (प्राण ) 
दशा शो उनिद्रियो का चलाते 7 | ( शरीर ) शरीर। (नेत्र. ) 
नशा नियम से चलाने वाला । ( अ्रतिठित ) स्थित रहता हे । 
(लग ) भोजन के कारण से । ( दवय ) रोहे मे जो आकाश 
 ननियाब ) इ्लक सटार रह कर। ( तद्वितानन ) उस 
7 दा प्रतार झानच से । ( परिपश्यन्ति ) सत ओर से देखते 
है दया सत्र स्थान पर इसते £ ।(थीरा ) चिद्यान लोग! 
( “परयन्ठस्प ) आनन्द स्वरूप । ( अमृतम्‌ ) जो किसी समय में 
॥नमर। (यत्र ) जा। ( विभाति ) जो अकाश करता | 
अथ- जा परमात्मा सब के जानने बाला हे । जो एक हू 
हाल मसप्त जानता । जिसकी यह महिम्रा प्रधिची प 
फाशित 8 । किसकी महिसा में किसी प्रकार का दो' 
_। जा शाह कमल में अथया ब्राह्माण्ड के छिद्र में हा 
ना है+ जी आऊाश में व्यापक होकर .स्थिति है । 
जादा मा मन छत अव्रस्था के प्यनुकूल अपनी दशा का अनुभ 


जयन्णक 


न । 


१4 
नह 
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करता है| जो शरीर ओर आखणों को अबन्ध में चलाने वाला है । 
जो प्राण भोजन से स्थित रहते हैं। जो रोहे में स्थित हो कर 
उस, परमात्मा के ठीक-ठीक जानने वाले बुद्धिमान समुष्य, उस 
आनन्द खरूप अमृत रूप को जो सब पदार्थो को प्रकाश कराता 
है, उसको अत्येक ओर ,विद्यमान देखने मे कोई ऐसी वस्तु 
नहीं जो उस से न बनी हो। कोई काम करने वाली शक्ति 
नहीं, जो उसकी सहायता के विना कास कर सकती हो । जो 
कुछ संसार में काम हो रहा हैं, वह उस परमात्मा की महिमा- 
को प्रकाश कराता है, और आकाश के भीतर सूर्य चन्द्र और 
तारे काम कर रहे हैं, वह सब उस परमात्मा के नियम में चल 
रहे हैं। ब्रह्माण्ड के भीतर कोई वस्तु नहीं जो इस के नियम 
को तोड़ सके। इस की आज्ञा को उल्लंघन कर के कोई दंड 
से बच नहीं सकता। कोई बड़े से बड़ा महाराजा ऐसा नहीं 
कि जो उसके वारण्ट मृत्यु को एक मिनट के लिए रोक सके । 
चालीस चालीस लाख सैना रखते हुए तोपं और बन्‍्दूके, गढ 
ओर भवन उस के नियम से स्वतन्त्र नहीं रह सकते। कोई 
शक्ति नहीं जो उस के दंड से बचा सके । 
मियते हृदयमग्रन्थिश्छियन्ते स्वेसंशया। चीय॑ते 

चास्घ कमोणि तस्मिन दृछे परावरे ॥ ८॥ ४०॥ 

प० ऋ०--( भिदूयते ) दृट जाती है रोहे की गांठि अर्थात्‌ 
सूक्ष्म शरीर से वियोग हो जाता है। जन्म-मरण में तो सूक्ष्म 
शरीर से साथ रहता है, परन्तु उस दशा में प्रथक्‌ हो जाता है | 
( छिद्यन्ते ) नष्ट हो जाते हैं, हट जाते हैं। ( सर्वसंशया: ) सब , 
प्रकार के संदेह नष्ठ हो जाते हैं।(च) और ( अस्य ) 
उस बअक्षज्ञानी के । ( कमोरि ) सच कर्म । ( तस्मिन्‌ ) उस 
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अवस्था मे । ( रृष्ट ) जब साज्षात्‌ देख डा है । (परावरे ) 
जो इन्द्रियों से अनुभव होने योग्य नहीं है । 

आअर्थ--जब कोई पुरुप इन्द्रियों से अनुभव न होने योग्य 
परमात्मा को भीतरी ज्ञान चक्ु से देख लेता है, तब उसके रोहे 
की गांठ अर्थात्‌ सूह्म शरीर का सम्बन्ध टूट जाता है । सब 
संदेहों का सम्बन्ध मन से है ओर मन का सूक्रम शरीर से। 
ज़ब सूक्ष्म शरीर ही न रहा, तो मन कहां ? जब ,मन द्द नहीं 
तो उसमे उत्पन्न होनेवाले संदेह कहां ? अत: सम्पूर्ण संदेह दूर 
हो जाते हैं। और जब मन ही नही रहा, जिसमे सब कमों के 
संस्कार रहते हैं, तो उस मे रहनेचाले कर्म किस अकार रह 


चर 


सकते हू ? उस ज्ञानी के सब कर्म नष्ट हो जाते हैं। 


अश्-क्या सम्पूर्ण कर्स अक्ज्ञानी होने पर नष्ट हो 
ओह 
जाते हैं ( 

उत्तर--जब तक कर्मा का असिसान बना है, तब तके 

चर, [] के हम 

अह्नजानी या मुक्ति दो दी नहीं सकती । जब मुक्ति होती है, तब 
कोई कर्म, शेष नहीं रहता। जैसे जब दीवाला निकल जावे, 
तब लेने अर देने दोनों की सम्राप्ति हो जाती है। 

अश्न-क्या कारण है कि मुक्ति को दशा में कर्म की 
समाप्ति मानी जावे । 


उत्तर कर्म के सरकार मन मे रहते हैं और मन सूहम 
शरीर में मिला हे, इसलिये जब सूत्म शरीर ओर मन नहीं. 
रहेंगे, तब कर्म किस अकार रह सकते हैं | 


अश्न-बहुतसे महुष्य कर्म को अनादि सानते हैं | जब चह्‌ 
अनादि हैं, तो उनका मुक्ति मे नाश कैसे हो सकता है ? 
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उत्तर--जीव मे कर्म करने की शक्ति अनादि है । और कर्म 
| ही से अनादि हैं । जैसे रात और दिन, सृष्टि और प्रलय, 
पर से अनादि हैं, स्वरूप से नहीं । | 
प्रश्त--क्या सूक्ष्म शरीर मुक्ति से नही रहता ? 
उत्तर--जब कि सूच्षम शरीर प्रकृति से उंत्पन्न हुआ है, तो 
झुक्ति में किस प्रकार साथ रह सकता है। मुक्ति में जीव के 
साथ नित्य पदार्थ रहते हैं, अनित्य पदार्थ नहीं रह सकते। 
प्रश्न--यदि मुक्ति मे सूच्म शरीर की वियमानता स्वीकार 
की जावे, तो कया दोष होगा 
उत्तर--उस दशा में सू्म शरीर नित्य हो जावेगा और 
जो सूक्ष्म शरीर का उत्पन्न होना शास्रों में लिखा है, वह अशुद्ध 
हो जावेगा । 
अश्न--यदि सूक्म शरीर को अनादि और नित्य स्वीकार 


. कर लें, तो क्‍या हानि होंगी ? 
उत्तर--प्रथम तीन के स्थान से चार अनादि हो जावेंगे। 


दूसरे सूक्ष्म शरीर का जो लक्षण किया है, वह अशुद्धहों जावेगा। 

हिरण्यंसये परे कोशे बविरजं ब्रह्म निष्कलंस | 
तच्छुश्र ज्योतिषां ज्योतिस्‍तदुधदात्म विदो- 
बिंदु; ॥६।४ १॥ 


पें० क्रम--( हिरण्यमये ) विज्ञानमय कोष हे । (परे ) 
अगले कोष में । ( पिरजं ) सम्पूर्ण प्रकार के- सल से प्रथक। 
( ब्रह्म ) परमात्मा विद्यसान- है ( निष्कलम्‌ ) जिस परमात्म 
के आण, सन इत्यादि कोई कला नहीं। ( तत्‌ ) वह परमात्मा 
(श॒न्नंग) शुद्ध है। (ज्योतिपां ज्योति) सस्पूर्ण सूयोदिका भी प्रकंश 
करने चाल है; सूयोदि सब ही अर्कांशक उसकी शक्ति प्रंकोर्श 
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से प्रकाश हैं। (तत्‌ ) वह ण्रमात्मा। ( यत्‌ ) जिसको | 
( आत्मविद्‌ ) आत्मा को जानने वाले । ( बिटुः ) जानते हैं । 
._ अर्थ--इस शरीर में पॉच कोप अर्थात्‌ एक अन्नमय कोष, 
दूसरा आणमय कोष तीसरा मनोसय कोष, चौथा विज्ञानमय कोष 
पंचम आनन्द्मय कोष | निदान विज्ञानमय कोष से परला जो 
आनन्‍्दमय कोप है उसमें ब्रह्म का दर्शन होता है जिस पर किसी 
अकार का आवरण नहीं। संसार में जो ब्रह्म को देखते हैं, बह 
प्रकृति के आचरण से ढेंपा हुआ है परन्तु आनन्द्मय कोष के 
भीतर इस आवरण से शून्य दस्टि पड़ता है वह परमात्मा शुद्ध 
है ओर परमात्मा प्रकाश करने वाले सूर्य चन्द्र और जीच 
श्त्यादि का भी अकाश करने बाला दे! उसको वही मनुष्य 
जानते हैं, जो जीव को जानते हैं, जिसको जीव के तत्व का 
ज्ञान नहीं, उसको परमात्मा का ज्ञान किस अकार हो सकता 
है। जो मनुष्य अपनी आँख को नहीं देख सकता, वह नेत्न के 
सुरमा को किस प्रकार देख सकता है। अतः बही मनुष्य 
परमात्मा को जान सकते हैं, जो अथम जीवात्मा को जान 
सकते हैं | 

अश्त--फ्या जीव और ब्क्ष एक है ? जीव के जानने से 
ब्रह्म का ज्ञान होगा ? 

उत्तर--जीव ज्ह्म एक नहीं, किन्तु जिस श्रकार नेन्न और 
घुरमा दो वस्तु हैं, परन्तु उनमें इस प्रकार का सन्वन्ध है कि 
जो नेत्र को देखता है, बह नेत्र के सुरमा को देखता है। 


न तन्न सूर्यां भाति मे चद्धतारक नेसा 
विद्युतो भांति कुतोध्यपाण्ने। | तसेच भान्त सलु- 
'माति सवतस्प भासा सर्वमिद॑ विभाति ॥१न७४श। 
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'प० ऋ०--( न) नहीं । (तत्र ) आनन्द्मय कोष के 
भीतर । ( सूर्य: ) सूर्य । ( भाति ) प्रकाशकतो । (न) नहीं। 
( घन्द्रतारक॑ ) यह भी उस स्थान मे चन्द्र, तारे प्रकाश , करते 
हैं। (न ) नहीं । (इसे विद्यतः) यह विद्यत जो नेत्र को 
चकाचोंध करती हे। ( भाँति ) वहाँ अ्रकाश करती। ( कुतः ) 
कहों। ( अयम्‌ ) यह । ( अग्नि: ) अग्नि । ( तसेव ) उसके। 
( भांतम्‌ ) प्रकाश करने से । ( अनुभाति ) पीछे प्रकाश करते 
हैं । ( सर्च तस्य ) सब उनसे । ( भासा ) प्रकाश से । (सर्वम्‌) 
सबके सब ( इद ) यह्‌ । ( विभाति ) प्रकाश करते हैं | 

अर्थ--उस आननन्‍्द्मय कोष में जहाँ ब्रह्म के दर्शन करते 
हैं, यह सूर्य प्रकाश नहीं करता । जिस प्रकार सूर्य के सम्मुख 
जुशुनू प्रकाश नही कर सकता, ऐसे ही जहाँ उस परमात्मा की 
चमक नहीं बहा चन्द्र तारे, उस स्थान में प्रकाश नहीं करते 
हैं। ओर न नेत्रो को चकाचोध करने चाली विद्युत उस स्थान 
में प्रकाश कर सकती है 4 ओर जहाँ चन्द, सूर्य, तारे और - 
विद्य्‌ त प्रकाश न कर सके तो वद्ों उस अग्नि के लैम्प और 
दीपक किस प्रकार प्रकाश कर सकते हैं । उस परमात्मा $ 
अकाश से ही सारे प्रकाशित हुए हैं, परप्ात्मा के प्रकाश देने के 
अतिरिक्त बिजली से प्रकाश करने की शक्ति नही । जिस प्रकार 
चंद्र और तारे सूर्य के प्रकाश से प्रकाशित होते हैं, ऐसे ही सूर्य 
भी परसात्सा के प्रकाश को लेकर प्रकाश करता है । यदि पर 
मात्मा अपनी शक्ति से परमारुओं को संयाग गुण देकर इस 
दशा में न लावें, तो कभी सूर्य, चन्द्र ओर तारे का कहीं नाम 
. भी सुनाई न दे। अतः जो कुछ जगतू सें प्रकाश करने वाली 
वस्तु है,वह्‌ उस सर्वव्यापक न्नह्म के प्रकाश को लेकर ही' 
अकाश कर सकती हैं 
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ब्रह्म वेदर्॒त पुरस्ताद्‌ जहा पश्चाद_ ब्रह्म 
दुक्षिणतश्चचेतत्तरेण | अधश्चोध्च च प्रस्त ्रहवेद 
विश्वमिद्‌ वरिष्ठ ॥११४३॥ 


प० क्र०--( अह्य ) परमात्मा- ( एवं ) है। ( इदम्‌ ) म्त्यक्ष 
तोर पर। ( अमृत ) नाश रहित ( पुरस्तात्‌ ) सामने ब्रह्म 
हे अर्थात्‌ पूर्व की ओर । ( ब्रह्म ) परमात्मा | ( पश्चाद्‌ ) पीछे 
की ओर । ( ब्रह्म ) परमात्मा है । ( दक्षिणतः ) दक्षिण की 
ओर। ( उत्तरेण ) उत्तर । (व) और | ( अधः ) नीचे की 
ओर ( ऊर््यम्‌ ) ऊपर की ओर | ( प्सृत्त ) सव से अधिक 
फैला हुआ, सब से बड़ा । ( ब्रह्म ) परमात्मा है । (एवं ) है । 
( इदम्‌ ) अत्यक्ष । ( विश्वम्‌ ) जगतू मे फैला हुआ । ( इद्म्‌ ) 
अलक्ष । ( वरिष्ठभू ) सब से उत्तस ब्रह्म ही है। 


श्र्थ--यह्‌ जगत्‌ में अविनाशी रूप से विराज रहा है। 
“है न्रह्म ही आगे की ओर जहां देखें, उधर अहम है, पीछे की 
7 देखें, तो चह ब्रह्म ही है, यदि दक्षिण की ओर देखे, वो 
“है! महा वाई ओर देखे, वहां भी अरह्म है, ऊपर की ओर, 
टिकी आर, निदान दशो दिशाओं से फैला हुआ ब्रह्म है। 
जितनी बस्तुयें हैं बह एक दूसरे की अपेक्षा बड़ी फैली हुई हैं, 
परन्तु अह्म सब से बड़ा और सब से अधिक फैला हुआ है। 


इति द्वितीय मुण्डक का द्वितीय खण्ड समाप्त हुआ। 


सारककाथ 2७०० करन, कलअबनपन, 


हल 
९ 


ह 


है रे 


कक 
अथ तृतीय सुण्डक--प्रथम खण्ड 


दा खुपणों सयुजा सखाया समान वृक्ष . 
परिषस्वजाते । तथोरन्य। पिप्पल स्वाधृच्थनश्न- 
न्नन्थेडमिचाकशौति ॥ १४४ ॥ 


प० क्र०--( ह्वा ) दो अर्थात्‌ जीवात्मा ओर परसात्मा। 
( सुपर्णा ) जिनका मालूम होना बहुत ही अशंसनीय है, जो 
देखने योग्य पक्ती अथोत्‌ चेतन्य है। ( सयुजा ) जो कभी भीं 
प्ृथक्‌ नही होते, जिनका नित्य सम्बन्ध बना हुआ ही रहता है, 
जो परस्पर बहुत गुणों में अनुकूल होने से मित्र है।( समा- 
नम ) एक हैं। (वृक्तम्‌) जो चृक्ष की भांति नष्ट होने वाला 
जड़ शरीर है अथवा अकृति जिसके बहुत अवयव हैं । ( परिष- 
स्वजाते ) जो वृक्ष के अत्येक भाग में व्यापक है! ( तयो ) उन 
दोनों में से । ( अन्यः ) एक जीवात्सा । ( पिप्पलम्‌ ) उस वृत्त 
के फल को । ( स्वादु ) और यह समझ कर | ( अत्ति ) खाता 
है। ( अनश्नन्न ) दूसरा। उसके फलों को यह खाता हुआ | 
( अभिचाकशीति ) वह उसको देखता है । श 

अर्थ--इस शरीर रूपी वृक्ष भे अथवा प्रकृति में दो पत्ती 
चैतन्य अथोत्त्‌ जीवात्मा और परमात्मा रहते हैं, जो सदा पर- 


कक 
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स्पर मिले हुए हैं। कभी प्रथक्‌ हो ही नहीं सकते । क्योंकि जीव 
के भीतर इश्वर व्यापक है, जो सर्व व्यापक होने से ज़ीव से 
कभी एथक्‌ नहीं हो सकता । जहों जीव जाता है। वही इश्वर 
उसके भीतर विद्यमान होता है। ओर चैतन्य होते से इन दीन 
में मित्रता है अर्थात्‌ जीव को परमात्सा से ही सुख मिलता दै ! 
क्योंकि ससान शुण वाले के संग से ही उन्नति हुआ करती है | 
इनमें स जीवात्सा तो उस अकृृति अथवा शरीर के शुभाशुभ 
कर्मो के फलो को उत्तम समझ कर भागता है, परन्तु इश्वर 
साथी होकर देखता है, वह कर्मों का फल्ल भोगता हैं । 


अश्न--अक्ृति को वृक्ष के साथ क्यों उपमा दी और जीव 
ब्रह्म को पक्षी के साथ * 
उच्र-वृत् जड़ है, इस लिये जब प्रकृति के साथ उपमा 
दी। ओर पक्षी चैतन्य है, जिसको जीव और ब्रह्म के साथ 
उपसा दी । क्योंकि चेतन्य के लिये चैतन्य ही आवश्यक है। 


समाने बृक्षे पुरषोनिभण्नोःनीशथा शोचति 
इह्ममाद। । जुट यदा पश्यत्थन्यभीश सशस्यमहिमा- 
नमिति चीतशौकः ॥ २। ४४५ ॥ 


प० क्रष--( समाने ) एक ही जड़ अचैतन्य! (चृक्ष 
प्रकृति ) अथवा शरीर सें। ( पुरुपः ) जीवात्सा | ( निमंग्लः ) 
अह्ड्वार से सम्बन्ध उत्पन्न करके, राग देष के चक्कर में बेंधा 
हुआ। ( अनीशया ) दुखों की जंजीर से छूटने के अयोग्य 
विचार करके | ( शोचति ) यह चिचार करता है कि सेरा धन 
नष्ट हो गया, मेरी संत्तान मर गई इत्यादि । ( मुहामानः ) सोह 
के जाल मे भसित । ( जुष्ट' ) जब ज्ञान से अथवा योगियों के 


५ 


- झुण्डकापानप्दू डर 


संग से | (यदा ) जब। ( पश्यनि ) देखता है। ( अन्यम्‌ ) 
अपने दूसरे को जो शोक से रहित है। (इशम्‌ ) जो अपने 
कामों के करने सें बलवान है । ( अस्य ) उसकी । (महिसानस ) 
उसके बनाये हुए जगत में उसकी महिसा को । ( इति ) यह । 
(बीतशोकः) सम्पूर्ण दुखो से छूट जाता हैं । 


अर्थ--एक ही वृक्त मे जिसमे जीब और ब्रह्म रहते हें; 
जीवात्मा अहंकार की जंज़ीर से चेंघ कर अपने को शरीर मान 
कर यह विचार करता है कि में बलहीन हैँ | मेरी संतान मर 
गई, में उसको बचा नहीं सका । सेरा धन नष्ट हो गया उसकी 
रक्षा नहीं कर सका । मेरे मित्र छूट गये । निदान अविदूया के 
चक्कर में फंसा हुआ इस प्रकार की चिन्ता में लगा रहता हे । 
ओर अहकार क कारण उन नष्ट होने वाली वस्तुओं को 
आत्मा सान लेता है। आप कलकत्ता से हैं, सकान दिल्ली मे | 
सकान जल जाने का समाचार आता है, रोने लगता है, हाय ! 
मेरा नाश हो गया | यद्यपि आप कुशल-पूर्वक विद्यमान हैं, 
रोग से शरीर कृशत्म हो गया, रोन लगता है, शोक में दुबल्ा 
हो गया। यद्यपि शरीर हुआ है, आत्मा को किसी श्रकार को 
हानि नही पहुँचती, परन्तु अविया से दुखी होता है।जब 
दूसरे साथी परमात्मा को जान से पूर्ण होने के कारण जो सब 
कुछ कर सकता है ओर दुखो के बंधन से प्रथक्‌ है । जिसको न 
कोई अविद्या मे ज्ञा सकता है, न दुख दे सकता है । तब उसकी 
उपासना से यह भी शोक से प्रथक्‌ हो जाता है। परमात्मा ही 
की उपासना जीव को दु.खो से बचाने वाली है। 


प्रश्न--बहुतसे मनुष्य तो जीव बहा को एक बताते हैं और 
9० सिद्धांत 
बेद का सिद्धांत अद्वत बताते हैं । 


पु 
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उत्तर--अद्वे त तीन अकार से होता दै। एक स्वरूप के 
विचार से जब काई दूसरी वस्तु न हो | परन्तु परमात्मा ऐसा 
नहीं, क्योंकि परमात्मा के गुण और नाम बताते हैं. कि उसकी 
प्रजा सी जिसमें वह व्यापक होने से आत्मा कहाता है। दूसरेब 
एकता होती है, गुणो में अर्थात्‌ उसके समान गुण किसी मे 
नहीं | तीसरे एकता होती है उपासना के विचार से | अतः 
परसात्मा से दो अकार की एकता है अर्थात्‌ वह एक ही उपास्य 
है, उसके समान गुण किसी दूसरे में नहीं। 

अश्न--वह शुर(्ञों मे एक है, इसके यह अर्थ कि जो गुण 
उसमें हैं, वह अन्य में नहीं है। 

उत्तर--यह ध्र्थ ठीक नही क्योकि उसमें सत्ता का गुण है, 
वह दूसरे पदार्थों में सी पाया जाता है । 


यदा पश्य! पश्मते उक्प्रवर्ण कर्तौरमीश पुरुष 
त्रह्मगानिम्‌ । तदा विद्वान पुस्यपापे विधूय निरखनः 
परम साम्यघुपैति ॥ ३। ४६ ॥ 


१० क्र०--( यदा ) जिस समय ज्ञान से अथवा समाधि 
की दशा में योगी। ( पश्यः ) शुद्ध अन्तःकरण वाला ज्ञानी 
2उय। ( पश्यति ) देखता है । ( रुक्‍्सवर्ण ) प्रकाश है वर्ण 
जिसका। (कर्तारम) जगतू उत्पादक। (इशम्‌ ) सम्पूर्ण 
जग के स्वामी सर्व शक्तिमान्‌ परमेश्वर को। (पुरुष ) जो " 
सब मे व्यापक है। ( ज्ह्मयोनिम्‌ ) चेद के क॒र्तों सर्वज्ञ को । 

( तदा ), उस समय | ( विद्वान ) पह ज्ञानी पुरुष | (पुर्यपापे) 
उतय आर पाप अथात्त्‌ शुभाशुभ कर्म के संस्कारों को। 
( विधूय ) त्याग अर्थात्‌ उस फल से साफ होकर । ( निरश्चनः ) 
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राग ठेष से प्थक्‌ होकर । ( परमम्‌ ) अविद्या इत्यादि क्लेशों 
से रहित जो सबसे सूक्ष्म है। ( साम्यम्‌ ) उसको समानता 
'को । ( उपेैति ) आप्त कर लेता है अथात्‌ उन दुःखों से छूट 
लाता है, * ््््ि 
अर्थ--जिस समय मन के मैल को दूर करके ओर ग्रन 
को एकन्न करके, योगी पुरुष उस प्रकाश स्वरूप परमात्मा को 
जिसके प्रकाश से सम्पूर्ण जगत्‌ प्रकाश हो रह्म है ओर जो 
इस सम्पूर्ण जगतू को उत्पन्न करने वाला है ओर जो सबका 
स्वामी हैं, जिसकी शक्ति से सब ब्रह्मास्ड का चक्र चलन, रहा 
है। चन्द्र, सूर्य ओर पृथ्वी की चाल, तारो का चकर, ऋतुओ 
का परिवर्तन, उत्पन्न होने वाली वस्तुओं का विकार । निदान 
“प्रत्येक, अकार के काम जिस की शक्ति से बन रहे है, जब 
' उसकों देख लेता है, तब वह पाप और पुण्य की अभिलाषा 
' ओर अहंकार के मल को धोकर अथात्‌ किसी प्रकार की 
इच्छा न रहने से ओर अन्तःकरण के प्रथक हो जाने से 
परत्रह्म जो परमात्मा है, जो सब से सूक्ष्म ओर सब से बलवान 
उच्च ओर पूर्ण ज्ञाता दुखों के योग से रहित, जिसको कोई 
पकड नहीं सकता; उसको प्राप्त करके उसके आनन्द गुण 
मिल जाने से, उसकी समानता को प्राप्त कर लेता है। जिस 
अकार वह सतूचित आनन्द स्वरूप हे ऐसे ही उसके आनन्द 
से जीव भी आनन्द आप्त करके सम्पूर्ण दुःखों से प्रथक्‌ 
हो जाता है 


प्राणो होष था सर्वभूतैर्विभाति विजानन 
विद्वान भचते नातिवयादी | आत्म कीड आत्म- 
-रतिः क्रियायानेष त्ह्मवचिदां चरिष्ठः ॥ 9 । ४७ १ 


द्द 
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प० ऋ्र०-( भाणः ) अपनी शक्ति से सम्पूर्ण जीवों मु 
जीवन का कारण होने से परमात्मा का नाम आण है। 
(हि) निश्चय करके । ( एप ) यह परमात्मा हे (थः ) जो 
( सर्वभूते ) सम्पूर्ण जीवों के रोहे में प्रकट होने चाला है 
( विभाति ) सब के भीतर रह कर श्त्येक जीव को अपने 
नियम से पाप पुल्य कर्मों का प्रकाश करते वाला। ( विजा- 
नन ) उसको जानने से ! ( विद्वान) ज्ञानी पुरुप। ( भवेत्त 
होता। (न) नहीं। ( अतिवादी ) अधिक चक्ता व्यर्थ 
अलापी | ( आत्मकीड़ी ) अपनी आत्म में द्दी आनन्द को 
मराप्त करता है। ( आत्मरतिः ) आत्मा में ही उसको भ्रम होता 
है, दूसरे से नहीं । ( क्रियावान ) अपने ज्ञान के अजुकूल कर्म 
करता हू, तात्पर्य यह है कि ज्ञानी पुरुष कर्म करता हे वाणी से 
नहीं कहता है। ( एप ) यह । ( श्रह्मविद्ं ) बेद के ज्ञाताओं , 

अथवा परसात्मा के जाननेवालों मे। ( बरिष्ट: ) सबके 
उत्तम । 


अर्थ--परमात्मा सस्पूर्ण जीवो के जीवन का कारण है 
यदि परमात्मा अपनी शक्ति से संयोग न दे तो कोई जीव 
जीवित नहीं रह सकता। जिस प्रकार यह परमात्मा सम्पूर्ण 
जीवो के भीतर अकाश कर रहा है और सम्पूर्ण अद्याण्ड जो 
नियसालुकूल चल रहा है वह परमात्मा की सच्चा को अक्राश 
कर रहा है जिस अकार हमारी वाणी को नियस पूर्वक बोलना 
दाथ, पॉच, का इच्छाजुकूल चलना हमारे भीतर नियम से 
जानवाल्ा आत्मा का अकाश करता है। अथवा एंजिन 
इच्छुक क्रिया अथात्‌ उसका आगे बढना, पीछे हृदना, खड़ा 
होना इत्यादि ड्रायबर को विद्यमानता के प्रमाण हैं। गो ऐंजने 
भाफ से चलता है परन्तु नियमालुकूल इच्छुक क्रिया डायवर 
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का प्रसाण- देती है। जो उस परमात्मा को जान लेता है, वह 
ज्ञानी पुरुष अधिक बोलनेबाला नहीं होता। किन्तु अपने आत्मा 
3 भीतर ही आनन्द भोगना, परमात्मा से ही प्रेस करना, कर्म 
डी, सस्वादी होता है + ब्रह्म के जानने वालो मे वही उत्तम 
जो मन, वाणी ओर कर्म का सच्चा है। इस अगले मन्त्र 
' उस विधान और साधनों को बताते हैं जिससे उस ब्रह्म का 
॥न होता है । जो सलुष्य ब्रह्म को साज्ञात्‌ करने के लिये दूर 
र देशो मे घूमते हैं या जो पुरुष यह आशा रखते हें कि गुरु 
प्रथवा पीर दूसकों निकाल कर परम (त्मा दिखावेगा वह 
हुतः ही भूल करते हैं। गुरु मार्ग बता सकता है दिखा 
हीं सकता | 


सत्येन लमभ्यस्तपसा हांष आत्मा सम्धग्‌ 
त्ानेन वरह्मचर्थेण नित्यम । अन्तः शरीरेज्योतिमयों 
हि शुश्नोीयं पश्थन्ति यत्तयः क्षीणादोषा। ॥५।४॥ 


प० क्र०--( सत्येन ) सदा सत्य बोलने, सत्य मानने, सत्य 
करने से | (लम्यः) मिलता है जाना जाता है। (तपसा)इन्द्रियों 
को विषयों से रोकने और शीत्तोष्ण, ज्ञुधा, ठ॒पा इत्यादि के सहन 
क़रने। (हि) निम्बय करके । (एप )यह आत्मा जीवात्सा परमात्मा । 
' सम्यरज्ञानेन ) ठीक प्रकार जो वस्तु जेसी है उस को वैसा ही 
एनना चाहिये । ( ब्रह्मचर्येण ) सदा वेदानुकूल ८ प्रकार के 
पैधुनादि से प्थक रहने से | ( निल्मम॒ ) सदा से यही नियम 
है। ( अन्तःशरीरे ) इस शरीर में परमात्मा के दर्शन होते। 
' ज्योतिर्सयः ) बह प्रकाश स्वरूप उसमें अज्ञान ओर तम का 
तता सी नहीं। (हि) निश्चय करके। (शुश्रः ) शुद्ध है। 
( यत्र ) जिस को | ( पश्यन्ति ) देखते है | ( यज्ञयः ) सन्यासी 


के 
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पुरुष। ( क्षीणदोप' ) जिन के मल विक्षेप आवरण दोष नह्ट 
हो गये। 

श्र्थ--जों मनुष्य सत्य पर चलता दे अर्थात्त सत ही 
बोलता, सत्य ही मानता शौर सत्य ही करता है, वह आत्म 
को जान सकता है, परन्तु वह मनुष्य सत्य पर नहीं चल सकता 
जो तप का अभ्यासी नहीं जिससे शीतोष्णता, क्षुधा, छुपा और 
ओर इन्द्रियों को विषयों से रोकता है। जो कष्ट होता है. उस 
के सहन करने का स्वभाव नहीं उत्पन्न कर लिया, यह हित 
का स्वभाव नहीं हो सकता। जब तक ठीऊ-ठीक ज्ञान न हो॥ 
क्योकि जो जानता है कि क्ष था, ठपा श्राणो का धर्म हैँ आर 
में प्राण नही । वृद्ध होना ओर मरना शरीर का धर्म है, भेरा। 
नहां । हर्ष, शोक मन का धर्स हे, मेरा नहीं। उस में तो सहन 
की शक्ति हो सकती है, दूसरे में नहीं। परन्तु ज्ञान उनको हो- 
सकवा है जो नित्य ब्रह्मचर्य के नियमानुकूल गुरु से शिक्षा पाते 
हैं। जिन मनुष्यों ने ब्रह्मचर्य त्रत का पालन नहीं किया, उन 
को ठीक ज्ञान नहीं हो सकता और जिनफों ठीक ठीक 
ज्ञान न हो, वह तप नहीं कर सकते, वह सदा आलपी 
रहते हैं। परन्तु आलसी महुण्य कभी सम्मार्ग पर नहीं चल 
सकते। क्योंकि सच्चे को बहुत सी परीक्षाओं में से निकलना 
पड़ता है। जेसे खरा सुवर्ण कभी अग्नि मे जलाया जाता है, 
कभी परीक्षक को दिखाण जाता है और कसोटी पर घिसा 
जाता है, किसी को काट कर दिखाया जाता है। इसी प्रकार 
संत्य की परीक्षा होती है। जो परीक्षा उतीर्ण हो जाता है, वही 
सच्चा ठहरता है। निदान जीवात्मा अपने शरीर में तप करे 
के उस भ्रकाश स्वरूप को जिस में किसी अकार का मल था 
तम लेशमात्र भी नहीं होता। और जो शुद्ध है, जिसको सबे 
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मनुष्य नहीं देखें सकते, किन्तु बह सन्योसी सलुष्य जानते हैं । 
आंगे तीन प्रकार की इच्छा को त्याग कर और कर्मकाण्ड से 
अन्तःकरण के सल को उपासना कार्ड से अन्तःकरण की 
घंचलता को और अहझ्लार को त्याग देने से और आवरण दोष 
को दूर कर दिया हो । जब तक यह तीन प्रकार की इच्छाएँ 
ओर तीन प्रकार के दोष विद्यमान हैं, कोई भी परमात्मा को 
नहीं देख सकता और न कोई दिखा सकता है। अतः ब्रह्मज्ञान 
के इच्छुकों को बाहर के अत्येक प्रकार के आडम्बर को त्याग 
कर भीतर देखने के लिये जो साधन बताये गये हैं, उन पर 
अमल करना चाहिये। 


सत्यमेच जयते नाहत सत्येन पन्‍था चिततों 
देवधानः । येनाक्रसन्त्यषयो हझासकासा यजत्र 
,लत्सत्थेस्थ परम निधानम्‌। ९॥ ४६ ॥ 


प० ऋ०--( सत्यमेव जयते ) सत्य कर्म करके ही मलुष्य' 
मुक्ति को आप्त कर सकता हे । ( न) नहीं। ( अनृतम्‌ ) कूठ 
की जय नहीं होती । ( सत्येन ) सत्य से । ( पन्‍्था ) सार्ग जिस 
पर मनुष्य चल रहे हैं । ( वित्तते ) फेला हुआ है । ( देवयानः ) 
वेदों के जानने वाले देवतों के कर्म का मार्ग । ( येन ) जिस 
सार्ग से । ( आक्रमन्ति ) परस्पर में उत्साह से चलते हैं । 
( ऋषयः ) वेदों के अर्थ के ठीक ठीक जानने वाले ज्ञानी । 
(हि ) निश्चय करके। ( आप्रकृमिः ) जिन्हो ने अपने उद्ेश में 
सफलता पाप्त करली है, जिस दशा मे । (यत्न ) जहां पर। 
( तत्‌ ) वह । ( सत्यस्य ) सत्य कर्म करने का । ( परमम्‌ ) 
अत्यन्त सुन्दर | ( विधानम्‌ ) अन्तिम सीमा है। 
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अर्थ--अन्तिम सत्य की जय होती है, यञ्रपि परीक्षा के 
समय सत्यता निर्वक्ष मालूम होती है । कूठ कोकभी सफलता 
प्राप्त नहीं होती । सुलम्मा कहने से कोई परीक्षा नहीं करता; 
सोना कहने से उसकी परीक्षा की आवश्यकता होती है।इस 
के यह अर्थ नहीं कि मनुष्य सोने से मुलम्मा को अच्छा 
समभते हैं, इस कारण उसकी परीक्षा नहीं करते | सत्य से ही 
देवतों के सन्‍्मार्ग का द्वार खुला हुआ है अथौत््‌ सत्य से मुक्ति - 
को प्राप्त कर सकते हैं, जिस सार्ग से ऋषि मुक्ति आाप्त कर 
चुके हैं, बह वेद के ज्ञानियों का ही मार्ग सत्यता की अन्तिम 
सीमा हे। 
. अश्च--क्या सत्य की सदैब जय होती है ? हस तो प्रायः 
देखते हैं. कि सत्य की पराजय होती है। 
उत्तर--अन्त में अवश्य सत्य की जय होगी। मध्य में जो 
असत्य की जय होती है, वह सत्य को परीक्षा होती है| क्‍योंकि 
यदि सत्य पर पूर्ण विश्वास होता है, तो असफलता «की दशा 
में भी सत्य से पृथक्‌ नहीं होता। यदि पूर्ण विश्वास नहीं, तो' 
वास्तव में वह सत्य नहीं । 


घृहल तदिव्यमचिन्त्थरूप सर्माच तत्‌ सुच्मतर॑ 


विभाति। दूरात्छुद्रे तद्हान्तिके च पश्यत्स्विहैव 
निहित्त जुहापाम्‌ ॥ ७। ४०॥ 


प० क्र०--( इहत्‌ ) बहुत ही बड़ा । (व ) और । (तत्‌ ) 
तह । ( दिव्यम्‌ ) बह स्वयम्‌ प्रकाश स्वरूप है, उसके देखने को 
किसी अन्य के प्रकाश की आवश्यकता नहीं। ( अचिन्त्यरूप ) 
जिस के रूप को मन से भी विचार नहीं सकते, मन सब की 


बन 
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प्रीसीं पर हो आता है, परंतु चह इंस शक्ति से बाहर हे। 
(सूचरमात्‌) अति सूक्ष्म है।(विभाति) प्रकाश करता है। (दूराव)- 
दूर से भी | ( सुदूर ) अधिक दूर है। ( तत्त्‌ ) वह. । ( इह ) 
यहां । ( अंतिके ) निकट ही है । (च) और ।* ( पशत्छु ) 
देखनेवालों के सीतर है। ( इह ) यहां । ( एवं ) भी। (निहतम्‌) 
स्थिर है, विद्यमान है । ( गुहायाम्‌ ) चुद्धि के भीतर । 


अर्थ- वह परमात्मा सबसे बढ़ा ओर प्रकाश स्वरूप हे, 
जिसके जानने के लिए किसी अन्य के श्रकाश की आवश्यकता 
नहीं। उसके रूप को मन से भी विचार नहीं सकते, क्योकि 
उसके गुण अनन्त हैं। क्योंकि सूहम प्रति और जीव से भी 
अधिक सूचम है। इसलिये उनके भीतर व्यापक हो रहा है 
आर उन्तका प्रकाश देता है, जिसके प्रकाश से यह प्रकृति और 
जीव काम कर रहे हैं। वह अज्ञान की दूरी से दूर है । और, 
भ् सका जाकर ही उसको पा सकते हैं ओर न काशी जाकर 
और न द्वारका में, न रामेश्वर में । ओर ज्ञानियों के लिए इस 
शरीर के भीतर ही विद्यमान्‌ है। वह मनुष्य अन्तःकरण को 
शुद्ध करके विज्ञान से मन की वृत्तियों को स्थिर करके अहड्लार 
के आवरण से प्थक्‌ होकर उसको देखना चाहते हैं, उनको 
यहाँ ही अपनी बुद्धि के भीतर मालूम पड़ता है। तात्पर्य यह है 
कि परमात्मा को देखने के लिये कद्दी दूर जाने की आवश्येकता 
नहीं, किन्तु अन्तःकरण मे देखने की आवश्यकता है । जो 
“सनुष्य परसात्मा को बाहर ढूंद्ते हैं, उन से परमात्मा बहुत॑ ही 
.दूर है। और जो हृदय में देखते हैं उनके नितान्त समीप है! 
माहय-ज्ञान से देखनेवालों को वह किसी दशा में मिल नहीं सकते 
और श्ान-चछ्ु से देखने वाले उनको सदा देखते हैं। 


पर दरशंनानन्दू-उपनिषद्-समुच्चय 


न चक्तुषा शह्ते नापि थाचा नान्येदेंवे- 
स्तपसा कमणा वा । ज्ञानप्रसादेन विशुद्धसत्त्वस्त- 
तस्तुत॑ पश्यते तिज्कर्ल ध्यायमानः ॥ ८५१ ॥ 


प० क्रण--( न ) नहीं। ( चक्षुषा ) नेत्नों से उसे कोई देख 
सकता है, क्योकि वह अनन्त है, सत्‌ हे, सूक्ष्म है। ( न ) नहीं 
( अन्ये' देवे ) दूसरे इन्द्रियों के हारा से । ( क्रपि ) भी। 
( वाचा ) वाणी से उस के गुणों की सीमा पा सकता है । 
( तपसा ) तप से । ( कर्मणा वा ) न कर्म से, तप और कर्म 
से भी नही देखा जाता । ( ज्ञान प्रसादेन ) ज्ञान के भीतर जो 
राग व प इत्यादि दोप प्रस्तुत हैं, जब यह दोप दूर हो जावे। 
विशुद्ध सत्त्व ) साफ दर्पण की भांति सन शुद्ध हो ज्ञावे। 
उन में किसी प्रकार का राग अथवा दो प सत्कार मौजूद हो। 
( पत्‌ ) उससे । ( ठु ) है। ( तम्‌ ) उस परमात्मा को (पश्यते) 
देख सकते है । ( निष्कलम्‌ ) निराकार ओर अनन्त को। 
( ध्यायमानः ) ध्यान करते हे 


अर्थ--परसात्मा निराकार है, इसलिये उसको नेत्र देख 
नहीं सकते आर वह अत्यन्त ससीप है, इसलिये नेन्न भी 
दुखने में असमर्थ हैं। और महान से भी महान है, इस लिये भी 
नेत्र नहीं देख सकते ओर न वाणी उसके अप की सीमा को, 


ठग 
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दोष हैं, . यह 'रिन्‍्वान्त दूर- हो जाते हैं, तब उस शुद्ध संत से 
ध्यान करता हुआ उसको देख सकता है।, .._. , 


प्रश्न--इन्द्रियों बाहर की चीज़ो के देखने के लिये हैं, उनसे 
भीतर नहीं देखा जा सकता | इस लिये जो भीतर देखता है, 
बह किसी भोतिक इन्द्रिय' अथवा सन से नहीं देखा जाता है। 
जीवात्मा की स्वाभाविक शक्ति जो बुद्धि है, उनसे देखा 
जाता है । 

उत्तर--निराकार के अर्थ असंयोग के हैं । क्योंकि आकार 
कहते हे नियत वस्तुओं के योग को, जिसका दूसरा नास स्थूल॑ 
है । और जिसमें योग न हो, चह निराकार अथोत्‌ सूक्ष्म हे। 
अतः सूक्ष्म ओर स्थूल वस्तु अपने गुणों से ग्रहण की जाती 
हैं। जिसके देखने के लिये जो साधन नियत हैं, उससे बह्द 
देखा जाता है, दूसरे से नहीं देख सकते । वि 


एथपो5णरात्मा चेतसा चेद्तिव्यों थस्मिन प्राण! 
पंचधा रूविवेश । प्राशश्चिप्सं सवमोत॑ प्रजानाम। 
यस्मिन विशुद्ध विभवत्येष आत्मा॥ ६ | ५२ ॥ 


प० क्रे०--( एवं ) यह । ( अंणु ) सूक्ष्म । ( आत्मा ) 'सब 

से व्यापक । ( चेतसा ) पविन्न ज्ञान स जो हर प्रकारे के दोषः 
से प्रथक हो ( वेद्तिव्यः ) जानने के योग्य है और अकार' से: 

हीं। ( यस्मिन्‌ ) जिसके भीतर । (आशणः ) प्राणं वायु |” 
( पञ्चघा ) पांच प्रकार के प्राण, अपान, व्यास, समान, उदास 
नाम वाले । ('संविवेश ) ठीक प्रंकार ग्रेविष्ट हो रहे हैं। (परो:) 
प्राय ओर उसके आश्रय काम'कंरने वाली इन्द्रियो फे साथ॑। 
(चित्त ) अन्तःकरण । ( सब ) सब भ्रकार के अथांत सन” 
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ओर बुद्धि । ( ओतम्‌ ) मन के सनकों में तागे की भांति पिरोया 
हुआ दे। ( अ्जानाम्‌ ) प्रजा का । ( यस्मिन्‌ ) जिस शरीर के 
भीतर । ( पिशुद्ध ) शुद्ध द्वोने से। अर्थात्‌ तीन प्रकार की 
इच्छा और राग हेष के प्रथक्‌ होने स । ( विभवति ) अपने 
स्वरूप को प्रकट करता है। ( एप ) योगियों को भत्यक्ष होने 
वाला | ( आत्मा ) परमात्मा । 


अर्थ--उस सूर्म आत्मा को ज्ञान चक्कु से देख सकते हैं। 
जिस शरीर में पॉच अकार के प्राण ठीक ग्रकार श्रविष्ट हो रहे 
» आाणो से सम्पूर्ण इन्द्रियाँ और चारों प्रकार के भीतरी 
यन्त्र अथोत्‌ मन, बुद्धि, चित्त, अहंकार इस प्रकार पिरोये हुए 
/ जम साला के सनकों में धागा पिरोया होता हैं। जिस 
शरीर में चित्त अथवा अन्त'करण सम्पूर्ण दोषों से शुद्ध हो 
जाते हैं, अर्थात्‌ मन में सत्र अर्थात्‌ दूसरों की क्षति चाहना। 
घंचलता हर समय इच्छा का वढ़ते रहना | आवरण, अहंकार 
से अपनी शक्ति और दशा को अनुभव न करना, किन्तु बड़ा 
भान लेना और छज्ञान से पदार्थों के स्वरूप को यथार्थ न 
जानना, किन्तु और का और जानना । यह सब दोष दूर हो 
जाते हैं, तब वह परमात्मा चित्त में अपना प्रकाश करते हैं। 
ओर जिस भ्रकार किसी बड़े अफसर का आना होता है, तो 
सम्पूर्ण शहर की सफाई कराते हैं, सम्पूर्ण हाट बाजारों मे 
रोशनी करते हैं, क्योंकि एक बढ़े अफसर को आना है। 
इसी अकार जो अन्तःकरण तम अवस्था भें अपवित्र है, वहाँ 
परमात्मा के दर्शन नहीं होते, किन्तु जो शुद्ध और प्रकाशित 
” उस चित्त में परमात्मा के दर्शन होते हैं। 


के 


> 
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ये.थ॑ खोक॑ मनसा सविभाति विशुद्धसत्वें 
- काप्रयतयोंश्च काप्तान | तं त॑ लोके,  जांयते तांश्च 
कार्मांस्तस्मादात्मज्ञ च्चच्चेयेद्‌ भतिकामः॥ १०४ श]। 
प० क्र०--( यमयम्‌ ) जिस जिसको। ( ल्ोक॑ ) शरीर 
को । ( मनसा ) मन से । ( वभाति ) मन से इच्छा करता है । 
( विशुद्धसत्वः ) जिसका सच राग द ष, छल कपट, आडस्बर 
से रहित है । ( कामयते ) इच्छा करता है। (याञ्व्व) 
जिसको । (च ) और | ( कामान्‌ ) इच्छाओं को। (ताम ) 
चस उस । (लोकम्‌ ) सूर्य, चन्द्रादि अथवा शरीर से | 
(जायते ) उत्पन्न होता है । (तान ) उन । ( कासाद-) 
इच्छाओं को प्राप्त कर लेता है । ( तस्मात्‌ ) इस कारण से। 
( आत्मक्षम ) आत्मा के जानने वाले विद्वान्‌ को । ( अर्चयेदू ) 
उसकी सेवा करने अथात्त्‌ उसका संग करके उसके शु्णों को 
प्राप्त करते हैं। ( भूतिकासः ) जिसको योग सिद्ध करने कौ 
इच्छा हो, क्‍योंकि उसके संग से वह बेसा घन सकता है । 
थ--जिस ज्ञानी पुरुष ने अपना सन शुद्ध कर लिया है; 
वह जिस-जिस लोक में जाने की इच्छा करता है, अथवा जिंस 
वस्तु की इच्छा रखता हो, उसको वह प्राप्त कर सकता है। 
इस कारण जिस मनुष्य को याग की इच्छा हो कि भे योग 
सिद्ध करें उसको चाहिये कि आत्मा से जानने वाले यागियों 
“की सवा करे। 
प्रश्न--अन्तःकरण की शुद्धि होने की, मनुष्यों ओर दूसरी 
वस्तुओं की कामना केसे हो सकती है ? क्‍योंकि अन्तःकरशा 
के शुद्ध होने का प्रमाण यही दे कि तीन अकार की वस्तु अथोत्‌ 
' वित्तेषणा, लोकेपणा, पुत्रेष्ण की इच्छा न रहे । जिसका इनकी 
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इच्छा है, उसंका मन शुद्ध नहीं | और जिसका भन शुद्ध है 
उसका इन्छा नहीं * 2५ * थी 

उत्तर-इच्छा दो भाँति से होती है” एक अपने स्वार्थ से; ५ 
.दूसरे परोपकार के लिये। जिसका मन अपवित्र होता हे, 
उसको अपने लिये इच्छा होती है। और जिसका मन शुद्ध है, 
उसका दूसरों के उपकार की इच्छा होती है । 

प्रश्न -परोपकार छा फल अन्तःकरण की शुद्धि है । जब 
अन्त.करण शुद्ध हो गया, तो परोपकार का क्‍या अ्योजन ? 

उत्तर--जीवात्मा का स्वभाव कर्म करना है, जिससे वह 
अतिरिक्त उस दशा के जब कि कर्म करने के यन्त्र मन आदि 
न हो, कर्म से मन की विद्यमानता में खाली नहीं रह सकता । 
अतः वह शुभ कर्म करे अथवा अशुभ, इस लिये मन के शुद्ध 
होने पर भा बुद्धिमान परोपकार करते हैं, जिससे पाप की 
ओर मन न चला जावे | ॥॒ 

प्रश्न-शुद्ध मन वाला ज्ञानी भी पाप कर सकता है ? 


उत्तर- मन से काम करता है, यदि ज्ञानी उसको सन्‍्सार्ग 
पर जाने देगा तो वह पाप नहीं कर सकता | यदि उसके 
स्वभाव के विरु६ उसको रोकेगा, तो वह जिस प्रकार अवसर 
मिलेगा कर्म करेगा। इस लिये सन की शुद्धि के पश्चात्‌ योगे 
फे साधनों से उसकी चंचलता को रोकने की आवश्यकता 
विद्वानों ने स्वीकार की है । 


ततीय मण्जक का प्रधम श्तवग्ल समाच रचा । 
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। ट्टि £ कप 0 
अथ तृतीय मुंडक-हेतीय खंड । 
स वेदेतत्परस॑ ब्रह्मघाम सत्र विश्व निहित॑ 
मलालि सुञ्रम्‌ | उपासते पुरुष येहाकासास्ते शुक्रमेत- 
द्तिवत्तनन्ति घीरा! ॥ १। ५४ ॥ 

प० क०--( से: ) वह ज्ञानी पुरुष जिसका विचार ऊपर 

हो चुका है | ( वेद ) जानता है। ( एतन्‌ | यह प्रद्यक्ष ( परमम ) 
सब्र से उत्तम सब से सूदुस । ( ब्रह्म ) परमात्मा है । ( थत्रधाम-) 
जिस में । ( विश्व ) यह सम्पूर्ण जो विद्यमान है। ( निदह्ित॑ ) 
स्थित हाकर। ( भाति ) प्रकाश हो रहा है। ( शुश्रम्‌ ) जो 
शुद्ध है, जिस में किसी 'प्रकार का दोष नहीं।( उपासते -) 
उपासना करते हैं। ( पुरुष ) उस पुरुष क्री । ( यः ) जो ज्ञानी 
महुष्य ] (दि ) निश्चय करके। ( अकामा ) निष्पयोजन 
(ते ) वह ज्ञानी मनुष्य । ( शुक्रम्‌ ) बीर्यय को | ( एतत्‌ ) यह 
ज्ञानी पुरुष | ( अतिव्रत्तन्ति ) उसकी शक्ति से बाहर निकल 
जाते हैं अर्थात्‌ वद विषय भोग नहीं करते। ( धीराः ) ऐसे 
बुद्धिमान्‌ योगी | ५ 
र्थ--उक्त गुणों से युक्त ज्ञानी जान सकता है कि सब से 

सूद परमात्मा किस स्थान पर दुर्शन देते हैं । जिस' परमात्मा 
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में यह सम्पूर्ण जगत स्थित होकर अकाश करता है; अतिरिक्त 
परमात्मा के जगत की सत्ता का दृष्टि पड़ना कठिन है। क्योंकि 
जगत्‌ में दो गुश, संयोग और पत्रियोग कास कर रहे हैं । जो . 
परस्पर. विरोधी हैं, एक से उत्पत्ति द्ोती है दूसरे से नाश। 
यह दोनो एक ही प्रकृति का गुण तो भूल नहीं सकते, अतः 
एक ही माना जाता है | प्रकृति में स्वाभाविक गुण संयोग मान 
कर भी दुनियों का काम चल नहीं सकता और न वियोग मान 
कर चल सकता है। अतः शुद्ध स्वरूप परमात्माही संसार में 
प्रकाश करते हैं। जो उस परमात्मा की निष्काम -उपासना 
करता है, बह संसार के विषयों मे नहीं फँसता, वह वीर्य्य को 
नहीं गिरावा। किन्तु अपनी सम्पूर्ण शक्ति परमात्मा की उपासना 
आर ज्ञान में वयय करना है । 
फाजान्‌ च। काम्थते घन्‍्यणान। सकासलि- 
जोगते तञ्न तत्न | पर्याप्त कामस्य कुतात्मनस्तु 
इद्दैय से प्रथिल्ीयन्ति काना; ॥ २। ५५ ॥ 
प० क्र०-- ( कामान्‌ ) कामनाओं को । ( यः ) जा मलुंष्य। 
(कासयते ) चाहता ह। ( सन्‍्यमान:ः ) मन में उनकी वासना 
रखता हुआ । ( सः ) वह मसलुष्य । ( काससि ) कामनाओं के 
कारण । ( जायते ) उत्पन्न होता हं। ( तन्न तत्र ) उस स्थान में 
जहाँ की इच्छा थी।( पर्याप्त कामस्य ) जिसने कामनाओं 
को पूर्ण कर लिया है, अब उस कोई इच्छा शेष नहीं। (कृताप्मन:) 
जिसकी आत्मा, काम क्रोध लोभ मोह आदि से प्थक्‌ दोगई हे। 
(6) ता । ( इह ) इस संसार में । ( एव ) दे । (प्रविल्ीयन्ते ) 
अपने अपने जिसमे प्रवेश हो जाती हैं। (कामा) उसकी इच्छा। 
अर्थ- जो मनुष्य संसार की काम॒नाओं सें फेंसा हुआ 
ओर निशदिन कामना ही करता रहता है वह अपनी अभि 


मुण्डकार्पानपषर्दू' धश७- 


लांषा के अनुकूल बार बार जन्म लेता है। यदि घोड़े की इच्छा 
है; तो घाड़े क जन्म में जाता है। यदि ज्ली की इच्छा है तो 
स्त्री का जन्म लेता है । यदि सूर्य लोक में जाने की कोमना “हे, 
आर बैस कर्म किए हैं तो सूर्य लोक में जाकर जन्म लेता है 
प्रयोजन यह है कि इच्छा स काम करने का परिणास जन्म 
है, मुक्ति नहीं । जिसने आत्मा की कामनाओं से अलग करके 
काम, कोघ, लोभ, मोह की आत्मा से दूर रहने दिया है ओर 
सब कामनाओं को पूर्ण करके उनका फल सममा लिया है। 
आर अब उसके सन में कोई इच्छा भी उत्पन्न नही होती उसकी ५- 
सब इच्छाएँ अपने अपने कारण अर्थात्‌ सब में अवेश हो” 
जाती है उसके साथ जाकर जन्म होता हे । 

प्रश्न--जिस प्रकार की कामना की जावे वैसा ही जन्म होता है 


उत्तर--जिस अकार की इच्छा से यज्ञादि शुभ कर्म किए 
जावेंगे, चेसा हीं जन्म होना सम्भव है ! 


._ ' नाञ्यमात्मा प्रवचनेन लक््यों न सेघया न 
बहुना श्षुत्तेन। घमेवेष घृणते तेन लम्यस्तस्थेष 
आत्मा चूणुते तन ० स्वास | ३। ४६ ॥ 


प० क्र०--( न ) नहीं । ( अयसात्या ) यह जीवात्सा यहू 
परमात्मा । (अवचनेन लग्यो ) बहुत से व्याख्यान करने से 
मिल सकता है । ( न ) नहीं | ( सेधया ) बुद्धि से जाना जाता 
हैं। .( बहुधा भ्रतन ) बहुत सी पुस्तकों के पढ़ने से अथवा 
बहुत से कथा चात्तों और व्याख्यानों के घुनने से जाना जाता 
है ।.( ययू ) जिस पुरुष । ( एप ) इस जगत्‌ में परमात्मा ज्या-- 
मेक | (्‌ इखुतते ), अधिकारी समझकर स्वीकार करता हूँ। 


] 
रड्‌ िप 


हि 
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-( तेन ) उस पुरुष को | ( लम्यः) ज्ञान होता है। (तस्थ ) 
“उसके लिए। (एप) यह जगत्‌ फर्तता परमात्मा । ( इखते ) 
फैला देता है आकाश करता ६ । ( तनू' ) फेलाब को । ( स्वराम्‌ 2. 
अपने । ; 


अर्थ--उमर परमात्मा को बहुत पढ़ाने अथवा उपदेश करने 
अथवा व्याख्यान देने से नहीं जान सकते, ओर न बुद्धि से 
परमात्मा का ज्ञान होता है ओर न चहुत्त से शाल्रों स सुनने 
छुनाने और पुरुतकों के पढ़ने पढ़ाने से परव्मामा को 
जान सकते हैं। जिसको अधिफारी देखकर यह आत्मा 
स्वीकार करता है अर्थात्‌ जिसने जान, कमे और उपासना से 
सम्पूर्ण दोणें को दूर कर लिया है, जिसको अतिरिक्त: आत्मा 
के जानने के ओर कोई इच्छा नही, जिसका अतिरिक्त आत्मा 
के और भरासा नहीं । निदान जिसका सर्वस्व आत्मा ही है, 
जिसका दूसरी ओर ध्यान द्वी नहीं। जिसकी बुद्धि पतिब्नता 
ञ्री की भांति परमात्मा के ही ध्यान में लगी हुई हैं, जिसको 
ओर ओर विचार करना भी दुःख का कारण मांलूम होता है, 
वह परमात्मा के जानने का अधिकारी है, इसको परमात्मा के 
दर्शन हा सकते हैं। सब साधन अधिकारी बनने के लिये हैं । 
जब अधिकारी चन जाता है, तब परमात्मा उस पर अपने 
स्वरूप का प्रकाश कर देते हैं । 


प्रश्न-एक ओर तो कहा जाता है, कि परमात्मा चुद्धि से 
नहीं जाना जाता | दूसरी ओर कहा जाता है, परमात्मा केवल 
बुद्धि से जाना जाता है ? 


उत्तर--बुद्धि दो! भांति की होती है। एक जीवात्मा का 
स्वाभाविक ज्ञान । 'दूसरे एक मन की प्रेरणा से परमात्मा का 
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'क्षान नहीं हो संकता। स्वाभाविक बुद्धि सेःसभाधि' और 
मुक्ति की दशा से ज्ञान होता है।. -: रे 


नापउ्यमात्सा बलहीनेन लक्ष्यों न च॑ प्रंसादातत- 
पसो वाप्पलिज्ञात्‌ । एलैरुपायेयेत॑ते यस्तु विद्यांस्ते- 
'स्थेष आत्मा चिशते ब्रह्मचास ॥। ४१ ४७ ॥ 


प० क्र०-+ न) नहीं। ( अयसात्सा ) यह परमात्मा। 
( बलद्दीनरे ) जिसने ज्हाचर्य का सेवन करके आत्मिक बेल 
'नहीं बढाया। ( लभ्य ) वह उसको जान सकता है। (न) 
नहीं । ( च ) ओर । ( अमादात्‌ ) जिसने अभिमान भें फंस कर 
' आत्म चेतन्‍्य की ओर से लोपरबाही की है। ( तपसः ) तंप 
“से भी उसको नहीं जान सकते | ६ बपि अलिद्लात्‌ ) पाखंड से 
सम्पूर्ण चैदिक धर्म के लक्षणोंको त्याग देने से-ड्री परमात्मा 
नहीं जाना जाता । ( एतेः ) उस ब्रह्मचर्यात्रम को करने और 
आलस को 4यागने, सत्य, तप करने आदि। ( उपाये:.) जो 
उपायो से । ( यतते ) परिश्रम करता है। ( यस्तु ) जो कोई | 
€ विद्वान ) ज्ञानी मनुष्य । ( तस्य ) उसको। ( एषः ) योग - 
'से जानने योग्य। ( आत्मा ) परसात्मा। (च्श्विते ) अवेश 
करता है या दिखाता है। ( ब्रह्म ) सब्र से बड़े। ( धाम ) संब 
के रहने के स्थान परमेश्वर को । 
अर्थ--जिस सनुष्य ने अह्यचर्याश्रम धारण करके और 
"कर्म और उपासना से आत्मिक बल प्राप्त नहीं किया, उस शक्ति 
से शून्य मनुष्य को परमात्मा के दर्शन नहीं हो सकते। 
पध्यौर जो असिमान और त्तित्य कर्मों से अचिन्त हैं, इनको 
“भी परमात्मा के दर्शन नहीं हो सकते। ओर न आडम्बर तप 
| ध्से कोई परमात्मा को जान सकता है। और न॑ चैंदिक धर्म के 
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लक्षणों को त्याग कर स्वतन्त्रता से उसको मान सकता है। 
यदि नियम पूर्वक बह्मचारी बनकर, अज्ञान को नाश करके 
ओर ग्रहस्थाश्रम में परोपकार से सन को शुद्ध करके, इन 
उपायों से जो वेदों ने बताये हैं, जो विद्वान्‌ पुरुषार्थ करता है; 
उसको परमात्मा अपने स्वरूप का दर्शन कराते हैं, अथवा वह 
अह्मधाम में प्रविष्ट होता है। श्रयोजन यह है कि परमात्मा के 
जानने के लिये बहुत बड़ी शक्ति अथातू प्रकृति के विषयों की 
तुलना करनी पड़ती है। प्रत्येक ओर से विषय आत्मा. को 
अपनी ओर खीचते हैं, मत विषयों की ओर आत्मा को से 
जाना चाहता है। यदि आत्मा में बल नहीं है, तो मन के पीछे 
लग जाता है। यदि ब्रक्ष की उपासना करने से आत्मा बलवान 
है, तो विषयो से हटकर परमात्मा की ओर लग जाता है । 


संप्राप्येनजषयों ज्ञानतुप्ताः कूतात्मानो वोत- 
राग प्रशान्ता।। ते सचज्ञ सचेतः प्राप्य घीरा 
उक्तात्मान; सर्ववेवाविशान्ति || ४ | ४८॥ 


प० क्र०--( सम्प्राप्य ) ठीक अकार श्राप्त करके । (ऋषयः:) 
चेद जानने वाले ज्ञानी अथवा बेदिक कर्म के आचार्य | 
( ज्ञानतप्ता ) वाहर के विपयों को दाग करके, भीतर के ज्ञान 
से ही जो रृप्त। ( कृतात्मा ) जिनको आत्मा शुद्ध हो गई है 
अर्थात्‌ ऊपर की उपाधि से पएथक्‌ दो गये हैं। ( बीतरागा: ५ 
जिसका राग दूर हो गया है । (ते ) वह विद्वान मनुष्य! 
( सर्वज्ञ) सब के जानने वाला, जगव्यापक परमेश्वर । 
( सर्वतः ) सच ओर से । ( आप्य 2 आप्त करके। (धीरा ) 
आत्म दर्शन के विचारने वाले । ( युक्तात सनः ) जिनकी बुद्धि, 
सन परमात्मा से युक्त है। ( सर्वमेष ) सर्च कारण का कार्यरूप 
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जगत को | ( अविशान्ति ) स्वतन्त्रता से घूमते अथवा आप्त 
दोते&। «' 


थ“-उस परमात्मा को प्राप्त होकर वेद के जानने वाले 
झानी मनुष्य जो ज्ञान से तृप्त हैं, जिनको किसी घस्तु की 
इच्छा शेष नहीं रही, जिनका आत्मा बाहर की सम्पूर्ण 
उपाधियों स शुद्ध हो गया है, जिनका राग हप सब नष्ट हो 
चुका हैं, जिसके विषयों की चिन्ता जड़ मूल से जाती रही है। 
वह मनुष्य इस सर्वव्यापक, सब के ज्ञाता, सब स्थान पर 
आप्त हाकर आत्म विचार में लगे हुए और बुद्धि को परमात्मा 
की ओर मिलाएं हुए सब्र कारण का कार्यरूप जगत्‌ में 
स्वतन्त्रता से घूमते हैं । उनकों कोई वन्‍्धन नहीं होता और 
कहीं आने जाने में बाधा नहीं होती । इसलिये बह स्वतन्त्रता 
'से आनन्द भोगते हुए शान्ति से विचरते हैं । 


वेदान्तविज्ञानसुनिश्चिताथों: संन्धास योगा- 
चतय! शुद्धसत्वा। । ऋद्यलोकेष परान्तकाले परा- 
परिछुच्यन्ति सर्व) ६ । ४६ ॥ 


पु० क्०--( चेद्ान्त विज्ञान सुनिमश्चिताथो- ) वेदान्त के 
पुस्तकों से उत्पन्न होने वाला जो ज्ञान है अर्थात्‌ उपपनिषद्‌ और 
वैदान्त दर्शन से जो ज्ञान उत्पन्न होता है, उस से जिस ने आर्थों 
को,निम्नय कर लिया है। (संन्यास योगात) या तो वैराग्य द्वारा - 
-अथीत पत्येक संसारिक घस्तु में दोष मालूम फरने से अथवा 
' थोगाभ्यास से सन को रोकने से । ( यत्तयः ) जिन्‍्टोंने इन्द्रियों 
'को वश में कर लिया है, इससे । ( शुद्धसत्त्वा ) बुद्धि को सब 
'श्रकार के दोषों दे शुद्ध कर लिया है। ( ते ) घढ शानी पुरुष! 


* आमने 
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( जहलोकेषु ) ब्रह्मलोक अर्थात्‌ बढ दर्शन मे। ( परान्तकाले ) - 
भहाकल्प की सीमा तक अथवा पराविया से उत्पन्न हुए शुद्ध 
सुख के अन्तकाल तक । ( परामृता: ) पराविद्या से मुक्त हुआ 
जीव । ( परिसुच्यन्ति ) उस अवस्था से छूट जाते है। | 

अर्थ--जों भलुष्य बेदान्त के अन्धों अर्थात्‌ उपनिषदों और 
वेदान्तसूत्र इत्यादि के मन्‍्त्रो ओर मन से जीवात्मा और पर- 
भात्मा ओर प्रकृति के स्वरूप को निश्चय कर चुके हैं, वह जीवन ' 
झुक सन्‍्यास अर्थात्‌ बेराग्य द्वारा सब पस्तुओ में दाप देखने - 
अथवा योग द्वारा सन ठीक करने से अथवा ग्रकृति के स्याग और . 
परमात्मा के याग से ने शुद्ध करके, इन्द्रियों को वश में करने 
वाले महात्मा प्रहलोक में भाप्त होकर अर्थात्‌ दर्शन करके 
पराविद्या के उत्पन्न हुए ज्ञान के अन्त तक पराविद्या से प्राप्त 
मुक्ति को भोगते हैं और महाकल्प के पश्चात्‌ फिर सब उस दशा 
से छूट जाते हैं । ह 

मरने परान्तकाल का अर्थ अक्षायु अथवा महाकल्प, 
अथवा पराविद्या से परान्तज्ञन का अन्तकाल किस अकार हो _ 
सकता हे ? 


टपेर-जब कि ब्रह्मलोक कार्य है जिस को शंकराश्वाय 

श्व्यादि विद्वानों ने स्वीकार. किया है, तो कार्य की आयु भी 
होती है । क्योकि ब्नद्म जो नित्य है उसकी आयु तो नहीं हो. 

सकती, क्‍योंकि आयु अनित्य' की होती है। नित्य पदाथों में 
काल का व्यवहार नहीं दो सकता | इस लिये जिस जगह बह्म 
आयु लिखी है, इसका प्रयोजन महालोक आयु अथवा: - 

भे की आयु से है। और अहा-दर्शन पराविय्या से होता 

है, पराविया से मीप्तअह्मदर्शन का अन्त परान्त कहलाता है।; 
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शता। कला! पंचदर्श प्रतिष्ठा “देवांश्य सर्च 
प्रति देवतासु | केमोणि  विज्ञाननयरच “खात्मा 
परेउवन्यसे स्वेएकी 'मचन्ति ]॥ ७। ६० ॥ 


प+ क्र०--( गताः ) आाप्त करके । (कलाः ) शरीर से 
सम्वंन्ध रखने वाली-आशन्डियां । ( पच्चदश ) पांच ग्राण दृश 
इन्द्रियां । ( अतिष्ठा ) अपने कारण । ( देवाश्च ) विषयों को 
प्रकाश करने वाली काल आदि इंद्वियां ! (सर्वे ) सच | 
( प्रतिरेवतासु ) श्राकाश आदि अपने-अपने कारणों में। 
( कमारणि ) कसी से उत्पन्न हुए संस्कार । ( विज्ञानमयः ) जान 
स्वरूप जिसका स्वाभाविक व नेमरित्तिक दोनों ज्ञान हां ।/ च ) 
ओर। ( आत्मा ) जीवात्मा | ( परे ) सच से उच्च । ( अठ्यय ) 
त्ाश से राहत । ( सर्वे ) सब । ( एकीमबन्ति ) एकत्र होते हैं। 


- अर्थ--मुक्त हाने के पश्चात्‌ जीवात्मा के साथ जो पंचादश 
कला अर्थात्‌ पांच आण और दूश इन्द्रिया हैं, वह सथ अपने 
अपने कारणो में अर्थात्त्‌ पांच भूनों के भीतर अवेश हो जाती 
हैं। ओर सूक्ष्म शरीर के कारण में प्रविष्ट हो जाने से सम्पूर्णा 
कर्म भी नष्ट हो जाते हैं | कर्मो का सम्बन्ध तच ही तक है जब 
तक जीव फो शरीर कौर अंतःकरण से अहंकार हू अथात 
उनको अपना सानता हैं । ओर जब यह अहंकार नष्ट हुआ; 
तो सारा सूक्ष्म शरीर अपने कारण मे प्रविष्ट ह। गया ।, ओर 
कर्मों का संस्कार भी सूचम शरीर के साथ ही गया । करों के 
नाश होने पर जीवात्मा परमात्मा फे'साथ रहता है. और उससे 
सुख भोग करता है। हक अं 

प्रश्ध-क्या मुँकधि के फाल में जीव हा का भेद दूर दो 
काता है । 
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उत्तर--जीव ब््य में जो दूरी थी वह दूर द्वी जाती है, 
“क्योंकि न तो देश की दूरी थी न काल की, केवल ज्ञान की 
दूरी थी, वह दूर हो जाती है ओर न्क्ष के गुण भी जीब में 
आ जाते हैं । है 


यथा नव स्पन्द्माना। समुद्रेउस्त॑मच्छन्ति 
नासमझपऐ विहाथ । तथा विद्वान्नामस्पादिसुक्तः 
दाल्परं पुरुषमुपैति द्व्यम ॥ ८।६१॥ 


«»* प० क्रण--( यथा ) जैसे | ( नद्यः ) नदी । ( स्यन्मानः ) 
+६० हुए । ( समुद्रे ) समुद्र में । ( अरस्तंगच्छुन्ति ) प्रविष्ट 
होकर अच्ट्ट हो जाते हैं । ( नामरूपे ) नाम और रूप। 

( विहाय ) त्याग कर अथोत्‌ जब नदी सागर में मिल जाती है, 
तब उनका नाम और रूप दोनों समाप्त हो जाते हैं। ( तथा ) 
ऐसे ही । ( विद्वान्‌ ) ज्ञानी पुरुष । ( नामरूपात्‌ ) नाम रूप से! 
( विमुक्तः ) छुटकारा पाकर । ( परात्पर॑ ) सूच्रम से सूक्ष्म बड़े 
से बड़ा चेतन्य से चेतन्य । ( पुरुपम्‌ ) सर्चव्यापक परमात्मा 
(उपेति ) आप्त होताहे । ( दिव्यम्‌ ) प्रकाश स्वरूप को। 

अर्थ--जिस अकार नदियों बहती हुईं समुद्र में जाकर 
अपने नाम रूप को त्याग कर समाप्त हो जाती हैं, ऐसे ही 
विद्वान ज्ञानी पुरुष नाम रूप जो शरीर के हैं, जो उत्पन्न और 
“नष्ट होने वाले हैं। इन सब से छूट कर अथात््‌ शरीर के ओंहंकार 
से एथक्‌ होकर मन और इन्द्रियों से सम्बन्ध छोड़ कर अपने 
भीतर रहने वाले परमात्मा को सूक्ष्म से सूच्म बड़े ज्ञानी, धनी 
से धनी, सुखी से सुखी; निदान अत्येक शुरण में जो अन्तिम 

-सीसा फर है, जिससे किसी शुर में कोई समानता नहीं कर 
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, सर्कता बड़ों तों तब होता है, जब प्रकाश स्वरूप सब-को अकाश 
हक ध्ह हे 
, . करता-है, इसको भाप्त होता हे। के 


/ , श्रयोजन यह है कि जब तक शरीर मे अभिमान है, तब ही 
सक नाम रूप से सम्बन्ध है । क्योंकि सब नाम रूप इत्यादि 
जीव के नहीं, किन्तु शरीर के हैं । शरीर के नाम रूप से 

झभिमान करना अविया है। तब तक दुख है, जब परमात्मा- 
ज्ञान से यह अविद्या मिट गई, तो बाहर की ओर दृष्टि-दूर हो 

'जानें से, चृत्ति भीतर जाकर व्यापक जो परमात्मा है उसको 
आप्त करती है । - 


* सथो हवै तत्परस॑ जरह्म चेद त्रह्मेघ 'भवति। 
नास्यापन्नह्मचित्कुले भवति। तरति शोर तरति 
' धाप्मान॑ ण॒ुद्याश्नन्थिम्पो विमुक्तोइछतो भवति ६६२ 


'प० क्र०--( सयो हवे ) जो परमात्मा के ज्ञान से पूर्ण हो 
जावे अथोत्‌ पूर्ण अ्नज्ञानी हो । ( तत्त्‌ ) चह । ( परमम्‌ ) सब् 
से उत्तम | ( वेद ) जाना जाता है। ( ब्रह्मएवभवति ) ब्रह्म के 
शुझों बाला हो जाता है अथवा त्रह्म ही हो जाता है। ( न) 
नहीं । ( अस्य ) उसके । ( अन्नह्मवित्‌ ) ब्रह्म को न जांचन 
वाला । ( कुले ) में । ( भवति ) होता है। ( तरति शोकम्‌ ) 
सम्पूर्ण चिन्ता से मुक्त दो जाता है। ( तरति पाप्मानं ) पापो 

: से छूटता है । ( गुद्याग्रन्थिभ्यो ) बुद्धि में स्थिर जो राग हेष 
'और अबिद्या की गाँठि से। ( विभुक्त ) छूट कर। ( अमृत: 
भोक्ष । ( भवति ) हो जाता दे। | 
अर्थ--जों उस परमात्मा को जो सब से उत्तम है, जान 
'जावा- है, वह परमात्मा के अनुकूल ही दो जाता है उसके कुल | 
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हक 

में त्रह्म के न जानने वाले उत्पन्न नहीं होते । वह सब शोक, 
भोह से पार हो जावा है ओर सब पापों से थक होकर ओर 
भन में जो राग हप और अहंकार की गॉठि हैं, उन सब से 
विरक्क होकर मुक्त हो जाता है । | 
प्रश्न-अ्ह्म के अनुकूल हो जाता है, ऐसा क्‍यों कहा मनुष्य 

कप 0" रे कक कक 

तो यह कहते हैं कि वह ब्रह्म ही हो जाता है । * 
उत्तर- जो हो जाता है, वह त्रह्म नहीं होता। जो नित्य एक 
रस है, वह ऋ्रह्म है । और जिसमें परिवर्तन है वह त्रह्म नही ! 


अत: जो ब्रह्म के ज्ञान से होता है, उस में त्रद्मरूपता होती है । 
जिसका कपिल जी से पता ज्ञगता है। 


तदेतदचाब्युक्तम्‌ क्रियाचन्तः ओतिया जहानि- 
छाः स्व झहते । एकिश्नद्धन्तस्तेषामेवचेतां 
ब्रह्मविद्यां चदेतव . शिरोत्रत॑ विधिवयेस्तु 
चीणेंसू ॥ १० ।६॥ 


पृ० ऋ्र०--( तद्तह्चाभ्युक्तम) इस बात में वेद मंत्र प्रसाण ।.. 
( क्रयावंतः ) वेदानुकूल क्रिया करने वाला, वेदों के पढ़ने और 
पढने वाला ज्ञानी ।( त्ह्मनिष्ठा ) जिसका सन अह्य में लगा 
हुआ है। ( स्वयम्‌ ) अपने आप । ( जुहते ) फल की इच्छा-से 
प्रथक्‌ होकर होम करता है। ( एकर्पिम्‌ ) जिस कर्म का एक- 
हो वेद्रूपी ऋषि बताने वाला है । ( श्रद्धयन्तः ) श्रद्धा के साथ 
( तेपाम ) उनको | (एवं ) ही । ( एतामू ) इस मुण्डक 
उपनिषद्‌ नाम की । ( तक्मविद्या ) त्मज्ञान के विधान को | 
( वदेत्‌ ) उपदेश करे * शिरोत्रतं ( विधिवत्‌ ) सब गुणों का 
धारण करना सत्त्‌ पुरुषों की अ्रतिष्ठा करना यह ब्नत बेदानुकूंल 


| 
] हु 
् 
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हैं. ।:( यस्तु ) जिससे । (चीर्यम्‌) | वह उस पर 
चल सकेगी । 
अर्थ--यह उपदेश वेदों में भी कहा है। जो बेदानुकूल 
कर्म करने वाला है, जिसने बेद का पठन-पाठन सौखा। हो और 
धर्म जानता हो जिसके चित्त मे त्रह्म जानने की पूर्ण इच्छा हो । 
अपनी इच्छा से वेदानुकूल होस करनेवाला, श्रद्धा से जिज्ञासु 
मलुष्यो को इस ब्रह्मविद्या का उपदेश करे। जिसने तप से. 
अतःकरण शुद्ध किया । जिसका मन एफ्ाप्न व हो, उनको 
उपदेश न करे जिनका ब्त यह हो कि वह कम धर्म के कामों 
को न छोड़ेगे ओर दूषित न करेगे ओर उनको उपदेश देने से 
सफलता होती है । जो अधिकारी नही, उनको उपदेश करने से 
सफलता नहीं होती । 

: तदेतत्सत्यम्षिरक्षिगा)। पुरोचाच नेतद्‌ 
चीणंत्रतोष्घीते । नप्तः परमऋषिश्यो नम! परस 
ऋषिश्य!॥ ११। ६४ ॥ हि 

प० ऋ०--( तत्‌ ) वह । ( एतत्‌ ) यह ऋद्यविया। 
(सत्यमम्‌ ) जो तीन काल में रहता और रहने वाली है । 
(कपि ) वेद के ज्ञाता | ( अंगिरा ) अंगिरा ऋषि ने | 
( पुरोवाउः ) पूर्व समय में उपदेश किया था । (न) नहीं। 
( एतद्‌ चीणात्रतोष्धीते ) यह बअह्य-चिद्या नहीं पढ़ सकता । 
( नसः परम ऋषिश्यों ) परमात्मा ओर चेद ज्ञानी को नमस्ते । 

( नमः परमऋषिभ्यः ) वेद्‌ के तत्व को जानने वालों 
को नमस्कार | 

अर्थ--प्रचीन ससय में यह ज्ह्मविद्या अंगिरा ऋषि ने 
ऋषियों को उपदेश की थी | ओर कहा था कि इस ब्रह्मविया 


ध्क्ष्८ दर्शनानन्दू-उपनिषदू-समुच्चय 


को वह मनुष्य जिस ने ब्रत के आचारण करने का नियम 
नहीं रक्खा, न पढ़े । क्‍योंकि जो अधिकारी नहीं, उस को 
लाभ नहीं हो सकता | रोगी को ओषिधि से लाभ हो सकता . 
है, जो रोगी नही उस को औषधि हानिकारक है । अधिकार 
के विना त्रह्मविद्य ज्ञाभ नहीं दे सकती | अन्त में परसवेद्‌ के 
ज्षाता ऋषियों को जिन्‍्हों ने इस न्ह्मविद्या का भ्रचार किया, 
वार वार नमस्ते हो । 


श्री प॑० चन्द्रिकाप्रसाद दीक्षिततात्मजत्यज ॥ 
श्री पं० गोकुलचन्द्र दीक्षित ने संशोधित मुण्डकोपनिषद्‌ भाषा 
भाष्यं समाप्त: | 
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प्रणम्ध परमसात्मसानं, गिरानन्द च सदुगुरुम ! 
भाएडक्थोपनिषद्‌ व्याख्यायां कियते शुद्ध लाषय॥ 


जदाविद्या मे यह उपनिषद्‌ सब से अधिक और अद्वैतवादियों 
को प्रिय है । इस उपनिपद्‌' पर गोड़पादाचार्य जी ने सारुदक्‍्य 
कारिका लिखी है, जो नवीन वेदान्त की मूल समभी जाती है, 
यद्यपि गौड़पाद की कारिका के दो पादों अनुवाद अथम उप- 
स्थित कर दिया गया है। परन्तु यह आवश्यक अतीत होता' 
है कि इस उपनिषद्‌ का शेष पादों के सहित अज्ञवाद पस्तुत्त « 
किया जाबे#। वेदान्त, विज्ञान के जानने वाल्नों के लिये, 
उपनिपदों का अनुवाद भी इस पतन्न मे क्रम से निकलता रहेगा।, 


# मैंने हन कारिकाओो का भापानुवाद करके प्रकाशित करा।दिया 
है जिससे नवीन वेदान्त की स्थित का यथाथे पता,लगता है (अजुवादक)। 
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ऑमित्येतद्लरमिदर्कसथ. तस्थोपव्यास्यान॑ 
'लुत मवद्सविष्यदित सर्वेभाइ्वार एवं। यचान्यत्‌ 
तिकालातीतं तद्प्येज्ञर एच॥ १॥ 


प० क्र०--( ओमू ) परमा/मा। (इति ) जो। ( एतद ) 
यह। ( अक्तर्म्‌ ) नाश रहित है'। (इदं ) यह। (सर्च ) 
सब्र) (तस्य ) इसका। ( उपव्याख्यान ) प्रकाशित करने 
वाली है। (भूत॑) भूत । ( सवत्‌ ) जो वर्चमान है । ( भविष्यत्‌ ) 
जो आने वाला है। (इति) जो। (सर्व॑स्‌) सव है। 
( ओद्वार एव ) ओझ्कार ही है। (यत्‌ )जो। (च) ओऔर। 
( अन्यत ) दूंसरे। ( त्रिकालातींतं ) तीनों कालों स पृथक 
सर्वव्यापक है। ( तत्‌ ) वह | ( अऋपि ) भी | ( ओझ्लार एवं ) 
' शोक्लार दी है। 

अर्थ--एक नित्य वस्तु ओश्स ही है, जो छुछ जगत दृष्टि 
पड़ता है सब इसका अकाश करने वाला ही है। भूत, भविष्यत, 
वर्तमान सव ओड्भार ही है। तीनों कालों से परे जो ब्रह्म 
अथवा प्रकृति अ्रथवा जीव जो सत्तस्वरूप हैं, वह भी सब 
ओजझ्लार दी हैं। क्योकि शक्ति और शक्ति चाला दो नहीं होते, 
इसी भ्रकार प्रक्रति और जीव परसाप्मा की शक्ति कहने से 
परमात्मा के साथ ही आ जाते हैं। परमात्मा एक ही है, अतः 
परमात्मा की प्रजा जीवात्मा ओर इसकी सम्पत्ति नित्य मित्र 
कर ही परमात्मा चनती है। क्‍योंकि त्तीन अक्षर सिलकर 
श्रोश्म्‌ बना है, इसी त्तीन वस्तुओं से परमात्मा ओछ्वार फहाता 
है। यदि व्याप्य प्रकृति न हो, तो परमात्मा को व्यापक अथात्त्‌ 
आत्मा नहीं कह सकते । यदि शरीर में व्यापक जीवात्मा न 
हो तो भी परमात्मा नहीं कह सकते, इसलिए ओझ्लार से भी 


साण्ड्क्यांपानषदू . ४७१९ 


सब आ जाता है, सच ओझ्लार की व्याख्या ही है ।' जैपे राजा 
की प्रजा और सम्पत्ति राजा की महिमा बताने वाली होती है.। 
इसी अकार जीव के असख्य होने ओर प्रकृति के महत्ता से 
परसात्मा के गुण की ही प्रकाश होता है जो कुछ बीत चुका, है, 

इसकी उत्पत्ति , स्थिति और प्रलय और सृत्यु परमात्मा की 
सत्ता का प्रकाश करती है, जो कुछ विद्यमान है, उसकी उत्पत्ति 
स्थिति और नाश परमात्मा की सत्ता का प्रकाश कर रही है, जो 
आगे होगा, वह भी इसी काम को करेगा । निदान, कार्य, कारण, 
प्रकृति ओर जीव से ओश्मू का ही अकाश होता है, इसलिये 
सब्र ओश्पू की ही महिमा समझती चाहिये ! !' 


सबंणंहाय तद ब्रह्मायमात्मा त्रद्म सोउयमांत्सा | 
चतुष्पात्‌॥ २॥ 


“ » प० ऋ०--( सर्वे ) सब | (हि ) निश्चय करके | ( एतद्‌ 
यह ( अह्म) परमात्मा है। ( अयमात्मा ) थह जो मेरे भीतर 
व्यापक है । ( ब्रह्म ) परमात्मा है। (सो) इसलिए (अयमात्मा 
आत्मा । ( चतुष्पात्‌ ) चार भागो वाला है | 


अर्थ--यह सब जगत जो कुछ दीख पड़ता है। ज्ञानिय 
की दृष्टि में त्रझ्म की शक्ति प्रकाश होने से ब्रह्म ही है। योगी समाधि 
की दशा में अपने भीतर देखता हुआ परमात्मा के आनन्द के 
अलनुभव करके कहता है कि यह जो मुमू,में व्यापक है, यः 
ब्रह्म ही है। सो यह आत्मा चार पाद वाला है। ज्ञानी पुरुष 
जब संसार मे जगत्‌ के नियमानुकूल बनावट को देखता है, 
उसे विचार उत्पन्न होता है कि इसका सम्बन्ध नक्ष से 
जब स्वप्न की दशा में देखता है, तो वहाँ सी ज्रह्म की महिमा के 
पता लगता है। जो वस्तु जागृत दशा में देखी होती है,उनव 
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संस्कार जो मन में स्थित हो चुके, दीखते हैं। जब स्वप्न अब- 
सवा गाह निद्रा मे सो जाता है, तब भी ब्रह्म से ही आनन्द 
मराप्त करता है। जिससे संसार में रहते हुए भी दुख दूर हो 
जाते हैं। जब मुक्ति में शरीर लयाग देता है, तव भी ब्रह्म से ही 
आनन्द आप्त करता है। यह अह्म के चार पाद हैं दूसरी प्रकृति 
सल है, जीव सत्त्‌ चित्‌ है, ज्रह्म सच्चिदानन्द ओर स्थतन्त्र है। 
चंद सत्‌ चिनू आनद और स्वतंत्रता ब्रह्म के चार पाद हैं। 

अब डपनिपदूफार इसको अपने शब्दों में बताते है। 


जागरितस्थानोचहिः पज्ञ; सप्तांगएकोनविश- 
ति मुख! स्थृलशुग्वेश्वानरः प्रथम्ः पाद!॥ ३ ॥ 


77०7 ( जागरितस्थाना ) जागने की दशा अर्थात्‌ 
स्वृत्न शरोर जिसका स्थान हू। ( वहि अज्ञ, ) 


बुद्धि 
हर को श्गर ऊाम करती हैं । ( सप्ताग ) सात जिसके अंग 
हू । ( एफोनविशर्ति भुख, / उन्‍नीस जिसके सुख है। ( स्थूल 
अए़ ) जो स्थूल विषयों को भागता है। ( बेर 


सम्पूर्ण नरो को भागने वात्ना है। ( अथमः पाद; ) प्रथम 
पाद ह। 


अर्थ--अग्र ब्रह्म के बार पाद बता कर उसके विभाग 
धपात है, जिसमे जीव जाग की अवस्था से काम करता है। 
जिसए बुद्धि बाहर डी ओर लगी होती दे, जिसके 
आर उन्मीस मुख हैं, जो संवृल विषयों को भागने वाला है वह 
पाजानर नाम वात ऋत्म का अथस पाद कहाता हू । 


>पगे-स्या निराकार चेवन्च के भी पाद हो सकते हैं ९ 
५.४. रययपि ब्रद्मा के पाद दो नहीं सकते, परन्तु सममाने - 


का लिय्र उल्पना हरते हैं, कि जी७ क्य॑ अवस्थाओं के विचार 
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: से अक्मज्ञोत्त भी चार भागों में होता है। जिस समय जीव 
/जागता है और अपनी बुद्धि को बाहर के विषयों की ओर 
लगाता है। जब जीच का साव अंगों ओर उनन्‍नीस सुखो से 
_ “संम्बन्ध होता हे। तब बह स्थूल शरीर का अभिमानी होने से 
स्थूल विषयों को भोगता हैं । इस दशा से जो किसी क्षण में. 
जीव का ब्रह्म से सम्बन्ध होता है, उस ब्रह्म को वेश्वानर के 
नास से उच्चारण करते है। क्‍योंकि उस समय जगत के 
मलुष्य विषय-भोग करते हुए ब्रह्म के आनन्द को विषयों" का 
आत्तन्द विचार करते हैं, परन्तु बह आनन्द उत्तमानन्द 
नहीं हाता। 
'. प्रश्न--जीव के १६ मुख कौन से है ? 
उत्तर- पॉच ज्ञानेन्द्रियों और पॉच कर्सेन्द्रियों और पाँच 
प्राण ओर मन, बुद्धि, चित्त ओर अहंकार यह सब जीव के 
मुख कहाते हैं । क्‍योंकि जिस प्रकार मुख के द्वारा खाना खाते 
हैं, इसी अकार इन्द्रियों इत्यादि के विचार से जीव बाहर के 
खुखो को भोगता है | कभी उसको सुख अन्लुभव होता है, कभो 
हुख अनुभव होता है | यदि यह उन्‍नीस न हो, तो जीव बाह्य 
ज्ञान को आ्राप्त नहीं हो सकता। केबल स्वाभाविक ज्ञान जो 
उसका नित्य है, वही उसको ज्ञान होता है । 
प्रश्न--अन्य शाल्रो में सन्नह सूह्म शरीर माने गये है। ' 
उन्नीस यहाँ पर बताये हैं, इनका कारण क्या है । और सत्य 
कौनसा है ? 
उत्तर-इसमे अन्त'करण की चार वृत्तियाँ हैं । एक 
मनन वबृत्ति, जब कि अन्तःकरण के द्वारा किसी वस्तु के होने 
न॑ होने, सत्‌ असतू; सुख दुख के कारण इत्यादि होने' का . 
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अलन्वेपण करता है; उस दशा का सलाम सन हे। दूसरे, जब 
अन्त'करण इन्द्रियों के साथ बाध्य वस्तुश्रों का शान अश्त करता 
है, उसका नाम बुद्धि है | तीसरे, जब फ़िसी बस्तु का विन्तन - 
करता है, जैसे कोई मनुष्य सोचता है क्रि इस समय मर पास 
१०) २० हैं, इससे व्योपार करके दस सदृस्त्र ऋर लगा, पुनः 
एक लक्ष से एक बाटिका निर्मोण कराऊँया, इसमें सब्च इढंशां 
से एकत्र करके उत्तम उत्तय फल पुष्पादि लगाऊँगा, फिद उन्हें 
आनन्द से खाऊँगा । इस प्रकार की दशा का नाम चित्त &॥ 
चौथे, जब अपनी सत्ता ओर उसके सम्बन्ध वस्तुओं का अपना 
जानता हुआ ग्रऊाश करता है, इस दशा का नास अहंकार हैँ | 
कतिपय आचार्या ने सन और चित्त और बुद्धि और अहंकार 
को एक मान कर, क्योंकि इनकी दशाओं मे बहुत ही न्यून भेद 
है, एक स्वीकार कर लिया है। परन्तु वेदान्त शास्त्र ने जिसका 
उहेश ही आत्मिक विद्या का प्रचार करना है, उस थोड़े से भेद 


से भी प्रथकता प्रकट कर दी है, जिससे सूक्ष्म से सूक्ष्म भेद 
विदित हा जावे । 


प्रश्न--अन्त'करण अरथोत्त्‌ सन, बुद्धि ओर चित्त, अहंकार 
नित्य हैं अथवा अनित्य ? 


उत्तर--इनके दो भेद है, एक शक्ति, दूसरे करण । शक्तियां 
सच जीवात्मा का स्रभाव ( गुण ) होने से नित्य हैं । और 
कारण सब कार्य हाने से अनित्य हैं। - 
प्रश्न--जव कि जीव की शक्तियां न्‍्यूनाधिक होती है) 
जिनसे उनका विकार होना स्वीकार किया जाता है। और जो 
क्खु विकार वाली होगी है। अतः वह शक्तियाँ उत्पन्न होनेबाली 


। ओर शक्तियां जीवात्मा का स्वाभाविक गुण आपने स्वीकार 
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किया है और विकार वाली नाशवान हैं। इंसलिये जीवात्मा भी 
कार्य ओर नाशवान स्वीकार करना पड़ेगा। ह 
४»: उत्तर--जीवात्मा की शक्ति बढती घटती नही, किंतु , उसके 
साधन “अथात्‌ कारण वढते घटते हैं । दूसरे, शक्तिका न्यूनाधिक 
जीव के विचार से होता है । अतः साधन ओर विचार. में परिः 
चर्त्तन है, न कि जीवात्मा की शक्ति में | यथा हम कभी तो 
बालकों के बल से तमाचा सारते हैं, जब कि वह दोषी होते हैं । 
ओऔर,कभी प्रेस से बहुत हल्का मारते हैं। क्‍या इन दोनों 
दशाओं सें हमारी शक्ति में भेद होता है अथवा विचार 
मे | ,इसी प्रकार कभी नेत्र सूर्य की रोशनी से 
देखता-हैं और पर्वत पर स देखता है, तो पचास और सो 
कोस के वक्त तथा सकान देख पड़ते हैं।' और दीप के प्रकाश 
मे अथवा कूप के भीतर घुस कर देखते हैं, तो घर और कूप 
के बाहर की बस्तु भी नहीं देख पड़ती। क्‍या यह साधनों की 
न्यूताधिकता है, अथवा नेत्र की शक्ति की। अतः साधन 
परिवर्तन होने से अनित्य हैं ओर शक्तिया एक रस अर्थात्‌ 
नित्य हैं। कर्मेन्द्रियों की शक्ति साधनो ओर पिचार से और 
ओर ज्ञानेन्द्रियो के साधनों से न्‍्यूनाधिक सालूम होती है। 
वास्तव में वह एक वर्ष है, इसलिये कार्यरूप न होने से शक्ति 
उत्पन्न होने वाली नहीं ओर न उन शक्तियों का भण्डार 
'ज्ीवात्मा उत्पन्न होने वाला है 


प्रश्न--बहुत से मनुष्य जीव को माया की कार्य ओर 
अविया उपाधि से अथवा इस अन्तःकरण से मिला हुआ 
सानते हैं और अंतःकरण के नाश से जीवात्मा का नाश. 
स्वीकार करते हैं ? 
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उत्तर--यह प्रशातिया अथवा वेदान्व-आखसत्र के शी्ने के 
कारण हैं। फ़्योंकि माया फा कार्य अंत-फस्ण उपाधि किसने 
बनाया और किसके चास्ते बनाया। यदि कहो श्र ने अपनी 
माया से बनाया ता प्रश्न यद होता दे कि ब्रह्म स्वाभाविक 
फरत्ता है अथवा नेमित्तिफ हैं । यदि झद्ग कि स्थाभाविक कर्ता 
है ता जीव नित्य हा जावेगा, इसका नाश मानना अविद्यां 
होगी। क्योंकि प्रश्ष अपने स्वभाव से शंव-करण चनाचा दी 
रहेगा ओर उस उपाधि से ढपा हुआ होने से जीव भी बना 
रहेगा। यदि ब्रह्म नेमित्तक कर्ता हैं, ता इरादा दो प्रकार फा 
होता है । लाभदायक और अम्नाप्ति वस्तु का करण करने फा 
ओर प्राप्त हानिकारक वस्तु का नाश करने का। अच जिस 
चस्तु अर्थात्‌ अत'करण का ब्रह्म ने उत्पन्न करने का विचार 
किया वह उस के लिये लाभदायक होना आवश्यक है। लाभ- 
दायक यद्द बर्तु दोती है, जो दोष का दूर करे अथवा च्रुटि को 
पूरा करे। अब बद्म ने अपने किस दाप को दृर करन और 
क्रिस कर्सों को पूरा करने के लिये अन्त-करण वनाया । इसका 
पता नहीं लग सकता, क्‍योंकि चह्म मे न तो कमी है औरन 
कोई दापष है । जब अन्तःकरणु के बनाने की आवश्यकता नहीं 
सालूम पड़ती, तो विचार से यह कार्य उपाधि उत्पन्न नहीं हो 
सकती, जिससे जीव का उत्पन्न होना और नाश होना संभव 
हो। अतः जीव को अनादि मानना ही ठीक है। जीव त्रिना 
अन्त.करण के न तो अपने स्वरूप को जान सकता हैँ और - 
न प्रेम के आनन्द को श्राप्त करने के जो साधन हैं, वह 
कर सकता है | इसलिए जीवों के लिए माया से अपनी दया 
के कारण अन्तःकरण और सब जगत्‌ बनाता है । 


साख्डूक्योपनिषद्‌ '.. छुछ७छ, 
प्रश्न--ब्रह्म मे अन्तःकरण के न होने से साया के गुणों. 
को भोगने की शक्ति न थी, इसलिए उसने अन्तःकरण को 

५ वैनाकर अपनी इस कसी को पूरा किया । 

“. छत्तर-अन्‍्तःकरण से सर्वज्ञ जह्म अल्पक्ष होगया, जिससे , 
ब्रह्म से दोष उत्पन्त होगया ओर कोई काम दोष बढ़ाने को नहीं 
किया जाता। अतः यह विचार सत्य नही। दूसरे भोग सुख, 

'ख बुद्धि का नाम है। दुःख भोगने की वो किसी को इच्छा 
नहीं होती ओर सुख अक्ृति का गुण नही । इसलिये दुःख , 
स्वरूप प्रकृति के गुणों के भोगने के योग्य न होना उत्तमता, है । 
कमी नहीं। अतः उत्तमता को दूर करने ओर दोष को उत्पन्न 
करने के लिये कोई बुद्धिमान मनुष्य भी कास नहीं करता। 
तो सर्वज्ञ नहा किस प्रकार कर सकता है। अतः न्नह्म को 

' जीव बनाना अपने को दोषी बनाना है, जो असम्भव 
है । ऐसी अविदया न्नक्ष में नही आ सकती, जिससे वह 
आनन्द स्वरूप होकर दुःख भोगने फी इच्छा फरे, सर्वज्ञ 
होकर अल्पज्ञ बन जाबे। क्योंकि ऐसा मानना वेद विरुद्ध है, 
इसलिये सत्य नही । दूसरे ब्रह्म ने अन्तःकरण किस से बनाया। 
यदि कहो साया से, तो साया गुण है, अथवा द्रव्य ओर नित्य 
है अथवा अनित्य | यदि कहो नित्य है, तो अद्ेत सिद्धान्त 
गिर गया, क्योंकि ब्रह्म के साथ माया भी नित्य हां गई। यदि 
कहो अनित्य है; तो उसको ज्रह्म ने किस से बनाया । थदि 
साथा का उपादान कारण कुछ और बताना होगा, तो इसके 

सम्बन्ध में भी यही शह्ला छोगी। यदि साया को ब्रह्म का शुणी 
माल कर अद्वैत बताओगे, तो शुण से शुरी उत्पन्न नहीं हो 
सकता । इस लिए ससार में एक्र भी उदाहरण नहीं मिल । 
सकता, जहाँ गुण से गुणी उत्पन्न होता दृष्टि पढ़े । 


श्जरुई अं 
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प्रश्न-क्या तुम ब्रह्म को अत नहीं मानते ! 

उत्तर--हस ज्रह्म को अद्वौत इस प्रकार मानते हैं कि चह 
नित्य है। उसका ऐश्वर्य प्रकृति अथवा माया भी नित्य दै। 
किसी स्वामी को सम्पत्ति उसका मिल नहीं सऊती | इसलिए : 
प्रकृति की विद्यमानता में उसका स्वामी ब्रह्म अह्वत ही वना 
रहता है। दूसरे, जक्ष राजा है, जीव उसकी प्रजा है । किसी 
राजा की प्रजा भी उसके समान नहीं कहो जा सकती, किंतु 
सम्पत्ति और प्रजा राजा को वास्तव में राजा सिद्ध करने 
वाली होती हे । नहीं तो विन्ा सम्पत्ति और प्रजा के राजा 
सतरव्ज्ज के खेल से अधिक क्‍या सान रख सकता है | यदि 
राजा निद होगा तो उसकी सम्पत्ति और प्रज्ञा मी नित्य होगी | 
जिसकी सम्पत्ति और प्रजा नित्य न हो, वह बनावटी राजा: 
होगा | चाहे वह राज उसने स्वयमू उत्पन्न किया हो परन्तु 
नित्य राजा कभी नही होगा । 

प्रश्न--यह्‌ सब विद्वानों का एक सिद्धान्त हे कि ब्रह्म 
सजाति बिजाति ओर स्वायति भेद से शून्य है । यदि जीव 
प्रकृति को त्ह्म से अलग सत्‌ माना जावे, तो विजाति भेद तो 
विद्यमान रहा, जिससे सिद्धान्त विगड़ जाता है । 


उत्तर-भ्रथम तो त्रह्म में जाति ही नहीं, क्‍योंकि जाति 
बहुतो में होती है ! और ब्रह्म एक है, इसमें जाति का लक्षण 
पाया नहीं जाता | दूसरे जाति का चिह्न आकृति है और त्रह्म 
निराकार है, इसलिये जीव इसमे मोजूद नहीं । जब ब्रक्ष मे जाति 
नहीं, तो समान जाति और प्रथक्‌ जाति हो ही नहीं सकती। 
तीसरे विजाति का अर्थ यहाँ परथक्‌ जाति नहीं, किन्तु विरुद्ध 
जाति है। ओर जीव प्रकृति त्ह्म की प्रजा और सम्पत्ति है,इस 
कारण विरुद्ध है। नहीं तो विजाति व॒रतु किस प्रकार हो सकती है। 


साण्ड्ूक्योंपनिप छ७६ 
पश्न--सात अद्ज कोन से है / 
उत्तर--अग्नि इसका घर,वन्द्र सूर्य नेत्र,वायु,प्राण,वेद उसकी 
वाणी अथवा रसना,दिशा-ओज,आकाश-नाभि,प्रथिवी पॉव हैं। 
प्रश्न--अग्नि को सिर ओर प्रथिवी को पाँव क्‍यों कहा ? 
उत्तर -अग्नि सतोगुणी होने से सब से ऊपर का भाग 
अथात्‌ सिर है अथोत्‌ सतोगुण जीव मनुष्य जाति का सिर 
अथात्‌ सब से उच्च है। और प्रथिबी तमोशुण है और पॉव 
सत्र सनीचे हैं । इस कारण बताया कि तमोगुणी जीव सब 
से नीचे हैं, रजोगुणी और श्रातत मध्यम है । 


न 


' श्वप्नत्थानोउन्त! प्रज्ञ। सप्तांग एकोनर्विशति- 
सखः प्रविषिक्ततकुनैजसो द्वितीय पादः ॥ 

५ » पे० ऋ०-(६ स्वप्नस्थान ) स्वप्न अवस्था । ( अन्त: प्ज्ञः ). 
भीतर की ओर है वुद्धि जिसकी | ( सप्ताह ) सात अंग हैं-। 
( एकोनविशतिमुखः ) उन्नीस जिसके मुख हैं। ( प्रविविक्रश॒क ) 
बाह्य विषयों के न होने पर भोगने वाली है | ( तेजसः ) तेजस 
नाम वाला आत्मा । ( द्विवीयपादः ) दूसरा पाद है। .. 

अर्थ--जिस अवस्था मे जीवात्मा स्वः्न देखता है, 
समय उसकी बुद्धि अथोत्‌ मन के जानने वाली वृत्ति अथवा 
इसका स्व्राभाविक ज्ञान संसार में बाह्य विषयों से सम्बन्ध ,न 
रखते हुआ सात अगों ओर उन्नीस मुखों से जिनका उपर्युक्त 
वर्णन हुआ, उन्हीं पदार्थों का भोगता है कि जिनके संस्कार 
जागने की दशा में मन पर पड़ गये हैं। इस अवस्था मे इसका 
नाम तेजस कहलाता ह और यह दूसरा पाद है। । 

प्रश्न--क्या स्वप्न अवस्था में वही पदार्थ दृष्टि, पड़ते-हैं 
जिनऋ संस्कार जांगन को अवस्था में पड़ गये है, अथवा अन्य 
बस्तुमी दृष्टि पद सकती - * के 


छंद... दर्शनाननद-उपनिषद्‌-समुच्चय 


उत्तर--जाग्रत अवस्था में तो जीवात्मा वाह्म पदार्थों के 
प्रतिबिम्ब उतारता है । जिस प्रकार फोट्माफर के कैमरे में 
दो शौशा होते हैं, एक बाहर का शीशा दूसरा भीतर का और 
प्रकाश की किरणों उस वस्तु के प्रतिबिस्म को प्रथम शीशा पर: 
डालती हैं, तो वह उल्नटा पड़ता है | जब दूसरे शीशा पर जाता 
है, तो सीधा हो जाता है। इसी प्रकार जीवात्मा फोटूआफर के 
लिये परमात्मा ने यह मनुष्य का शरीर कैमरा बनादिया है 
जिस के बाहर के शीशा तो इन्द्रियाँ है और भीतर 
का शीशा मन है, इंन्द्रियो का सहायक प्रकाश उनके - 
विषय का फोटू इन्द्रियों पर डालता है, जिससे वह उल्टा होता 
है, ओर मन पर जाकर सीधा हो जाता है। जब जीवात्मा 
बाहर के शीशों को बंद कर देता है, तो नबीन फोद उतरनेबंद्‌ 
हो जाते हैं । केवल जो कुछ फोद में उतरा हुआ है, उसी को 
देखता है | जो वस्तु बाहर न होगी, उसका चित्र शीशा पर नहीं 
आ सकता । जो चित्र शीशा पर न हो, उसको केसे देख सकते 
है। अतः स्वप्न में वही जाना जाता है जो कि जागृत अवस्था में 
देखा हुआ होता हे। अतिरिक्त जागृत के देखे हुए संस्कारों के 
स्वप्न में कुछ भी नहीं आरा सकता। जाग्रत जीवात्मा के फोट 


खींचने की अवस्था का नास है। और स्वप्त उन फोटू के देखने 
का ताम है । 


अश्न--हम वहुतसी वस्तुएं स्वप्न देखते हैं कि जिन को 
हसने जन्म भर में कहीं नहीं देखा ? - 
उत्तर--यदि इसी जन्म के संस्कार मन सें होते, तो ' यह 
कहना ठोक था। परतु मन में सहक्षों जन्मों के संस्कार विद्यमान 
होते हैं, जो वस्तुतः हमारी देखी हुई वस्तुओं के प्रतिबिम्ब होते 
दें । परन्तु 'अल्पबुद्धि हम समभते हैं कि वह हमारी देखी हुई 


परदूक्योपनिदू धप्पर 


पहीं । वास्तव सें जब जीव सुक्ति से लौट कर योनिज सृष्टि सें 
ग्रार्ते। है, तव उसको नवीन मन मिलता है। और इस समय 
पेःलेकर अब तक जितने जन्म व्यतीत हुए हैं, सब के-संस्कार 
इमारे भीतर भ्स्तुत है। जिसको योगीजन जानते हैं, 'परल्त* 
इसरों को ज्ञान नहीं होता । ऐ * 


' भश्न+-क्या कारण है कि हमारे भीतर जो -संस्कार 
विद्यमान हैं उनको भी हम नहीं जानते ? ओर योगी किस 
प्रकारजानते हैं? "| ५ 2 
- जत्तर-यदि तुस एक खत्ता में दो फीट गेहूँ ( गोधूम ) भर 
दो उसके ऊपर दो फुट चने डाल दो, उसके ऊपर दो फुट यब 
डाल दो उसके ऊपर दो फुट मकई, इसी प्रकार बीस भाँति के 
अज्न इस खत्ते में भर दो । फिर ऊपर से देखो तो सब से पीछे: 
जो चावल डाले हैं वही दृष्टि पड़ेंगे। नीचे वाले सब अन्न 
मौजूद होते हुए भी दृष्टि नहीं आवेंगे। यही संस्कारों की 
अवस्था है। जो समीप के होते है, वह स्मरण रहते हैं; जितनी' 
देर होती जाती है, वह नवीन पड़ने वालों के नीचे दब-जाते' 
हैं। जिसको सर्च मनुष्य अनुभव नही कर सकते। जो खोद , 
कर देखता है, उसको सालस होते हैं। योगी का मन और. 
विचार शक्ति ठीक होती है, इस कारण वह इन संस्कारों को 
मालूम कर सकता है जैसा कि महा/मा ऋष्ण ने अर्जुन से' 
कहा था कि--हे अर्जुन ! मेरे तेरे बहुत से जन्म व्यतीत ईए' 
हैं। परन्तु मैं उन जन्मों को जानता हू ओर तू नहीं जानता । 
प्श्न--चबुद्धि स्वीकार नहीं करती कि योगी का शान इतनो 
बढ जाने ? यद्यपि हम गीतादि अवलोकन करते हैं, विद्वानों से . 
श्रवण करते हैं, परन्तु बिना युक्ति सानने को उच्चत नहीं।" ... 
! शे३ 
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उत्तर--जिस भ्रकार गँगा एक धार में बहती है, तो इसमे" 
यह शांक्ष होती दे कि बड़े बढ़े मकानों को वहा ले जावी ह्द | 
परन्तु जब उस गंगा में नहरों के द्वारा छोटी नालियों कर दीं 
जाती हैं, तो वह्‌ एक इंट का भी बहा नहीं सकती। ऐसे ही 
जब मन का भाद॑ इत्तियों के एकत्र हाने से एक ओर चलता 
है, तो बडे बड़े पदार्थों का ज्ञान हो सकता है, सूक्ष्म तथा दूर 
की वस्तु का जान सकता है । परन्तु जब सन बृत्ति फैल जाती 
है, तो उसकी शक्ति न्‍्यून हा जाती हे । हि 


प्रश्श--जव कि मन भी अत्मा से वाहर है, तो उसका भीतर 
स्थान क्‍यों बताया ! 

उत्तर--इन्द्रियों की अपन्ञा सन भीतर है अथोत्‌ इन्द्रियाँ 
बाहर का शीशा और मन भीतर का शंशा है। इस कारण 
भीतर स्थान मे बुद्धि का काम करना वताया है । 


प्रश्न--जाग्रत ओर स्वप्न अवस्था मे क्या अन्तर है ? 

उत्तर--हम ऊपर कथन कर आये हैं, कि जागृत अवस्था 
में बाहर की वस्तुओं का फाहू लेता और उससे दुःख सुख 
अनुभव करता है । ओर स्वप्त अवस्था में बिना वाहर की 
वरतु होने के, भीवर द्वी फोह का देखता है और इसे दुःख 
सुख मानता है । अतः ज।व की इस अवस्था को जब बाहर के. 
विषय की उपस्थिति में सुख दु ख को अज्ुभत्र करता हे, पशु 
कददते हैं। ओर जब वाहर के विषयो की अलुपस्थिति में सुख 
दुःख का भोगता है, उस समय तैजस कहाता है । 

$ अश्न--सवन्न में जिन वस्तुओं को भोगते है, उस 

अभाव शरीर पर भी प्रड़ जाता है। लेकिन फोह के ' देखने 
दशा में अभाव शरीर पर नहीं पड़ता |» * ०. ,  +- * 


साएड्क्‍्यापानिषदू - हट 


: “5त्तर--यदि कभी स्वरूपवान का फोट्देखते हैं, तो प्रसन्नता, 
श्रौर-निकृष्ट आकृति का फोटू देखने से घृणा. उत्पन्न होती है। 
पहस्तो मनुष्य फोटू देखने स ही मस्त हो गये | इस कारण 
जो प्रभाव स्वप्त से शरीर पर भन के दास पड़ता है, वही फोट 
के देखने स भी पड़ताहे। 

यज्ञ शुघ्तो न कज्चन कार्स काप्रयते न कब्चन 

स्वप्न पश्चति तत्छुषप्तम्‌। खुष॒त्पस्थान एको दूत! 
प्रज्ञानधन. एवानन्दमथों हानन्द्सुक चेतोमखः 
प्राज्षरततीय; पाद! ॥ ५ ॥ 

प० क्रर--( यत्र ) जिस “अवस्था में। ( सुप्तो ) सोया 
हुआ । ( न ) नहीं । ( कब्ज्वन कासं ) किसी कास को 
( कामयते ) इच्छा करता । ( न) नही । ( कब्ज्वन ) कोई : 
( स्वप्न ) स्वप्न । ( पश्यति ) देखता है । / तत्‌ ) वह । 
( सुषप्तम ) सुषप्ति की अवस्था है। ( सुषुप्तस्थान ) उस. स्थान 
पर । ( एकोभूतः ) समस्त ज्ञान । एकत्रित होकर 
( अज्ञानघन ) अंधेरी! रात्रि की भांति विवेक रहित ज्ञान 
( एवं ) है ।( आनन्द्मयः )आनन्द युक्त। :आन्दसुक ) आनन्द 
को भागता है । ( चेतोमुखः ) केबल स्वाभाविक ज्ञान ही जिसकी 
मुख है । (प्राज्ञः ) आज्ञ नाम वाला ( तृतीय पाद्‌ः ) यह तीसर। 
पाद है| 

अर्थ--जब यह जीघवात्मा बाहर के ज्ञान से प्थक होकर 
ऐसी अवस्था में चला जाता है, जहाँ उसकी इच्छा शेष नह 
रहती ओर न किसी अकार का स्वप्न देखता है। अथोत्‌ पूर 
देखे हुये ज्ञान का सी कुछ अभाव डोष नहीं रहता । अथोर 
, बाहर के ज्ञान से निःसम्बन्ध होकर ओर बाहर के/ जान स्वे 
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कारण इन्द्रियों और मन के सस्वन्ध को त्याग कर जब जीव 
, भीतर की ओर लग जाता है, उस अवस्था का नाम सुपृ्ति है. 
उस अवस्था मे सब बाह्य ज्ञानो के दूर होजाने से, त्रिवेक्र से 
रहित ज्ञान; जैसे अंधेरी रात में नेत्र ताल काले रूप के विवेक 
से रहित होकर अंबेरा ही अंधेरा देखते हैं।इसी प्रकार 
ज्ञीवात्मा मीवर देखता है; उस समय एक ही दृष्टि आता है; और 
आनन्द स्वरूण परमात्मा के आनन्द को जो बाहर की ओर 
लग जाने से दूर द्ोगया था, भोगता है। उस समय भोगने का 
साधन केवल स्वाभाविक ज्ञान जो जीवात्मा का जातीय गुण 
है, प्रस्तुत होता है। कोई अन्य यन्त्र सन इत्यादि नहीं होता। 
इस अवस्था में जीव का नास ग्राज्ञ होता है । यह तीसरा 
पाद है| 
प्रश्न--कक्‍्या स्वप्न की दशा में जीवात्मा आनन्द भागता है ? 
उत्तर--अवश्य, त्तीन दशाओं सें जीव को त्रह्म का गुण 
आनन्द मिलता है । एक समाधि की अवस्था में, दूसरे सुषुप्त 
की अवस्था में, तीसरे मुक्ति अवस्था में | श्रवएवं महर्षि कपिल 
जी सांख्यदर्शन में लिखते हैं--“समाधि सुषुप्ति सोक्षेपु अद 
रूपिता ।” अथोत््‌ समाधि, सुषुष्ति ओर मुक्त इन तीन अवस्थाओं 
में सत्तचित्त स्वरूप आत्मा ब्रह्म के गुण नेमित्तिक आनन्द र 
मद्धरूपिता अथोत्‌ सच्चिदानन्द अवस्था को आरप्त होता 
झअथोत्‌ उस अवस्था में जीव भी सच्चिदानन्द कहाता है । जैर 
लोहे का गोला अग्नि में पड़ने से उष्ण होकर अग्नि के शुर 
वाला हो जाता है, तो उसमें अग्नि का गुण जलाना इर्त्या' 
सोजूद होते; परन्तु अपने गुण भार इत्यादि भी उपस्थित रह 
हैं। इसी प्रकार जीव में श्रद्म-का गुण आनन्द आ जाता है 
परन्तु उसका अपना गुण अल्पश्षता भी मौजूद होती है। जिर 
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प्रकार, अग्नि रूप लोहे के गोले को अग्नि कहे 'सकते हैं । ऐसे 
ही संमाधि की अवस्था में जीव को अक्ष भी कह सकत हैंने 
' परन्तु चद्द कद्दना उपचार से होता दे, वास्तव में नहीं। 

प्रश्न--समाधि, सुषुष्ति ओर सुक्ति के स्व॒रूप मे क्‍यों 
अन्तर है ४ 

 उत्तर--जब ज्ञान सहित और शरीर रहित त्रह्म का जीत 

से सम्बन्ध होता है, उस अचस्था का नाम समाधि है । 
ज्ञव शरीर सहित ओर ज्ञान रहित जीव का ब्रह्म से सम्बन्ध 
हो, उस अवस्था का नाम सुषुष्ति है। ओर शरीर रहित और 
ज्ञान सहित जीव का ब्रह्म से सम्बन्ध हो, उस अवस्था का 
नाम मुक्ति है । 

प्रश्श--क्या स्थुत्न शरीर की विद्यमानता से ब्रह्म से जीव 
' का सम्बन्ध दो सकता हे ? 

जत्तर--जब तक स्थूल शरीर का जीव को अभिमान हैं, 
तब तक न्रक्ष से सम्बन्ध हो नहीं सकता। परन्तु समाधि ओर. 
सुषुप्ति में जब अभिमान नहीं रहता, तो जह्म से सम्बंध हो 
जाता है। क्‍योंकि जीव को बाह्य वस्तुओं से सम्बन्ध कराने * 
वाला अहड्लार ही है, ओर समाधि, सुषुप्ति की दशा में अदक्लार 
विद्यमान नहीं होता । जब अहड्लार न हा, तो उसका प्रकृति से 
सम्बंध नहीं हो सकता । जब प्रकृति से सम्बन्ध नहीं, तो भह्म 
के साथ सम्बन्ध अवश्य होगा । क्‍योंकि चेतन जीवात्मा बिना 
' सम्बन्ध के नहीं रहता | 

प्रश्न--क्या सुषुप्ति मे ज्ञान रहता है ! जिससे वह आनन्द 
भोगता है । 

उत्तर--जीवात्मा का स्वाभाविक गुण ज्ञान है, बह जीच 
से किस प्रकार प्रथक्‌ होना हो सकते छे | जिस भकार अग्नि 
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से उष्णवा का एथक्‌ असस्भव हैं, ऐसे ही जीव से ज्ञान का 

पृथक्‌ होना भी असस्भव है यदि बाहरी ज्ञान के साधन होंगे, 
तो बाध्य की वस्तुओं को जानेगा, यदि साधन न होंगे, वो 

भीतर की वस्तुओं को जानेगा ) अतः जब जाग उठता है, हे 
कहना है कि आज में सुख से सोया जिससे स्पष्ट विदित होता 
है कि उसको इस वात का ज्ञान था कि सुख है। यद्यपि बाहरी 
पदार्थों से वे खबर होता है, परन्तु ज्ञान से शुन्य नहीं | 


प्रश्न--बहुत मनुष्य कहते हैं कि सोने के समय आन नहीं 
न ४] 9९: जाग 
होता। जब जाग कर देखता है, तब कहता है । क्‍यों कि जागने 
से पूर्व फाई नहीं कहता । 


उत्तर-यदि ऐसा स्वीकार किया जावे, तो मूख्खता ही 
कहलावेगी । क्‍योंकि जिस समय ज्ञान नहीं था, उस समय 
सु था ओर जब ज्ञान हुआ, तब सुख नहीं | तव सुख से 
सोने का किस प्रकार प्रकट कर सकते हैं | ऐसा कहने 
वाले महाशय सुख के स््ररूप से भी आनभिज्ञ हैं । क्‍योंकि 
सुख दुःख दोनों बुद्धि अर्थात्‌ ज्ञान हैं। यदि ज्ञान न हो, तो 
सुख कह ही नहीं सकते । 

प्रश्न--फिर योग दर्शन में क्‍यों लिखा है कि ज्ञान की 
आभाव वृत्ति का नाम निद्रा है। क्‍या पांतझ्लि को भी रुख 
का स्वरूप विदित नहीं था । 
- उत्तर-योग दर्शन के कत्ती का आशय बाह्न ज्ञान से है, 
अत्तः निद्रा की अवस्था में बाहरी ज्ञान का अभाव होता है| 


“ अश्न--इसका क्या म्रमाण है कि बाहर का ज्ञान नहीं होता 
ओर भीतर का ज्ञान द्ोवा है । था 
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, *'अत्तर--प्रथम तो जीवात्मा का चेतन होना ही इस का 
प्रभाण है। क्‍योंकि चेतव किसी समय भी ज्ञान से शून्य 
नहीं रह सकता । द्वितीय, सुधुप्ति में सुख होना भी इस बांव 
का प्रमाण है कि सुखालुकूल ज्ञान का नास है । तृतीय, जाग 
कर यह कहना कि आज ऐसा सुख से सोया कि कुछ स्मरण 
नहीं रहा । जिससे स्पष्ट विदित है कि बाहर कीकुछ सुधरन थी 
केबल सुख की सुधि थी । अब जीव की तीनों अवस्थाओं का 
कथन फरके जिससे भीतर जाकर जीब्र समाधि, सुषप्ति 
आर भुक्ति मे आनन्द को प्राप्त होता है, उस ब्रह्म का कथन 
करते हैं । 


एप सर्वेश्वर एव सर्वेज्ञ एथो उन्तथोम्पेष योनि: । 
स्वस्थ प्रमावप्ययों हि खूतानाम॥ ६ !| 


प० क्र०--( एप: ) यह । ( सर्वेश्वर ) सत्र का स्वासी । 
( एप: ) यही । ( सर्वज्ञ: ) सब कुछ जानने वाला । (एथः ) 
यह । ( अन्तर्थासी ) सब के भीवर रहकर नियमानुकूल चलाने 
बाला | ( एप: ) यही | (यानि:सर्व॑स्थ ) सच जमव॒ का कारण । 
( प्रभव ) उत्पन्न होने | ( अप्ययो ) सुख पाने । ( भूतानाम्‌ ) 
भूतों के । है 

अर्थ--यह परमात्सा सब का स्वामी है, जो सच के कसों 
को जानन वाला है । जो सर्वव्यापक होकर उनको नियमानुकूल 
चल्ष रहा है, यही सबका निमित्त कारण है ओर अपने ऐश्वर्य 
से ही कुल जगत्‌ को बनाता है और सम्पूर्ण ज्ञीष उसी से सुख 
पाते हैं। जब जीव अपनी तीन दशाओं से पार होकर, भीतर * 
ज्ञाकर परमात्मा के दर्शन करता है | तब उसको परमात्मा के 
आनन्द की प्राप्ति होती है । तव वह यह कहता है कि यह जो 
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सेरा अन्तयोगी है, यद्दी सब का स्वामी, यही सब का ज्ञावा 
यही सब जगत्‌ का अपनी सामग्री से उत्पादक है। इसी से सब 
को आनन्द प्राप्त दो सकता है| | 
प्रश्न--आयः मलुष्य कहते हैं कि सुपुप्ति अवस्था का 
अभिमानी जो जीवात्मा है, ग्ही सर्वज्ञ ईश्वर इत्यादि है। 
उत्तर--ऐसा मानना ठीक नहीं, क्योंकि उस दशा में किस 
का अन्तर्यौमी होगा । सुपुप्ति की दशा में भी अन्त्योमी होना 
आवश्यक हे, उस समय किसका अन्तयामी होगा; क्योंकि 
घाहर के विषयों से तो कोई सम्बन्ध नहीं । अत्तः सुपुप्ति की 
दशा मे जीव का अन्तयामी है । पूर्व तो यह सन्देह धो सकता 
था कि आनन्द बाहरी दिषयों से मिलता दे । जागृत में बाहरी 
विषय ओर स्वप्न सें उसका प्रतिविम्ध आनन्द का कारण कह 
सकते थे । अतः सुषुप्ति की दशा में न तो बाहर के विपय ही 
प्रस्तुत हैं न उसका प्रतिविम्ब पस्तुत है | अब जिससे जीव 
आनन्द को आप्त होता है, वह कोई बाहरी वस्तु नहीं, किन्तु 
88 घास करने वाला है। उसी के यह लक्षण प्रकर्ट 
किये है । 


प्रश्न--यहाँ तो ओकार जो परमात्मा है उसके चार पाद्‌ 
बताये हैं, जिस से जीव जद्य का भेद्‌ प्रकट किया हे। तुस और 
ही ओर चल रहे हो। 


उत्तर--आत्मा शब्द का अर्थ है व्यांपफ | उस की जो 
चार सीढ़ियां हैं, वह आत्मा के चार पाद। पहले जाग्रत 
अवस्था में जिस स्थूल शरीर का अमिमानी जीवात्मा है, उस 
के भीतर जो व्यापक है, वह सूक्ष्म शरीर है। सूक्ष्म शरीर के 
सूह्षम होने से उस में व्यापक कारण शरीर है। कारण शरीर, 
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पे सूंचम होने के कारण, व्यापक जीवात्मा है। और जीवात्मा 
पेंश्सेदंस होने के कारणः व्यापक परमात्मा है।जो मनुष्य 
झांत्मज्ञानं के तीन सागों को व्यतीत करके चौथे सार्ग में पहुँचते 
हैं: तो. उनको जीवांत्मा अर्थात्‌ अपने भीतर परमात्मा के दर्शन 
हीते-हैं।. और इस से वह आनन्द को भ्राप्त करके कहते हैं कि 
पृह-ज़ोमुझ में व्यापक है, वह बहा है। तीन मार्गों मे तो 
जीव व्योपक है, चौथे सार्ग मे जीव व्याप्य ओर जअह्म व्यापक 
। यदथ्पि जीव अहम में कोई दूरी नहीं होती, इस कारण 
अभेद कहते हैं। यथा नेत्र में अझन है, अब नेत्र ओर अंजन 
में दूरी नहीं। क्‍योंकि दूरी तीन अ्रकार की होती है, एक देश 
की; दूसरे काल की, तीसरे ज्ञान की वूरी। नेत्र और अज्जन 
रेश ओर काल.की दूरी से तो पृथक्‌ होने से, केवल ज्ञान की 
री है। जब जीवांत्मा अपने ज्ञान कों चाहर की ओर से 
इटाकर, भीतर देखता है, बह ज्ञान की दूरी भी दूर हो जाती, 
है। इसी दूरी के दूर करने का नाम अभेदज्ञान है; न कि जीव 
ब्रह्म को एक सानने का । 
» ,पश्न--जीच बनरक्ष के दो होने में क्‍या प्रमाण है ? 
उत्तर--बवेदान्त शास्त्र में जीव ब्रह्म के दो होने मे इतने ' 
प्रभाण दिये हें कि जिस से किसी मूर्ख को भी इनका एक होना 
प्रालूस नहीं होता। प्रथम, नह्य का लक्षण सच्चिचानन्द ही इस - 
प्रात का प्रसाण हे । द्वितीय, नह्म का जीव के भीतर होना 
जैसा कि बृहदारण्यकोपनिषद्‌ की श्रुति से अकठ होता है। 
इतीय; ज्रह्म के चार पाद होना । चतुर्थ, वेदांत्के सूत्रों में स्थान 
ध्यान पर व्यास जी का यद्द बताना कि श्र्‌ति ने जीच बहा का 
पेद बताया है। जिस का हस बेदांतदर्शन के भाष्य में प्रकट 
कर चुके हैं। इस कारण अभेद पाद्‌ का तात्पर्य इतना-ही है 
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कि जीव ब्रह्म में दूरी नहीं। जिस के लिये किसी ह को (दूत ) 
की आवश्यकता पड़े। किन्तु अन्तःकरण के दर्पण को शुद्ध 
करके भीतर देखने की आवश्यकता है । 
प्रश्न--अह्म के लिये इतने विशेषण क्यो दिये ९ ५ 
उत्तर - पहले झहा यह ब्रह्म सब का स्वामी हअ्रथवा इंश्तर 
है। परन्तु वेदान्तदर्शन में मुक्त जीव का नाम भी इंश्वर 
स्वीकार किया गया है। फिर ज्ञीव को अल्पक्ष समझ कर 
सर्वज्ञ बताया। फिर शका हुईं कि मनुष्य योगियो को भी 
सर्चज्ञ कहते हैं । इस कारण अन्तर्याम्ी कहा। क्योकि किसी 
जीव के भीतर कोई दूसरा जीव नहीं जा सकता । यदि : 
अन्तर्याी शब्द न देते, तो उपाधि छत भेपष वालों का मत 
मत सकता था परन्तु श्रुति ने अन्तर्यामी शब्द देकर जीव 
जक्न को एक सानने वालों का गढ़ हा गिरा दिया। यहॉ 
तक कि आनन्दगिरि जैसे अद्द तवादियो को मानना पड़ा कि 
ग दूसरे को भीतर अवेश होकर नियमानुकूल चलाने की 
सामर्थ्य नहीं। फिर इस वात को स्वीकार करने के लिय सारे 
जगत्‌ का कारण बता दिया, जिस से किसी को जीव भ्रम न 
रहे । क्योंकि बेदान्तदर्शन में स्थान स्थान पर सिद्ध कर दिया 
है कि जीव अथवा प्रकृति जगत कर्ता नहीं। इसके पश्चात्‌ यह 
फह कर कि उससे आनन्द को ग्राप्त करते हैं, अतः आमन्द 
स्ररूप तो अतिरिक्त जह्म के कोई भी नही | जिस पर वेदान्त 
के प्रथम पाद में अलन्त सत्र विचार किया गया है। क्‍या 
ईंन विशेषणों को देख कर भी जीव ब्रह्म के एक होने को 
ज्याल रह सकता है? निस्सन्देह. जो नेत्रों में पट्टी बॉध कर 
इसको इंखते हैं, तो इसका डपाय क्या हो सकता है। अब उस 
शरह को जीव से प्रथक्‌ करते हैं । 
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' “भॉन्तः प्रज्ञ| न वहिः प्रज्ञ नोलयतः प्रज्ञ॑ न 
प्रज्ञा, घन मे प्रज्ञ नाप्रज्षम। अह्छमज्यवहायंध- 
अआधहयमसलकलणमचिन्त्यप्तव्पपरदेश्यमेकात्म-प्रत्यथयसारं 
प्रपचोपशर्स शान्त शिवमद्दौत्त चतुर्थ भन्‍्यन्ते स 
आत्मा स विज्ञेब/)॥ ७ ॥ 


 प० क्र०--( सांत: ग्ज्ञ ) भीतर की ओर ज्ञान नहीं । 
(न बहिः अज्ञं ) बुद्धि नहीं जाती । ( नोभय अज्ञ ) न दोनों 
ओर भीतर बाहर चुद्धि जाती है । ( न भ्रज्ञान घनं ) न ऑंधेरे 
की ओर एक ही ज्ञान होता ह । ( नः ) नहीं । ( म्ज्ञं ) प्राप्त 
किया हुआ जान । ( ने ) नहीं | ( अम्नज्ञ' ) ज्ञान की जबदा। 
( अदृष्टम ) नेत्नों के देखने योग्य नहीं। ( अच्यवहार्यम्‌ ) 
व्यवहार दशा से रहित | ( अग्नह्मम्‌ ) पकड़ने योग्य नहीं | 
( अलक्षणम्‌ ) जिसका लक्षण इन्द्रियों से जाना नरीं जाता। 
( अचित्म्‌ ) मन की कल्पना शक्ति जिसकी सीमा को नहीं 
पा सकती । ( अज्यपदेश्यमू ) जो किसी साम के कहने से 
ध्यान में नहीं आता। ( एकात्सा प्रययसारं ) जिसका एक 
आत्मा ही जानने का अधिकारी हूँ। ( अपंचोपशम ) बाहर 
पंच भीतिक ज्ञान से एक हाकर | ( शांत ) जो शांत अथोव 
विक्तेप रहित है । ( शिवम्‌ ) जो कल्याणकारी और शरीर, 
मन और प्राणो के धर्स स रहित। ( अछोतं ) अस्ुुपम। 
(चतुर्थ ) चोथा | ( मन्यन्ते ) चिचार करते या मानते हैं। 
(स आत्मा) चह जीवात्मा हैं। (स) बेह। ( विज्लेयः ) 
जानने याग्य है । 

” झर्थ-पर्मात्मा सब से सूहरम है, इंस कारण इसऊेे भीत॑रें 
कोई पदार्थ नहीं । अतः वह भीतर किसको देख सकता 


रद 
क 
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है, जिससे उसको भीतरी घान हो ? ओर परमात्मा फे स्चे- 
व्यापक होने से उससे कोई वस्नु बाहर नशी, मिसकी बह ब्राह्य 
ज्ञान के द्वारा देखे ओर बाहरी चुद्दि का प्राप्त कर। आर जब _ 
उसके भीतर बाहर कुछ नरीं, तो वनों ओर जाने बाली चुद्धि 
भी उसकी नहीं हो सकती। ओर न अन्धरे में केबल उसका 
अन्येरा ही दृष्टि पडता है, जिसको एक ही प्रशार का ज्ञान 
फहा जाबे और न उसे नेमित्तिक छान ठोता £ और न फोई 
वस्तु ऐसी है जिसका बह न जानता हो | क्योझि उसहझो पूर्व 
सर्वक्ष वत्ता चुके हें। अत- वह या है, जो इन्द्रियों से नहीं 
जाना जाता । नाम रूप के प्रयतज्ञ सम्बन्ध से उसमे व्यवहार 
दशा नहीं हा सकती। उसका काई लक्षण ही एसा नहीं दो 
सकता जों इंद्विया से पत्यक्ष हो सफे | मन स फितना दी बिचार 
किया जावे, उसके श्रनन्त गुणों की सीसा नहीं। बद्‌ ऐसी श्राकृति 
नहीं कि जो केवल नाम लेने से ही उसका स्वरूप स्मरण हा जावें। 
उसको केषल जीवात्मा दी जान सकता दे। जब कि इन्ड्रियों से 
अनुभव होने योग्य वाह्म वस्तुओं से मन को प्रथक्र्‌ करते ओर 
उपासना के द्वारा चंचल मन को शान्त ओर स्थिर करे, वह 
कल्याणकारक छुवा, ढपा, शोक, माह, बुढापा, सोत्त से रहित 
ओर अजुभव है। जिसके समान कोई नहीं हुआ है, न होगा । 
उसको चतुर्थ पाद मानते हैं, वद्दी इसके जीव के भीतर वास ऋकरने 
वाला आत्मा है, वही जानने योग्य है । जो इसको नहीं जानता, 
वह अपने जन्म को नष्ट करता है । 

_अश्न--जब क्नि वेद ने यह बताया हैं कि जो मनुष्य सब 
भूतों को आत्मा के भीवर देखता है और सच के भीतर आत्मा 
को देखता है। इससे स्पष्ट पिदित है कि सब आत्मा के भीतर 
हैं, तो उसको भीतर का ज्ञान आवश्यकीय है। और जब बह 


न 
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बे के भीतर हैं, तो सब उसेसे चाहर हैं। इस कारण बाहर 
गे ज्ञान भी अवश्य “ चाहिये। फिर श्रुति ने क्यों' कहा कि पह 
प्रतर बाहर के ज्ञान से रहित हैं 
,- छत्तर--भीवर के कहने से आशय परमात्मा से सूक्ष्म कोई 
वहीं, जिसको भीतर जाकर देखने की आवश्यकता हो । जैसे 
जीव को भीतर जाकर परसात्मा के दर्शन की आवश्यकता है। 
ओर बाहर कहने से यह आशय है कि वह एक देशी नही, 
जिसको बाहर की वस्तुओं के देखने के 'लिए इन्द्रियों की आव- 
श्यकता हो। दूसरी वात यह है कि जीबात्मा को नेमित्तिक 
ज्ञान होता है, परमात्सा को न भीतर का न बाहर का ही 
लैमित्तिक ज्ञान होता है। ह ५ 
: ग्रश्न--जबकि नह्म अदृश्य अर्थात्‌ देखने योग्य नहीं तो 
'बृहदारण्यकोपनिषदू में क्यो लिखा है कि-हे मेत्रेयि! आत्मा 
ही देखने सुनने योग्य और सनन करने योग्य है । ँ 
 अत्तर--आत्मा इन्द्रियों से अज्ञुभव नद्दी होता, इस कारण 
अदृष्ट कहा है। परन्तु मन से उसका पलक्त होता है। इस 
' कारण देखने योग्य कह्दा है केवल थोड़ा सा विचार करने से 
'विदित होता है कि दोनों .श्र.तियों में विरोध नहीं । 
- ., प्रश्व--परन्तु उपनिषद्‌ में बताया है कि वह सर्ने से चेंतन 
, नहीं किया जाता फिर उसका सन से प्रयक्ष मानना भी 'युक्ति 
से, ठीक नहीं मालस होता। क्योंकि श्र,ति इसका खण्डन, 
करती दे। पा  आद जा 
: -कत्तर-कठोपनिषदू फो अति से स्पष्ट शब्दों में लिखा'है' 


थे 


उक्त चह परमात्मा मन ही से जाना जाता है।। वास्तव में मन' 


ही 


; की दो दशाएँ है। एक मल विश्तेप ओऔर आवरण दोष से रहित 
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मन। दसरे इन दोषों से युक्त मन जो भ्र्‌ति कहती है कि पर 
सात्मा मन से नहीं जाना जादा, उसका आशय मन विक्षप 
और अवरण दोष युक्त मन से है। और जो श्रृति कहती है 
कि परमसात्सा सन से ज्ञाना जाता हैं, उसका आशय सले 
विक्षप आवरण दोप से रहित सन से है । यदि परमात्मा का 
ज्ञत किसी भाति न हो तो उसकी सत्ता ही किस प्रकार 
स्वीकार की जाबे । 
प्रश्न--सल दोष किसे कहते 
उत्तर--मन में जो दूसरों को हानि पहुंचाने का विचार 
है वही मत्त दोष हैं । जब तक यह दाप बना हुआ हैं, तव तक 
मन परमात्मा का जानने में साधन नहीं हा सकता । यथा दर्पण 
से भन्न आर उसके भीतर रहन वाल सुरमा ( अज्जन ) का 
दर्शन होता हें । परन्तु मेला दर्पण नेत्र ओर सुरया का दर्शन 
नहीं करा सकता | इस कारण नेत्र ओर सुरमा का देखने वाले 
प्रथम दर्ण्ण का शुद्ध करते है, जब त्क दर्पण शुद्ध न हो, तब तक 
किस अकार उसस ज्ञान हो सकता है । वह मनुष्य मूर्ख है, जो 
मन का शुद्ध किये बिना जीवात्सा आर परसात्सा क देखने की 
इच्छा रखता ह । ओर वह गुरु कपटी है, जा परसात्मा को 
दिखाने के लिये अतिरिक्त सन के दापों के दूर करने के, अन्य 
साधन वताता हे | 
प्रश्न--विक्षेप दोष किसे कहते है। 
उत्तर-मन की चंचलता का नास विज्षेप दोष है 
मन इस वेग से संकल्प विकल्प॑ करता है कि इसकी गरि 
विद्युत से मी अधिक है | यदि इस भांति घेग से गति करने चाह 
दर्पण से, कोई नेत्र ओर उसके भीतर रहने वाले अंजन क 
दृर्शन करना चाहे, तो क्योंकर-सफ़ल हो सकता है।.* * 


> 


और 


हक 
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प्रश्न आवरण दोष किसे कहते हैं ? 
5», :उत्तर--यदि दर्पण पर एक कागज पड़ा हो, तो, इसमे नेत्र 
ओर ज़ेत्र के भीतर रहने वाले अंजन का दुर्शन नहीं हो सकता। 
'अतः जब तक दाष दूर न हों, तब तक आत्मा ओर परमात्म! 
का जानना कठिन है 

प्रश्न--क्या इन तीन दाषों के अतिरिक्त परसात्मा के जानसे 
किक कप बी "| च्धू 
में ओर भी कोई बाघा हैं ? 

र--यदि दर्षण शुद्ध हो, परन्तु मकान अधेरा हो, तों 

भी नेत्र ओर सुरमा का क्षान नहीं हो सकता | इस कारण सब 
से बड़ा दाष जिससे हम जीवात्मा और परमात्मा को नही जान 
सकते, वह अविद्यांथकार है । जब तक अविद्या रहेगी, काई भी 
हजीवात्मा ओर परमात्सा के स्वरूप को नही जान सकता । 


! : प्रश्न--इन दोषों के दूर करने का उपाय क्‍या है ? जिस से 
“परसात्सा क जानने.योग्य बन सके! 
उत्तर--अन्धकार को दूर करने का उपाय ब्रह्मचर्या-अ्रम के 

हवा वेद चेदांद्ञ और उपादड़् को यथावत्त्‌ पढ़ना | फिर बंद के 
बताये हुये निष्क्राम कर्म स मन के मल दोप को दूर करना। 
जिस अकार से मन में अन्य को हामि पहुंचाने का विचार हुआ 
था, उस के स्थान में दूसरों के साथ परापकार का विचार 
नियव करना । जिस के वास्ते ग्रहस्थाश्रम वनाया गया । 
फिर विक्षेप दोष को दूर करते के लिये वानप्रस्थाश्रम करके" 
अ््ठाज़ योगके अभ्यास अथवा बेराग्य द्वारा मन की च॑चलता : 
को दूर करना । अतिरिक्त वैराग्य ओर अभ्यास के अन्य कोई” 
'साथन मन फो स्थिर करने का नहीं। पुनः -सनन्‍्यासाश्रम के 
द्वारा मन के ऊपर जो अहंकार का परदा पड़ा हुआ दई, इसको < 
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दूर करना | अतएव इन चारों आश्रमो का नियमपूर्वकर पालन 
० न हक] हे 

करना ही परमात्मा को जानने का सन्मार्ग है। इसके विरुद्ध 

वलने वालो को कभी ज्ञान आप्त नहीं हो सकता । 


सोउयमात्मा5ध्यक्षरपोह्ञारोपधिसान्ंपादा सात 
भाजारच पादा अरझार उकारो सकार इति ॥ ८ ॥ 


प० क्र०-( सः ) इसलिये | ( अयमात्मा ) यह जीव के 
भीतर बास करने वाला आत्मा। ( अक्षरम्‌ ) नाश रहित | 
( ओह्लार ) ओश्म है। (अधिसात्न) सात्रा इनसे बताया गया। 
( पादः ) पाद अथोत्‌ भागों से विभाजित करके । ( मात्ना ) 
मात्रा से विभाग करके। (सात्राश्च ) मात्रा में। ( पादा ) 
पाथ है। (अकार ) अकार। (उकार ) उकार। (मकार ) 
मकार | 


अर्थ--सों यह आत्मा जो विनाश रहित और जीव के 
भीतर बास करने वाला है। वह पाद और मात्रा के विभाग से 
विभाजित करके अकार, उकार, मकार के शब्द से प्रकाशित 
किया गया है। जिससे समभने वालों को सरलता से पर- 
मात्मा का ज्ञान हो सके। समस्त संसार में जानने के योग्य 
चार ही वस्तु हैं; जो चार पाद कहलाते हैं तीन प्रकृति के गुण 
ओर एक तीनों से अंथक । चार आश्रम, वार वर्ण, चार वेद, 
चार अवस्था जानने के चार साधन हैं। किंतु तरह्म चार ही से 
जाना जाता है, इस कारण ओश्म्‌ अक्षर में तीन पाद तो चेतन 
जीवांत्मा के, जो अ्रकृति के गुणों को अल्पज्ञता से भोगता है; 
दिखाकर चोथे में उस जीव के भीतर रदने वाले परमात्मा को 
प्रकट किया । * प 
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*- ज्ञागरितस्थानों वेश्वानरो5्कार। प्रथमा मात्ना- 
च्तेरादिसत्वाद्ाप्नोति हवे सवोग कामानादिश्च 
सअदति य एवं वेद ॥ ६ ॥ 

* प० ऋ०-- जागरितस्थानः ) जायूत दशा का अभिमानी 
जीव सें व्यापक । ( वेश्वानर ) बेश्वानर नास वाला । (अकार) 
अकार । ( प्रथमा ) प्रथम सात्रा हे । ( मात्रा ) सर्व अक्षरों मे 
व्यापक होने से। (आप्त ) पाना । ( आदिमत्त्वात्‌) सथ 
अक्षरों मे पहिला होने से । ( आप्नोति) आप्त होता हैं। ( हव ) 
निश्चय करके । ( सवोन्‌ कामान्‌ ) सम्पूर्ण इच्छाओं का आदि 
कारण | (च) सी । ( भवति ) होता है। (य ) जो | (एवं ) 
इस प्रकार । ( वेद ) जानता है । 

अर्थ--ओकार की प्रथम जो सात्रा अथात्‌ अक्षर अकार 
है, उसका नाम वैश्यानर हे। क्योंकि जिस प्रकार अकार सब 
अक्षरों मे उय्यापक है, चिना अकार के किसो अक्षर को बोल 
नहीं सकते ! ऐसे ही परसात्मा जो वेश्वानर है, वह सच 
पदार्था के भीवर व्यापक हे । बिना उसकी सत्ता*के संसार के 
भीतर कोई नियम स्थित नहीं हो सकता। दूसरे सम्पूर्ण 
अक्षरों मे अकार प्रथम हैं। इसी प्रकार खष्टि के सर्व कारणों सें 
परमात्मा प्रथम कारण है| अथात्‌ कर्ता है। बिना कतो के 
कोई कारण कार्य मे प्रवृत्त नहीं हो सकता | अर्थात्‌ मिद्टी कभी 
अपने आप घड़ा नहीं बन सकती । लोहे से विना कतो के घड़ी 
नहीं बन सकती। जो मनुष्य विना कर्ता के जगतू की उत्पत्ति 
मानते हैं, उन के पास दृष्टान्त के लिये कोई शब्द नहीं। 

प्रश्न--जगत्‌ अनादि है, उसका कोई आदि नहीं और न 
आकार सब भें व्यापक है। 

, हैईे 
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उत्तर--जो वस्त विकार वाली हा 3६ अनादि केसे हो 
सकती है । जगत्‌ के पदार्थों में घट अथोत्‌ १ उत्पन्न 
होना, रे बढना, हे एक सीसा तक बढकर रुक जाना, ४ रूप 
बदलना, ५ घटना; ६ नाश होना पाये जाते है। जब कि जगत 
का अत्येक पदार्थ विकार युक्त है, तों उसका योग विकार से 
शून्य कैसे हो सकता है ? जच सम्पूर्ण योग के परमाशु विकार 
युक्त हो, तो वह विकार रहित केस हो सकते हैं । अतः जगत्‌ 
विकारवाला होने से अनादि कभी नहीं हो सकता । ओर आदि 
कहते हैं कारण को, अतएव जो उत्पन्न है, उसका कारण 
अवश्य है। ओर किसी व्यजन का उच्चारण बिना अकार के 
नहीं हो सकता। 
भ्श्न-जब कि एकार, उकार का उच्चारण बिना अकार 
के होता है, तो किस प्रकार कहा जावे कि अकार के बिना किसी 
का उच्चारण नहीं हो सकता ? 
उत्तर- एकार ओर डकार दो स्वर इस कारण प्रथक 
कि जीव और प्रकृति वह जो त्रह्म की सम्पत्ति तथा प्रजा हैं; 
चह निठ है| इस कारण तीन स्वर जा निल्न हैं अर्थात्‌ अकार, 
जह्म ओर उकार जीव और एकार प्रकृति । शेप सब स्वर और 
व्यजन यागिक है। स्वर की परिभाषा ही यह है कि जो अपने 
आप हो जिसका कोई कारण न हो | अतः जीव की तीन 
अवस्थाओं मे ब्रह्म उस के भीतर विराजमान होता है। इस 
कारण तीन पाद और मात्राएँ जीच को दिखा, चौथा पाद और 
मात्रा ज्ह्म ह जीव के भीतर कोई नहीं, वह सब से सूक्ष्म और 
सब से महान सब के भीतर रह कर उनका प्रबन्धक है । जब 


तक जीव उसका न जाने, तब तक उसको यथार्थ शान्ति नही 
मिल सकती । 


वि कप 'ध६६ , 


बीश्न--जव कि जीव, अकृति और नबह्म -तौनों नित्य है, 
ले तरह्म को सब के भीतर मानना और प्रकृति न 
व्‌ ठीक नहीं हो सकता ? 


. उतत्तर--जिस प्रकार अकार के बिना तो किसी व्यंजन 
का उच्चारण नहीं हो सकता। क्‍या एकार उकार की भी 
यही दशा है ? कदापि नहीं । इस दृष्टान्त से बताया गया है 
कि त्रह्म के बिना तो वस्तु स्थित नही रह सकती। परन्तु ऐसे 
पद्मर्थ जिनके भीतर जीव नही, जिससे जगत्‌ दो अकार का 
कहाता हैं। एक जड़, दूसरे चेतन अथवा स्थावर, जंगम, 
चराचर हत्यादि | 

श्न--भलः जीव के होने न होने से तो जड़ चेतन का 
भेद किया, परन्तु प्रकृति को तो खब के भीतर मानना ही 

पड़ेगा । फिर अकले ब्रह्म द्वी को क्‍यों व्यापक कहा ९ 

उत्तर--सूक्ष्म वस्तु के भीतर स्थूल् वस्तु नही जा सकती, 
परन्तु स्थूल के भीतर सूक्ष्म जा सकती हैं। अतः अकरृति 
स्थूल है इसके भीतर जीव और ज्रह्म रह सकते हैं, परन्तु जीब 
ब्रह्म के भीतर प्रकृति नहीं व्यापक हो! सकती । अतः अकेला 
ब्रह्म ही व्यापक हो सकता है। जीव एक देशी होने से व्यापक 
नहीं हो सकता और प्रकृति स्थूल होने से । 
स्वप्नस्थानस्तेैजस उकारो छितीया माश्नोत्क- 
बोद सयत्यादोत्कर्षति हवै ज्ञानसन्ततिं समानश्य 
अवति नास्याउन्नह्मवित्कुले भवति थ एचं चेद ॥ १०॥ 


प० क्र०--( स्वप्नस्थानः ) स्वप्न की दशा जिस स्थान .में - 
» ( तेजस: ) तेजस नास। (उकार ) हितीय मात्रा हे। 






अर्थ- दिनीय पाए चयीर थे :-३ ए। । मात पड 
से अपनुकुल करके ग्ग्तिते ४ ड्यन्न सम: न्प्ा है मध्य में- 
पत्ता के । जागूव चार विदा हो कपल : मै का मम पान 
दिता £, इस कारण बढ दाना झप'. मे उजा £। दर पर 
बिन से उत्तम रातों है । उ्योधि पम्ने यो ८4 ६.2/। 
मेँ ता बिपया ऊे समफार पे ४ जार गंगा में पमयो 
उन्नति रूक आती #। ब् पर से आशय दायामा शा 
2, जा ससार भे मसित्तिफ़ सान या परम ये जा हि, जा प्रक्राति 
से उत्तम ६, क्योंकि प्रझनि में मान ते, पहोर जीवाा शान 
का शाप्त करफ़ पगसे आरात्र होने सोम आनंद की शाप करता ह।_ 
अर तह अकूति के सष्प हे और उद्ध कं $ भाति थाने स्थरूप ' 
नठ। जिसे जात तान को आपश्यकता ही नही अथवा . 
जिसका नियम उन्नति रे सऊ आर प्रकृति को भांति शाम 
शल्य हा, वह अल्पध है । यदि पद भक्ति के साथ संप्रन्‍्ध 
करे तो मिप्णा ज्ञानी धकर शान स्वरूप अछृति के धर्म 
3'ज को मदर कर लेता हू । प्रकृति ८ से स्वरूप है जीव उसके 
संग से ठुख को दत्त ऐता है जेसाकि जागृत अवस्था में , 


न 
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आलूस होता है। जागृत अंवेरे। सम्पूर्ण इंन्द्रिया- 

पे विषयों के साथ में सम्बन्ध ५ किससे: संघ अकार 
फे दुःख इपो 6 घ, काम, कोध लोभ, मोह इत्यादि प्राप्त होते 
१॥ सानो जागृत अवस्था प्रकृति के साथ सम्बन्ध उत्पन्न 
एरती है । स्वप्न जागृत से ऐसा ही उत्तम है, जेसे प्रकृति से 
जीव । जायुत मे प्रकृति के संस्कार बढ़ते है, स्वप्न में नहीं। 
पुषप्ति में जीव का ब्रह्म से सम्बन्ध होता है ओर जागृत मे 
प्रकृति से, स्वप्न दोनों के मध्य में है। जेसे ब्रह्म ज्ञान-स्वरूप 
ओर प्रकृति अज्ञान-स्वरूप है। परंतु जीव न तो ज्ञान-स्वरूप 
ह, न अज्लान-स्वरूप हे। थोड़ा ज्ञान हैं, शेष वस्तुओं का 
पतीमावद्ध हान स अज्ञान रहता हैं। जितनी वस्तुओं का इंद्रियो 
के द्वारा मन में ज्ञान होता है। जितने शब्द सुने हें, जितने 
हुप देखे हैं, जितनी वस्तुओं का रस चक्खा है, जितनी गनन्‍्ध 
पू“घी है, जितना स्पर्श किया है इन सब का सस्कार मन से 
एहुता है, उसकी स्मृति हाती है, उसकों स्वप्त मे देखता है। 
शेष सम्पूर्ण वस्तुओं से अज्ञानी रहता है। जब जीवात्मा 
परमात्मा के साथ सम्बन्ध करता है, तो उसका वचाह्य ज्ञान 
अल्प होता है ओर सुख की वृद्धि होती हे। जब अ्रक्ृति के 
पताथ सम्बन्ध करता है तो उस का बाह्य ज्ञान बढता है ओर 
पुख घटता है। जागृत अवस्था में प्राकृतिक सम्बन्ध होता है 
आर स्वप्न अवस्था में परमात्मा से। ओर स्वप्त अवस्था दोनों 
के मध्य है, इस कारण जागत अवस्था से उत्तम ओर दोनों के 
मध्य रहने वाली हैं। जो इस बात को ठीकूछ जज जात ता 
है, उसके कुटुस्त्र भे मह्ज्ञानी- उत्पन्न छोछे- हैं। कोई 

ते जानने बाला उस कुल में नहीं होतार' 
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शूघुप्तस्थान! प्राज्षो मकारस्मृतीया मात्रामितेर . 
पीतेबी | भिनोति हवा इृदर्शंसवेमपीतिश्व 'सचति 
य एवं वेद ॥ ११ ॥ 


प० क्र०--६ सुपुप्तस्थानः ) सुषुप्त स्थान । ( ग्राज्ञः ) आे 
नास वाला । ( सकारस्हृतीया मात्रा ) मकार ह॒तीय मात्रा है| 
( मिततेः ) अतुमान करने से । ( अपीतेया ) एक ही हो जाने 
से । ( मिनोति ) अनुमान करता है। ( ह॒वा ) यथावत्‌ । ( इदं 
सर्चम्‌ ) इस सब्र जगत्‌ को । ( अपीतिश् भवति ) यह जगत्‌ 
का जो कारण है इस को आप्त होता है। ( यः ) जो | ( एवं ) 
इस प्रकार । ( वेद ) जानता है। हल 
अर्थ-सोने की दशा में जीव का नाम आश्ञ होता है; इसके 
लिये मकार तृतीय मात्रा है। इसके बताने के लिये अजुकूलता 
का कारण क्या है ? इसके उत्तर मे बताया गया है कि प्राज्ञ से 
विश्व ओर तैजस का अनुमान किया जाता है। ह्वितीय, जिस , 
प्रकार अथम अकार, उकार, मकार के योग से ओरेमू एक 
हो जाता है। ऐसे आज्ञ अथोत्‌ सोने की दशा में सम्पूर्णनेमित्तक 
ज्ञान से अलग होकर, भीतर रहते वाले आत्मा में मन की 
लगा कर इस सारे जगत्‌ का ठोक-ठीक अनुसान कर छेता है | 
क्योंकि जिस समय जागना था, उस समय बाहर से क्लेश 
भीतर आ रहे थे | जब॒स्वप्न की दशा में आ गया तब बाहर 
[से क्लेश आने बन्द हा गये, परन्तु आये हुए विद्यमान रहे! 
परन्तु जब सुपुप्ति दशा में अणु बाहर से आने के अतिरिक्त 
. भीतर के भी शप न रहे, क्योकि वह भी स्वरूप से प्रथक्‌ मन 
में आत्मभाव होने के कारण से थे । जब सन के साथ सम्बन्ध 
टृट गया अर्थात्‌ इस में अहंकार न रहा, तब सर्व क्लेश दूर 
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हो गयें। इस से जीव को जगत्‌ का अनुमान विदित हो गया, 
कि,जंब इन्द्रियो के विषयो से सम्बन्ध होता है तो मन बहुत 
फैल जाता है, जिससे दुःख ही दुख प्रतीत होता हैं। मकान 
जल गया, मन दु'खो हा गया । धन नाश हो गया, मन दुखी 
हो गया | पुत्र सर गया, मन दुखी हो गया। कोई सम्वन 
सर गया, सन दुखी हा गया । घोड़ा मर गया, मन दुखी हो 
गया। अपने शरीर के अतिरिक्त में इतनी बढ़ जाती है कि 
जिसकी सीमा नहीं रहती | आर जितनी मे उन्नति करती है, 
उतना ही दुःख इद्धि पाता है! जाग्रत अवस्था में अहंकार 
अपने शरीर से बाहर की वस्तुओं का भी वना रहता 
है, परन्तु स्वप्न की दशा मे अत्यन्त निर्बल हो जाता हे, केवल 
इन्द्रियों के पदार्था का सम्बन्ध सन में रह जाता हे। इस 
कारण स्वप्न की दशा मे जागृत अवस्था की अपेक्षा उत्तमता 
मानी गई है । परन्तु जब सो जाते हैं, तो में न जगत्‌ के पदार्थों 
में रहती है, न शरीर में, न सूह्र्म शरीर में | जब इस में इन 
नाश वाली वस्तुओं में प्रथक्‌ हो गईं, तो किस के नाश से दुख 
हो । इस समय केवल जीवात्मा के भीतर चली गई। जब सें 
जीवात्मा के भीतर रहती हैँ, तो इसका नाश हो नहीं सकता, 
जिससे कोई दुख हो सके | परन्तु जीवात्मा का ज्ञान स्वाभाविक 
गुण है, जो बिना जाने रह नहीं सकता । जब बाहर का संबंध 
टूट गया, तो बाहर का ज्ञान ता बन्द हो गया, जिससे जीवात्मा 
'को दुख न रहा । अब उसने भीतर देखना आरम्भ किया; 
जद्ों एक ही आनन्द स्वरूप था। यदि दो होते, तो ज्ञान होता 
शक में ज्ञान क्रिस प्रकार हा सकता है । अतः आनन्द में जीव 
रहा, जिससे वह सम्पूर्ण दुख जो जागने में रहे थे, जाते रहे । 
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असाचश्चतुर्थोउन्यवहाथे! प्रपंचो पशमः शिचो- 
5<हैत एचपोइतर । आत्मैव संविशत्पात्मना5ःत्माने 
य एवं वंद थ एवं वेद ॥ १२॥ 


प० क्०--( अमात्र ) जिसके लिये कोई मात्रा नहीं। 
( चतुर्थः ) चतुर्थ पाद । ( अव्यवहार्य: ) जिस पर कोई व्यवहार 
नहीं दो सकता। ( अपश्ोपशस' ) जहाँ पहुंच कर यहू मपञ्ध 
अथोत्‌ ज्ञान दूर दो जाता है। ( शिवः ) कल्याणकारी क्षुधों 
ठपा, शोक, मोह और बुढापे और मौत से रहित । ( अद्वेतम्‌ ) 
आंज्ुपम ) ( ओंकार ) श्रोंकार है । ( आत्मा ) जीवात्मा । (एव) 
है। ( सविशति ) व्याप्य होता। ( आत्मानम्‌ ) परमात्मा से 
( आत्मानं ) आत्माकों | ( एव ) इस प्रकार | ( वेद ) जानता 
है। ट्विचचन भन्थ समाप्ति सूचक है | 


्थ--यहाँ तक तो स्थूल, सूछ्म ओर कारण शरीर के 
अमिमान से तीन पाद्‌ ओर तीन मात्रां ओश्मू से प्रकट करके 
अब इन तीनो शरीरों के अभिसानी जीवात्मा के भीतर जो 
व्यापक परमात्मा होता है, तो उसको उबर अबस्थाओं से 
सम्बन्ध हैं, न कि इन तीन शरीरों से। ओर न छुधा, र॒षा, 
शाक, मोह, जरा, मृत्यु का उस पर कोई प्रभाव है । जिस 
प्रकार जीव बहुत स॑ हैं, परन्तु परमात्मा एक ही है । इस की 
काईं उपसा नहीं, वह जीव के भीतर भी व्यापक हे।जों 
जीवात्मा को इस ग्रकार जानता है, कि जब वह बाहर सम्बन्ध 
छाड कर, अपने भीतर परमात्मा को व्यापक देख कर, यह 
कहता है कि मुझ में जो व्यापक हे, यह जह्म है, यह आत्मा है; 
उसका काई दुख हो ही नहीं सकता। जिस अकार सूर्य के ' 
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निकट जाने से अन्धकार स्वयम्‌ भाग जाता है। ऐसे ही पर- 
“ मात्सा को अपने भीतर देखने से सब दोप दूर हो जाते हैं। 
कक “जो मनुष्य विचार से इस उपनिपद्‌ को पढ़ते हैं, वह तो 
,आत्मज्ञान को प्राप्त होते हैं। ओर जो मनुष्य अविचार से 
_पढते हैं वह सायावाद के जाल मे असित हो जाते हैं। वेदात- 
' दर्शन ऐसा उत्तम दर्शन है कि जिसको जानने वाला मनुष्य मनुष्यरव 
की पदवी से आगे बढ जाता है | जो मनुष्य वेदान्त को नही जानतेचह 
मलुष्यत्त्व से गिरे हुए हैं। क्योकि जो मनुष्य यह नहीं जानता। 
कि में क्या हूँ, उससे बढ़कर संसार में सूर्ख कौन हो सकता है। 
सम्पूर्ण संसार के रोगों की चिक्रित्सा जानता हूँ परन्तु अपने 
रोग से हिल नही सकता और इसकी चिकित्सा भी नहीं कर 
सकता । तो मेरी अन्य रोगो की चिकि/सा जानने से क्‍या 
लाभ है | क्योकि में जब तक स्वयं आरोग्य होकर इनकी 
बीमारी की चिकित्सा न करूं, तो सेरे ज्ञान से दूसरों को क्या 
लाभ पहुंच सकता हे । वेदातशास्त्र ही है जो जीव को अपने 
रूप का ज्ञान करा के सब श्रकार के दुःख ओर भय से सुक्त करा 
देता है। मायाबादियों ने तो वेदांतशास्त्र को कलकित कर रक्‍्खा 
हैं। परवूच वह वास्तव में ठीक नहीं । बहुत से समुष्य यह 
कहते हैं कि वेदांवी मनुष्य आलसी होता हे ओर निकम्मा हो 
जाता है, परन्तु यह विचार केवल मूर्खों का हे। वास्तत में 
बेदांती अपने स्व॒रूप को जानता है, इस को निश्चय हो जाता 
. है कि आत्मा नित्य हे। कोई शक्ति ऐसी नही, जो आत्मा को 
हानि पहुंचा सके । कोई शस्त्र ऐसा नहीं जो आत्मा को काट 
राके । कोई अग्नि ऐसी नही, जो आत्मा को जला सके। यदि 
संसार की सर्व शक्तियां एकत्रित हो जाबें, तो भी आत्मा को 
' कोई हानि नहीं हो सकती । छुघा, ढ॒पा प्राणों के धर्म हैं। ' 
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आत्मा प्राण नही, प्राण उत्पन्न तथा नाश होने वाले हैं, उनके 
धर्स से आत्मा को कोई दुःख नहीं । प्राण को परमात्मा ने को 
का फल भोगने के लिये अवधि दी दे, जिस की रक्षा परसात्मा 
का कास द्वे । जब तक परमात्मा इसकी रक्षा करेगा, तब तक ' 
यह सुरक्षित रहेंगे। परमात्मा की आज्ञा दोते दी काई भी 
इनको स्थिर नही रख सकता। संसार के बड़े-बड़े राजाओं 
को एक मिनट में चलना होगा । कोई सेना तथा ताप, डायना- 
मेन्‍्ट के गोले और बंदूकें, गठ और खदकें एक पल के लिये . 
इस वारंट को जो आखों को लेने आया है, रोक नहीं सकती |, 
संसार में अनगिनती राजा हुए, आज उनके शरीरो का कुछ भी 
चिन्ह नहीं । जो उत्पन्न हुआ दे, उसका नाश भी होना 
है। आण न उत्पन्न हुए हैं, न उनको नाश होना है । नाश से 
रहित का नाश वाले से क्‍या मेल ? इसलिये आखों की रक्षा की 
उसको कोई चिंता नहीं । वह रोदी के लिये अपने धर्म 
को नहीं बेच सकता | चह जानता हे कि मनुष्य तीन प्रकार 
के होते हैं । एक पामर, दूसरे विपयी, तीसरे मुसुक् । जो मनुष्य 
पशुओं के शरीर से आते हैं, उन के भोतर पशुओं के संस्कोर _ 
होते हैं । पशुओं को खाने के अतिरिक्त और कोई चिन्ता नहीं 
होती । उस को यह निम्यय नहीं होता कि जिस स्वामी ने मुझे 
खूटे पर बांधा है, जिसको मुझ से काम लेना है, वह सुझ को 
उवश्य खाने को देगा | स्वामी खाना देने आता है, पशु रस्सा 
तोड़ने के लिये दोड़ता है। जब तक चारा उसके सामने न आ 
जाबे, उसको शान्ति नही होती । वह अपने साथियों से चारे 
के लिये लडता हे । ऐसे द्वी जो मनुष्य पशु शरीर से आये हैं, 
जिनमें ज्ञान के संस्कार बहुत कम हैं, जो पुतर्जन्म के सिद्धान्त 
से अनमिज्ञ हैं, जो आत्मा की सत्ता से अनभिन्न हैं, जो 
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५ परसात्साफे और इसके नामों से दूर है, जो कर्स और फल 
“'भोगने के विधान से अनभिज्ञ है बह पामर मनुष्य हैं, जिनके 
६ जीच दि -. भ्छ ६ ्छे 
/जीपन का उद्देश्य ही रोटी है। भारतवर्ष में आज भी लक्षो 
पामर सनुष्य हूँ, जिनको धर्म कर्स का कुछ भी ज्ञान नहीं, जो 
» केवल रोटी की खाज ही मुख्य समभते है । जिनके हृदय में 
, यह बैठा हुआ है कि यदि हम अपने धर्म की ओर लग जावें, 
तो रोटी कहां से आवे। वह यह नही देखते कि जिस समय 
मनुष्य अति न्‍्यून असत्य बालते थे, जिस समय मनुष्य 
अग्नेजी शिक्षा से सून्‍्य थे, जिस समय मनुष्य अंग्रेजी विज्ञान 
से नितान्त अनभिज्ञ थे उस समय रोटी केसी सरलता 
से प्रप्त होनी थी। उस समय न तो ऐसे सूखा पढते 
, थे और न रोग फैलते थे। जितनी अंग्र जी शिक्षा चढ़ती जाची 
है, वेसे दी मनुष्य पस्मात्मा को सूल कर प्रकृति उपासक बन 
गये | जिसका परिणास हर प्रकार के दुःख भोगना था । जब 
कि गवर्नमेन्ट के विरोधी आराम से नहीं सों सकते, घन को 
रात दिन पकड़ जाने का सय लगा रहता है । यद्यपि सरकार 
अल्पज्ञ है, वह विरोधियों के सन का बृत्तांत नही जान सकती, 
'डसे शुप्त भेदी द्वारा पता लगाने को अवश्यकता पड़ती है । 
इतनी निर्वलता पर भी विद्रोही पकड़े जाते हैं। ओर दंड पाते 
हैं। इन दुडों को देकर विद्वाहियों के चित्त अशांत रहते हैं ) 
फिर उस सर्व व्यापक, सर्व शक्तिमान्‌ परसात्मा के विद्रोही जिसके 
' सर्वत्र होने से किसी गुप्त-भेद की आश्यकता नही | जिसके दन्ड 
से फूठी साक्षी नहीं बचा सकती, कोई योग्य वकील भी 
. विधान ( कानून ) द्वारा मुक्त नही करा सकता | फिर उससे 
विरोध करके जो सुख चाहते हैं, वे निरे पशु ही कहलावेंगे । 
दूसरे प्रकार के सहुष्य विषयी कहलाते हैं, जो इन पशुओं 'से 
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कुछ अधिक जान रखते हैं। वह प्रत्येक वस्तु को सुधार कर 
प्रयोग करना चाहते हैं। बह प्राकृतिक विज्ञान के प्रेमी ओर 
अपनी सत्ता से शून्य होते हैं, इनको भी न तो जीवात्मा की 
सत्ता का ज्ञान हाता है ओर न परमात्मा की सचा का ज्ञान | 
ओर. ले इनको पुनर्जन्स पर कुछ विश्वास होता है ओर न बेद्‌ 
पर | इसलिये बह मनुष्य जीवन का उद्देश्य खाना पीना आर 
विपयभोग ही सममते हैं । यह दोनों तो पुनर्जन्म के विश्वास 
ते होने स वर्तमान जन्म के लिए प्रबंध करते है। वर्तमान 
मे का प्रवव पशु भी करते हैं। खाना पीना और विषय 
भागना भी पशुओं में पाया जाता है यह अपने आपका पशुओं 
से आगे नहीं लेजा सकते | यह बार बार भी पशुओं फे शरार 
में जन्म लेत हैं। इनका जीत्रन तरहुमूल्य जीवन नही होता, 
न्योकि यह अपने जीदन का शरीर की गाड़ी को धोने ओर 
इन्द्रियो के घोड़े चराने में व्यय करते है, वह जीवन जा गाडी 
का धोने ओर घोड़ो के चराने मे खर्च हो, उत्तम पुरुष का 
जीवन नहीं हो सकता । क्योकि गाड़ी का धोना धोड़ों का 
चराना साइंस का काम है। साइंस चाहे कितने ही अधिक हो, 
उनसे उेश की प्रतिष्ठा नही होती क्योक्ति इनकी आत्मा बल से 
खशूस्य हाती है, इनके हृटय में कभी बलवान साहईस +उत्पन्न 
नहीं शेता | छोट काम तथा छोटे विचार होते है। निर्बेलता 
उनको आवबीन रखती ह वेदान्तशासत्र के ज्ञाता तीसरे प्रकार के 
सघुष्य हात है, जिनका मुसुक कहते हैं। इनके भी तीन भेद हैं। एक 
बह जिनऊ मन मेले थ, बह उसका शुद्ध करने के लिय निश 
दिन परापकार में लगे रहते हैं । बह समस्त संसार की भलाई 
का हते अपना उद्‌इश सममते हैं । उनका बचन यह होता है 


# भ्पन उन्साह का ऊंचा रख ताफि इंश्वर और सृष्टि के 


है 
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प्रसीप हो और तेरे उत्साह के अनुसार तेरा आदर हो । न 
ते उन्तकों आराम की इच्छा, न धन की, यदि इच्छा है तो 
रोपकार की । वह संसार के कष्टो का कुछ ध्यान नही करते । 
ग्रह यश तथा अपयश को तुच्छ समभते हैं। वह मान अप- 
प्राम स कोई स्वार्थ नही रखते। बह किसी दशा में भी जीव 
पात्रा को हानि पहुँचाने का विचार नहीं करते उनका विचार 
प्वतन्त्र रहता है। इश्वरकी आज्ञा पर उनको सनन्‍्तोष 
होता हे।( बह जानते है कि परमात्मा जो कुछ करता है 
अच्छा ही करता है । उसने जो कुछ किया, अच्छा ही किया । 
बह जो छुछ करेगा, अच्छा ही करेगा। क्‍योंकि वह न्याय 
तथा दया के अतिरिक्त कुछ करता ही नहीं। यदि तुसकों 
दुःख मिलता है, तो तुम्हारे कर्मा से । दयालु परमात्मा ने कोई 
चस्तु ऐसी नहीं बनाई जो जीवों को दुःख देने वाली हो। और 
न कोई वस्तु सुखदाता है, सुख दुःख का कारण निज कर्म हैं । 
यदि हम/ ज्ञान के अलुकूल कर्म करते हैं, तो सुख होता है। 
यदि ज्ञान के विरुद्ध करते है; तो दुख होता हैं। ज्ञान हमको 
बताता हे कि जिस प्रकार के बीज बोचेंगे, बेसा ही फल आवेगा। 
इसी प्रकार हम दूसरों के साथ जैसी वासना करते हैं, वैसा 
ही हमको फल मिलता ह। जो मनुष्य दूसरों को हानि पहे 
चाने का विचार करता है, उसके मन में पाप का वीज वोया 
गया। जिसका फल दुख के अतिरिक्त ओर कुछ नहीं हो 
सकता। वह दूसरों के दोप टठोलने पर नहीं रहता, नइस 
कर्म को उच्च विचार करता हे। किन्तु किसी में कोई दोप 
इृष्टि पड़ता है, तो उसको किसी उपाय से दूर करना चाहता 
। चह मधु सक्षिका की भांति पुष्पों से मधु निकालता हें! 
वह जिससे मिलता है, उसके गुणो मे से कोई न कोई गुण 


री 
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प्राप्त करता है। वह ससार में रहता है परन्तु सराय समझ 
कर संसार को अपना घर नदी समकना उसका धिचार इस 
इृष्टान्व पर रहता है। 

दृष्टान्त--किसी राजा ने एक जडाऊ छड़ी बनवाई। जिस" 
में लाखों रुपये के होगा मोती लगा दिये। एक दिन राजा 
रमशान के पास से होकर निकले, बहोँ एक पागल को देखा, 
राजा ने उससे कहा--तुम नगर मे क्यो नहीं आते ! दीवाने 
ने उत्तर दिया--जो नगर मे हैँ, वह कहां जाते हैं। अन्त को 
चह भी यहाँ ही आते हैँ । पागन की टस बात को सुन कर राजा 
ने छूडी उसको देदी। पागल ने कट्दा-मैं उसको क्या करूँ, 
यह भरे किस काम की ह्‌ । राजा ने कहा--इसे रक््वो, जब 
कोई तुम से अधिक उन्मत्त मिले, तो उसे हे टेना | पागल ने 
वह छडी लेली कुछ समय के पश्थानू राजा की सृत्यु के दिन 
समीप आये। यह समचार पागल को मिला। बह राजा के 
समीप आया और राजा से हाल पूछा। राजा ने कद्या--अब 
हमारे सार्ग का अतिम समय हू। पागल ने पूछा--आप कहा 
जायेंगे ? राजा ने फेहा-यह तो विद्ित नहीं। पागल ने 
कहा--जहाँ आप जायेंगे कितनी सेना, वारुद, तोपें और पयादे 
थे लें जायेंग। राजा ने कहा-तम्र ही तो तुझ को 
पागल कहते हैं । भला, इस अन्तिम सार्ग में 


इतने बड़े यात्रा के लिये जिसका पता ही न हो, बहुत व्यय 
“ ऊ आवश्यकता पड़ेगी। राजा ने फहा-वास्तव से तू पागल 
। भत्ता, कही अन्तिम यात्रा में कोप साथ जाया करता 
। इस यात्रा में बिना धन के ही जाना पड़ता है। पायल 


वा 
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ने कहा-अच्छा कोन-कोन से सन्त्री आपके साथ जायेंगे 
कंयोंकि बिना संन्‍्त्री के तो काम चल ही नही सकता॥। राजा 
“ने 'कंहा--तू बड़ा पागल है, कही इस अन्तिस यात्रा सें सन्‍त्री 
' साथ जाया करते है। पागल ने कहा -अच्छा कौन-कौन सी 
'शनियों साथ जायेंगी, क्योकि बिना रानियों के यात्रा 
'भे अकेले आप का काम कैसे चलेगा? राजा ने कहा-- 
तुझे से बढकर कोन मूर्ख होगा | क्या इस अन्तिस यात्रा से 
'रानियाँ साथ जाया करती है। पायल मे कहा--रानियों 
नहीं तो राजकुमार तो साथ जावेंगे, क्‍योंकि इनके बिना 
'सनन्‍्तोष केसे मिलेगा। राजा ने कहा--नहीं, इस यात्रा में 
राजकुमार भी न जा सकेंगे । पागल ने पूछा-तो फिर 
अकेले ही सही, परन्तु किप्त सवारी में आप जावेगे 
राजा ने कह्ा--अरे मूर्स ! इस यात्रा से सवारी भी साथ 
7 ज्ञा सकती । यह सुन कर पागल ने छड़ी राजा के 
पास फेंकदी और कदहा--मुझ से अधिक पागल तू है। सहस्रों 
' भनुष्यो का दु.ख देकर ऐसा सामान एकत्रित किया जिसको 
साथ नही ले जा सकता | तुक से अधिक पायल फौन होगा 
राजा सुन कर पश्चात्ताप करने लगा । 
जो सनुष्य अज्ञानी है, वह सांसारिक पदाथों को नित्य 
समम कर उनको एकत्रित करने में लगे रहते हैं । और ज्ञानी 
: घुरुष जानता दै कि जो वस्तु उत्पन्न होती है, वह अवश्य नष्ट 
: होती है। क्‍योंकि पेदा हुईं चस्तु कभी नित्य नहीं हो सकती ! 
“अतित्य में नित्य बुद्धि इत्यादि अवियया ही सब दुःखो का 
कारण है। जो सनुष्य अविदया के चक्कर मे फेंस जाते हैं, वह 
सदा दुख भोगते है। जो मनुष्य विद्या में कास करते हैं, वह 
"सदा सुख भोगते हैं । उत्पत्तिशील वस्तु कभी नित्य नहीं हो 


धर! 
भय >> 


हि कै -> क 


हि 


५१२ दर्शनानन्‍्द-उपनिपद्‌-समुच्चय 


सकती । कराडो राजा हुए, परन्तु उनके अस्थित्व का कोई 
चिह्द ससार में दृष्टि नहीं आता । असंस्य धनी सम्पत्ति ग्योकर 
कगाल वनते हैं। सहस्रों धनी पुरुषों के घर चोर डाकू लूट 


लेते हैं । सेफ़डो वेक्र दिवाला निकाल बैठे । सहमों जिमीदारों 


की जिमीदारियाँ विक गईं। काट युवा बलवान योद्धा मिट्टी 
में मिल राख की ढेरी बन गये। भीम और अर्जुन की 
अस्थियो के चिह् भी नहीं मिलते । राम, कृष्ण के शुभ कमा के 
अतिरिक्त उनके प्राकृतिक शरीर का कुछ भी पता नहीं । 
अतएव मुमुक्ु का यही विचार है कि जिस प्रकार हो सके 
संसार का निष्काम परोपकार करूँ , जिससे अन्त. करण की 
शुद्धि हो जाये । जब अन्त'करण शुद्ध हो जावे, तो तीन प्रकार 
की वासनायें अर्थात्‌ वित्तेपणा, पृत्रेपणा, लोकेन्पणा 
( धन की इच्छा, पुत्र की इच्छा, यश की इच्छा ) दूर हो जाती 
है । जिसको यह इच्छाएं प्रस्तुत हैं, उस का मन शुद्ध नहीं । वह 
परापकार के काम यदि करता दे, तो लोफेपणा अर्थात्‌ यश 
प्रतिष्ठा तथा अभुक्त्य के कारण से करता है। परन्तु यह सब 
धर्म से गिरा कर पाप के गढ़े में गिराठ हैं । इंद्र जेसे देवराज 


को भी यश की इच्छा ने धर्म से पतित कर दिया । कोई यश 


27 इच्छुक यह नहीं चाहता कि उस जेस दो हो जावें। धर्म के 
जिचार के लक्षों मनुष्य मिलकर काम कर सकते हैं, परंतु यश 
ओर प्रतिष्ठा तथा हुकूमत के विचार के दो मनुष्य भी एक में 
» समा सकते। जेसा कवि कहता है, जिसका भावार्थ यह 
कम 9०! +> 

है दश साधु एक शुद॒ड़ी में तरस सकते हैं, परन्तु दो बादशाह 
एक देश में नहीं समा सकते । 
4१ ३३४ हक 

५५ पक सलुष्य के सन मे परोपकार का विचार रहता है, 
यब व्रक उसका किसी से विग्नह तथा झगड़ा नहीं होता जहां 


उन 
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पध्वार्थ आवे, वहों लड़ाई झगड़े आरम्भ हो जाते हैं। जब तक 
वेया. रहती है, लडाई मागड़े नही होते । परन्तु अविद्या 
प्रदाराणी का पांव जहां पड़ा, वहों सच्र फूट मरते हैं। ह्वितीय 
इक्षा के सुमुक्षुचत््‌ है जिन का सन शुद्ध हो चुका है, जो केबल 
प्न कौ चंचलता को दूर करने के लिये अभ्यास ओर  वैराग्य 
को कास से लाते हैं। सन बिना वैराग्य और अभ्यास के स्थिर 
नहीं हो सकता | योगी जन अभ्यास के हारा सन को पकडझ़तते 
हैं । मन रक्त की यति से गति करता है! यदि रक्त मे गति न 
हो, तो सन नहीं मति कर सकता । रक्त भाणों की गति से 
क्रेयावान होता है, यदि यह प्राणो की हरकत न हो, तो रक्त 
पति नहीं कर सकता, अतएवं जब प्राण-गति अधिकार में 
आ जाये तो रक्त की गति वश मे हो जावेगी । जब रक्त 
की गति वश में हो जावेगी, तब चंचल सन भी वश मे हो 
जावेगा। इस भ्राण की गति को वश में करने के लिये महर्षि 
ग़तझलि ने योगदर्शन से यम नियम इत्यादि योग के 
अष्टाड़' में फेंस जावे, तो सुक्ति को प्राप्त होता है। उसके 
प़रार्म नियत किये हैं. । उन्न अंगो पर ठीक प्रकार अनुष्ठान 
४रनें का नास अष्टाड् योग का अभ्यास कहाता हे। इस 
प़र्ग, पर चलने वाला मनुष्य यदि सिद्धियों के जाल में 
पी सम्पूर्ण बाधा स्थिर चित्त होकर अभ्यास करने से दूर ह 
त्ाती हैं परंतु द्वितीय साधन सन को वश से लाने का चेराग्य 
;। राग अथोत्‌ वासना उस बस्तु की होती है जिसको आत्मा 
अपने लिये सुलभ अग्माप्त समझता है। त ,तो उस वस्तु की 
च्छा होती है जो लाभदायक न हो ओर न त्तो उस वस्तु की 
च्छा होती है; जो भाप्त हों । ओर जो चस्तु आप्व तथा 
ग़निम्रद हो, उसमे हृष होता है। अच उपयोगी वह वस्तु होती 
झ्र्डे 


अं," हक 
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है, जो न्यूनता को पूरा करे अथवा दोष को दूर करे। 
जब तक जीवात्मा अविदया से अपने को शरीर समता हैः 
तब तक जो वस्तु शरीर की झ्रुटि को पूरा करती है, भोजनादिं, 
अथवा शरीर के ढोप को दूर करती है, यथा छृत ओषधि . 
इत्यादि | तब उसको इनमे रोग होता है । यदि सवारी को 
शरीरार्थ उपयोगी विचार करता है, तो उसमें राग होता है। 
तात्पर्य यह जितने पदार्थों में अपने होने का अभ्यास होता है, 
उन सच के लिए उपयोगी में राग होता है । जब जीव को पता 
लग जाता है कि में न तो शरीर हूं और न इन्द्रियां, किन्तु यह 
मेरे मार्ग में ले जाने के लिये गाडी तथा घोड़े हैं! इनकी सेवा 
में लग रहना साईसी है। यदि यह अपनी गाडी होती, तो 
इसकी रक्षा की भी आवश्यकता हाती | यह तो किराये की 
गाडी है, जिस का स्वामी हर समय किराया मांगता हैं। यदि 
थोड़ी ढेर के लिये वायु न मिले, तो भीतर से शब्द आता है- 
निकला बाहर | चौबीस घंटे तक यदि पानी न मिले तो शब्द आता 
है। निकलो दाहर। यदि चार पॉच दिवस भोजन न मिले, 
ता आज्ञा मिलती ह- निकलो बाहर । भला ऐसे किरायेदार की 
गाडी में जिसका स्वामी क्षण क्षण में किराया मांगता हो, 
स्वस्थ द्वोकर चैठना वुद्धिमानी का काम नहीं हे । नहीं, इस 
गाड़ी से तो जितना सार्ग को ओर चला जावे, उतना ही लाभ 
है, गाडो ओर घोडों के चराने में अधिक समय व्यय करना 
_अविद्या है) गाडी की रक्षा गाड़ी का स्वामी स्वयम्‌ करेगा यात्रीको 
तो जितनी यात्रा पूर्ण हो जावे, उनना ही लाभहे | जिस मलुष्य॑ 
को शरीर ओर आत्मा का पता लग जाबे, वह उस शरीर से लाभ 
* उठा सकता है । जिसको आत्मज्ञान नहीं, बह शरीर की आव- 
(७ भे राग उत्पन्न करके अपने आपको बिगाड़ देता है | 


। 
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नदिआवश्यकताओं तक ही इस श्री होती, तो कोई हानि नही 
॥। क्योंकि परमात्मा पत्येक आवश्यकता पूर्ण करते है। परन्तु 
शरीर को आत्मा समभने वाला तृष्णा-रूपी रोग का शिकार हो 
ता है। जो परमात्मा सस्यूर्ण संसार की आवश्यकताएं 
र्श करता है, वह एक मसलुष्य की भी रृष्णा पूर्ण नहीं कर 
व्रकता। क्योकि जितना मिलता जावे, रृष्णा उससे अधिक 
॥ढती जाती हैं। जिसका कांरण यह है कि संसार के पदार्थों 
यं आनन्द तो है नहीं। जो इनमें आनन्द की इच्छा से काम 
+रता है उसे ओर सनुष्यों को ( जो उससे सांसारिक पदार्थों 
अधिक हें ) देखकर विचार उत्पन्न होता है कि इनको 
आनन्द होगा। इसलिये वह उत्त पदार्थां को आप्त करता है। 
और सांसारिक वस्तुओं मे आनन्द नही है, इस कारण पादाथों 
के आप्त करने से भी आनन्द नही हैं, इस कारण पादार्थों के 
प्राप्त करने से भी आनन्द आरप्त नहीं होता। फिर वह उससे 
अधिक भे आनन्द समझ कर उसकी इच्छा करता है। फल 
यह होता है, सम्पूर्ण संसार का चक्रत्रत्ती राज्य आप्त होने पर 
भी दुःख बढ़ जाता है, आनन्द प्रप्त नहीं होता, परंतु दृष्णा 
निदप्रति कष्ट 'देती है। इस कारण जब तक विद्या न हो, जब 
तक प्रकृति के मूज्न तत्त्व से मनुष्य का वास्तविक परिचय न 
हो, जब तक श्र॒त्य क वस्तु आत्मा के लिये वंधन न समझ ली 
जावे, क्योकि वस्तुओं का अहड्ढारी बंचन हैं; उसी से सम्पूर्ण 
ढु'ख उत्पन्न होते हैं। जिस वस्तु को हम अपना सममते है, 
उसी के नाश होने से दु'ख होता है। जिसको हम अपना 
नहीं समझते उसके नाश से भी दु.ख़ नहीं होता | यदि हस 
'उसको अपना शत्रु समझते हैं, तो उसके नाश से भी हमको 
प्रसन्नता भरप्त होती है। यदि हमारा भवन भस्म हो जावे, तो 
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हमको कष्ट होता है। यदि वह भवन चेच दिया हो, तो उस , 
के नाश से कोई असन्नता नहीं होती । यदि किसी हमारे शत्रु 
का मकान हो, तो उसके नाश से असन्नता होती है। एक “ही 
मकान बुद्धि भेद से दु.ख उदासीनता और सुख का कारण; 
होता है! अतएवं यह नाश वाला संसार है, इसकी प्रत्येक 
वस्तु विकार वाली पाई जाती है! उत्पन्न होना, वढ़ना एक 
सीमा तक वढकर रुक जाना, आकृति में परिवर्चन करना, क्षय 
को प्राप्त होना तथा नष्ट होना, प्रत्येक शरीर, इच्ष ओर वस्तुओं 
में देखा जाता है । जितना विनाश युक्व वस्तुओं में अहंड्भार 
होगा, उतना ही दु.ख अधिक होगा। जिंतना इन अनित्य 
वस्तुओं से सम्बन्ध न्यून होगा, उतना ही दुःख भी न्यून होगा । 
अज्ञानी समभते हैं कि धुनवानों को सुख अधिक होता है। 
परन्तु यह सत्य नही, जितनी सम्पत्ति अधिक होती है; उत्तना 
उसका चित्त कड्भाल होता है। इसके सस्चन्ध सें एक दृष्टान्त है। 


._ दे्टान्त--एक वार एक राजा नगर से पर्वतों पर सृगया के 
हेतु गया। मार्ग में बू दें पडने लगी। राजा घर की ओर लौटा, 
माय में देखा कि एक साधु बैठा हुआ है, न तो कोई उस पर 
च्ख् है, न पात्र , न कोई भोजन की सामग्री है, न कोई खाट 
हे न मोंपडी | राजा इस साधु की दशा को वेखकर चित्त में 
विचार करने लगा कि मैं कैसा अयोग्य राजा हूं जिसके राज्य 
में ऐसे कह्ठाल भनुष्य रहते हैं। यह सोचकर राजा ने २१) एक 
सबक द्वारा साधु के पास भेजे | साधु ने उत्तर दिया--किसी 
दीन को देदो | नोकर ने आकर राजा से कहा कि रुपया कम 
है इस कारण नहीं लिया। राजा ने ४००) रु० साधु के पास 

' वो भी उसने उत्तर दिया--किसी दीन को देदो । अब 


किक 


५० आर 
“»४ ने आकर कहा, तो राजा ने कहा अब भी थोड़ा है। 
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अ्रत्त: पाँचे सहल्ल रुपया साधु के समीप भेजे । उसने उत्तर 
दिया-किसी दीन को ठेदी। राजा ने सुनकर फिर थोड़े 
सममकर पन्नीस सहस्र भेजे । साधु ने उत्तर दिया--किसी दीन 
को देदा अन्तिम सवालक्ष लेकर राजा स्व॒यम्‌ गये । साधु ने फिर 

बही उत्तर दिया--किसी दीन को देदो। राजा से कहा--स्वासिन ! 
झआाप॑ से वढ कर दीन कोन होगा ? न तो आप के पास कपडा[ 
है न झोपड़ी, न पात्र हैं न भोजन की सामग्री साधु ने कहा 
हम तो राजा हैं। राजा ने सुनकर कहा राजाओ के पास तो 
सेना होती है, आप की सना कहाँ है साधु ने कहा--उनको 
भय होता हें इस कारण वह सेना रखते है हस को भय किसका 
हैँ जिसके लिए सेना रक्खे | राजा ने कहा--राजाओं के पास 
कोप होता हैं, तुम्हारा कोष कहाँ है ? साधु ने कहा-- 
राजाओं का भय के रोग के कारण व्यय करना होता है।इस कारण 
बह कांप रखते है न हमको भय का राग हैं, न सना की आव- 
श्यकता है न हमारा कोई व्यय है, फिर हम कोप क्यो रक्‍्खे 
राजा ने कहा आप के समीप राज सामग्री ही क्‍या है। साधु 
ने कहा हमारे समीप रसायन है , जिस समय चाहे इन सम्पूर्ण 
पर्वतों के ताम्र का सुबर्ण बना दें। यह उत्तर श्रवण कर 
राजा चल दिये और मन में विचार किया कि यदि बह साधु 
रसायनी न होता, तो अवश्य इतना प्रभूत धन ले लेता । 
इसका रुपया न ले लेता इस बात का असाण हे कि अवश्य 
रसायनी है। राजा रात्रि को सोने लगे तो विचार आया कि 
यदि इस रसायनी कत्ता साधु के दस पाँच सहखत॒ मन सुवंण बन 
वा लिया जावे तोढो एक देश और पराजित हो सकते हैं । 
विचारा कि यह अवसर उत्तम है, क्योकि रात्री हू किसी 
को सालूम भी न होगा । अतः राजा साधु की ओर चिन्ता 
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सवारी पैदल ही चल दिये | जब साधु ने पॉव की आहट सुनी 
तो पूछा । कौन है ? राजा ने कह्य-में आपका सेवक राजा 
हैं तब साधु ने प्रश्न किया कि तू इस समय क्यो आया ? राजा; 
ने सब हाल वर्णन किया और कहा कि आप दस-बीस सहस्र 
सन सुब्र्ण वना दे। साधु ने कह्ा-बता दीन तू है अथवा 
हम ? सॉगने तू आया अथवा हम ? यह उत्तर सुन कर राजा 
ने कहा--निःसन्देह दीन तो में ही हैँ । आप दया करके सोना 
बना दें। साधु ने कहा--अवश्य बना देगे, तू आया फर। 
राजा ने साधु के पास जाना आरम्भ कर दिया। और साधु ने 
उसको तत्त्वज्ञान का उपदेश कर दिया। एक वर्ष सें राजा 
तत्तज्ञान का विद्वान हो गया ओर उसकी ब्रह वासनाएँ नष्ट 
हा गई साधु ने जब देखा कि राजा अब दीन नहीं रहा । उसकी 
आत्मिक दशा झुधर गई तो साधु ने राजा से कहद्दा कि तुमे 
दस सहस्र॒ सन ताम्र ले आओ, हम सुवर्स बना दे । राजा ने 
हँस कर उत्तर दिया-स्वामिन्‌ ! वह ताम्र लो सुवर्ण बन चुका; 


न अ 


अच काई आवश्यकता नही। 


._. तास्तव में दृष्णा-वश मनुष्य अनिद्य को नित्य बनाने के 
हेतु सहसों प्रकार के पाप करता है। कया उस मनुष्य से अधिक 
कोई मूर्ख हा सकता है कि जो अनित्य को नित्य होने का प्रयत्न 
करता है अनित्य से नित्य बुद्धि अविद्या हू। मनुष्य के छुल 
चाह्म साधन ओर सामान अलनित्य हैं, इनको नित्य बनाना 
असस्भव हूँ। बड़े बड़े मूर्ख राजाओं ने पत्थरों के गढह बनाये, 
सहल्री तोषे बनाई, शरीर की रत्षार्थ बडे-बडे वैद्य डाक्टर 


रक्खे, बाडीगार्ड ओर रक्षक रक्खे, कया उच्च राजाओ के शरीर 
बच गये ? मूर्ख मनन 


घ्य नही जानते कि महाराजा जार्ज-पठ्चस 
किसी समय सब से बड़े राजा थे । उनके राज में एक कोटि 


हे 


॥। 
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ज्ीस , लक्ष वर्ग मील पएथ्ची थी। जिस से चाल्लीस कोदि से 
प्रधिक उसकी शभ्रजा दें। उसकी राजधानी लंदन संसार के 
प्रथ चगरो में बड़ा है | पार्लियासेण्ट का उत्तम श्रबन्ध है । इन 
पंच वस्तुओं के होते हुए भी उसके मॉ-बाप सर गये, भाई मरे 
वेंठ मरा । जो सम्पूर्ण संसार के अज्ञानी पुरुषों का शिक्षा दे 
(हा है, कि इतनी शक्ति ओर सामभी होने पर उत्पन्न होंने 
ब्राल्ला शरीर स्थिर न रह सका। भत्ता इन से अधिक फोन सूर्ख 

मुष्य हो सकता है कि जो धनके भरोसे पर परमात्मा के अटल 
नियमों की ओर संकेत करता है ओर बताता दें कि जो नित्य है, 
इसको कोइ शक्ति नष्ट नहीं कर सकती | जो वस्तु अनित्य ह,उसकी 
कोई शक्ति रक्षा नही कर सकती । अनित्य का नष्ट होना अवश्य 
है नित्य का स्थिर रहना अवश्य है। निद्य के काम नित्य से चल सकते 
हैं। नित्य की उन्नति अनित्य से नहीं हो सकती। यदि ध्यान- 
पूर्वक ज्ञान-दृष्टि से ऋषियों के सिद्धान्तों को विचारों, जो बिना 
किसी सांसारिक प्राकृतिक सामग्री के जंगलों में रहते हुए 
भी राजाओं के राजा थे। किसी की शक्ति न थी कि उनको 
कंप्र दे सके । इनको कष्ट दे.ही कोन सकता है था | क्योंकि 
वह ऐसी बलवान शक्ति के आश्रय थे कि जिसके सामने संसार 
की सम्पूर्ण शक्तियों तुच्छ हैं। गवर्नमेन्ट का पांच रु० मासिक 
का सिपाही बड़े बड़े धनपत्तिकों का पकड़ लाता हू । कया वह 
चपरासी की अपनी शक्ति हाती हू ! उत्तर मिलता है नहीं। 
किन्तु वह उस शक्ति के आश्रय जिसके अचन्ध मे सम्पूर्ण 
संसार के राजा जी रहे है । जिस क यंत्र, अग्नि, पानी, वायु, 
विद्य त ऐसे बलवान हैं. कि कोई बड़े से बढ़ा राजा भी इस का 
अवन्ध नहीं कर सकता | इसके यत्र भूचाल आदि ऐसे दृड हैं 
फि एक चरण सें राजाओं के राज्य को सना आदि सदित नष्ट 


2५ 
का है // 020 है । 
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अप्ट कर सकते है। चाहे सामुद्रिक जहाज हाँ अथचा चाडु 
यान, परमात्मा की शक्ति का सामना नहीं कर सकते । 
अज्ञानी अपनी अज्ञानता से परमात्मा को ट्याग प्राकृतिक वस्तु 
का आश्रय लेते है। परन्तु इस अविद्या के कारण अपने आप 
को द खमय वना लेते हैं । लो मनुष्य परसात्मा के ज्ञान स॑ 
अपन आत्मिक वल को बढ़ा लेते हैं, उनको दवाने वाली काइई 
शक्ति नहीं जबकि सरफारी सिपाही निज राजा के भराख बड़े 
चढ़े मनुष्यों को पकड़ लाते है, तो इंश्वर-भक्तों को किसका 
भय हो सकता है । वह जानते हैं. कि सत्यु हमारे स्वामी के 
हाथ है। अतिरिक्त उसके फोई नहीं मार सकता । बलवान 
मनुष्य दूसरों के सारने का विचार कर सकता है, परन्तु मारने 
में सफल नहीं हो सकता | सनुष्य के हाथ मे केवल उसका 
विचार है, वह कुविचार से अपने आप को पापी बना सकता 
है, परन्तु अपने शत्रुओं को हानि पहुँचा देना उस के अधिकार 
से बाहर है। जितना मनुष्य का भोग दुख अथवा सुख हे 
चह प्रत्येक दशा में उत्तको भागना पड़ेंगा। जिस मनुष्य 
का भाग उत्तस है, चह अपनी ' सम्पूर्ण सम्पत्ति नष्ट कर 
ठ, धनचानों का कठार से कठार गाली श्रदान करे, किसी 
की पर्वाह स्वप्न मे भी न करे, तो भी उस के सुख के साधन 
सब ही एकत्रित रहेंगे । सुभाग्य मनुष्य कही भी चला 
जावे, उसे दु ख नहीं हो सकता | वह मनुष्य मूर्ख हैं जो 
सुख को धन के आश्रय समझते हैं । धन से सुख नहीं हो 
सकता, किन्तु धन दु.खदायी है । जो काम धनवान धन से 
नहीं कर सकते, वह इंश्वर-भक्त सरलता से कर सकते हैं । 
ससार से वन के चार फल दृष्टि पड़ते है। प्रथम यद् कि घन- 
वान्‌ भोजन उत्तम खा सकता है, परन्तु ऐसा कोई भोज्य पदार्थ 


पए्डक्यापांसपदू श२९ 
आल के 


हीं जो पशुओं को न मिलता हो | मांसभक्षी मनुष्य मांस को 
उत्तम सममभते है, परन्तु लिन पशुओं का सांस मनुष्य सेवन 
परते है, उन्ही का पशु भी सेघन करते है। ऐसा फॉनसा जीव 
लिसका सांस वाज आदि पक्षी अथवा व्यान्न गीउड़ू आदि 
शुओं को प्राप्त न होता हो । सनुष्य मेवे ओर अन्न खाते हे, 
जेसकों पशु पक्षी भी खाते हैं। मनुष्य के भोज्य पदार्थ में ऐसा 
होह पदार्थ नही जा दूसरे जीवो को अप्राप्त हो जब कि वह 
भोजन जिस को धनवान खाते हैं, परमेश्वर ने पशुओ को भी 
हरे रक्खा हूँ । तो इस के लिये इश्चर-सक्ति को त्याग कर धन 
रकत्रित करन लग जाना अविया नही तो ओर क्या है ? हमने 
अजन्ुभव किया है कि इंश्वर-विश्वासी सनुष्य धनवानों से नित्य 
उत्तम भोजन करते हैं। यथा साधुओं को देखिये वह भोजन 
करने में किसी अमीर से कस नही, क्योकि उनका प्रत्येक निर्धन 
आर धनवाब्‌ निमंत्रण दंते हैं और अपने भोजन से उत्तम भोजन 
जिमाते है| द्वितीय सुख जिस को धन से प्राप्त होना समभते 
सेवकों से काम लेना है । इस कास में भी इंश्वर-सक्त धन- 
बातों से अच्छे रहते हैं, क्योंकि इश्वर-भक्तो का अत्येक स्थान में 
सेवक मिल जाते है। राजा, महाराजा भी उन की सेवा का 
परम कर्तव्य समभते हैं, जसा कि एक उदृ्‌' कबि का वचन हे- 
“अछय हुमा पंशं, फकीरी सल्तनत कया साल हैं। बादशाह 
आते हैं पापोश गद्य के वास्ते।” जिन मनुष्यों ने काशी सें स्वासी 
भास्करानन्द की दशा का ठेखा होगा उनको पता है, कि इश्वर- 
भक्तों के सेवक कितने है | तृतीय फल जो धन से निकलता हे, 
प्रतिष्ठा हैं। परन्तु इेश्वर-सक्तों के सन्‍्मान के आगे धनियों 

का सनन्‍्मान तुच्छ हैे। वह जिस देश में जाये वहां उत्तका 
सन्‍्मान- अस्तुत हे स्वामी रासतीर्थ यदि भारत वर्ष सें प्रतिष्ठा 
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पाते थे तो, अमरीका में भी उनकी प्रतिष्ठा कम न थी । जितना 
सनन्‍्मान आज बावा नानक जी का सिक्‍्खों के हृदय में है, क्‍या 
महाराजा रणजीतसिंह का भी उतना हे ? कया जितनी प्रतिष्ठा,- 
व्यास जी की हिन्दुओं के हृदय में है, क्या युधिष्टिर की भी 
उतनी प्रतिष्ठा हो सकती है ? प्रयोजन यह हे कि जितनी अतिष्ठा 
इंश्वर-भक्तों की होती हैं, उतनी धनवानों की नही | चतुर्थ यह्‌ 
कि धनवानों को विश्वास रहता है कि जब कोई आपत्ति आवेगी 
धन से उसको नष्ट कर देंगे। जैेसाकि किसी नीति का वचन है+ 
आपत्ति ऊे लिये धन एकत्र करना चाहिये। धनवानों को क्‍या 
आपत्ति हो सकती है, यदि आपत्ति आवेगी भी तो घन से 
नष्ट हो सकती है । परतु बह यह नहीं जानते, आपत्ति जब 
आवेगी, धन भी नष्ट हो जावेगा। परंतु जो मनुष्य इश्वर-भक्त 
हैं बह निर्भय रहते हैं। कोई आपत्ति भी उनका सामना नहीं 
कर सकती | क्योंकि वह जानते हैं परमात्माके राज्य में आपत्ति 
कोई वस्तु नहीं। जो वह करता है अच्छा करता है । यद्यपि 
रोगी को कड॒वी ओपधि बुरी साल्म हाती है, परन्तु उसको 
गुणदायक होती है । इसी प्रकार ईश्वर के न्याय से जो हमको' 
दंड मिलता है, वह हसारे मन से पापों की मलिनता को दूर 
करता है, इस कारण वह भी उपयोगी है । मनुष्य को जब तक 
तत्त्वज्ञान नहीं होता, तव तक उसको प्राकृतिक पदार्थ उत्तम 
जान पड़ते है| परन्तु तत्त्ववानी जानते ” कि घन की दृष्णा , 
जितनी दुखदायक है, अन्य उससे एक पदार्थ दुखदायक नहीं ।, 
यथा सर्प स्पर्श में नरम प्रतीत होता है, परन्तु काटने से सृत्यु 
आ जाती हू | इसी प्रकार यह चमत्कारिक पद्मर्थ धन तथा स्त्री 
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श्र 
“वच्यपि देखने में- उत्तम साल्रूम पड़ती हैं; परन्तु चारतव मे सत्य 
॥० है या के 
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सर ले जांकर मृत्यु का कारण द्वोती हैं । क्योंकि परसात्मा ने 


8] 
है 


आत्मा को इन्द्रिय, सन ओर शरीर का राजा बनाया हैं । परन्तु 
इस चसंत्कारिक: पदाधों के आवरण से धोका खाकर आत्मा 
ईन्द्रिय़ों. का सेचक हो जाता हैं और सत्य धर्म से दूर हो जाता 
है उस समय सन जिस प्रकार आत्मा को नचाता है, मैसे ही 
आत्मा नाचता है। अतएव परमात्मा ने वेद मे उपदेश किया है 
है। शा्करी बरुओं के आवरण से सत्य का भुख छिपा हुआ 
है | यदि-तु् चादते हो कि आत्मिक वल में उन्नति हो और 
सत्य्‌ अ्म. के ज्ञाता हो ज्ञाओ, तो सब्र से प्रथम उस आवरण 
का दूर .कर।.। जब तक यद्‌ आवरण है, तब तक तुम सत्य को 
नहीं जान सकते ।'मह॒ुष्य यदि सत्य से पतित हो जावे; तो 
उसका,जीवन पशुत्ं से भी निक्ृष्ट हो जाता है। मनु ने स्पष्ट 
लिखे है कि लोभी, कामी मनुष्य कभी धर्म को नहीं जान 
घंकवा । इसी कारण जो ज्ोभ तथा काम मे लिप्स नहीं हैं उन्हीं 
को धर्म केजानने का अधिकार है और जो लोभ और विपय में 
लिएत हैं. उनको धर्म जानने का अधिकार ही नहीं। जिनको धर्स 
कै जानने का अधिकार नही आज, भारतपर्ष मे वह धर्म के 
आचार्य है! गृहस्थ का-तो धन पैदा करना, धर्म है, परन्तु भारत 
प-कोटिपृति, संस्यासी कहे जाते है । लक्षो रुपया एकत्रित करके 
3दसी नास रख लिया । बास्तव में यहाँ अबिद्या ने ऐसा पॉच 
गंसाया है कि धर्म-नोका भँवर में जा पड़ी है। यद्यपि इस देश में 
'२लक्ष साघु हैं; परंतु इसी प्रकार यथा पाउम्वल से नाई का नास 
जा रख लेतें. हैं। यदि उन ५२ लक्ष में से ४२ भी साध होते तो 
(श का कल्याण हो जाता । परन्तु यह सन्यासी उदासी नही, 
ैन्तु चान्ताशी अर्थात. चमन करके, चाटने »चाले' हैं.। बहुत से 


घ्ग्छ दर्शनानन्द-उपनिपदू-समुच्चय 


अल्पायु में साधु हो गये, जिन्दीने संसार का कुछ देखा हीन 
था। साधुओं में आकर कुछ पढ़ लिख गये | गृहस्थों में कुछ 
प्रतिष्ठा होने लगी । अतिरिक्त इसके कि वह ग्रृहस्थों का उप- 
कार करते, उन्ही से धन लेकर मठाधारी बनना और उन्हीं 
के धन से अपने शरीर का शगार करना और उन्हीं के धन 
से पुत्र देने के मिस से उनको पतित करना उनका धर्म होगया। घर्म 
कर्म को यह सब मिथ्या बताने लगे यदि धर्स कर्म का उपदेश 
करते, तो सम्भव था कि कोई ग्रहस्थी उनसे प्रश्न कर बैठता-+- 
महराज ! आप क्या कर्म करते हैं ? उन्होंने जगत्‌ मिथ्या बता 
कर धर्म कर्म को मूल से नष्ट कर दिया यदि कोई इन मिथ्या- 
वादियों से पूछे कि महाराज ! जब संसार मिथ्या है, तों आप 
का यह वचन भो संसार मे होने से मिथ्या होगा | यदि ससार 
सत्‌ है, तो भी आपका यह वचन मिथ्या ही है। शोऋ है| कि 
ग्रहस्थ मनुष्यों ने पढना त्याग ढिया | अतएवं मिथ्या आडस्बर 
वेषधारी उनको धोखे में डाल अधर्म का उपदेश करते। इधर 
ससार को मिथ्या बताते हैं, उधर गृहस्थों से धन एकत्रित करके 
उत्तम-उत्तम सुन्दर भवज बनवाते हैं तथा सुन्दर वस्त्र धारण 
करते है । आर वाहनारूढ होकर आनन्द करते हैं। जब कोई 
अरन कर देता है--महाराज ! आप तो जगत्‌ को मिथ्या बताते 
है। पुनः आप ऐमे कार्य क्‍यों करते हैं ? तो उत्तर ठेते है--यह 
सत्र भी सिथ्या अम ही हे । यदि कोई ग्रहस्थ वुद्धिमान्‌ दस- 
बीस पादत्राण से पूजा कर दे । जब वह न्यायालय में केस 
चलाचे, तो यही उत्तर दे-महाराज ! यह तो मिथ्या ही है। 
आपने न्यायालय की शरण ली, तो उनको -विदित हो। 
परन्तु भागे गृहस्थ,हैं। यदि वह विद्वान होते, तो उनकी दाल 
न गलती । उनकी दाल उन्ही देशों में गलती है, जहाँ मनुष्य 


हर 





अज्ञावी है. | साधु वही दो सकेता है कि जिसमें साधु के लक्षण 
'झे और बह पतित संसार के उद्धार का यत्न करे। नहीं तो 
“कच्चा घर|[तो त्यागा, उत्तम पक्का भवन बनवा लिया | कम्बल 
“छोड़ो; छुशाला ओढ लिया, एक पुत्र स्यागा, शिष्य बना लिये | 
स्‍त्री व्यार्यी, शिष्या प्रस्तुत कर ली ओर सबके धर्म को नष्ट 
कर दिया' ! 


ओश्मू शान्ति: ! शान्ति: ! शान्ति !!! 


उनइससोौ चौरानवे, पूर्ण माघ शशिवार | 
हर “था भाष्य सुधारियों, ब्रह्म-रास-श्रुतिसार॥। 


इति श्री प॑० गोकुलचन्द्र दीक्षितेन संशोधितः मास्ड्य को: 
पनिपद्‌ साषा साष्ये समछ: ह ये ३७ 





